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De Rhetorica hic agitur, tum ut Sophifarum commenta in hanc 
artem invecta refutentur, tum etiam, ut quaenam fit eius na» 
tura doceatur. Vox igitur ανατρεπτικού, infcriptioni fub· 
iunRa, oflendit, quatenus de Rhetorica hic potifiimum agere 
infiituat Plato : nempe ut doceat, quam perperam Sophiflae 
Rhetorica abutantur: quippe qui nec veram eius definitionem * 
nec verum ufum intelligerent: id efl, nec naturam, nec fub· 
ieSlum,in quo proprie ver/etur, nec finem, ad quem debeat re· 
ferri. Quibus duobus capitibus haec refutatio continetur· 
Ha^enus igitur damnat Rhetoricam Plato, non /impliciter 
quidem omnem Rhetoricam, fed eam, quae a Sophiflis trade· 
retur, & a maxima illarum hominum qui in republica verfa» 
bantur parte, ufurparetur. Quamvis autem minime tradat 
praecepta Rhetorices veluti ab incunabulis artis repetita: ni· 
hilominus tamen veram germanamque docet rationem oratio
nis bene conflituendae: ufum videlicet Rhetorices, fine quo 
conflare illa nullo modo potefl. Itaque difputationu ifliuii
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duplex ef thefis: ut nimirum evertat Sophifarum fimulacra, 
qui dum Rhetorum nomen ementirentur, & fpeciofo illo titulo 
fumos fuos populo venderent, veram tamen Rhetorices natu
ram, & verum ufum plane perverterent. Altera difputationis 
pars in docendo ver fatur, & illius naturam ex contrario do
cet. quantum enim adimit adulatrici illi Rhetoricae, tantum 
tribuit ei, quam veram & genuinam appellat.

TA TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ

ΚΑΛΛΙΚΛΗΣ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΧΑΙΡΕΦΩΝ, 
ΓΟΡΓΙΑΣ, ΠΩΛΟΣ.

ρ. και μάχης φααΊ χρηναι, ώ Σώκρατες, οντω
447 μεταλ'αγχάνειν. ΣΩ. Άλλ’ η, το λεγόμενον, κατόπιν εορ

τής ηκομεν, καί ύςεροΰμεν; ΚΑΛ. Καί μάλα γε αςείας 
εορτής, πολλά γάξ και καλά Τοργίας ημΐν ολίγον πρότερον 
επεορίξατο. ΣΩ. Ύούτων μάντρι, ώ Καλλίκλεις, αίτιος Χαι
ρετάν οδε, εν άγορμ άναγκάσας ημάς διατρίψαι. ΧΑΙ.Ού- 

b. δεν φράγμα, ώ Σώκρατες. εγώ γάξ και Ιάσομαι. φίλος γάξ 
μοι Τοργίας' ώστ επιτείνεται ημΐν, εί μεν οοκεΐ, νυν' εάν δε 

''βούλη, εσανθις. ΚΑΛ. Τί δε, ώ Χαιρεαών; επώυμεϊ Σω-

DIALOGI PERSONAE

CALLICLES, SOCRATES, CHAEREPHO, 
GORGIAS, POLUS.

SlC ad bellum & pugnam cum itur, o Socrates, ferunt eile 

cundandum. So. Numquid poft feilum, ut dici folet, veni
mus , feroque adfumus ? Cal. Equidem poll· feilum mire in
eundum. multa enim & praeclara paulo ante Gorgias nobis 
expofuit. So^ Tarditatis huius caufa hic Chaerepho, o Calli— 
cies, fuit, qui trahere nos moram in foro coegit. Chae. Ni
hil id quidem incommodi, o Socrates, fuerit, remedium enim 
adhibebo , ctim mihi amicus fit Gorgias: qui five nunc, live 
alia» mavis, nobis eadem demonftrabit, Cal. Quid, o Chae~ .



GORGIAS. 5
κράτης άκοΰσαι Τοργίου; ΧΑΙ. Έτ’ αυτό γέ τοι τούτο 
πάρεσμεν. ΚΑΑ. όταν βούλε^ε πας έμέ ηκειν 
οϊκαδε, πας έμ,οΐ Γοργιάς καταλύει, και έπιδείξεται ημΐν. 
ΣΩ. Εύ λέγεις, ώ Καλλίκλεις. άλλ’ άρα έ^ελήραεν αν ημϊν 
διαλεχ^ηναι; βούλομαι γάς πυ^έ&αι πας αυτου τις η 3υ- C. 
ναμις της τέχνης τού άνδρός' και τί έςιν ο επαγγέλλεται 
τε και διδάσκει. την δέ άλλην έπιδειξιν εισαΰθις, ωσπες συ 
λέγεις, ποιησάσω. ΚΑΛ. Ούδέν οϊον τό αυτόν έρωταν, ω 
Σωκρατες. και γάς αυτό έν τούτ ην της έπιδείξεως. εκέλευε 
γουν νυν, 3η έρωταν ο,. τι τις βόύλοιτο των ένδον οντων, καί 
προς άπαντα εφη αποκρίνεσαι. ΣΩ. Ή καλώς λέγεις, ώ 
^αιρε'^ων, ερου αυτόν. ΧΑΙ. Τί έρωμαί; ΣΩ. 'Όστις έςίν. d» 
ΧΑΙ. Πώί λέγεις; ΣΩ. "Ωσπες αν ει έτύγχανεν ων υποδη
μάτων δημιουργός, άπεκρίνατο αν 3η που σοι ότι σκυτοτό
μος. η ού μανθάνεις ο λέγω; ΧΑΙ. Μανθάνω' και έρησομαι. 
ΕΛέ μοι, ώ Τοργία, άληθη λέγει Κάλλικλης όδε, ότι έπαγ-

repho? num Socrates audire Gorgiam cupit? Chae. Ob id 
ipfum certe adfumus. Cal. Quando igitur cunque vobis ad 
me libuerit ingredi, licebit, apud me enim divertit Gorgias, 
qui aperiet quod cupitis, & explicabit. So. Bene loqueris. Calli- 
cies. Sed num vellet in praefentia nobifcum differere ? Cupio 
enim ab ipfo percontari, quaenam artis fuae vis fit & po
tentia , quidve ipfe profiteatur ac doceat. Ceterarum vero 
rerum, quemadmodum dicis, expolitionem nobis alias afferat. 
Cal. Nihil vetat eum interrogare, o Socrates, nam id quo
que in fua profeffione ac praedicatione continebatur. luflit er
go paulo ante omnes qui intus aderant, ut quam quisque vel
let quaeftionem induceret, fe fingulis refponfurum promit
tens. So. Rem certe praeclaram narras. Itaque, Chaerepho,»in- 
terroga ipfum. Chae. Quidnam interrogem ? So. Quifnam ipfe 
fit. Chae. Quonam pa&o dicis? So. Veluti fi artifex calceo
rum foret, refponderet certe, fe coriarium effe.. an quod dico 
nondum etiam intelligis ? Chae. Intelligo fane, & iam rogabo. 
Dic mihi, o Gorgia., num vera dicit Callicles, te profiteri
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γέλλη αποκρίνεσαι ο, τι αν τις σε έρωτα; ΓΟΡ.’Αλί^·; 
ρ. (5 Χαιρεφών. και γάς δη νυν αύτά ταΰτα έπηγγελλόμνρ*.

και λέγω οτι ούδείς μέ πω ήρώτηκε καινόν ούδέν πολλών ετών. 
ΧΑΙ. Ή ζτον άρα ρ^δίως άποκρίν#, ώ Γοργία. ΓΟΡ. Πάρεςι 
τούτου πείραν, ώ Χαιρετάν, λαμβάνειν. ΠΩΑ. Νή Δια,* 
αν δέ γε βούλιρ, ώ Χαιρε^ών, έμοΰ. Γοργίας μεν γάξ καί 
απειρηκέναι μοι δοκεϊ. πολλά γάξ άρτι διελήλυύε. ΧΑΙ. T/ δέ, 
& Πώλε; οϊει σύ κάλλιον άν Γοργίου άποκρίνασδαι; ΠΩΑ. 

b. Τί τούτο, εάν σοί γε ικανώς; ΧΑΙ. Ούδέν άλλ' επειδή
συ βούλει, αποκρίνου. ΠΩΑ. ’Γρώτα. ΧΑΙ. 'Τρωτώ δή. ει 
ίτύγχανε Γοργίας έπιςήμων ών τής τέρφνης ήσπεξ ο αδελφός 
αύτοΰ 'Πρόδικος, τίνα άν αυτόν ώνομάζομεν δικαίως; ούρ^ 
οπεξ εκείνον; ΠΩΑ. ΙΙάνυ γε. ΧΑΙ. Ιατρόν άρα φάσκον- 
τες αύτδν είναι, καλώς άν έλέγομεν., ΠΩΑ. Ναί. ΧΑΙ. 
E/ δέ γε ήσπεξ Άριςοφών ό Άγλαοφώντος, ή δ αδελφός 
αύτοΰ, έμπειρος ήν τέχνης, τίνα άν αύτδν δρΰώς έκαλοΰμεν; 

C· ΠΩΑ. Δηλονότι ζωγράφον. ΧΑΙ. Nvy d’ επειδή τίνος τέχ*

refponfurum ad omnia, de quibus quilibet fcifcitetur ? Gor. 
Vera ait, o Chaerepho. nempe modo id ipfum praedicabam, 
atque adeo nihil novi a me quenquam multis annis percon
tatum effe dico. Chae. Haud igitur difficulter refpondes, Gor
gia. Gor. Licet huius rei, Chaerepho, periculum facere. Pol. 
Licet per lovem: fed commodius in me, fi velis, o Chae
repho. nam Gorgias quidem iam dicendo defeffus mihi vide
tur , ut qui multa paulo ante differuit. Chae. Quid tu, Pole ? 
num praeclarius te quam Gorgiam refponfurum arbitraris? 
Pol. Quid intereft, dummodo fatis tibi fiat ’ Chae. Nihil, fed 
quoniam vis, refponde. Pol. Interroga. Chae. Iam interrogo. 
Si,Gorgias eius artis peritus effiet, quam frater eius Herodicus 
callet, quo ipfum nomine reitiffime nuncuparemus? nonne 
eodem, quo illum ? Pol. Prorfus. Chae. Medicum ergo vocan
tes , re&e vocaremus ? Pol. Ita. Chae. Si autem eam artem, 
quam Ariftopho filius Aglaophontis , aut frater eius , haberet 
perceptam, quem rede ipfum appellaremus ? Pol. Certe pic-
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ίπιςημων έςί, riw & καλουντες αυτόν ,δρ^ώς χαλοΤμεν* 

ΠΩΛ. Ώ Χαιρε^ών, πολλαϊ τέχναι εν άνθρώποις είσιν έζ 
των εμπειριών έμπείρως εύρημέναι. εμπειρία μεν γάς ποιεί 
τον αιώνα ημών πορεύεσαι κατά τέχνην άπειρία, ^έ, κατά 
τύχην. έκάςων δέ τούτων μεταλαμβάνουσίν άλλοι άλλων άλ~ 
λως’ τών δέ άρίςων, οΐ άριςοι' ών και "Γοργίας έςίν όδε, καί 
μετέχει της καλλίςης τών τεχνών. ΣΩ. Καλώς γε, ώ Γορ
γία, φαίνεται Πώλος παρεσζευάσαι εις λόγους’ άλλα γάς & 
δ υπέσχετο Χαιρεφώντι, ου ποιεί. ΓΟΡ. Τί μάλιςα, ώ Σώ- 
κρατες; ΣΩ. Το δη έρωτώμενον ού πάνυ μοι φαίνεται από*·; 
κρίνειαιφΓΟΓ. Αλλά συ, εΐ βούλει, ερου αυτόν. ΣΩ. Οΰζ. 
ει αύτώ γε σοι βουλομένω ές'ιν αποκρίνεσαι, αλλά πολύ άν· 
^ιον σύ. δηλος γάξ μοι Πώλος και έξ ών εΐρηκεν, δτι την 
χαλουμένψ ρητορικήν μάλλον μεμελέτηκεν, η διαλέγεσαι.', 
ΙΊΩΛ. Τίδη, ώ Εύκρατες} ΣΩ. 'Ότι, ώ Πώλε, έρομένου β» 
Χαιρετώντας, τίνος Γοργίας επίσημων τέχνης, εγκωμιάζεις

torem. Chae. Nunc autem, cum artis alicuius peritus fit Gor
gias , quem ipfum re&e vocabimus ? Pol. O Chaerepho, mul
tae quidem artes infunt hominibus, ex peritia perite adinven- 
tae. peritia enim efficit, ut vita noftra per artem incedat : 
imperitia vero , ut per fortunam temere circumvagetur. Illa
rum artium alii alias & alias aliter atque aliter confequuntur z 
©ptimas vero optimi: quorum ex numero hic eft Gorgias, arte 
pulcherrima praeditus. So. Praeclare quidem, o Gorgia , vi
detur Polus ad dicendum inftrufhts. verumtamen quod pro- 
mifit Chaerephonti, non praeftat. Gor. Quidnam potiffimum 
® Socrates ? So. Ad interrogationem quidem non fatis refpon- 
difle mihi videtur. Gor. At tu rurfus, fi voles, ipfum rogato. 
So. Quod fi tu , Gorgia, refpondere mihi non dedigneris, a 
te ipfo libentius, quam a Polo,quaererem. Mihi enim patet. 
Polum per ea quae modo refpondit, rhetoricae quam vocant, 
magis quam differendi arti, operam dediffe. Pol. Quid ita,o 
Socrates ? So. Quia cum interrogaffet Chaerepho, cuius artis 
peritus effet Gorgias, laudafti tu quidem, o Pole, eius ar-

A 4,
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μεν αυτου την τέχνην, ωσπεξ τινδς ψέγοντας' ητις ^ε 
ουζ απεκρίνω. ΠΩΛ. Ού γάς άπεκρινάμην οτι εϊη καλλίςη; 
ΣΩ. Κ<Ω μάλα. άλλ' ούδείς έρωτά ποια τις ειη % Τοργίου 
τέχνη, αλλά τις·., καί οντινα δέοι καλειν τόν Γοργιάν, ωτπεζ 
τα έμπροσθεν ' σοί ύπετείνατο Χαιρεφων, καί αύτω καλώς 

Ρ· χαί διά. βραχέων απεκρίνω' καί νυν οΰν ούτως ειπέ, τίς η·.
Τ^η, Ti'JX Γοργίαν καλειν χρη ημάς. μάλλον δέ,.ψ 
Γοργία, αυτός ημϊν είπε τίνα σε χρη καλειν, ως τίνος επι- 
ςημονα τέχνης. ΓΟΡ. Της ρητορικής, ω Σωκρατες. ΣΩ. Τη·* 
τορα άρα χρη σε καλειν; ΓΟΡ. Αγαθόν γε, ω Σωκρατες' 
εΐ δη .ο γε εύχομαι είναι, ως ε<ρη "Ομηρος, βρύλει με καλειν·. 
;ΣΩ. Αλλά βούλομαι. ΓΟΡ- Κάλει δη. ΣΩ. Ούκοΰν καί 

1). άλλους, σε "ιφωμεν δυνατόν είναι ποιεΐν; ΓΟΡ. Τνπαγγέλλΰτ
μαι γε δη ταυτα ου (ωόνον ενθάδε, άλλα καί άλλοθι. ΣΩ, 
Ά/ οΰν έόελησαις άν','ώ Τοργία, ωσπες νυν διαλεγομε^α, 
διατελέσαι το μεν, έρωτων, το δ’, άποκρινόμενος' τδ δέ μήκος 
των λόγων τούτο, οΐον καί Πάλοί ηρξατο, είσαϋΰις άπο^έ-

Ί
tem·, quaii quis eam vituperaffet: quae vero illa fit, non ex·*' 
pofuifti. Pol. Nonne pulcherrimam efle refpondif So. Pror- 
ius quidem, fed nemo qualis ea eiTet , quaerebat; fed quae
nam , & quem oporteret Gorgiam vocari: quemadmodum 
prius Chaerephon tibi propofuerat-, ac pulchre breviterque illi tu 
refpondebas. Nunc erg° eadem ratione dicas, quaenam fit ars, 
& quem Gorgiam fimus appellaturi. Immo vero tu, Gorgia, no
bis refponde, quem nominari te deceat, & cuius artis peritum, 
Gor. Rhetoricae, o Socrates. So. Rhetorem ergo te appellare 
debemus ? Gor. Et bonum quidem, fi me, quod ia&o efle, 
ut ait Homerus, nominare velis. So, Volo equidem. Gor.No
mina ergo. So. An dicemus alios quoque te facere pofle? Gor. 
Haec equidem non apud vosfolum, verum etiam apud alios 
profiteor. So. Sed numquid velles, Gorgia, quemadmodum in
cepimus difputationem peragere : partim quidem interrogan
do , partim etiam refpondendo, prolixitatem illam verborum , 
qua uti coeperat Polus, iti aliud tempus refervausl Verum
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αλλ' ΰπισχνη, ψεύση, αλλά εϋελησον κατά 
β'ραχύ τό ερωτώμεν.αν-άποκρίνα^^ ΤΟΡ. Ε/λ' μεν, & 
^άκρατες, ενιαι των. αποκρίσεων άναγκαάαι'Ζιά μακρών τούς 
λόγους ποιείσαι’ ού μην αλλά πειράσομίάί γε ώς ^ιά βρα- c. 
χυτάτων. καί γάξ'αϋ'καί τούτο εν εςιν ων φημί, μηδενα αν 
tv βραχυτεροις ^μού τά αυτά είπεΊν. ΣΩ(. Τούτου μην οεΓ, 
ω Γοργία' καί- ^οι επάειξιν αυτού τούτου ποίη^αι, της βρα
χυλογίας' μακρολογίας ύε, είσαύάις. ΓΟΡ. Αλλά ποιήσω" 
καί ού^ενός ψήσεις βραχυλογωτερου· άκούσαι. ΣΉ. Ψερε οη 
(ρητορικής' γάξ φης επιςημων τέχνης είναι, καί ποιησαι άν 
καί 'άλλον ρήτορα ) η -ρητορική περί τί των οντων τυγχάνει d. 
ούσα,' ’ωσπεξ ή υφαντική "περί την των ιματίων εργασίαν’ 
γάξ·, ΓΟΡ. Ναί.-ΣΩ.-Ούκρύν καί ή μουσική περί την των 
μελών ποίησιν, ΓΟΡί-Ν^ζ/ΣΩ. Νή την Ήραν, ω Γοργία, 
αγαμαί σου τάς άποκρί&ε&,-οτι άποκρίνη ως οΐόντε Sia βρα
χύτατων. ΓΟΡύ Ήάνυ γάξ ΰίμαι, ω Σώκρατες, επιεικώς 
τούτο ποιεΐν. ΣΩ. Ή6,λέγεις. ^η μοι άπόκριναι ούτως και
'περί της ρητορικής, περί τί των οντων έςίν έπιςήμη. ΓΟΡ. e·

quod mihi promiferis obfervato : atque ad interrogata quam 
breviffime refpondeto. Gor. Sunt quidem , o Socrates , refpon- 
iiones quaedam longioribus verbis neceflario exfequendae: ope
ram tamen dabo, ut quam breviffime tibi refpondeatur. Hoc 
ipfum namque ex his eft quae profiteor, neminem rompen- 
diofius me rem eandem explicare poiTe. So. Hac mihi, Gor
gia, opuseft brevitate; eiusque mihi ut fpeciem praebeas oro: 
copiam vero aliud in tempus diflerto. Gor. Faciam equidem, 
ut neminem dicas unquam te audivifle me breviorem. So. Age 
iam. rhetoricae attis te habere icientiam dicis, aiiosque pofle 
rhetores facere: ipfa vero rhetorica circa aliquid verfatur , 
veluti textoria circa veftium confectionem, nonne ? Gor. Sic. ■ 
So. Nonne & mufica circa melodiae perfeCtOnem ? Gor. Sic. 
So. Per lovem, o Gorgia, refponfiones hae tuae mirifice me 
obleCtant, quando eas quam breviffimis abfolvis. Gor. Spero, 
me tibi in hoc voto fatisfaCiurum tuo. So. Rette ais. Sed &
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Περί λόγους. ΣΩ. Ποιους τούτους, ω Υοργία; apa ο? 3η^ 
λοϋσι τούς κάμν όντας, ως αν ύίαιτώμενοι ύγιαίνοιεν; ΓΟΡ. 
Ου. ΣΩ. Ούκ άρα περί πάντας γε τούς λόγους ή ρητορική 
Ιςιν. ΓΟΡ. Ου ^ητα. ΣΩ,. 'Κλλά μην λέγειν γε ποιεί ουνα- 
τούς. ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Ούκούν περί ωνπεξ λέγειν, καί φρονείς 
ΓΟΡ. Πως γάξ ου; ΣΩ. ούν καί ην νΰν δη λέγομε# 

F· ιατρικήν, περί των καμνόντων ποιεί δυνατούς είναι φρονεί#
καί λεγειν; ΓΟΡ. Ανάγκη. ΣΩ.Καί ή ιατρική άρα, ως 
εοϊκε, περί λόγους εςί. ΓΟΡ. Ναί. ΣΩ. Τούς· γε περί τά. 
νοσήματα; ΓΟΡ. Μ,άλιςα. ΣΩ. Ούκοΰν καί η γυμναςική 
περί λόγους εςί τούς περί ευεξίαν τε των σωμάτων καί κα· 
χεξίαν. ΓΟΡ. Πάνυ γε. ΣΩ. Καί μην καί αί αλλαι τέχ- 
ναι, ω Τοργία, ούτως εχουσιν' έκάςη αυτών περί λόγους ές$„ 

1>. τούτους, οΐ τυγχάνουσιν οντες περί τό πράγμα ου έκάςη
έςίν η τέχνη. ΓΟΡ. Φαίνεται. ΣΩ. Τί ούν δή ποτέ τάς άλ* 
λας ού ρητορικάς καλεΐς, ούσας περί λόγους, είπεξ ταύτη#

de rhetorica fimiliter refponde, quorumnam fcien-tia fit. Gor: 
Sermonum. So. Qualium, o Gorgia, fermonum? num eo
rum , qui oftendunt qua vi&us ratione aegrotantes convalefce- 
re poffint? Gor. Non. So. Non igitur circa fermones omnes 
verfatur rhetorica. Gor. Nequaquam. So. Verumtamen circa 
eos qui dicendi facultatem praeftant. Gor. Sic. So. Numquid 
rhetorica in quibus dicendi, in eifdem & intelligendi vim 
praebet? Gor. Quidni? So. Nonne medicina, de qua modo 
dicebamus, efficit ut aegrotantium curationem & intelligere, 
& diflerere etiam de ea queamus ? Gor. NeceiTe eft. So, Et 
medicina igitur, ut apparet, circa fermones verfatur. Gor. Sic 
eft. So. Eos videlicet, qui ad morbos pertinent. Gor. Maxime. 
So. Nonne & gymnaftica circa fermones eft de bona mala- 
ve corporum habitudine ? Gor. Certe. So. Atqui & aliae ar
tes, o Gorgia, eadem ratione fe habent, quaelibet enim ea
rum verfatur circa fermones eos, qui ea de re habentur, in qua 
ipfa occupari folet. Gor. Apparet. So. Cur ergo artes alias 
non appellas rhetoricas, Cum circa fermones fint ? fi quidem 
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ρητορικήν καλεΐς, ή av περί λόγους; ΓΟΡ. Ότί, ω Σώ* 
χρατες , των μέν άλλων τεχνών περί χειρουργίας τε καί 
τοιαύτας πράξεις, ως έπος είπεΐν, πατά, έςιν ή έπιςημη’ της 
νέ ρητορικής ούδέν έςι τοιοΰτον χειρούργημνχ, άλλα πάσα ή 
πράξις και ή κύρωσις διά λόγων έςί. διά ταΰτ εγώ τήν ρη- c. 
τορικήν τέχνην άξιώ είναι περί λόγους' όρθώς λέγων, ως εγώ 
φημι. ΣΩ. Ά?’ ούν μανθάνω οίαν αυτήν βοΰλει καλεϊν* 
τάχα δέ εϊσομαι σαψέςερον. άλλ’ άπόκριναι. εΐσίν ήμΐν τέχ- 
ναι. ή γάξ; ΓΟΡ. Ναζ. ΣΩ. ΤΙασών δή οϊμαι των τεχνών, 
των μέν, εργασία τό πολύ εςι, καί λόγου βραχέος δέονται’ 
ίνιαι δέ, ούδενός' άλλα τό τής τέχνης περαίνοιτο άν καί διά 
βιγής, όϊον γραφική καί ανδριαντοποιία, καί άλλαι πολλαί. 
τάς τοιαύτας μοι δοκεΐς λέγειν, περί άς οΰ φής τήν ρητό- d. 
ρικήν είναι, ή ον; ΓΟΡ. ΓΙάνυ μέν ούν καλώς υπολαμβάνεις, 
& Σώκρατες. Σϋ.'Έτεραι δέ γε είσί των τεχνών αί διά λό
γου παν περαίνουσι, καί έργον, ώς έπος είπεΐν, ή ούδενός 
προσδέονται, ή βραχέος πάνυ' οίον ή αριθμητική, καί ή λο-

Hanc ipfam, quae fit circa fermones, rhetoricam conftituis. Gor. 
Quia ceterarum quidem artium fcientia omnis, o Socrates, 
circa manuaria opera, adionesque huiufmodi, ut ita dixerim, 
verfatur. Rhetoricae vero nullum eft opus eiufmodi, fed omnis 
a£Ho eius atque poteilas in dicendo confiftit. unde rhetoricam 
eflc artem circa fermones cenfeo: idque re&e dicere me af
firmo. So. Inteliigo quam velis eam dicere: forte vero cla
rius comprehendam, fed refponde. Sunt nobis artes, an non? 
Gor. Sunt. So. Ex omnium numero artium alias efle arbi
tror , quae in opere plurimum verfantur, verbis autem pa- 
rnm admodum indigent: alias vero quae nullis, fed etiam per 
filentium perfici poflunt: quemadmodum ars pingendi, & 
ftatuaria, & aliae multae. Ex talium numero negare videris 
efie rhetoricam. Gor. Refle admodum, Socrates, accipis. So. 
Aliae praeterea artes funt, quae verbis totum peragunt: opere 
vero aut nullo, ut ita dicam, aut certe perexiguo, opus ha- 
-bent. qualis eft arithmetica, computatoria, geometrica, &
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2«? γεωμετρική, καί ή πεττευτική γε, καί άλλαι 
πολλαί τεχναι' ών ένιαι σχεδόν γε 'ίσους τούς λόγους εχουτι 
ταΐς πράζεσιν, coi δε πολλαϊ, πλείους' και τοπαράπαν πάσχ 

e. ή πράξις καί τδ κύρος αύταΐς διά λόγων εςί. των τοιούτων 
τινά μ,οίδοκεΐς λέγειν καί τήν ρητορικήν. ΓΟΡ. 'Κληύή λέ
γεις. ΣΩ. Άλλ’ ούτι τούτων γε ούδεμίαν όΐμαί σε βούλε-^ 
&αι ρητορικήν καλεϊν' ούχ δτι τω ρήματι ούτως είπες, οη 
ή διά λόγου τδ κύρος εχουσα, ρητορική ώςιν' και ύπολάβσι 
αν τις, ει βούλοιτο δυσχεραίνειν τοΐς λόγοίς, την αριθμητι
κήν άρα ρητορικήν, ώ V οργιά, λέγεις; άλλ' ούκ οίμαί σε 
ούτε την αριθμητικήν, ούτε την γεωμετρίαν, ρητορικήν λέ~ 

Ρ· γειν. ΓΟΡ. Όρ^ώς γάρ οϊει, ω Σώκρατες , καί δικαίως ύπο^ 
λαμβάνεις. ΣΩ. ’Ίόι νυν, καί σύ την άπόκρισιν ήν ήρόμην 
διαπερανον. επεί γαξ ή ρητορική τυγχάνει μεν ούσα τούτων 
τις των τεχνών των τοπολύ λόγω χρω μενών, τυγχάνουν 
δε καί άλλαι τοιαύται ούται, πειρώ είπεΐν ή περί τί εν λόγοις 
τδ κύρος εχουσα, ρητορική εςιν. ώσπε% άν εΐτις με εροιτο ων 
νύν δή ελεγον περί ήστινοτούν των τεχνών, ώ Σώκρατες, τίς;

teflerarum talorumque ludus, & aliae multae artes t quarum 
quaedam verba actionibus terme adaequa it; plurimae iis etiam 
iiiperant: atque omnino omnis earum aftio ac vis in eiuimodi 
verbis confidit. Talem aliquam videris mihi rhetoricam di
cere. Gor. Vera dicis. Se. Attamen harum nullam arbitror te 
rhetoricam app filare: quamvis verbo dixeris, artem in dicen
do vim habentem effe rhetoricam, nam fi quis cavillari vel
let , fic argumentationem fufeiperet: Ergo arithmeticam rhe
toricam nuncupas ? Non opinor tamen , te vel arithmeticam, 

' vei geometriam, rhetoricam dicere. Gor. Vere putas, Socrates, 
& reCte quae dico capis. So. Age, nunc & tu refponfionem 
quam petebam perfice, cum enim rhetorica fit ex earum nume
ro artium, quae ut plurimum verbis utuntur, fint vero & aliae 
tales: conare nobis exprimere, quaenam ars, & circa quid 
in dicendo vim praecipuam habeat rhetorica. Velati ii quis 
in artibus, quas fupra commemorabam, me interroget, quae- 
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Ιςιν ή άρ&μιγπχν) t&W, εΐποιμ αν εάτω, συ αρτί, b. 
οτι των^διά λόγον τις τδ κύρος εχονσων. καί εϊ μ,ε έπανέροι? 
το των περί τί, εϊποιμ αν οτι των περί τδ άρτιόν- τε καί 
περιττόν γνωσίς, όσα άν έκάτερα τυγχάνω όντα, εί S’ αύ 
'έροιτο, την δέ λογιςικην τίνα καλεΐς τέχνην; είποι^ άν ότι 
χαί αυτή έςι 'των λόγω τδ παν κυρουμένων. και εί έπανέροι- 
το περί τί, εϊποιμ αν ωσπεξ οΐ έν τω δημιρ συγγραφόμενοι, 
οτι τα μεν άλλα καόάπε^ η αριθμητική, καί η λογιςικη^ c. 
^χει' ( περί τδ αυτό γάξ έςι τό, τε άρτιον καί τδ περιττόν ) 
διαφέρει δέ τοσούτον, οτι καί πρδς αυτά καί πρδς άλληλα 
πως 'έχει πλήθους, επισκοπεί τδ περιττόν καί τδ άρτιον η λο- 
γιςικη. καί εϊτις την άςρονομίαν άνέροιτο, έμού λέγοντας, 
οτι καί αυτή λόγω κυρούται τα πάντα, οι Se λόγοι οΐ της 
άςρονομίας εί φαίη περί τί είσίν, ώ Σώκρατες, εΐποιμά άν ότι 
περί την των άςρων φοράν, καί ηλίου καί σελήνής, πως πρδς 
αλληλα τάχους έχει. ΓΟΡ. Όρϋως γε λέγων συ, ώ 'Σώχρα- d»

nam Hlarum diceretur arithmetica: refponderem utique, veluti 
tu modo aiebas, eam effe earum ex artium numero, quae in 
verbis facultatem habent. Ac fi rurfus percontaretur, circa 
quid verfetur, dicerem circa paris imparisque cognitionem, 
quot utraque fint. Quin etiam fi requirat iterum, computato- 
riam vero artem quam appellem , refpondebo, hanc quoque 
inter eas artes connumerari, quarum facultas omnis in verbis 
pofita eft. Rurius fi roget, circa quid verfetur, refpondebo 
eorum more, qui decreta confcribunt in populo: videlicet 
computatoriam per cetera quidem ab arithmetica nihil dif
ferre. Nempe circa idem utraque, par fcilicet atque impar, 
verfatur: fed in hoc diffimiles, quoniam computatoria con- 
fiderat par & impar, quam & ad fe & invicem quantitatis 
conficiant fummam. Praeterea fi quis me dicente, aftronomiam 
in earum artium genere collocari, quarum facultas omnis in 
verbis cernitur, rurfus percontaretur, circa quid potiilimutn 
verfentur aftronomiae verba : fubiicerem, circa aftrorum mo
tum folisque & lunae , qua invicem ratione illorum fe hay
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τες. ΣΩ. ”ΐ2τί δη cO, ώ Γοργία. τυγχάνει μεν γάξ δ% 
ούσα ή ρητορική των λόγφ τά πάντα διαπραττ ο μένουν τε κα/ί 
κυρουμένων τίς. ή γάς; ΓΟΡ. Έςϊ ταύτα. ΣΩ. Κέγε 
των ττερι τί έςί τούτο των οντων, περί ού ούτοι ΰί λόγοι είσϊν 
σίς η ρητορική χρή^ωι. ΓΟΡ. Τά μ,έγιςα των άνθρωπείων 
■πραγμάτων, ώ Σώκρατες, και άριςα. ΣΩ. Άλλ’, ώ Γοργία, 
άμφισβητήσιμον και τούτο λέγεις, καί ούδέν πω σαφές, οϊομαί 

e. γάξ σε άκηκοέναι εν τοΐς συμποσίοις φόντων ανθρώπων τούτ» 
το σκολιόν' έν £ καταριθμούνται άγοντες, οτι υγιαίνειν μεν, 
αριςόν έςϊ τό δε δεύτερον, καλόν γενέσθαι' τρίτον δέ (ώς 
φησιν ό ποιητής του σκολιού) τό πλουτεΐν άδόλως. ΓΟΡ. 
Άκήκοα γάξ* άλλα προς τί λέγεις τούτο; ΣΩ. Ώτι σοι 

ρ. αύτίκα άν παραςαΐεν οΐ δημιουργοί τούτων ών έπήνεσεν ό τί 
4’2 σκολιόν ποεήσας, ιατρός τε καί παιδοτρίβης, καί χρήματά 

■■ ’ ςής. καί εϊποι πρώτον μεν ό ιατρός, οτι, ώ Σώκρατες, έξα- 
. πατά σε Γοργίας, ού γάξ έςιν ή τούτου τέχνη περί τό μέ-

γιςον αγαθόν τοϊς άνθρώποις, άλΧ ή έμή. εί ούν αυτόν έγά

beant curfus. Gor. Re&e profedo, o Socrates, refponderes.' 
So. Age iam & tu, o Gorgia. Profe&o rhetorica ex illis eft 
artibus, quae verbo tradant omnia & perficiunt, nonne? Gor. 
Profecto. So. Dic ergo, quid ex omnibus id fit potiffimum^ 
de quo hi fermones habentur, quibus utitur rhetorica? Gor. 
Maxima & optima rerum humanarum negotia. So. Atqui δε 
hoc quoque ambiguum eft, Gorgia, nec ullo modo clarum, 
arbitror equidem, te cantilenam illam, quae circum in convi
viis canitur, audivifle, in qua cantores ita connumerant: Opti
mam rem efie omnium , profperam eiTe valetudinem: Se
cundo, egregiam formam: Tertio, divitias, ut ipfius poetae 
verbis utar, nulla fraude quaefitas. Gor. Audivi fane. fed 
quorfum haec ? So. Quoniam fubito tibi rerum, quae in ea 
cantilena laudantur, artifices occurrerent, medicus videlicet, δε 
paedotriba,& nummator. Primusque ftatim diceret medicus. 
Decipit te Gorgias , o Socrates, non enim ars eius ad maxi
mum hominum bonum fpedat, fed mea. Ubi fi ego ab eo. 
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ίροίμην, Σύ 3*έ τίς ών ταντα λέγεις; εΐποι αν Ινώς ^τι ϊα* 
τρός. Τί ονν λέγεις; η το της σης τέχνης έργον μέγιςόν έςιϊ 
αγαθόν; Πώ? γάς ον, φαίη αν 'ίσως, ώ Σώκρατες, νγίεια; 
τί 2’ έςί μεϊζον αγαθόν άνθρωποις νγιείας; εΐ αν μετά h, 
τοντον δ παώοτρίβης εϊποι, οτι Ζανμάζοιμί τ άν, ώ Σώ- 
κρατες, καί αντός, εί σοι έχει Γοργίας μεϊζον αγαθόν έπι- 
2εΐξαι της αντον τέχνης, η έγώ της έμης’ εΐποι μ’ αν αν καί 
προς τοντον, Σύ δέ 2η τίς εϊ, ώ άνθρωπε; καί τί τό σόν 
έργον; ΙΙαι2οτρίβης, φαίη αν, το 2έ έργον μον έςί, καλούς 
τε καί ίσχνρούς ποιεϊν τούς άνθρώπονς τα σώματα. Μετά 
2η τον παώοτρίβην εΐποι αν ό χρηματιςης, ως έγφμαι, πάν^ 
•καταφρονών απάντων, Σκόπει 2ητα, ώ Σώκρατες, εάν σοι c, 
πλούτον φανη τι μεϊζον αγαθόν ον, η παρά Γοργί^, ί; πας 
άλλψ δτιροϋν. φαΐμεν αν ούν προς αντον, Τίδέ 2η; σύ τού· 
τον 2ημιονργός; φαίη άν.Τίς ών; χρηματιςης.Τί ούν; κρίνεις 
σύ μέγιςον άνθρώποις αγαθόν ίίναι πλούτον; φησομεν. πώς 
γάς ονκ; έρει. Καί μην αμφισβητεί γε Γαργίας α2ε την πας*

quifnam fit ipfe, perquiram, diceret forte, efle fe medicum.' 
Qui,d ais ergo? an tuae artis opus maximum eft bonum? 
Quidni? refponderet: cum opus eiufmodi fanitas fit; nihil 
vero fanitate fit praeftantius. Poft haec forfitan paedotriba 
vehementer admiretur, num plus inefle boni in tua, quam ia 
ipfius arte, comprobare poifis. quem fi. ego rogarem : Et 
tu qui es ? quod tuum eft opus ? Paedotriba fum , diceret: 
eft autem meae profefficnis, corpora hominum formofa ro- 
buftaque reddere. Deinde vero nummator five negotiator, ce
teros , ut puto, contemnens, fic obiiciet; Animadverte,Socra
tes, an divitiis excellentius ullum efle bonum exiftimes, vel 
apud Gorgiam, vel apud alium quemlibet. Eum ego in hunc 
modum rogarem, Tune ergo tanti boni es audior? Efle vera, 
fe affirmaret. Quifnam es ergo ? Nummator fum. Quid vero ? 
putafne fummum hominibus bonum efle divitias ? Quidni pu
tem ? inquiet. Ego vero ita fubiiciam: Hic tamen Gorgias 
«ontendit artem fuam maioris boni caufam efle, quam tuam.
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αυτφ τέχνην μ,είζονος αγαβοΰ αιτίαν είναι % την φαΐ* 
μεν αν ημείς, δηλον οΰν οτι τθ μετά τούτο εροιτ αν, Καί 

id. τί έςι τοΰτο το άγαβόν, άποκρινάσ^ω Τ οργιάς. iQi ουν νο-, 
μίσας, ω Γοργία, έρωτάσΖαι και υπ εκείνων και ύπ έμ,ου» 
άπόκριναι τίεςι τούτο δ φης συ μεγιςον άγαβον είναι τοΐς 
άνΟρώποις, καί σε δημιουργόν είναι αυτού. ΓΟΡ.'Ό^ έςιν, 
ώ Σωκρατες, τη αληθείς μεγιςον αγαβον, καί αίτιον, άμα 
μεν έλευβερίας αυτοΐς τοΐς άνβρώποις, αμα δε του άλλω» 
άρχειν εν τη αυτοΰ πόλει εκάςω. ΣΩ. T/ ούν δη τοΰτο λε^, 
γεις; ΙΌΡ. Τδ πείβειν εγωγ, οίοντ είναι τοΐς λόγοις και & 

e. δικαςηρίιρ δικαςάς, και εν βουλευτηρίφ βουλευτάς, και & 
εκκλησία έκκλησιαςάς, καί εν άλλω ξυλλόγφ π αντί, οστις. 
αν πολίτικος σύλλογος γίγνηται. καίτοι έν ταύτη τη δυνά* 
μει δοΰλον μίεν εξεις τον ιατρόν, δοΰλον δε τον παιδοτρίβην' 
δ δε χρηματιςης ουτος, άλλιρ ανα<^ανησεται χρηματίζομε-^ 
νος, καί οΰχ αυτω, αλλά σοι τω ουναμενω λεγειν και πει-1 
3ειν τά πληβη. ΣΩ. Νυ^ μοι δοκεΐς δηλωσαι, ώ Τοργίαί 

ρ. 9 / ν « \ f/ 7 C 3* χ »/453 εγγύτατα την ρητορικήν ηντινα τέχνην ηγη είναι και, ειτι
a.

Conflat itaque^ eum poft haec interrogaturum ,· Quidnam iftud 
eft bonum ? demonftret; ipfum Gorgias. Quamobrem age , mi 
Gorgia, finge te & aty illis, & a me fic efle interrogatum, 
atque rifponde, quodi^am fit iftud quod ipfe maximum homi
nibus bonum efle cenfes, teque au&Orem eius efle profiteris. 
Gor. Quod eft, o Socrates, maximum revera bonum, & 
caufa ut tum libertatem homines retineant, tum unusquisque 
imperium & poteftatem in fiia civitate in fuos tetineat. Soi 
Quid ergo iftud efle dicis? Gor. Pofle verbis periuadere, & 
in iudicio iudicibus, & in fenatu fenatoribus, & in concione 
auditoribus, atque in alia qualibet congregatione civili. lam 
vero ob huiufmodi facultatem ferviet tibi medicus, ferviet 
paedqtriba : quin etiam ipfe nummator , non fibi, fed alteri * 
id eft, tibi dicendi & coetus perfuadendi arte praedito, divi
tias fuas cumulavifle comperietur. So. Nunc mihi videris quartt 
artem indice» efle rhetoricam proxime oftendifle. ac fi refte
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εγώ συνίημι, λέγεις οτι πειδούς δημιουργός έςιν $ ρητορική’ 
και η πραγματεία αυτής άπασα καί τό κεφάλαιον εις τούτο 
τελευτή- η έχεις τι λέγειν επί πλέον την ρητορικήν δύνα- 
σ^αι, η πεΛώ τοΐς άκοΰουσιν εν τη ψυχή ποιείν; ΓΟΡ. Ού- 
δαμώς, ώ Σώκρατες. αλλά μοι δοκεϊς Ικανώς ορίζεσαι. εςι 
γάξ τοΰτο τδ κεφάλαιον αυτής. ΣΩ. "Ακόυσαν δη, ώ Γορ- 
για. εγώ γάξ εύ ϊσ^τι δτι ώς έμαυτόν πεί&ω , εϊπέξ τις άλλος 
άλλω διαλέγεται, βουλόμενος είδέναι αύτό τούτο περί έτου b» 
c λόγος έξι, και εμέ είναι τούτων ένα’ άζιώ δέ καί σε. ΓΟΡ. 
Τι ούν. δη, ώ Σώκρατες; ΣΩ. ’Έρώ νυν. εγώ την άπο της 
ρητορικής πεώώ, ητις ποτ έξίν ην συ λέγεις, και περί ώντινων 
πραγμάτων έξί πεώώ, σαφώς μέν εύ Ϊσ5* οτι ούκ οίδα' ού 
μηνάλλ’ ύποπτεύω γε ην οϊμοά σε λεγειν, καί περί ών' ούδέν 
μέντοι ηττον έρησομαί σε, τίνα ποτέ λέγεις την πεβώ την 
άπατης ρητορικής, καί περί τίνων αυτήν είναι, τού ούν ενεκα c» 
δη αυτός ύποπτεύων, σέ ερησομαι, αλλ. ούκ αυτός λέγω, ού 
σου ένεκα, αλλά. τού. λόγου' ϊνα ούτω πράίη, ώς μάλις αν

te capio, artem perfuafionis effe&ricem ais effe rhetoricam; 
eiusque omnem diligentiam & fummam in hoc finiri? An 
quidquam amplius habes, quod de artis iftius facultate re
ferre poflis, quam ut perfuafionem audientium animis affe
rat ? Gor. Nihil aliud habeo, Socrates, fed abunde mihi defi- 
ηΐίίΓε videris, haec emm eius eft fumma. So. Audi, o Gor
gia. certum habeto, fi quis alius cum alio difputet, volens id 
ipfum noffe de quo differitur, me quoque, ut mihimet per- 
fuadeo, effe talem, iudico autem merito, te quoque ita af- 
fe&um. Gor. Quorfum haec ? So. Dicam nunc. Haud equi
dem fatis aperte cognofco, quaenam fit, quibufve de rebus, illa 
quam dicis a rhetorica proficifci perfuafio. & quamvis fufpi- 
cer, quam & de quibus ipfe dicere conftitueris, nihilominus’ 
abs te requiram, quam dicas perfuafionem & quibus de re
bus a rhetorica fieri, fed & caufam huius rei quae fit, quam
vis iam ipfe fufpicer , nihilominus tamen a te petam, potius 
quam ipfe exprimam: profedo non tui caufa, fed fermonU

Piat. Of>er. Fol. IV, B
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ήμΐν καταφανές ποιοι περί οτου λέγεται. σκοπεί γάς εισοί 
δοκώ δικαίως ανέρωτων σε. ώσπες άν εί έτΰγχανον σε έρω- 
των τις εςι των ζωγράφων Ζεϋξις, εϊ μοι είπες οτι δ τά ζωΛ 
γράφων, άξ ουκ άν δικαίως σε ήρόμην, ό τά ποια των ζώων 

& γράφων, και που; ΓΟΡ. Ιίάνυ γε. ΣΩ.~Αρα διά τούτο οτι 
καί άλλοι είσί ζωγράφοι γράφοντες άλλα πολλά ζώα; ΓΟΡ. 
ΝλΑ ΣΩ. E/ δε γε μηδείς άλλος ή' Ζεΰζις έγραφε, καλώς 
άν σοι άπεκέκριτο. ΓΟΡ. Πώί γάξ οΰ; ΣΩ. ’Ίθι δη και περί 
τής ρητορικής είπε, πότερόν σοι δοκεϊ πειθώ ποιεΐν ή ρητορική 
μόνη, ή καί άλλαι τέχναι; λέγω 3έ τό τοιόνδε. οστις διδάσκει 
δτιοΰν πράγμα, πότερον ο διδάσκει πείθει, ή ου; ΓΟΡ. Ου 
δήτα, ώ Σώκρατες" αλλά πάντων μάλιςα πείθει. ΣΩ. ΪΙάλιν 

e· δ’ εί επί τών αυτών τεχνών, λίγο μεν, ώνπες νυν δή, ή αριθ
μητική ου διδάσκει ήμάςοσα έςί τά του αριθμού, καί δ αριθ
μητικός άνθρωπος;ΤΌΡ. Π,άνυ γε. ΣΩ.Ούκοΰν καί πείθει· 
ΓΟΡ. Ν<ζί. ΣΩ. άρα δημιουργός έςι καί ή αριθμη
τική. ΓΟΡ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκοΰν εάν τις έρωτά ποιας

«pilus; quo ita procedat / ut maxime nobis id de quo agitur, 
explicet. Attende itaque, num iufte rurfus interrogare te videar. 
Veluti fi percontatus eflem, quifnam pi&orum fit Zeuxis: tu- 
que refpondifles, animalia pingens : nonne iufte peterem, qua
lia potiflimum animalia, &. quo pa&o pingat? Gor. Iufte 
admodum. So. Num propterea quia & alii funt pi&ores , alia 
iimiliter animalia multa pingentes? Gor. Ob hoc ipfum. So. 
Quod fi alius nullus· praeter Zeuxin pingeret, re&e utique 
refpondifles. Gor. Quidni ? So. Age, iam & de rhetorica dicae, 
utrum fola haec videatur perfuadere, an aliae quoque artes. 
Eiufmodi vero quidpiam dico: quifquis aliquid docet, utrum 
quod docet idem etiam perfuadeat, necne ? Gor. Perfuadet, 
ac maxime omnium, o Socrates. So. Rurfus autem in eifdem 
artibus, quas paulo ante commemorabamus, ita confideremus. 
Arithmetica nonne quaecunque ad numerum pertinent, do
cet : Arithmeticusque fimiliter ? Gor. Procul dubio. So. Nonne 
& perfuadet? Gor. Certe. So. Ergo & Arithmetica perfuafiQ-

Cx'
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ϊαιθοΰς καί πίρϊ τί, άποκρινούμεθά που αύτω, οτι Της διδασ
καλικής της περί το άρτιόν τε texi το περιττού οσον έςί. καί 
τάς άλλας άς νυν δη ,έλέγομεν τέχνας άπάσας, έξομεν ρ. 
άποδεϊξαι πειθούς δημιουργούς ούτας, καί ηστινος, και περί 
ο, τι. η ού; ΓΟΡ, Ναι. ΣΩ. Ούκ άρα ρητορική μόνη πειθούς 
(ςϊ δημιουργός. ΓΟΡ, ’Κληθη λέγεις. ΣΩ. Έ^ε/^ τοίνυν ού 
μόνη απεργάζεται τούτο το εργον-, άλλα και αλλαι, δικαίως 
ωτπεξ περί τού ζωγράφου, μετά τούτο έπανεροίμε^ άν τον 
λεγοντα, ποιας δη πειθούς καί της περί τί πειθούς η ρητορική 
ιςί τέχνη, η ού δοκεΐ σοι δίκαιον είναι έπανέρεσΖαι; ΓΟΡ. b» 
^μοιγε. ΣΩ. Άπόκριναι δη, ώΤοργία, επειδή καί σοι δοκεΐ 
ούτω. ΓΟΡ. Ύαυτής τοίνυν της πειθούς λέγω, ω Εύκρατες, 
Της εν τοΐς δικαςηρίοις καί έν τοΐς άλλοις οχλοις, ώσπεζ καί 
άρτι έλεγαν' καί περί τούτων ά έςι δίκαιά τε καί άδικα. ΣΩ. 
Καί εγώ τοι ύπώπτευον ταύτην σε λέγειν την πειθώ, καί 
περί τούτων, ώ Τοργία. άλ^ ϊνα μη ^αυμάζης εάν καί όλί* 
γον ύςερον τοιούτόν τι ^έ άνέρωμαι, ο δοκεΐμέν δηλον είναι,

nem efficit. Gor. Apparet. So. Proinde fi qtiis interrogaverit, 
quam perfuafionem, & circa quid efficiat, refpondebimus, 
praeceptoriam videlicet circa par & impar, quot utraque fint. 
Poterimus fimiliter ceteras quoque artes, quas modo refereba·* 
mus, oftendere perfuafionis effectrices effe, & cuius, & circa 
quid maxime: nonne ? Gor, Ita. Sd. Quamobrem non fola 
rhetorica perfiiafionis eft artifex. Gor. Vera narras. So. Cum 
ergo non fola id faciat, fed & artes aliae: haud iniuria, quod 
de piCtore, deinceps de rhetorica quoque percontaremur, qua
lis perfuafionis, & circa quid verfantis, effeCtrix fit rhetorica; 
nonne iufta tibi videtur interrogatio? Gor. Mihi quidem. So. Re- 
fponde igitur, o Gorgia, quandoquidem ita tibi videtur. Gor» 
Huius itaque perfuafionis, o Socrates, magiftram dico rhetori
cam , quae in iudiciis coetibusque aliis, ut paulo ante dicebam , 
atque de iuftis & iniuftis, adducitur. So. Atqui & ipfe perfua
fionem hanc te dicere fufpicabar. fed ne admireris, fi deinceps 
tale aliquid te rurfus interrogaverim: quod quamvis videatur efle 

k
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c. fyw έπανερωτω. οπές γάξ λέγω, τον έξης ένεκα περαίνει 
'c^sai τον λόγον ερωτώ, ού σου ένεκα’ άλλ’ ϊνα μη έβιζώμεθα, 
νπονοοΰντες, προαρπάζειν άλληλων τα λεγάμενα, άλλα σύ 
τα σαυτοΰ κατά την ΰπόόεσιν όπως αν βούλη περαίνης. ΓΟΡ. 
Καί όρόως γέ μοι ^οκεΐς ποιεΐν, ώ Σωκρατες. ΣΩ.''ϊ6ι^η καί 
τόόε έπισκεψώμεθα’ καλεΐς τι, μεμαΟηκέναι; ΓΟΡ. Καλώ. 
ΣΩ. Τ7 δέ; πεπιςευκέναι; ΓΟΡ. "Έγωγε. ΣΩ. Τϊότερον οΰν 

d. ταυτόν όοκεΐ σοι είναι μεμαΟηκέναι καί πεπιςευκέναι, καί μά- 
βησιςκαί πίςις·, ί; άλλο τγ, ΓΟΡ. Οϊομαι μέν εγωγε, ώ Σώ- 
κρατες, άλλο. ΣΩ. Καλώς γάς οϊει' γνώση ύέ ένόένόε. εί γάζ 
τις σε έροιτο, άς εςι τις, ώ Τοργία, πίςις ψευόης καί άλη- 
3ής; φαίης αν, ώς έγ&μαι; ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Τί δ’, έπιςημη 
εςί ψευόης καί αληθής; ΓΟΡ. Ού ^ήτα. ΣΩ. Δήλσνγάς οΰν 
ότι ού ταυτόν έςιν. ΓΟΡ/Αλ^ λέγεις. ΣΩ. Άλλα μην οι 

ο, τε μεμαθηκότες πεπεισμένοι είσί, καί οι πεπιςευκ&τες. ΓΟΡ.
Ές< ταϋτα. ΣΩ. Βούλεζ οΰν δύο εϊόη ^ώμεν πειθοΰς, το μέν, 
πίςιν παρεπόμενον άνευ του είόέναι, .το ύ’, έπιςήμψ; ΓΟΡ.

*
perfpicuum, tamen repetam, nam, ut dixi, non tui caufa id 
requiro, fed ut difputatio fuo quodam ordine peragatur: ne 
affueicamus iubintelligendo ea invicem, quae forent difcutien- 
da, praeripere ; fed tu arbitratu tuo difputationem tuam, prout 
pofitum eft, abfolvas. Gor. Et re&e quidem facere mihi vi
deris. So. Age vero & hoc confideremus, num vocas aliquid 
difcere ? Gor. Voco. So. Quid rurfus? aliquid credere? Gor, 
Et hoc. So. An igitur difcere idem quod credere eife putas, 
idemque difciplinam atque credulitatem, an aliud? Gor. Aliud 
equidem effe arbitror. So. Refie quidem putas, hinc vero 
cognofces. Si quis enim percontetur, eilne credulitas quae
dam falfa & quaedam vera ? ut arbitror, confentires. Gor, Cer
te. So. Quid vero? fcientia eft vera & falfa? Gor. Nequaquam. 
So. Conftat igitur , non effe idem· Gor. Conftat. So. Verum- 
tamen & illis qui didicerunt, & illis qui crediderunt, iam 
eft perfuafum. Gor. Sic eft. So. Vifne ergo duas perfuafio- 
nis fpecies effe ponamus, quarum altera quidem absque fcieat
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Παι/U ys; ΣΩ. Πατέραν ούν· η ρητορική πείθω ττοιεΤ εν δικά- 
ς·ηρίοις τε καί τοϊς άλλοις οχλοις, περί των δικαίων τε και 
άδικων; έξ ης τδ πιςεύειν γίγνεται άνευ τού. είδέναι, $ εξ 
τδ είδεναι; ΓΟΡ. ^.ηλον. δηπου,· ώ Σώκρατες, ότι εξ ής τδ 
-πιςεύειν. ΣΩ. Ή ρητορική άρα, ως εοικε, πειθούς δημιουργός 
εςι πιςευτικης, άλλ’ ού διδασκαλικής, περί τδ δίκαιόν τε και ρ. 
άδικον. 1 ΟΡ. Ναί. ΣΩ. Ού^’ άρα διδασκαλικός ο ρητωξ εςι ^55 
δικαςηρίων τε καί των άλλων όχλων, δικαίων τε περί και αδί
κων, άλλα πιςικος μόνον, ού γάξ δη που όχλον γ αν δύναιτο 
τοσούτον εν δλιγιρ χρόνιρ διδάξαι ούτω μεγάλα πράγματα. 
ΓΟΡ. Ού δητα. ΣΩ. Φερε δη, ίδωμεν τι ποτέ καί λεγομεν 
■περί της ρητορικής, εγω μεν γάξ τοι ούδ’ αυτός πω δύναμαι 
κατανοησαι ό, τι λέγω, όταν περί ιατρών αιρέσεως # τη πό- b, 
λει σύλλογος, η περί ναυπηγών, η περί άλλου τίνος δημιουρ
γικού έθνους, άλλότι η τότε ό ρητορικός ού συμβουλεύσει; 
δηλον γάξ ότι εν εκάςη αιρεσει τον τεχνικώτατον δεϊ αίρεΐ- 
σΖαι. ούδ’ όταν τειχών πέρι οίκοδομησεως, η λιμένων κατα-

tia praeftat fidem , altera vero fcientiam ’ Gor. Prorfus. Sa. 
Utram vero perfuafionem affert rhetorica in indiciis aliisque 
coetibus de iuftis iniuftifve rebus ? num ex qua homines abs· 
que fcientia credant, an ex qua fciant ? Gor. Peripicuum eft, 
ex qua audientes ad fidem adducantur. So. Itaque, ut videtur , 
rhetorica perfuafionis eius eft artifex, quae credulitatem potius 
quam doctrinam circa iuftum vel iniuftum praeftat. Gor. Cer
te. So. Orator ergo non docet in iudiciis aliisque coetibus iu- 
fta & iniufta, fed fidem dumtaxat inducit, neque enim pof- 
fet tantum coetum res tam grandes tam brevi tempore edo
cere. Gor. Non certe. Sa. Age,iam quid de rhetorica dicen
dum fit, videamus. Ego enim nondum fatis quid diSurus fim 
intelligere poffum. Quando enim publice de medicorum elec
tione tra&abitur, aut de navium aliarumve rerum opificibus 
eligendis, tunc forte confultare ad oratorem non pertinebit, 
patet enimj in huiuftpodi ele&ionibus peritiffimum quemque 
eius artis eligendum ,effe. Neque rurfus cum de conftruendis
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exfwjfc, η νεωρίων" άλΧ ol αρχιτέκτονες" ούδ' αύ όταν 
τηγών α'ιρέσεως πέρι, ί) τάξεώς τίνος προς πολεμίους, η χω* 

C. ρίων καταλήψεως, συμβουλή άλλ' οί ςρατηγικοί τότε συ μ·*
βουλεύσουσιν, ol ρητορικοί δε οϋ. η πώς λέγεις, ώ Τοργία, τα. 
τοιαύτα; επειδή γάξ αυτός τε φ^ς ρητωξ είναι, και άλλους 
ποιεϊν ρητορικούς, εύ έχει τα της σης τέχνης παρά σου πυν- 
θάνεσθαι. και εμέ νυν νόμισον και το σόν σπεύδειν. ϊσως γάζ 
και τυγχάνει τις των ένδον οντων μα^ητης σου βουλόμενος 
γενέσθα,Γ ως εγώ τινάς σχεδόν και συχνούς αισθάνομαι, οΐ 
ΐσως αίσχΰνοιντ αν σε άνέρεσθαι. ύπ εμού ούν άνερωτώ- 

d. μένος, νόμ,ισον και. ύπ' εκείνων άνερωτάσθαι, Ί7 ημΐν, dj
Τ'οργία, εςαι εάν σοι συνώμεν; περί τίνων τη πόλει συμβου- 
λεύειν οΐοίτε έσόμεθα; πότερονπερί δικαίου μόνον καί αδίκου;

καί περί ών νυν δη Σωκράτης, έλεγε; πειρώ οΰν αύτοΐς 
άποκρίνεσθαι. ΓΟΡ. Άλλ’ εγώ σοι πειράσομαι, ώ Σώκρατες, 
σαφώς άποκαλύψαι την της ρητορικής δύναμιν άπασαν. αύ«

muris, vel portuum difpofitione, vel navium apparatu con-. 
initabitur, oratoris officium erit conffilere , fed architedi. 
quin etiam neque cum de eligendo imperatore, aut de exer
citu adverfus hoftes inftruendo , aut de occupandis locis de
liberabitur : fed ad duces exercitus confultatio pertinebit , ad 
oratores vero nequaquam. Quid ad haec dicis, Gorgia ? Nem-, 
pe cum & rhetor effe profitearis, & alios poffe rhetores fa
cere , praeftat nimirum ea, quae tuae artis funt, a teipfo fcifci-. 
tari atque accipere.. Et me quidem nunc rem tuam agere pu
tato. forte enim inter eos. qui intus funt, adeft aliquis, qui 
difcipuhts tuus effe cupiatquales ego quofdam & quidem, 
frequentes fentio , quos haec a te quaerere forte deterret pu
dor. A me ergo rogatus, ab illis quoque hunc in modum inter
rogari exftimato. Quidnam igitur reportabimus, fi in tuam nos. 
tradiderimus difciplinam? quibus de rebus Reipublicae con-. 
fulere poterimus? numquid de iufto folum & iniufto ? an prae
terea de his quae modo Socrates adducebat ? Da operam ergo, 
Gorgia, ut bis refpondeas. Gor. Conabor equidem omnem 
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τος γάξ καλώς ύ<φηγήσω.·θίσθα γάς δή που οτι τά νεώρια 
ταυ τα καί τα τείχη των Αθηναίων, και ή των λιμένων ζα- et 
τασκευή, έζ τής Θεμιςοκλέους συμβουλής γέγονε' τα δ’ έζ 
τής ΊΙερικλέους' άλλ’ ουζ έζ των δημιουργών. ΣΩ. Λέγεται 
ταΰτα, ώ Τοργία, περί φεμιςοζλέους' ΊΙερικλέους δέ και αυ
τός ήκουον οτε συνεβούλευεν ημΐν περί τού διαμέσου τείχους, 
ΓΟΡ. ϊζ,αι όταν γέ τις αΐρεσις # ων δη σύ έλεγες, ω Σωκρα- Ρ· 

t μ ·/ e ', η / ' ♦ 45$τες, ορμς οτι οι ρήτορες εισιν οι συμ,ρουλευοντες, και οι νι- 
Κωντες τάς γνώμας περί τούτων; ΣΩ. Ταύτα και θαύμα
ζαν, ώ Τοργία, πάλαι έρωτω,ήτις ποτέ ή δύναμίς έςι τής 
ρητορικής, δαιμόνια γάξ τις εμ.οιγε καταφαίνεται τδ μέγε
θος, ούτω σκοπούντι. ΓΟΡ. Εζ πάντα γε είδείης, ω Σωκρα- 
τες, οτι, ως έπος είπεΐν, άπάσας τάς δυνάμεις συλλαβοΰσα 
νφ’ αυτή έχει, μέγα δέ σοι τεκμήριου έρω. πολλάκις γάξ ήδη b- 
εγωγε μετά του αδελφού, καί μετά των άλλων ιατρών, 
ε'ισελύων παρά τινα των ζαμνόντων, ούχί έΰέλοντα ή φάρ
μακου πιεϊν, ή τεμείν ή καύσαι παρασχεϊν τω ίατρω, ού

tibi rhetoricae facultatem planius explicare, ipfe enim perbelle 
ad id nos deduxifti. Scis utique, haec navalia, & moenia Athe
narum , portusque difpofitionem partim Themiftoclis, partim 
Periclis, non opificum confilio efle conftrufta. So. Feruntur 
haec, o Gorgia, de Themiftocle. Periclem vero ipfe audivj 
de muro medio conftruendo civitati perfuadentem. Gor. Prae
terea quoties de ele&ionibus, quas tu modo referebas, delibe
ratur , vides oratores ipfos confulere, eorumque in his rebuj 
praeferri fententias. So. Haec equidem admirans, iamdudum 
te de rhetoricae poteftate perquiro, nam haec cogitanti milii 
divina quaedam poteftatis eius magnitudo videtur. Gor. O fi 
cunila eius artis perfpe&a effent tibi, Socrates, cernas pro- 
fe&o, hanc omnes, ut fummatim dicam, fub ie vires ac fa
cultates compleiti. cuius quidem rei magnum tibi afferam 
argumentum. Saepe iam cum fratre meo aliisque medicis ad 
aliquem aegrotantium ingreffus, cum ille vel pharmacum nol
let bibere, vel fecandum urendumye fe medico non permit-

B
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^υναμίνου του ιατρού πεϊσαι, εγώ έπεισα, ούκ άλλη τέχνη 
$ τη ρητορική. φημί δέ καί εις πάλιν δπη βούλει έλόόντα ρη
τορικόν άνδρα καί Ιατρόν, εΐ δεοι λάγφ διαγωνίζεσαι εν εκ
κλησία, η εν αλλιρ τινί συλλάγιρ, οπότεραν δεΐαίρεθηναι, ρή- 

ο. τορα η ιατρόν, ούδαμού άν φανηναι τον ιατρόν, αλΧ αίρε-
^ηναι αν τον εΐπεϊν δυνατόν, εί βούλοιτο. καί ει προς άλλον 
γε δημιουργόν οντιναουν άγωνίζοιτο ,· πείσειεν άν αυτόν ελε- 
σ^αι δ ρητορικός μάλλον η άλλος δστισοΰν. ού γάξ έςι περί 
οτου ούκ άν πιύανώτερβν εϊποι δ ρητορικός, η άλλος δστισοΰν 
των δημιουργών εν πληόει. η μεν ούν δύναμις τοσαύτη εςι καί 
τοιαύτη της τέχνης, δεΐ μέντοι, ώ ^άκρατες, τη ρητορική 
χρησαι, ωσπεξ τη άλλη πάση άγωνίφ. και γάς τη άλλη 

d. άγωνίφ ου τούτου ένεκα δεΐ προς άπαντας χρησ^αι άνύρώ- 
. πους, δτι εμαθε τις πυκτεύειν τε καί παγκρατιάζειν, καί έν 

ϊίχλοις μάχεσαι, ώστε κρείττων είναι καί φίλων καί εχθρών? 
ού τούτου ενεκα τούς φίλους δεΐ τύπτειν, ουδέ κεντεΐν τε καί 
άποκτιννύναι. ουδέ γε μά Δία εάν τις εις παλαίςραν φοιτή- 
σας, εύ έχων το σώμα καί πυκτικος γενόμενος, 'έπειτα τον

teret, neque perfuaderi poflet a medico: ego perfuafi, non alia 
quam rhetoricae facultate. Quo magis affero, fi quam urbem 
rhetor accefferit atque medicus, certeturque inter eos verbis in 
toncione, vel in alio quovis coetu , uter fit pro medico eligen
dus , rhetorne an medicus: fore ut medicus quidem nusquam 
appareat; eligatur autem, fi modo velit, dicendi peritus, eadem- 
que ratione fi adverfus alium quemvis artificem rhetor decer
tet, obtinebit ut ipfe potius quam alius, quicunque tandem ίϊΐΛ 
eligatur, nihil enim eft, de quo non maiori cum perfuafione rhe
tor, quam quifquam artificum, vulgo loquatur. Potentia ergo ar
tis huius tanta eft, atque talis, decet tamen ita rhetorica uti, quem
admodum & omni alia facultate certandi, neque enim is, qui 
pugnis lacertifve & armis ita pugnare didicerit, ut amicis & 
inimicis fuperior poffit evadere, ob hoc adverfus omnes aeque 
certare debet, ut amicos etiam percutiat, pungat, occidat, nec 
«tiam per lovem, fi quis palaeftra exercitatus pugil corporis ro- 
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πατέρα τύπτη και την μητέρα, η άλλόν τινα των οΙκείων η 
των φίλων, ού τούτον ένεκα δει τούς παιδοτρίβας και τούς e, 
εν τοϊς οπλοις διδάσκοντας μάχεσΰαι, μισεΐν τε και έκβάλ- 
λειν έκ των πόλεων, εκείνοι μεν γάξ παρέδοσαν, επί Τω δι
καίως χρη^αι τούτοις προς τούς πολεμίους καί τούς άδι- 
κούντας, αμυνόμενους, μη υπάρχοντας' οί δέ, μεταςρέψαν- · 
τες, χρωνται τη ισχύϊ καί τη τέχνη ούκ όρθως. ουκουν οί ρ.- 
διδάξαντες, πονηροί' ουδέ η τέχνη, ούτε αίτια, ούτε πονηρά 
τούτου ένεκα έςίν' άλλ’ οι μη χρώμενοι, οίμαι, όρύως. δ αυτός 
δη λόγος καί περί της ρητορικής, δυνατός μέν γάξ προς άπαν- 
τας έςίν δ ρητωξ καί περί παντός λέγειν,ωστε πιΟανώτερος 
είναι έν τοϊς πλνβεσιν εμβραχυ περί οτου άν βούληται. άλ£ 
ούδέν τι μάλλον τούτου ένεκα δει ούτε τούς ιατρούς την δόξαν b. 
άψαιρεϊσ^αι, ότι δύναιντο άν τούτο ποιησαι, ούτέ τούς άλλους 
δημιουργούς’ αλλά δικαίως καί τη ρητορική χρησδαι, ώσπερ 
καί τη άγωνίη,. εάν δέ, οίμαι, ρητορικός γενόμ,ενός τις, κ^τα 
ταύτη τη δυνάμει καί τη τέχνη άδικη, ού τον διδάξαντα δει

bur acquirat, deinde parentes aut aliquem alium domefticorum 
& amicorum pulfet: propterea paedotribas, & eos qui armis 
pugnare docent, odio habere, & ex urbibus expellere decet. 
Illi enim haec tradiderunt, ut haec qui didiciffent, iufte ute
rentur, contra hoftes & iniuriam facientes, ita ut depelle
rent , non ipfi vim inferrent. Nonnulli vero haec pervertunt, 
ac robore arteque abutuntur, fed non propterea qui docue
runt improbi funt judicandi; neque ars culpanda, malaque 
habenda: fed, meo quidem indicio, qui fmiftre utuntur. 
Eadem quoque de rhetorica ratio eft. Poteft enim adverfus 
omnes & qualibet de re orator dicere: adeo ut apud multi
tudinem facile admodum de re qualibet perfuadendo fiat fu- 
perior. Neque tamen ob eam caufam medicos fua laude pri
vare oportet, qui hoc praeftare poliunt, neque alios praeterea 
opifices: fed rede & ratione uti rhetorica, item ut certandi 
facultate. At vero fi quifpiam adeptus rhetoricam, deinde iniu- 
fte parta facultate utatur: non eum qui docuit, odifle atque urbe
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μισεν τε καζ έκβάλλειν έκ των πόλεων. εκείνος μεν γάζ επί 
C. δ/καίου χρείφ παρέδωκεν, δ δ’ εναντίας χρηται. τον ούν ούκ

όρθώς χρώμενον μισεΐν δίκαιον καζ έκβάλλειν, καί άποκτιν* 
νύναι, άλλ’ ού τον δώάξαντα. ΣΩ. Οΐμαι, ώ Γοργία, καί 
νε έμπειρον είναι πολλών λόγων, καί καθεωρακέναι έν αύτοΐς 

. το τοιόνδε, ότι ού ρρδίως δύνανται οί άνθρωποι περί ών αν 
έπιχειρησωσι διαλέγεσ^αι, διορισάμενοι προς άλλήλους, καί 
μαθόντες καί διδάξαντες εαυτούς, ούτω διαλύεσ^αι τάς 

<d. συνουσίας’ άλλ’ εάν περί του άμφίσβητήσωσι,καί μη φη ό
έτερος τον έτερον όρθώς λέγειν, η μη σαφώς, χαλεπαίνουσ^ 
τε καί κατά φθόνον οΐονται τον εαυτών λέγειν, φιλονεικουν^ 
τας άλλ' ού ζητούντας τδ προκείμενον έν τω λόγω, καί ενιοί 
γε τελευτώντες αϊσχιςα άπαλλάττονται, λοιδορηθέντες τε 
καί ε'ιπόντες καί άκούσαντες περί σφών αύτών τοιαύτα, οϊα 
καί τούς παρόντας άχ^εσ^αι ύπές σφών αύτών, ότι τοιού·· 
των ανθρώπων ηξίωσαν άκροαταί γενέσ^αι. τού δη ένεκα 
λέγω ταΰτα; ότι νυν έμ-οί δοκεΓς σύ ού πάνυ ακόλουθα λέγειν 
ούδέ σύμφωνα οΐς τοπρώτον έλεγες περί της ρητορικής. φο· 

expellere decet: ut qui ad iuihim ufum tradiderit, hic ver<> 
in partem contrariam fit ufus. Quapropter eum qui abutitur, 
odifle, in exfilium mittere, & interimere etiam par eft: praecep
torem vero nequaquam. So. Arbitror te , Gorgia, multis dif* 
putationibus interfuifie, idque in eis iam compertum habere , 
eos videlicet, qui inter fe difputant, haud facile pofle, cum 
difcrepare coeperint, fic abire , ut rem ipfam definientes fe 
invicem folum doceant atque difcant: fed fi de aliquo con
tendant , neque concedant alter alteri, ut vel vere vel perfpi- 
cue loquantur, excandefcunt, & per invidiam diitum putant, 
certantes fimul, non autem quod erat propofitum perqui
rentes. nonnunquam vero tandem adeo turpiter difcedunt, 
cum iurgiis mutuifque maledi&is, ut etiam poeniteat pigeat- 
que aufcultantes, quod eiufmodi homines audiendos putave
rint. Sed quorfum haec ? dices, quoniam non 'mihi videris 
latis nunc confentanea & confona dicere his, quae prius de
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βοΰμαι όυν ΰιελέγχειν σε,μή με ύπολάβης ου πρδς τό πράγ
μα φιλονεικούντα λεγειν, τον καταφανές γενέσ^αι, αλλά 
πρός σε. εγώ ούν, εϊ μεν καί σύ εί τών ανθρώπων ώνπεζ καί 
έγώ, νβέως αν σε ΰιερωτωην' εϊ όέ μη, αν. εγώ 3έ τίνων Ρ·
ε'ιμί·, τών ηόέως μέν άν έλεγχ^έντων, εϊτι μη αληθές λέγοι- 
μι’ ηόέως 3’ άν έλεγξάντων, εϊτις τί μη αληθές λεγοΐ ούκ 
άη^έςερον- μέντ άν ελεγμέντων, η έλεγξάντων. μεϊζον γάς 
αυτό αγαθόν ηγούμαι, οσφπεξ μεΐζον αγαθόν έςιν, αυτόν 
άπαλλαγηναι κακού τού μεγίςου, η άλλον άπαλλάξαι. ού~ 
ίέν γάξ οίμαι τοσούτον κακόν είναι άνθρώπφ, οσον δόξα ψευ
δής περί ών τυγχάνει νύν ημϊν ο λόγος ών. εϊ μέν ούν καί b. 
σύ φης τοιούτος είναι, διαλεγώμεθα’ εϊ δέ καί δοκεΐχρηναι 
iqiv, έώμεν ηδη χαίρειν, καί διαλύωμεν τόν λόγον. ΓΟΡ. 
Αλλά φημί μ,έν εγωγε, ώ Σώκρατες, καί αυτός τοιούτος 
ξίναι οίον σύ ύφηγη' ίσως μέντοι χρην έννοεΓν καί τό τών 
παρόντων. πάλαι γάζ τοι, πριν και υμάς έλθεϊν, εγώ τοϊς 
παρούσι πολλά έπεδειξάμην, καί νύν ίσως πόρρω αποτενού-

rhetorica protuleras. Vereor tamen redarguere te, ne me arbitre
ris non tam rei declarandae, quam tui gratia decertare. Quod 
fi ex eorum numero es, e quorum fum ego, libenter abs te 
quae inftitui, perquiram : fin minus, dimittam. Verum, fi quo
rum ego ex Humero fim, quaeras: refpondebo , ex iis qui li
benter redargui patiuntur, fi quid falfum ineptumve dicant; 
libenter etiam redarguunt, fi quid ab alio minus vere dicatur ; 
quibusque non minus reprehendi quam reprehendere gratum 
eft. tanto enim maius id efle bonum exiftimo, quanto maius 
bonum eft maximo quodam liberari malo, quam alios libe— 
rafle. Nihil enim tam perniciofum hominibus arbitror, quam 
opinionem falfam, in his videlicet rebus , de quibus praefens 
a nobis fermo eft inftitutus. Itaque fi & te efle talem affir
mas , age difputemus: fin vero dimittendum cenfes, dimit
tamus iam, coetumque folvamus. Gor. Dico profe&o, o So
crates, me quoque eiufmodi efle, qualem modo defcribebas. 
fed forte aliorum qui adfunt, ratio eft habenda. lamdudum
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-ζ,.μ.εν, ην διαλεγώμ,εθα. σκοπεϊν ούν χρη καί τό τούτων, μη 
τινας αυτών κατέχωμεν βουλομένους τί καί άλλο πράττειν. 
ΧΑΙ. Τού μεν δορυβου, ω Γοργία τε και Σώκρατες, αυτοί 
ακούετε τούτων των άνδρων, βουλομένων άκούειν εάν τι λΐ- 
γητε. έμοί. δ’ ούν και αύτω μη γένοιτο τοσαύτη ασχολία,. 
ώστε τοιούτων λόγων καί ούτω λεγάμενων άφεμένω προύρ- 
γιαίτερόν τι γενέσ^αι άλλο πράττειν. ΚΑΛ. Νή τούς ^εούς, 

d. ώ ^αιρε^ων, καί μεν δη καί αυτός πολλοΐς λόγοις πα- 
ραγενόμενος, ούκ. οί^ ει πώποτε ησ^ην ούτως ωσπες νυνί. 
ωστ εμοιγε, κμν την ημέραν ολην εάελοιτε διαλέγεσαι, χα- 
ριεΐίσε. ΣΩ. Αλλά μην, ώ Κ,αλλίκλεις, τό γ έμόν ούδέν 
κωλύει, εϊπεξ έΟέλοι Γοργίας. ΓΟΡ. Αισχρόν δη τολοιπόν, ώ 
Σώκρατες, γίγνεται, εμέ γε μη έΒέλειν, και ταύτα, αυτόν 
επαγγειλάμενον έρωταν ό, τι τίς βούλεται, άλλ' ει δοκεΐ τού- 

e. τοισι, διαλέγου τε καί έρωτα'ο, τι βούλει. ΣΩ. "Ακούε δη, 
ώ Γοργία, ά θαυμάζω εν τοΐς λεγομένοις ύπό σοΰ. ϊσως γάξ' 
τοι σου όρύώς λέγοντας, έγω ουκ ορύως υπολαμβάνω, ρητορικόν-

enim antequam vos accederetis, his multa enarravi. & nunc 
forte, fi difputare pergamus, mora longior protrahetur. Quam- 
obrem cavendum eft, ne hos, dum aliud facere quidpiam in- 
iHtuunt, detineamus. Chae. Clamorem, Gorgia & Socrates, 
differtationi huic intereffe cupientium auditis.. Mihi certe nul
lum negotium tanti fit, ut difputationi huic a vobis inftitutae 
quid aliud anteponam. Cal. Per Deos, o Chaerepho, ego 
quoque cum multis difpytationibus interfuerim, nefcio an 
unquam aeque ac nunc fuerim deleflatus. Ideoque etiam ii 
diem totum difputando contriveritis, erit mihi pergratum. So. 
Atqui, o Callicles, quantum ad me attinet, nihil, modo ve
lit Gorgias, obftabit. Gor. Turpe quidem, o Socrates, dein
ceps mihi fuerit, fi difputationem detre&em: praefertim cum 
ab initio iuiferim omnes, de quo quisque vellet, interrogare. 
Itaque fi placet praefentibus, difputa,& quidquid libuerit per
contare. So. Audi iam , o Gorgia, quae in tuis verbis admi- 
rer. forte enim cum tu rede dicas, ego fecus accipi®. Ais 
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φης ποιεϊν οϊόστ είναι, εάν τις βούληται παρά σου μανθάνειν; 
ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Ούκούν περί πάντων ωστ ευ οχλφ πιθανόν
είναι, ού διδάσκοντα, άλλα πείθοντα; ΓΟΡ. Πα^υ μεν ςύν. ρ. 
ΣΩ.’Έλεγες τοίνυν δη ότι καί περί τού υγιεινού, τού ιατρού 
πιθανωτερος εςαι ό ρήτως. ΓΟΡ. Και γάξ ελεγον, εν γε βχλω. 
ΣΩ. Ούκούν το εν οχλιρ, τούτο έςιν έν· τοϊς μη είδόσιν. ού γάς 
2ή που εν γε τοϊς είδόσι, τού Ιατρού πιθανωτερος εςαι. ΓΟΡ.

λέγεις. ΣΩ. Ούκούν εϊπεξ τού ιατρού πιθανότερος 
εςαι, τού είδότος πιθανωτερος γίγνεται; ΓΟΡ. Γίάνυ γε. ΣΩ. 
Ούκ ιατρός γε ων. γάξ , ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Ό μη ιατρός b; 
γε δη που, άνεπιςημων ων ο ιατρός έπιςημων; ΓΟΡ. Δηλον 
οτι. ΣΩ. Ό ούκ είδως άρα, τού είδότος έν ούκ είδόσι πιθανώ
τερος εςαι, όταν ό ρητωξ τού ιατρού πιθανωτερος η. τούτο 
συμβαίνει, η άλλό τι; ΓΟΡ. Τούτο ένταύθά γε συμβαίνει. 
ΣΩ. Ούκούν καί περί τάς άλλας άπάσας τέχνας ωσαύτως 
εχει ό ρήτωξ καί η ρητορική, αύτά μέν τά πράγματα ούδέν δεϊ 
αύτην είδέναι όπως έχει' μ,ηχανην δε τινα πειθούς εύρηκέναι, c.

rhetorem polle te, fi quis a te difcere velit, efficere? Gor. 
Aio equidem. So. Nonne ut de omnibus in turba probabiliter 
dicere valeat, non docendo, fed fiiadendo ? Gor. Ira prorfus. 
So. Addebas praeterea, rhetorem de fanitate plus quam medi
cum perfuadere. Gor. Dixi profecto, fed in turba. So. Idem 
eft itaque in turba, quod inter ignorantes, nunquam enim 
apud eos qui fciunt, magis quam medicus de fanitate per- 
fuaderet. Gor, Vera narras. So. Nonne ergo fi plus quam 
medicus perfuadendo valebit, fcientia etiam praeditum per- 
iuafione fuperabit? Gor. Omnino. So. Ipfe tamen non me
dicus. Gor. Non. So. Ac fi non medicus, ergo & infcius eo
rum quae intelligit medicus. Gor. Procul dubio. So. Quare im
peritus fciente apud nefcientes facilius perfuadebit, quando 
rhetor medico in perfuadendi facultate excellir. itane fe- 
quitur? Gor. In his certe ita fequitur. So. Nonne in ceteris 
quoque artibus rhetor atque rhetorica fe habet fimiliter: ut 
ad rhetoris facultatem nihil attineat cuiufmodi res fint nolle.
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άστε φαίνεσ^αι τοΐς ούκ είδόσι, μάλλον είδέναι των εΐδό^'Λ 
ΓΟΡ. Ούκοΰν πολλή ρρςώνη, ώ Σώκρατες, γίγνεται, μ% 
μαΟόντα τάς άλλας τεχνας, αλλά μίαν ταύτην, μηδέν 
ελαττόύσ^αι των δημιουργών. ΣΩ. ΕΖ μεν ελαττοϋται £; μη 
ελαττοϋται δ ρητως των άλλων, διά τδ ούτως ϊχειν, αύτίκά 
επισκεψόμε^α, εάν τι ημϊν προς λόγου η' νϋν δε τάδε πρότε* 

d. ρον σκεψώμεθα, άρα τυγχάνει περί τδ δίκαιον και τδ άδικον, 
καί τδ αισχρόν καί τδ καλδν, καί άγαμόν καί κακόν, ούτως 
ΐχων δ ρητορικός ως περί τδ υγιεινόν, καί περί τά άλλα άν 
ccl αλλαι τέχναΓ αυτά μεν ούκ είδως, τί άγαμον η ΐί κακόν 
εςιν, τί καλδν η τί αισχρόν, η δίκαιον η άδικον, πει&ώ δα 
περί αυτών μεμηχανημένος, ώστε δοκεΐν είδέναι, ούκ είδως , 
εν ούκ είδόσι, μάλλον του είδότος; η ανάγκη είδέναι, καί δει 

e. προεπιςάμενον ταύτα ά<ρικέσ$αι παρά σε, τδν μέλλοντα μα* 
3ήσεσ3αι την ρητορικήν; εί δε μη, σύ δ της ρητορικής διδάσ* 
καλός, τούτων μεν ούδεν διδάξεις τδν αφικνουμενον, (ου γαζ 

fed artem quandam fic ad perfuadendum excogitare, ut apud 
imperitos magis fcire,quam ipfi rerum fmgularum artifices, 
appareat ? Gor. Nonne magna eft haec facultas, eos videlicet 
qui alias nunquam artes attigerint, fed hanc folam , nihil ta
men aliis cognitione effe inferiores? So. Utrum orator ob hanc 
unam facultatem ceteris excellat, vel fuperetur ipfe , paulo 
poft inquiremus, fi quid conducere difputationi videbitur, nunc 
■autem hoc prius confideremus, an in iufto & iniufto, hone- 
ilo& turpi, bono & malo, ita comparatus fit orator, quem
admodum in falubribus, atque aliis, quae ad alias artes atti
nent, ceteri : ut ipfe quidem bonumne an malum-fit quippiam 
ignoret, pulchrumque vel turpe, aut iuftum vel iniuftum · 
perfuafionem vero quandam ita de rebus huiufmodi machi- 
netur, ut ignorans ipfe inter imperitos fcire magis quam fcien. 
tes videatur. An forte neceffe eft haec eum noffe, oportetque 
hac facultate iam parta ad te proficifci qui fit futurus orator i 
Quod fi huiufmodi rerum fcientiam non afferat fecum, tu 
quidem praeceptor rhetoricae talia non docebis-: non enim 
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riv ποιήσεις δ’ εν τοΐς πολλούς δοκεΐν ειδεναι αυτόν τά 
ϊοιαύτά, ούκ εϊδότα, καί δοκεΐν αγαθόν εϊναι, ούκ θντα; £| 
τοπαράπαν ούχ οΐόστε εση αυτόν διδάξαι τήν ρητορικήν, εάν 
μή προειδή περί τούτων τήν αλήθειαν; ή πως τοιαύτα 
εχει, ώ Γοργία; καί προς Διδς, ώσπες άρτι είπες, άποκα- ρ. 
λύψας, τής ρητορικής είπε τίς ποθ" ή δύναμις εςίν. ΓΟΡ. 
Άλλ’ εγώ μεν οϊμαι, ώ Σώκρατες, εάν τύχη μή είδώς, καί a* 
ταύτα πας εμού μαΰήσεσΖαι. ΣΩ. ’Τχε δή. καλώς γάζ 
λεγεις' εάν πες ρητορικόν σύ τινα ποιήτης, ανάγκη αυτόν ει- 
δεναι τά δίκαια και τά άδικα, ήτοι πρότερόν γε ή ΰςερον 
μαθόντα παρά τού. ΓΟΡ. Πάνυ γε. ΣΩ. T/ούν; ο τά τεκ
τονικά μεμαθηκώς, τεκτονικός; ή ού; ΓΟΡ. "Ναι. ΣΩ. Ούκ- b. 
euv καί δ τά μουσικά, μουσικός; ΓΟΡ. Ναί. ΣΩ. Καί δ 
τα ιατρικά, ιατρικός; καί τάλλα ούτω κατά τον αυτόν λο- 
γον, δ μεμαθηκώς εκαςα, τοιούτός εςιν οϊον εκαςον ή επΊςη- 
μη απεργάζεται; ΓΟΡ. ΤΙάνν γε. ΣΩ. Ούκούν κατά τούτον 
τον λόγον καί δ τά δίκαια μεμαθηκώς, δίκαιος. ΓΟΡ. Πάν-

tui id eft officii haec ut doceas: efficies autem ut vulgo re
rum efle eiufmodi videatur peritus, cum nefciat; appareatque 
bonus ac praeftans,cum fit minime. An omnino rhetoricam 
docere non poteris, pifi prius horum veritatem fuerit con- 
iecutus ? aut quo fe modo haec habent, Gorgia ? precor per 
lovem, ut quemadmodum paulo ante coepifti, rhetoricae no
bis tandem poteftatem aperias. Gor. At enim fi forte quis igno
ret, eum a me percepturum ea arbitror. So. Subfifte. re&e 
enim dicis : fi quem tu rhetorem feceris, oportet eum iufta in- 
iuftaque fcire, vel antequam ad te accedat, aut poftea a te 
perdifcere. Gor. Omnino. So. Quid vero ? qui ea quae ad fa
bricam fpe&ant didicerit, nonne faber eft ? Gor. Eft. So. Et 
qui muficam, muficus ? Gor. Ita. So. Et qui ea quae ad me
dicinam pertinent, medicus ? atque in ceteris eodem pafto , 
quisquis didicerit aliquid , talis evadit, qualem cuiusque fcien- 
tia reddit ? Gor. Omnino. So. Nonne igitur per hanc rationem 
iuftus erit, quicunque iufta didicerit ? Gor, Maxime. So, luftus
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τως δη που. ΣΩ. Ό δέ ί/κα/ος δίκαια που πράττει; ΓΟΡ. 
c. Ναζ. ΣΩ. Ούκοΰν ανάγκη τον ρητορικόν, δίκαιον εΐναι, τον 

δέ δίκαιον βούλεσαι δίκαια πράττειν. ΓΟΡ. Φαίνεται γε. 
ΣΩ. Ουδέποτε άρα βουλησεται ο γε δίκαιος άδικεϊν. ΓΟΡ. 
9Ανάγκη. ΣΩ. Τον δε ρητορικόν ανάγκη εκ του λόγου δίκαιον 
εΐναι. ΓΟΡ. Ναζ. ΣΩ. Ουδέποτε άρα βουλησεται ό ρητορικός 
άδικεϊν. ΓΟΡ. Ού φαίνεται γε. ΣΩ. Αί,εμνησαι ούν λέγων 
δλίγω πρότερον οτι ού δει τοϊς παιδοτρίβαις εγκαλεϊν, ούδ' εκ- 

<3. βάλλειν εκ των πόλεων, εάν ό πύκτης τη πυκτικη μη καλώς 
χρηταί τε , και άδικη; ωσαύτως δε οϋτω και εάν ό ρήτωζ 
τη ρητορική αδίκως χρηται, μη τω διδάξαντι εγκαλεϊν, μηδε 
ίξελαύνειν εκ της πόλεως, αλλά τω άδικοΰντι και ούκ όρθώς 
χρωμάνω τη ρητορική; ερρη^η ταΰτα, η ού; ΓΟΡ. Έρβηδη. 
ΣΩ. Νυν δέ γε δ αύτός ουτος φαίνεται ρητορικός ούκ αν ποτέ 

e. αδικησας. η ού; ΓΟΡ,. Φαίνεται. ΣΩ. Καζ εν τοϊς πρώτοις
γε, ώ Γοργία, λόγοις ελεγετο οτι η ρητορική περί λόγους ειη, 
ού τούς του. αρτίου καί περιττού, αλλά τούς τού δικαίου καί 
αδίκου, η ού; ΓΟΡ. Ναζί ΣΩ. Ίύγώ τοίνυν σου τότε ταΰτα

autem iufta facit ? Gor. Ita eft. So. An non ergo neceffe eft 
rhetorem effe iuftum ? iuftum vero velle iufta agere ? Gor. Ap
paret. So. Nunquam ergo volet iuftus iniuriam facere. Gor. 
Nunquam. So. Rhetorem autem neceffe eft ex praecedenti 
ratione iuftum effe. Gor. Neceffe. So. Nunquam ergo volet 
rhetor iniuriam facere. Gor. Nunquam. So. Reminifcere, 
te paulo ante dixiffe , non oportere paedotribas criminari, at
que expellere, fi quis pugil certamine arte pugilatoria male 
utatur, inferatque iniuriam: atque eodem pado, fi quis ora
tor iniufte utatur rhetorica, non illum qui docuerit effe accu- 
fandum & expellendum, fed iniufta agentem, neque rhetori
ca redte utentem. Di&ane haec funt, an non ? Gor. Didia. So. 
Nunc autem ipfe orator nunquam videtur fa&urus iniuriam. 
Gor. Nunquam. So. Atqui in fuperioribus didum eft, circa 
fermones verfari rhetoricam , non de pari quidem & impari, 
fed de iufto atque iniufto. Gor. Certe. So. Ego igitur, cum tti 
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λέγοντας, υπέλαβον ώ? ουδέποτ Άν εΐη % ρητορική άδικοι 
πράγμα, ο γ’ άεί περί δικαιοσύνης τούς λόγους ποιείται’ επει
δή δε ολίγον ύςερον ελεγες οτι ρητω^ τη ρητορική αδίκως 
χρωτο, ουτω %αυμάσας και ηγησάμενος ού συνφδειν τά λε^ ρ* 
γόμ^ενα, εκείνους είπαν τους λόγους, οτι ει μέν κέρδος ηγοϊο 
είναι τδ ελέγχεσαι, ώσπεξ εγώ, άξιον εϊη διαλέγεσαι’ εί δέ 
μη, έ^ν χαίρειν. ύςερον δέ ημών έπισκοπουμένων, δρ^ς δη καί 
αυτός οτι αϋ δμολογεΐται τον ρητορικόν αδύνατον είναι αδί
κως χρησΖαι τη ρητορική, καί έθέλειν άδικείν. ταυτα ούν ςπη 
ποτέ έχει, μα τον Κύνα., ώ Τοργία, ουκ ολίγης συνουσίας 
έςίν ώστε ίκανώς διασκέψασ^αι. ΠΏ.Α. Τζ , ώ Σώκρατες, b. 
ουτω καί συ περί της ρητορικής δοξάζεις ώσπεξ νυν λέγεις; 
η οϊει οτι Τ αργίας ησχύση σοι μη προσομολογησαι, τον 
ρητορικόν άνδρα μη ουχί καί τά δίκαια είδέναι, καί τά κα
λά καί τά άγαύά; καί εάν μη έλ^η ταύτα είδώς πας αυ
τόν, αυτός διδάξειν έπειτα’, έκ ναύτης ίσως της ομολογίας 
Εναντίον τι συνέβη εν τοΐς λόγοις’ τού^ά ο δη αγαπάς αυτός, c»

haec diceres, rhetoricam nunquam eiTe rem iniuilam, exiftima- 
vi, quae femper de iwilitia verba faceret, poftquam vero paulo 
poft dicebas, quod orator etiam rhetorica iniufte altatur : ftatim 
admiratus , atque ratus non eiTe confentanea inter fe quae abs 
te dicebantur, hunc protuli fermonem : ut, fi redargui utile 
fore putares, veluti ego puto, operae pretium foret ut difle1· 
reremus: hn minus, dimitteremus. Deinde vero re proprius 
penficulata, ut te non latet, in confeiib fuit, fieri non poife 
ut rhetor ahetorica utatur iniufte, velitque iniuriam inferre* 
Ad haec autem fatis, qua ratione fe habeant, difcernenda, per 
Canem, Gorgia, non exigua collocutione congrefliique opus fue* 
rit. Pol. Etiamne autem fic de rhetorica ftatuis, ut nunc ais, 
an aliter ? an magis putas, Gorgiam pudore quodam addudum 
conceiliffe tibi, rhetorem iufta , honefta, & bona etiam nofle : 
tum, fi quis earum rerum imperitus ad ipfum accedat, eum fe 
eiTe dofturum ? Ex qua forfitan conceffione deinde contra
rium aliquid in difputartdo fecutmu eft, hoc tu quidem ni^

Piat, Oper, Pol, IP, C
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^γαυ έπι τοιαύτα ερωτήματα, έπεί τίνα οϊει αζαρνήσε&αι 
μή ούχϊ και αυτόν επίςασ^αι τα δίκαια καί άλλους ^ώά- 
fa', άλλ’ εις τα τοιαύτα άγειν πολλή αγροικία έςι τους 
λόγους. ΣΩ. Ώ καλλιςε Πώλε, αλλά τοι έζεπι-τυβες κτώ— . · *
μέθα εταίρους καί υιεϊς, ϊυα επεώάν αυτοί πρεσβύτεροι γιγ~ 
νόμενοι σ^αλλώμεδα, παρόντες υμείς οΐ νεώτεροι έπανορ- 
υΰΓτε ήμών τον βίου καί εν εργοις καί εν λόγοις. καί νυν είτε 
εγώ καί Τοργίας εν τοΐς λόγοις σφαλλόμ.εδα, συ παρών 
επανόρδου’ δίκαιος εϊ. καί εγώ σοι έδέλω τών ώμολογη* 
μόνων εϊτι σοι Ζοκεΐ μή καλώς ώμολογήσ^αι, άνα^εσ^αι 8, 
τι αν συ βούλχ, εάν μοι εν μόνον φυλάττιρς. ΠΩΛ. Ύίτού
το λεγεις; ΣΩ. Ύήν μακρολογίαν, ώ Πάλε, ήν καθεξής, 
τοπρώτον έπεχείρνμας χρήσΖαι. ΠΩΛ. Τί^έ; ουκ εξεςί μοι 

e. λεγειν οπόσα άν βούλωμαι; ΣΩ. Δεινά μευτ αν πάδοίς, ώ
βόλτιςε, ει ^δήναζε άφικόμενος, ου τής Ίύλλάύος πλείςη 
εφυ εξουσία του λεγειν, επειτα σύ ενταύθα τούτου μόνος 
άτυχήσαιςαάλλά άυτώες τδ, σου μακρα λεγοντος, καί μή

mium ftudiofe captas, ο Socrates, dum interrogando ad hu- 
iufmodi refponfa perducis. Nam quem^arbitraris negaturum 
fuifle tibi, iufta ie icire, aliosque effe docturum? Verum magna 
rufticitas eff, ad haec interrogando deducere. So. Ob hanc ip- 
fam caufam, pulcherrime mi Pole, amicos nobis & filios com
paramus : ut fi quando in fene&ute peccemus, iuniores vos 
praefentes vitam noftram & verbis & operibus corrigatis. Et 
nunc fi quid me & Gorgiam in difputando fefellit, ipfe prae
iens emenda, fic enim debes: atque ego lubens tibi permitto,., 
ut fi quid eorum quae conceffa funt, non rede conceffa pu
tes, id tuo arbitratu permutes, dummodo unum quidpiam de
vites. Pol. Quid hoc, o Socrates? So. Prolixitatem fermonis 
illam, quam ab ipfo difputationis initio incoeptabas. Pol. Quid 
ita ? nonne mihi quantum voluero loqui licebit ? So. Gravi 
nimium iniuria afficereris, o vir optime, fi profeitus Athenas, 
ubi totius Graeciae maxima eff loquendi libertas, folus ipfe 
hpp in loco peteftatem loquendi pro arbitrio non haberes. At
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«θέλοντας το έρωτώμενον αποκρίνεσδαι, ού δείνα αύ εγώ πά- 
λοιμοί εί μη έξέςαι μοι απιέναι καί μη ακούειν σου; άλλ’ είτι 
κηδη τού λόχου τού είρημένου, και έπανορΟώσασ^αι αυτόν ρ. 
βούλει (ωσπες νύν δη ελεγον) αναόέμενος '8, τι σοι δοκεΐ, έν 401 
τω μέρει ερωτώ» τε και έρωτώμενος, ώσπεξ εγώ τε και Γορ
γίας, ελεγχε τε και ελέγχου, φης γαρ δη που και σύ έπί- 
ςασαι απες Γοργίας, η ού j ΠΩΑ. 'Έγωγε. ΣΩ. Ούκούν 
και σύ κελεύεις σεαυτόν έρωταν έκάςοτε 8, τι αν τις βούλη- 
ται, ώς έπιςάμενος άποκρίνεσΖαι. ΠΩΑ. ΓΙανυ μέν ούν. ΣΩ. 
Καί νύν δη τούτων οπότερον βούλει ποιεί έρωτα, η αποκρί- b. 
νου. ΠΩΑ. Άλλα ποιήσω ταύτα. καί μοι απόκριναι, ώ Εύ
κρατες. επειδή Γοργίας απορείν σοι δοκεΐ περί της ρητορικής, 
σύ αυτήν τίνα φ$ς είναι; ΣΩ. ^Άρα έρωτας ηντινα τέχνην 
φημί είναι > ΠΩΑ. 'Έγωγε. ΣΩ. Ούδεμία εμοιγε δοκεΐ, ώ 
Πώλε, ώς γε προς σε ταληθη είρησ^αι. ΠΩΑ. Άλλα τί σοι 
δοκεΐη ρητορική είναι; ΣΩ. ΤΙραγμα ο φης σύ ποιησαι τέχ-

e diverfo, videlicet ii te prolixe loquente, neque volente ad 
interrogata refpondere, non liceret abire mihi, teque audire 
-nolle: nonne ego quoque gravi iniuria afficerer, ii non abir® 
mihi, tuaeque orationi aufcultare nolle permittatur poteftas ? 
Verum fi qua tibi difputationis huius eft cura, eamque cor
rigere voles , quemadmodum modo dicebam , retra&ans quod 
tibi retraftandum videtur, rogansque viciffim atque refpon- 
dens, ut ego Gorgiasque fecimus, redargue me, ac te re
dargui patiare. An autem te quoque fcire, quae & Gorgias 
fe fcire profitetur, affirmas ? Pol. Dico equidem. So. Et iubes, 
ut de quo quisque velit, a te quaerat, tanquam ab homine 

?qui refpondere fciat? Pol. Certe. So. Nunc ergo alterutrum tuo 
arbitratu facias, vel quaere , vel refponde. Pol. Faciam equi
dem, atque mihi refponde, o Socrates, quandoquidem Gorgias 
circa rhetoricam tibi non videtur pofle commode dicere, tu 
jpfam quam effe dicis ? So. Interrogafne, quam artem eife pu
tem? Pol. Id ipfum. So. Nullam, o Pole , ut vera tibi loquar. 
Pol, Quid igitur tibi videtur effe rhetorica? So. Res quam tu

C x
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νην, εν τω σνγγράμμ,ατι δ έγω εναγχος ανεγνων. ΠΩΛ. 
c.^ι τούτο λέγεις; ΣΩ. Εμπειρίαν εγωγε τινά. ΠΩΛ. Έ/χ- 

πειρία άρα σοΙ δοκεΐ' ή ρητορική είναι; ΣΩ. ’Έμοιγε" εί μή 
τι ον άλλο λέγεις. ΠΩΛ. Τίνος εμπειρία ;ΣΩ. Χάριτός τίνος 
■και ηδονής άπεργασίας. ΠΩΛ. Ούκοϋν καλάν σοι δοκεΐ ή 
ρητορική είναι! χαρίζεσαι οϊόντ είναι άνθρώποις; ΣΩ. T/ δε, 
ώ Ώωλε, πέπυσαι ήδη πας έμοΰ 6, τι φημί αυτήν είναι, 
ώστε τδ μετά τούτο έρωτμς εί ού καλή μοί δοκεΐ είναι;

<!. ΠΩΛ. Ού γάς πέπυτμαι οτι εμπειρίαν τινά αυτήν φής 
είναι; ΣΩ. Βούλεζ οϋν, επειδή τίμιας τδ χαρίζεσαι, σμι~ 
κρόν τι μοι χαρίσα^αι; ΠΩΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. Έ,οου νυν με, 
δφοποίίά εϊτις μοι δοκεΐ τέχνη είναι. ΠΩΛ. ΊΖρωτω δή τίς 
τέχνη δψοποίΐα. ΣΩ. Ουδεμία, ώ Πώλε. ΠΩΛ. Αλλά τί, 
φά^ι. ΣΩ. <&ημι δή , -εμπειρία τις. ΠΩΛ. Τίς, φά%ι. ΣΩ. 
^ημι δή, χάριτος καί ηδονής άπεργασίας, ώ Πάλε. ΠΩΛ. 

e. Ύαυτδν δ’ έςίν ύψοποίία και ρητορική; ΣΩ. Ουδαμως γε’ 
αλλά τής αυτής έπιτηδεύσεως μόριον. ΠΩΛ. Τίνος λέγεις 
ταύτης; ΣΩ. Μή άγ,ροικότερον ή τδ αληθές ειπεΐν, οκν»

dicis fecifle artem, in eo libro quem nuper legi. Pol. Quid- 
nam dicis ? So. Peritiam quandam. Pol. Peritia ergo tibi vin
cietur efle rhetorica? So. Mihi quidem, nifl tu aliud dixeris. 
Pol. Cuius videtur rei peritia? So. Gratiam quandam volup*- 
tatemque pariendi. Pol. Nonne igitur pulchrum quiddam exi- 
IHmas efle rhetoricam, cum apud hqjnines comparare gra
tiam poflit ? So. Quid, o Pole? audivifti iam quid illam efle 
dicam, quod deinceps interrogas utrum pulchram efle putem? 
Pol. N onne te audivi dicentem, efle peritiam quandam ? So. 
Vifne igitur, quandoquidem gratiam magni facis, paulum quid 
mihi gratificari? Pol. Volo. So. Interroga me nunc, quam 
artem efle coquinariam putem. Pol. Ecce interrogo: quae
nam ars·coquinaria eft? So. Nulla. Pol. At quid? So. Peri
tiam quandam efle dico. Pol. Quaenam peritia eft ? So. Gra
tiam voluptatemque pariendi. Pol. Idemne eft coquinaria at
que rhetorica ? So. Nullo pado; fed eiufdem Audii particula.
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T οργίου ένεκα λεγειν, μη οΐηταί με διακωμωδεί? το εαυτού 
επιτήδευμα. εγώ δέ, ει μεν τούτο εςιν η ρητορική ην Τοργίας 
επιτηδεύει, ούκ οίδα. και γάξ άρτι εκ τού λόγου ούδέν ημϊν ρ. 
καταφανές εγενετο τί ποτέ ούτος ηγείται. ο δ’ εγώ καλώ την 
ρητορικήν, πράγματός τίνος έςΐ μόριον, ούδενός τών καλών, 
ΓΟΡ. Τίνος, ώ Σώκρατες, είπε' μηδέν εμέ αισχυνΟης. ΣΩ. 
Δοκεϊ τοίνυν μοί, ώ Τοργία, είναι τι επιτήδευμα, τεχνικόν 
μεν ού, ψυχής δε ςοχαςικης και ανδρείας, και φύσει δεινής 
προσομιλεϊν τοϊς άν&ρώποις. καλώ δέ αυτού εγώ τό κεφά- 
λαιον, κολακείαν, ταύτης- μοι δοκεϊ της- επιτηδεύσεις πολλά 
μεν και άλλα μόρια είναι, εν δέ και η όψοποιητική' δ δοκεϊ 
μεν είναι τέχνη, ώς δέ ο εμδς λόγος, ούκ εςι τέχνη, άλλ* 
εμπειρία και τριβή, ταύτης μόριον και την ρητορικήν εγώ 
καλώ, και την γε κομμωτικήν, και την σοφιςικην’ τέτταρα 
ταύτα μόρια έπι τετταρσι πράγμασιν. ει ούν βούλεται Πω- 
λος πυνδάνεσ^αι, πυν^ανέσ^ω. ού γάξ πω πεπυςαι όποιον φημΐ 
εγώ της κολακείας μόριον είναι την ρητορικήν, αλλ αυτόν c.

Pol, Cuius ftudii ? So. Vereor ut fit durius veritatem dicere 
Gorgiae caufa, ne forte me fuum vituperare ftudium arbitre
tur. Ego enim utrum haec rhetorica fit quam Gorgias exer
cet, nefcio. nam ex hac difputatione nihil nobis patefa&um 
eft, quid tandem ipfe putet. Sed quod ego appello rhetori
cam, rei cuiufdam particula eft nequaquam honeftae. Gor» 
Cuiufnam Socrates ? dic age, nihil mea caufa veritus. So. \T\- 
cietur mihi ftudium effe quoddam, non artificiofum quidem, 
fed fagacis animi, aptique natura atque potentis ad humanam 
confuetudinem fibi conciliandam. Appello autem fummam ca- 
putque eius adulationem. Huius autem ftudii multa videntur 
mihi effe membra, unum quidem coquinaria:. quae quamvis 
effe ars videatur, meo tamen iudicio nulla eft, fed peritia quae
dam ufu comperta. Eiufdem praeterea particulam rhetoricam 
quoque effe dico, & fucatoriam , quae mangonica dicitur, & 
fophifticam : has utique particulas quatuor, ad res quatuor per
tinere. Si ergo Polus quaerere vult , quaerat, nondum enim.
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λέλί^Λ ούτως άποκεκριμενος. ό 3ε επανερωτμ εί ου καλού 
ήγούμαι είναι' εγω 3ε αύτω ούκ άποκρινούμαι πρότερον είτε 
καλόν εΐτε αισχρόν ηγούμαι είναι την ρητορικήν, πριν αν 
πρώτον άποκρίνωμαι ο, τι έςίν. ού γάξ 3ίκαιον, ώ Π^λε. αλΛ 
εΐπεξ βούλει πυ^εσ^αι, έρωτα οποίον μόριον της κολακείας 
Φημ.ί είναι την ρητορικήν. ΠΩΛ. Έρωτω 3η, καί άπόκριναι, 

d. οποίον μόριον. ΣΩ. Ά/ ούν αν μάύοις αποκριναμ,ενου; εςι 
γάξ η ρητορική, κατά τον εμόν λόγον, πολίτικης μορίου εί- 
3ωλον. ΠΩΛ. T/ ούν; καλόν ή αισχρόν λεγεις αυτήν είναι; 
ΣΩ. Αίσχρόν εγωγε. τά γάξ κακά, αισχρά εγω καλώ' 
επει3η 3εί σοι άποκρίνασ^αι ως ή3η εϊ3ότι α εγω λέγω. ΓΟΡ. 
Μά τον Αία, & Σώκρατες' άλ)ύ εγω ού3ε αυτός συνίημι ο, 
τι λεγεις. ΣΩ. Εικότως γε, ω Τοργία. ού3εν γάξ πω σαφές 

e. λέγω' Τίωλος 3ε ο3ε νέος έςί και οξύς. ΓΟΡ. Αλλά τούτο* 
μεν εα’ εμοί 3' είπε πως λεγεις πολίτικης μορίου εϊ^ωλον είναι 
την ρητορικήν.ΣΩ. Άλλα τοΰτ εγω πειράσομαι φράσαι ο γε 
μοι φαίνεται είναι ή ρητορκή' ει 3ε μή τυγχάνει ον τούτο*

audivit, qualem adulationis particulam rhetoricam efle dicam: 
nec animadvertit, ad id me nondum refpondifle. itaque inter
rogat , utrum pulchram exiitimem, necne. Ego vero, utrum 
pulchrum aliquid vel turpe rhetoricam efle rear, non prius, 
refpondebo, quam quid ipfa fit, aperuerim, non enim aliter 
refpondere decet, Pole. Quod fi audire voles, percontare qua
lem adulationis particulam, rhetoricam efle dicam. Pol. Quae
ro iam abs te, qualis particula ? So. Λη me refpondente per- 
difces ? Eft, ut opinor , rhetorica particulae civilis fimulacrum. 
Pol Quid ergo ? pulchrumne, an turpe quiddam ais efle ? 
So. Turpe, fiquidem mala efle turpia dico, quandoquidem 
tibi, tanquam eorum quae iam dico non ignaro , me refpon
dere oportet. Gor. Per Iovem,non fatis quae dicis, intelligo. 
So. Nec iniuria quidem, Gorgia, nondum enim fatis exprefli: 
Polus autem ifte iuvenis atque acer eft. Gor. At hunc mitte: 
mihi vero refponde,quo padlo dicas rhetoricam civilis par
ticulae fimulacrum efle. So. Conabor exprimere, quid mihi 
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Πωλ^ ο^ε ελέγξει. σώμα που καλεΐς τι κχί ψυχ^; ΓΟΡ. 
Πων γάζ ου; ΣΩ. Ουκοΰν και τούτων οΐει τινά είναι ένατέ ρου ρ. 
ευεξίαν; ΓΟΡ.’Ένγωγε. ΣΩ. Τί ΰέ; δοκοΰσαν μευ ευεξίαν, 
ούσαν ό’ οΰ; οΐον, τοιόνοε λέγω’ πολλοί ^οκοΰσιν εδ εχειν τά 
σώμ,ατα, ους ούκ άν ρ^ίως αϊσ^οιτό τις οτι ΰύκ εΰ εχουσιν, 
άλλος η ιατρός τε καί των γυμααςικών τις. ΓΟΡ.
λέγεις. ΣΩ. Το τοιοΰτον λέγω και εν σώματι είναι καί έν 
ψυχή), οώ ποιεί μέν δοκεΐν ευ εχειν το σώμα και την ψυχήν, 
'έχει ΰέ ού^έν μάλλον. ΓΟΡ. Έ?/ ταΰτα. ΣΩ. Φέρε δη σοι, h. 
εάν δύνωμαι, σαφέςερον έπιαείξω δ λέγω, ύυοϊν ovrojv πραγ- 
μάτοιν, ΰύο λέγω τέχνας, και την μέν επί τη ψυχή, πολι
τικήν καλώ’ την ΰέ έπι τώ σώματι, μίαν μέν ούτως όνομάσαι 
ούκ έχω σοι’ μιας δέ ούσης της του σώματος θεραπείας, δύο 
μόρια λέγω, την μέν, γυμναςικην, την ΰέ, ιατρικήν, της ΰέ 
πολίτικης, αντί μέν της γυμναςικης, την νομοθετικήν’ αντί·

videatur efie rhetorica, fm vero aliter fe habeat negotium 
Polus iRe redarguat. Corpus appellas aliquid atque animam ? 
Gor. Quidni. So. Horum vero nonne putas aliquam utriusque 
bonam habitudinem ? Gor. Puto equidem. So. Praeterea ha
bitudinem aliquam apparere bonam, cum minime fit? Dico 
autem nonnihil eiufmodi. Multi corpus bene affe&im habere 
videntur, quorum malam valetudinem habitudinemque haud 
facile quisquam, praeter medicum gymnafiique magiflrum, de^ 
prehendat. Gor. Vera narras. So. Tale quiddam & in cor
pore & in anima efie dico , quod quidem facit ut & corpus 
& anima re&e valere videantur, cum non bene fe habeant. 
Gor. Ita eft. So. Age vero, fi potero, clarius quod dixi ex
plicabo. Cum res duae fmt, artes efie geminas arbitror: & 
artem quidem ad animam pertinentem, civilem nuncupo : eam 
vero quae ad corpus, nomine uno nominare non pofiiim. 
fed huius artis unius , quae curat corpus, duas pono particu- { \ 
las: alteram quidem gymnafticam , alteram medicinam. In ci
vili vero nomotheticam , fcilicet conditricem legum, pono cor- 
refpondentem gymnafticae: & iufiitiam, fcilicet iudiciariam,

C 4
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c. ςροψον τη ιατρική, την δικαιοσύνην. επικανωνούσι μ,εν 
άλληλαις, άτε περί τδ αυτό ούσαι, εκάτεραι τούτων, η, τε 
ιατρική τη γυμναςικη, καί η δικαιοσύνη τη νομοθετική, όμως 
δε διαφέρουσί τι άλληλων. τεττάρων δη τούτων ούσων, καί 
άει προς τδ βέλτιςον θεραπεύονταν, των μεν, τδ σώμα, των 
δε, την ψυχήν, κολακευτική αισθανόμενη, ού γνούσα λέ- 
γω, αλλά ςοχασαμένη, τετραχα εαυτην διανείμασα, ύπο- 
δύσα ύπδ εκαςον των μορίων, προσποιείται είναι τούτο οπεζ 

β. ύζτε&Λ καί τού μεν βελτίςου ουδεν φροντίζει, τω δε αεί ηδίςερ 
θηρεύεται την άνοιαν , καί εξαπατά' ώστε δοκεϊν πλείςου 
αξία είναι, ύπδ μεν ούν την ιατρικήν η δψοποιητικη ύποδεδυκε, 
καί προσποιείται τα βέλτιςα σιτία τω σώματι είδεναι. άστ 
εί δεοι εν παισί διαγωνίζεσθαι δψοποιόν τε καί ιατρόν, η εν 
άνδράσιν ούτως άνοητοις ωσπεξ οΐ παϊδες, ποτερος επαίει περί 
των χρηςων σιτίων η πονηρών, δ ιατρός η δ όψοποιδς, λιμω

C. άν άποθανεΐν τδν ιατρόν, κολακείαν μεν ούν αυτό καλώ, καί 
αισχρόν φημΊ είναι τδ τοιούτον, ώ Πώλί. τούτο γάζ πράς σε

medicinam quodammodo referentem. Communicant vero in
vicem , utpote quae circa idem fint, medicina atque gym- 
naftica, rurfusque iudiciaria atque legalis, verumtamen inter 
fe etiam differunt. Cum vero hae quatuor fint, femperque 
quod optimum curent, hae quidem corpus, illae animam : 
facultas adulatoria id fentiens, non cognofcens quidem, fed 
conie&ans, fe quadrifariam dividit, fingulasque fubit parti
culas , fimulans id fe effe quod fubiit. Et optimi quidem nui-· 
lam habet curam 3 fed femper eo quod dulciflimum eft, qua- 
ίΐ hamo incautam illaqueat mentem, & ufque adeo decipit, 
ut plurimi apud eam aeftimanda videatur. Medicinam quidem 
coquinaria fubiens , ffmulat optimos fe cibos corpori adhibere. 
Quamobrem fi vel inter pueros, vel viros aeque ac pueri 
ilultos atque infipientes, contendere oporteret coquum atque 
medicum, uter eorum de bonis malifve cibis plus intelligat, 
medicus quidem fame periret. Id ergo adulationem voco, ac 
turpe, o Pole, quiddam exiftimo. id enim adverfus te dico.: 



GORGIAS. 4i

λέγω, ori του ‘ηδέος ςοχάζεται ανευ του βελτίςου. τέχνην δε ρ. 
Λύτ’^ν ού φημι είναι, αλλ εμπειρίαν. οτι ούκ 'έχει λόγον ού- 
$ένοο, & προσφέρει α προσφέρει, δποΐα άττα την φύσιν έςίν' 
ώστε την αιτίαν έκάςου μη εχειν ειπεϊν. έγώ δε τέχνην ού 
καλώ ο αν % άλογον πράγμα. τούτων δέ πέρι εΐ αμφισβη
τείς, έθέλω ύποσχεϊν λόγον, τη μέν ούν ιατρική, ώσπε% λέ
γω, η οψοποιητικη κολακεία ύπόκειταΓ τη δέ γυμνναςικη, b. 
κατα τον αυτόν τρόπον τούτον, ή κομμωτική, κακούργος τε 
καί άπατηλη , και άγεννης, και ανελεύθερος, σχημασί τε 
καί χρώμασι καί λειότητι καί αινήσει άπατώσα' ώστε 
ποιεΐν, άλλότριον κάλλος έφελκομένους. τού οικείου τού διά 
της γυμναςικης άμελεϊν. ϊν ούν μη μακρολογώ, έθέλω σοΙ 
είπεΐν ώσπε? οί γεωμέτραι (ηδη γάζ άν ϊσως άκολουθησειας^ 
οτι δ κομμωτική προς γυμναςικην, τούτο οψοποιητικη προς c. 
Ιατρικήν, μάλλον δέ ώδε' ότι δ κομμωτική προς γυμναςικην, 
τούτο σοφίςικη προς νομοθετικήν' καί οτι ο όψοποιητικη προς 
ιατρικήν, τούτο ρητορική προς δικαιοσύνην, οπεζ μέντοι λέγω, 
διέςηκεν ούτω φύσει' άτε δ’ εγγύς οντων, φύρονται εν τώ 

proptereaque absque ulla optimi ratione voluptatem aucupa
tur. neque artem eam efle dico, fed peritiam quandam; quo
niam nullam eorum quae affert, qualia flnt natura, habet ratio
nem : quo fit, ut nullius rei caufam poflit afferre. Quare ar
tem non appello, quae careat ratione, de quibus tamen fi am
bigis , rationem tibi volo exponere. Itaque medicinam, ut 
dixi, coquinaria adulatio fubit: Gymnafticam vero fimiliter 
fucatoria, res noxia, fallax , ingenerofa, illiberalis, figuris , 
coloribus, lineamentis, & fenfu quodam ita decipiens, ut 
propter extrinfecum fucum propriam veramque formam, quae 
fit per gymnafticam, negligamus. Ceterum ne fim prolixior, 
more geometrico dicam, fic enim forte iam aflequeris. Pro- 
fe&o quod fucatrix ad gymnafticam, id ad medicinam eft 
coquinaria, immo vero fic : Quod fucatrix ad gymnafticam, 
hoc fophiftica ad legalem : rurfusque, quod coquinaria ad me
dicinam, id rhetorica eft ad iuftitiam. Verumtamen, ut dice-
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αύτω καί περί ταυτά σοψιςαί καί ρήτορες, καί ούκ εχουσιν 
ο, τί χρήβονται ούτε αυτοί έαυτοϊς, ούτε οί άλλοι άνθρωποι 
τούτοις. καί γάξ άν εί μή ή ψυχή τω σώματι επεςάτει, άλλ* 

c3L αυτό αύτω, καί μή υπό ταύτης κατεθεωρεΓτο καί άνεκρίνε-
το ή τε οψοτΜίηττκή καί ή ιατρική, άλλ' αυτό τό σώμα εκρινε 
ςα^μώμενον ταϊς χάρισι ταϊς προς αυτό, τό του Άναξα- 
γόρου άν πολύ ήν,ώ φίλε Πωλε' (σύ γάξ τούτων έμπειρος) 
ομου άν πάντα χρήματα ε^ύρετο εν τω αύτω, άκριτων τ 
$ντων των τε υγιεινών καί Ιατρικών καί όψοποιητικών. ο μεν 
cbv εγώ ψημι τήν ρητορικήν είναι, άκήκοας' άντίςρο^ον οψο- 
ποΐϊας εν ψυχή, ως εκείνο εν σώμ,ατι. ίσως μεν οΰν άτοπου πε- 

e. ποίηκα, οτι σε ούκ εών μάκρους λόγους λεγειν, αυτός μακρόν
λόγον άποτετακα. άξιον μεν οΰν έμοί συγγνώμην εχειν έςί. 
λίγοντος γάξ μου βραχέα, ούκ έμ,άνθαυες, ού^έ χρήσ^αι 
τή άποκρίσει,ήν σοι άπεκρινάμ,ην, ού^έν οίος ήσ3α, άλλα, 
έ^εου διηγήσεως. εάν μεν οΰν καί εγω σου άποκρινομενου μή.

bam, ita natura diflinguuntur: ac etiam tanquam propinquae 
mifcentur invicem in eodem & circa eadem, fophiftae vi
delicet & rhetores: nec utilitatem refpiciunt aliquam, quam 
vel pro feipfis, vel pro aliis fequantur unquam. Nam fi ani
mus corpori non praeeflet, fed ipfum fibi; neque ab eo 
perfpiceretur, difcernereturque coquinaria & medicina : fed 
corpus ipfum gratia voluptateque fua haec perpenderet, illud 
Anaxagorae prorfus accideret, amice Pole: horum enim ha
bes peritiam: omnia videlicet in eodem indifereta commifce- 
rentur, & quae ad medicinam pertinent & falutem, & quae 
ad coquinariam attinent. Audivifri iam, quid ego rhetoricam 
effe dicam: rem videlicet coquinariae reipondentem, talem- 
que in. anima, qualis illa eft in corpore. Fortaffis abfurde feci,, 
qui tibi prolixitatem prohibens, fermonem ipfe longum ex
tenderim: ubi tamen venia dignus fum, quia fi brevius ef- 
fem locutus, minime percepiffes, neque refponfio tibi mea- 
fatisfeciffet, fed expofitione rurfus indiguiffes. Si ergo nec 
ego te refpondentem affequi valeo, tu quoque extende fermo-
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ο, τι χρήσωμαι, άπότεινε καί cu λόγον' Ιάν Ρ·
ςλ με χρήσ^αι. ϋίκαιον γάξ. καί νΰν ταύτη τή άποκρίσει εϊτι 
'έχεις χρήσ^αι, χρω. ΠΩΑ. Τί ούν φής; κολακεία δοκεΐ σοι 
είναι ή Ρητορική; ΣΩ. Κολακείας μεν ούν εγαγε είπον μόριον. 
«λλ’ ου μνημονεύεις τηλικοΰτος ών, ώ Πώλε; τί τάχα ορά- 
σεις πρεσβύτης γενόμενος; ΠΩΛΑΑ^’ ούν δοκούσί σοι ως 
κόλακες εν ταΐς πόλεσι φαύλοι νομίζεσΰαι οί αγαθοί ρήτορες; 
ΣΩ. Ερώτημα τούτ έρωτας, ή λόγου τίνος αρχήν λέγεις; b. 
ΠΩΛ. Ερωτώ εγωγε. ΣΩ. Ού^έ νομίζεσ^αι 'έμοιγε δοκού- 
σιν. ΠΩΛ. Πώς ού νομίζεσ^αι; ού μέγιςον ύύνανται τών εν 
ταϊς πόλεσιν; ΣΩ. Ούκ’ εί το ^ύνασ^αί γε λεγεις αγαθόν τι 
είναι τώ ^υναμένφ. ΠΩΛ. Αλλά μήν οέ λέγω γε. ΣΩ. 
Έλάχιςον τοίνυν μωι ύοκούσι τών εν τή πόλει δύνασ^αι οί ρή
τορες. ΠΩΛ. Τί ούχ, ώσπερ οι τύραννοι, άποκτιννύουσί
τε ον άν βούλονται, καί αναιρούνται χρήματα, καί εκβάλ- c. 
λονατν εκ τών πόλεων ον άν οοκή αύτοίς; ΣΩ. τον Κύνα 
^μ<ριγνοώ μεντοι, ώ Πώλε, εφ’ Ικάςου ών λέγεις, πότερον 
σιύτός ταύτα λέγεις, καί γνώμην σαυτού άποναίνη, ή έμ&

nem. ίΐη valeo, permitte me refponfione tua vel mea ( fic enim 
aequum efl:) pro arbitrio uti. Et nunc quidem, ii quo pa&o 
refponfione hac opportune uti potes , utere. Pol. Quid igitur 
ais ? adulatione tibi videtur eile rhetorica ? So. Equidem adu
lationis particulam efle dixi. Non meminiili, Pole, quum fis 
huius aetatis ? quid forte pofthac natu grandior facies ? Pol. 
An boni rhetores videntur tibi quemadmodum adulatores in 
civitate contemni ? So. Interrogationem hanc facis ? an ora
tionem aliquam exordiris? Pol. Interrogo equidem. So.Nulla 
exiftimatione mihi digni videntur. Pol. Quomodo nulla ? non
ne plurimum in civitatibus poffunt ? So. Minime, fi poten
tiam bonam aliquid efle dicis ^i qui poteft. Pol. Dico certe. 
So. Oratores igitur minimum omnium in republica pofle mihi 
videntur. Pol. Quid ais ? nonne quemadmodum tyranni occi
dunt quem volunt , & exfpoliant patrimonio, pelluntque ex 
tube? So. Per Canem in fingulis quae dicis, ambigo, utrum
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ερωτμς. ΠΩΛ. Άλλ’ έγωγέ σε έρωτω. ΣΩ. ΕΛμ , ω φίλε, 
'έπειτα δύο ά/ζα με έρωτας; ΠΩΛ. Uste δύο; ΣΩ. Ούζ άρτι 
ούτω πως ελεγες, οτι άποκτιννύουσιν οΐ ρήτορες ούς άν βού- 

& λωνται, ωσπές οι τύραννοι, καί χρήματα αναιρούνται, και
έξελαύνουσιν έκ των πόλεων ον άν δοκη αυτοΐς; ΠΩΑ. 
’Ήγωγε. ΣΩ. Κέγω τοίνυν σοι οτι δύο ταύτ έςί τά ερωτή
ματα, καί άποκρινούμαι γέ σοι προς αμνότερα. φνιμ,ί γάζ, 
ω Πώλε, έγω καί τούς ρήτορας καί τούς τυράννους δύναμαι 
μεν έν ταΤς πόλεσι σμικρότατον, ωσπεξ νυν δή έλεγον. ούδεν 
γάξ ποιεΐν ων βούλονται, ως έπος είπεΐ/ ποιεΐν μέντοι ο, τι 
άν αυτοΐς δόξιρ βέλτιςον είναι. ΠΩΛ. Ούκοΰν τούτο έςι τδ 

e. μέγα δύνασ^αι; ΣΩ. Ούχ,ως γε φησί Πώλος. ΠΩΛ. Έ/ώ 
ού φημι; φημί μεν ούν έγωγε. ΣΩ. Μά τον ού σύ γε. έπεί 
τδ μέγα δύνασ^αι ε^κς άγαμον είναι τω δυναμένω. ΠΩΛ. 
Φημί γάξ ούν. ΣΩ. ’Α,γαΟδν ούν οϊει είναι έάν τις ποιή ταύτα 
ά άν δοκή αύτίρ βέλτιςα είναι, νουν μ.ή εχων, καί τούτο 
καλεΐς μάγα δύνασ^αι ; ΠΩΛ. Ούκ εγωγε. ΣΩ. Ούκούν

fententiam explices tuam , an quaeras meam. Pol. Quaero 
equidem tuam*. So. Efto amice: deinde, duo iimula me quae
ris. Pol. Quodam pa&o duo? So. Nonne dicebas modo, ora
tores occidere tyrannorum more quofeunque velint, & for
tunae bonis exfppliare, atque etiam, in exiilium eiicere ?· Pol. 
Equidem. So. Dico itaque tibi, has duas interrogationes efle, 
refpondeoque ad utrasque, affero equidem, tam rhetores quam 

. tyrannos m’nimam in civitatibus obtinere potentiam, quem
admodum paulo ante dicebam, nihil enim , ut ita dixerim, 
facere ex his quae volunt: facere tamen quod flbi opinanti
bus optimum videatur. Pol. Nonne haec magna potentia ? So. 
Nequaquam, ut ait Polus. Pol. An ego non dico? dico equi
dem certe. So. Per lovem non dicis, quandoquidem magnam 
potentiam dixifti ei, qui poteft, efle bonum. Pol. Id quidem 
dico. So. Bonumne igitur efle ais, fl quis ea fecerit, quae flbi 
optima videantur mente capto ? atque id magnam dicis efle 
potentiam ?. Pol. Non certe. Sb., Nonne igitur, offendendum tibi 
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αποδείξεις τους ρήτορας νουν έχοντας * και τέχνην την ρητο
ρικήν , άλλα μή κολακείαν, έμέ έξελέγξας; εί δε με έάσεις ρ; 
ανέλεγκτον, οΐ ρήτορες οΐ ποιούντες έν ταϊς πόλεσιν ά δοκεϊ 407 
αύτοϊς, καί οΐ τύραννοι, ούδέν αγαθόν τούτο κεκτή^ονται. ή 
ύέ δύναμις έςίν, άς σύ φής, αγαθόν’ τό δέ ποιεϊν άνευ νού ά 
δοκεϊ, και σύ ομολογείς κακόν είναι, ή ού; ΠΩΛ. ’Έγωγε. 
ΣΩ. Πως άν ούν οί ρήτορες μέγα δύναιντο ή οι τύραννοι έν 
ταις πόλεσιν, έάν μή Σωκράτης έξελεχ^ή υπό Τίωλου οτι 
ποιούσιν ά βούλονται; ΠΩΛ. Ωύτος άνής. ΣΩ. Οϊ) φημι b. 
αυτούς ποιεϊν ά βούλονται’ αλλά μ έλεγχε. ΠΩΛ. Ούκ 
άρτι ωμολόγεις ποιεϊν ά δοκεϊ αύτοϊς βέλτιςα είναι τούτοι» 
πρόσ^εν; ΣΩ. Καί γά^ νυν ομολογώ. ΠΩΛ. Ουκούν ποιου- 
αν ά βούλονται. ΣΩ. Ου φημι. ΠΩΛ. Ώοεούντες δέ ά δοκει 
αύτοϊς; ΣΩ. Φημί. ΠΩΛ. Σχέτλια λέγεις καί υπερφυή, ώ 
Σωκρατες. ΣΩ. Μή κατηγορεί, ώ λωςε Πώλε, ϊνα προσείπω 
σε κατά σε' άλλ’ εί μέν έχεις έμε έρωταν, επιδειξον ο, τι 
ψεύδομαι' εί δέ μή, αυτός άποκρίνον. ΠΩΛ. Άλλ’ έ^έλω c.

eft, oratores habere mentem, atque rhetoricam non adula
tionem quidem effe, fed artem, quo me convincas? alioquin 
nifi id offendens me arguas, oratores & tyranni, facientes 
quidquid faciendum fibi videtur in civitate , nullum propterea 
bonum confequentur. Siquidem potentiam habere, ut ipfe 
ais, eft bonum : facere vero quidquid videatur absque mente, 
ipfemet confiteris effe malum, nonne ita ? Pol. Ita certe. So. 
Quonam igitur pa&o oratores, vel tyranni, magna in repub- 
lica poffunt, nifi Socrates convi&us a Polo, illos quae vo
lunt facere, fateatur? Pol. En vir! So. Nego eos facere quae 
volunt, tu vero me redargue. Pol. An non paulo ante con
fitebaris, quae fibi bona videntur, eos facere ? So. Et nunc 
rurfus confiteor. Pol. An non ergo faciunt quae volunt ? So^, 
Non , ut arbitror. Pol. Faciunt tamen quae fibi videntur. So, 
Concedo. Pol. Molefta, o Socrates, & incredibilia dicis. So, 
Ne me accufes, optime Pole, ut appellem te fecundum te. 
.verum fi quid habes quod inquiras, errorem meum redargue: 
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αποκρίνεσαι, ϊνα καί ει^ω τι λέγεις. ΣΩ. Τϊότερον ούν σοι 
^οκούτιν οί άνθρωποι τούτο βούλεσαι ο άν πράττωσιν έκά- 
ςοτε, η εκείνο ού ενεκα πράττουτι τού# δ πράττουαιν; οίον, 
ci τά φάρμακα πίνοντες παρά των ιατρών, πότερον σοι ύο- 
χουσι τούτο βούλεσαι οπεξ ποιούσι, πίνειν τδ φάρμακον και 
άλγεΐν; η εκείνο το υγιαίνειν, ού ενεκα πίνουσι; ΠΩΛ. Δ·^-

<3. λονότι το υγιαίνειν, ού ενεκα πίνουσιν. ΣΩ. Ουκούν και οΐ 
πλέοντές τε και τόν άλλον χρωματισμόν χρηματιζόμενοι, ού 
τούτο έςιν δ βούλονται, δ ποιούσιν έκάςοτε (τις γάξ βούλε
ται πλεϊν τε και κινΰυνεύειν και πράγματ εχειν; ) άλλ* 
εκείνο ( οΐμαι, ού εϊνεκα πλέουσι, πλουτεΐν. πλούτου γάξ ενεκα 
πλέουσι. ΠΩΛ. Ilayj γε. ΣΩ. ’Ά,λλοτι ούν ούτω και περί 
πάντων; εάν τις τι πράττω ένεκα του, ού τούτο βούλεται ο 
πράττει, άλλ’ εκείνο ού ενεκα πράττει; ΠΩΛ. Ναι. ΣΩ.

e. ?Af’ ούν εςι τι των οντων δ ούχι ήτοι αγαθόν γ’ έςιν ω κα
κόν, η μεταξύ τούτων, ούτε αγαθόν, ούτε κακόν; ΠΩΛ. 
IloAAy ανάγκη, & ^άκρατες. ΣΩ. Ούκούν λέγεις είναι άγα-

ίΐη minus, ipfe refponde. Pol. Sed refpondere malo , ut quid 
dicas intelligam. 5o. Utrum ergo tibi videntur homines id velle, 
quod ubique agunt? an potius illud, cuius gratia agunt? vela
ti qui pharmaca a medicis accepta bibunt, utrum tibi id vi
dentur ipfum velle quod faciunt, videlicet pharmacum bibe
re, & afperitatem eius perferre : an fanitatem potius, cuius gra
tia bibunt? Pol. Manifeftumeft, eos fieri fanos velle, cuius 
gratia potionem fumunt. Sp. Nonne & qui navigant, aut 
aliud negotium lucri caufa obeunt, non id volunt quod fa
ciunt ? ( quis enim navigare , fubire pericula , moleftias habere 
velit ? ) fed illud volunt, ut arbitror , cuius gratia navigant; di
vitias fcilicet: harum enim gratia navigant. Pol. Maxime. So. 
An non in omnibus quoque fimiliter, quisquis aliquid alicu
ius agit gratia, non id vult quod agit, fed illud cuius gratia 
agit? Pol. Ita videtur. So. An eft ex omnibus aliquid, quod 
non aut bonum fit, aut malum, aut horum medium, neque 
bonum fcilicet, neque malum? Pol. Nihil omnino. So. Nour 
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Ssv μεν, σοφίαν τε καί ύγίειαν, καί πλούτον, καί τάλλα τά 
τοιαύτα" κακά. Ιέ, τάναντια τούτων; ΠΩΑ. ’Έγωγε. ΣΩ. 
Τά δέ μήτε αγαθά, μήτε κακά, άρα τοιαδε λέγεις, ά ενίοτε 
μέν μ,ετέχει τού αγαθού, ενίοτε δέ τού κακού, ενίοτε ^έ ού~ ρ. 
^ετέρου; οϊον, κα^ήτ^αι, και βαδίζειν, και τρέχειν, και πλεΐν" 
καί οίον αύ λίθους και ξύλα, και τάλλα τα τοιαύτα; ού τάύ- 
τα λέγεις; ή άλλ’ αττα καλεΐς τά μήτε αγαθά μήτε κακά; 
ΠΩΑ. 0}ύκ' άλλα ταύτα. ΣΩ. ΙΙότερον ούν τά μεταξύ 
ταύτα, ενεκεν των αγαθών πράττουτιν, όταν πράττωσιν; % 
τάγαθά, των μεταξύ; ΠΩΑ. Τά μεταξύ ΰή που των άγα- 
&ΛΛ.ΣΩ.Τ0 αγαθόν άρα ΰιωκοντες, καί βα^ίζομεν, όταν βα- b. 
δίζωμεν, οίόμενοι βέλτιον είναι" καί το εναντίον, εςαμεν όταν 
ίςωμεν, τού αυτού 'ένεκα τού αγαθού, ή ού; ΠΩΑ. Ναή 
ΣΩ. Ούκούν καί άποκτίννυμεν, εϊτινα άποκτίννυμεν, καί έκ- 
βάλλομεν, καί άφαιρούμεθα χρήματα, οίόμενοι άμεινον είναι 
ήμΐν ταύτα ποιεϊν, ή μή. ΠΩΑ. ΐίάνυ γε. ΣΩ. "Ενεζ’ άρα 
τού αγαθού πάντα ταύτα ποιούβιν οί ποιούντες. ΤΙΩΛ. Φ^- 

ne bonum quidem dicis fapientiam , fanitatem , divitias , alia
que generis eiufdem ? mala vero horum contraria ? Pol. Equi
dem. So. Quae vero neque bona funt, neque mala , talia 
quaedam dicis, quae quandoque boni, quandoque mali par
ticipia iunt, quandoque neutri: veluti federe , ire, currere , 
navigare: rurfus, veluti lapides, ligna, ceteraque fimilia. non
ne talia quaedam efie dicis, quae neque bona appelles, neque 
mala ? Pol. Talia certe. So. Utrum igitur media haec bono
rum agunt gratia , quoties agunt ? an bona gratia mediorum ? 
Pol. Media bonorum gratia. So. Ergo fequentes bonum , va
dimus, praeilare id exiftimantes: & viciflim quiefcimus, quan- 
docunque quiefcimus, ob id ipfum bonum, nonne ita? Pol. 
Ita prorfus. So. Praeterea ft quos occidimus, eiufdem gratia 
occidimus : fimiliterque expellimus, atque rapimus , putantes 
praeftare ut talia a nobis fiant. Pol. Procul dubio. So. Quamob- 
rem boni gratia haec faciunt omnia, quicunque faciunt. Pol. 
Aflentior. So. An non inter nos convenit, non quae alicuius
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μί. ΣΩ. Ονκουν ωμολογήσαμεν, ά ενεκά του ποιον μεν, μ$ 
c. εκείνα βούλεσδαι, άλλ’ εκείνο ον ενεκα ταντα ποιου μεν.

ΠΩΛ. Μαλ/ςα. ΣΩ. Ούκ άρα σφάττειν βουλόμεθα, ού^ 
ίκβάλλειν εκ των πόλεων, ουδέ χρήματα ά<ραιρεί&αι άπλως 
ούτως’ άλλ’ εάν μεν ωφέλιμα ή ταντα, βουλόμεθα πράττειν 
αυτά’ βλαβερά οέ οντα, ον βουλόμεθα. τα γάξ άγαθά βου- 
λόμεθα, ως φής σύ’ τά 2ε μήτε άγαθά μήτε κακα ον βουλό^ 
μέθα, ον2ε τά κακά’ ή γάξ άληθή τοι 2οκω λεγειν, ώ Πώλε, 

<1. ή ον; τί ονκ άποκρίνη; ΠΩΛ. Αληθή. ΣΩ. Ονκοΰν είπες 
ταντα όμολογούμεν, ήν τις άποκτείνη τινά, ή έκβάλλ% εκ 
πόλεως, ή ά^αιρήται χρήματα, είτε τύραννος ων είτε ρήτως 
(οϊόμενος είναι αντω άμεινον, τυγχάνει 2έ ον κάζιον) ούτος 

' 2ήπου ποιεί ά 2οκεϊ αύτω. ή γάξ; ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Άρ’ 
ονν και ά βούλεται, είπες τυγχάνει ταντα κακά οντα; τί 
ονκ άποκρίνη; ΠΩΛ. Άλλ’ ον μοι 2οκεϊ ποιεΐν ά βούλεται, 
ΣΩ. ’Ές/y ούν όπως ό τοιούτος μεγα 2ύναται εν τή πόλει 

e, ταύτη, είπες εςί τό μεγα 2ύνα^αι, αγαθόν τι, κατά τήν 
τήν ίμολογιαν; ΠΩΛ. εςιν. ΣΩ,.’Λ,λνβή άρα εγω έλε-

gratia agimus, velle, fed illud cuius haec gratia agimus? Pol, 
Maxime. So. Itaque non iugulare fimpliciter omninoque vo
lumus , neque expellere, neque pecunias rapere: verum fi 
conducant haec , facere volumus: fi noceant, nolumus, bona 
enim volumus, ut ipfe ais. quae vero neque bona, neque 
mala funt, non proprie volumus; neque mala. Videorne tibi. 
Pole, vera loqui? an non.? Quid non refpondes? Pol. Vera. 
So. Quamobrem fi in his confentimus, fi quis quempiam in
terfecerit, vel urbe eiecerit, vel bonis fortunae privaverit, 
five tyrannus ille fit, five orator, putans id melius fibi fore, 
cum tamen fit peius , is utique facit quae fibi videntur, non
ne ? Pol. Certe. So. Numquid etiam quae vult, fi quidem 
haec funt mala? Quid non refpondes? Pol. Non videtur mihi 
quae vult facere. So. Quanam igitur ratione vir talis magnam 
habet in republica poteftatem ? fi quidem magna poteftas bo- 
raim quiddam eft, ut ipfe etiam confiteris. Pol. Nullo paelo.
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γον, λίγων cr/ άνθρωπον ποιουντα εν πόλει & δοκεϊ αύ- 
τω, μ,η μ,εγα δύνατδαι, μηδε ποιεΐν α βούλεται. ΠΩΑ. Ώ;

σύ, ώ Σώκρατες, ούκ αν δεζαιο εξεϊναί σοι ποιεΐν ο, τι δο- 
χεΐ σοι εν τ^ πόλει, μάλλον $ μή, ΰύδε ζηλοΐς όταν ϊδ^ς τινά 
ή αποκτείναντα $ν εδοξεν αύτω, % αψελόντα χρήματα, % 
δήσαντα; ΣΩ. Δικαίως λεγεις, ή αδίκως; ΙΊΩΛ. Ό^τε/ αν 
ποιή, ούκ άμ<ροτίρως ^λωτόν εςιν; ΣΩ. Εύφ^εζ, ώ Πώλε. ρ; 
ΠΩΑ. Τζ ΣΩ. 'Ότι ού χρή ούτε τούς αξήλωτους ζη· 
λουν, ούτε τούς αθλίους' αλλ' ελεεΐν. ΠΩΑ. Τζ ούτω σοι 
δοκεΐ εχειν περί &v εγω λέγω των ανθρώπων; ΣΩ. Πώ? γάζ 
ϋυ; ΠΩΛ.Όβτζί ούν άποκτίννυσιν ον αν δόξ% αύτω, δικαίως 
άποκτιννύς, άθλιος δοκεΐ σοι και ελεεινός; ΣΩ. Ούκ εμ,οιγε*. 
σύδε μεν τοι ζηλωτός. ΠΩΑ. Ούκ άρτι δόλιον ε^σ^α είναι; 
ΣΩ. Το> αδίκως γε, ω εταίρε, αποκτείναντα' καί ελεεινόν δΐ 
πρός' τον δε δικαίως, απλωτόν. ΠΩΑ» Ή που ογε άποθνήσ- &

So. Vera ergo dicebam, fieri poffe ut fit qui in civitate quae 
fibi videntur, efficiat, neque tamen magnam potentiam ha
beat , neque quae velit, agat. Pol. Quafi vero tu non optes 
licentiam habere faciendi quidquid tibi videatur in civitate, po
tius quam non habere: neque affe&es talis effe, quales non
nullos vides, vel interficientes, vel exfpoliantes, vel conii- 
cientes in vincula, quoscunque & quandocunque fibi videtur. 
So. luftene dicis, an iniufte ? Pol. Quomodocunque id fiat, 
nonne utrumque optandum ? So. Bona verba quaefo, o Pole. 
Pol. Quid ita? So. Quoniam non decet vel vitam minime 
optabilem exoptare, vel miferam, immo potius mifereri. PoL 
Quid vero ? itane fe habere eos de quibus loquor, exiftimas ? 
So. Quidni ? Pol. Quicunque igitur occidit quem iufte occide
re fibi videtur, infelix tibi miferabilisque videtur? So. Noa 
mihi quidem: neque tamen conditio eius optanda. Pol. An 
non paulo ante miferum dicebas effe? So. Amice, dicebam 
equidem, fed iniufte occidentem; eundemque infuper mifera- 
bilem: eius vero qui iufte interficit, conditionem non effe 
optandam. Pol. An non qui iniufte occiditur 3 miferabilis eft

Piat. Oper. Vol.1V. D
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χων αδίκως, Ελεεινός τε χαι άθλιός έςιν; ΣΩ. Ήττο^ η 5 
αποκτινννς, ω Πώλε’ και ηττον η δ δικαίως αποθνήσκων. 
ΠΩΛ. Πω? δρτα, ω Σώκρατες; ΣΩ, Οντως ώ? μέγιςον 
των χάχων τυγχάνει 'ον τδ άδιχεΐν. ΠΩΛ. Ή γάξ τούτο 
μέγιςον‘, ον τδ άδικεισ^αι μεΐζον; ΣΩ. ’Ήχιςά γε. ΠΩΛ. 
Σύ άρα βούλοιο άν άδιχεΐσ^αι μάλλον η άδιχεΓν; ΣΩ. Bcu- 

€. λοιμόν μεν άν εγωγε ουδέτερα’ εί <3’ άναγχαϊδν εΊη άδιχεΐν
άδιχεΐσ^αι, έλοίμην άν μάλλον άδικεϊσ^αι i) αδικεί. ΠΩΛ. 
Σύ άρα ονχ άν δέξαιο τνραννεϊν; ΣΩ. Ούκ' ει τδ τνραννεϊν 
γε λέγεις οπές εγώ. ΠΩΛ. Άλλ’ εγωγε τούτο λέγω οπές 
άρτι, έξεΐναι εν τ% πόλει, δ άν δοχίρ αντω, ποιεϊν τοντο, καί 
άποκτιννύντι και έχβάλλοντι, και πάντα πράττοντι κατά την 
αύτού δόξαν. ΣΩ. ~Ω μακάριε, εμού δη λέγοντος τω λόγοι 

d. έπιλαβον. εϊ γάζ εγώ εν άγορμ πληθούση, λαβών υπό μά-
έγχειρίδιον, λέγοιμ.ι πρός σε, οτι, ώ Πώλε, έμοι δύναμίς 

τις και τνραννις Ζαυμασία άρτι προσγέγονεν. εάν γάς άρα 
ιμοι δόξ% τινά τοντωνί των ανθρώπων ών σν δρας, αντίκα 
μάλα δεΐν τεθνάναι, τεθνήξεται οντος ον άν δόξγι. χ^

atque infelix? So. Minus quam vel interfe&er, vel is quiiuile 
necatur. Pol. Quid ita t o Socrates ? So. Quoniam inferre in
juriam, malorum omnium maximum eft. Pol. Quonam paflo 
id maximum ? nonne peius eft, iniuriam pati ? So. Minime. 
Pol. Ipfe igitur mallefne pati iniuriam, quam inferre ? So. Equi
dem neutrum vellem, at fi neceffe foret, aut facere iniuriam 3 
aut pati! accipere iniuriam , quam inferre malim. Pol. Non 
ergo tyrannidem eligeres. So. Non, fl tyrannidem fimiliter 
atque ego, definis. Pol. Ego vero id effe dico tyrannidem , 
quod paulo ante, videlicet licentiam in civitate habere quid
quid videatur perpetrandi, five interficere quempiam, five 
expellere libeat, ceteraque omnia pro libidine facere. So. Sed, 
oleate, quae dicam, accipe. Si enim ego in foro ac frequen
ti hominum multitudine, affumto fub ala pugione apud te 
gloriarer, me potentiam tyrannidemque mirabilem nuper effe 
na&um; nam fivs aliquis iftorum hominum quos cernis, mihi
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μοι της κεφαλής αυτών κατεαγηναι δεΐν, κοάτεαγως 
'έςαι αύτίκα μάλα’ καν δοιμάτιον διεσχίσ^αι, διεσχισμένον 
εςαι. ούτω μέγα έγω δύναμαι έν τηδε τη Κόλει. ει ούν άπι- €έ 
ςούντί σοι δείξαιμι τδ έγχειρίδιον, ίσως άν εϊποις ίδών, οτι, ώ 
^.άκρατες, ούτω μέν πάντες άν μέγα δύναιντο. εκεί κ$ν έμ- 
πρησδείη οικία τούτα) τω τρόπω ηντινα αν σοι δοκη, καί τά 
γε Αθηναίων νεώρια, καί τριηρεις, καί τά πλοία πάντα, καί 
τά δημόσια καί τά 'ίδια, άλλ’ ούκ άρα τούτ έςι τδ μέγα δύ- 
νασ^αι, τδ ποιεΐν ά δοκεΐ αύτω. % δοκεΐ σοι; ΠΩΛ. Ού δητα 
ούτω γε. ΣΩ. 'Έχεις ούν είπείν διότι μέμφγ την τοιαύτην ρ^ 
δύναμήν, ΠΩΛ. "Όγωγε. ΣΩ. T/ δη, λέγε. ΠΩΛ/Οη 
αναγκαίοι) τδν ούτω πράττοντα, ζημιούσ^αι, εςί. ΣΩ. TJ 
ίέ ζημιοϋσ^αι, ού κακόν; ΠΩΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ούκοΰν, ώ 
θαυμάσιε, τδ μέγα δύναμαι πάλιν αύ σοι φαίνεται, έάν 
μέν πράττοντι ά δοκεΐ, έπηται τδ ωφελίμως πράττειν, αγα
θόν τε είναι' καί τούτο, ως εοικεν, εςί τδ μέγα δύνασ^ατ εί

videatur occidendus, fubito perimetur; five alicuius frangen·· 
dum caput, repente frangetur ; five difcindenda veftis, fubito 
difcindetur; tantum ego in hac civitate ppffum; quod fi tibi 
minus id credenti offenderem pugionem, forte eo confpe&o 
tu fic obiiceres: Sic quidem, o Socrates, omnes magnam po
tentiam haberent, quandoquidem & hoc modo quaslibet do
mos incendere, & Athenienfium navalia, & triremes, cunila- 
que navigia, tam publica quam privata, quivis poffet. Verum 
haec non eft magna poteftaS, quidquid tibi quomodocunqu® 
videatur, facere, itane tibi videtur ? Pol. Certe non hoc paito 
potentiam approbo. So. Potefne dicere quam ob caufam eiuf- 
modi non approbes poteftatem ? Pol. PoiTum equidem. So„ 
Cur ergo ? dic iam. Pol. Quoniam necefle eft eum, qui ifta 
perpetraverit, poenam luere. So. Poenam vero dare, nonne 
malum? Pol. Omnino. So. Nonne igitur, o vir mirabilis, 
magnam rurfus potentiam iudicas, fi modo qui agit quaecun
que fibi videntur, aflequitur ut utiliter agat, atque ita bonum 
confequitur: idque eft magna pofle? contra vero, malum

D 2 
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b. ύέ μ,η, κακόν, και σμικρδν άυνασ^αι. σκεφώμεθα δέ καί τόνε, 
αλλό τι η δμολογοΰμεν, ενίοτε μεν αμεινον είναι ταΰτα ποιεϊν 
ά νυν 3η έλεγομ-εν, άποκτιννΰναι τε και έζελαύ,νειν άνθρώ^ 
πους καί άφαιρεΐσ^αι χρημ^ατα; ενίοτε δέ ου; ΠΩΛ. Πάνυ 
?ε. ΣΩ. Ύοΰτο μεν δή, ώς έοικε, καί παρά σου καί πα^ έμοΰ 
δμολογεΐται. ΠΩΛ. Ναι. ΣΩ. Πότε ούν σΰ φ^ς αμεινον 
είναι ταΰτα ποιεϊν, είπε τίνα ορον ορίζη. ΠΩΛ. Σύ μεν οΰν, 
& Σώκρατες, άπόκριναι ταυτδ τούτο. ΣΩ. Ήγώ μεν τοίνυν 

c φημί, ώ Πάλε, εϊ σοι πας εμού η^ιάν εςιν άκούειν, όταν μεν 
δικαίως τίς ταΰτα ποίγ, αμεινον είναι' όταν δέ άΰίκως,κά- 
κιον. ΠΩΛ. Χαλεπόν γε σε έλέγζαι, ώ Σώκρατες’ άλλ’ αΰχι 
αμν παΐς σε ελεγξειεν οτι ούκ άληθη λέγεις. ΣΩ. Πίλλή^ 
άρα εγώ τω παάί χάριν έξω, ϊσην δέ καί σο·ι, εάν με έξελέγ- 
ξης, καί άπαλλά-φ^ς φλυαρίας, άλλα μη κάμ.ης φίλον άνδρα 
.ευεργετών’ άλλ’ έλεγχε. ΠΩΛ. Άλλα μην, ώ Σώκρατες, 

d. οΰύέν γέ σε δει πάλαιοϊς πράγμαση έλεγχειν. τά γάς εχθές 
καί πρώην γεγονότα, ταΰτα ικανά σε έξελέγξαι έςί, καί άπο~ 
δεΐξαι ώς πολλοί άδικοΰντες άνθρωποι, εΰ^αίμονές είσι. ΣΩ.

eft, parvaque potentia? Verum id quoque confideremus, di- 
cimufne, alias praeftare ea facere quae modo dicebamus, vb· 
delicet interficere, expellere, fpoliare, alias autem minime ? 
Pol. Sic omnino. So. Hoc iam mihi, ut videtur , tibique con
venit. Pol. Certe. So. Utrum igitur & quo paito dicis ipfe me
lius efle haec facere? dic age, quem terminum flatuas. Pol. Tu 
veroj o Socrates, id definias. So. Ego igitur, fi a me audire 
mavis , dicam, videlicet cum quis haec iufte facit, melius efle: 
quando vero iniufte, peius. Pol. Perdifficile eft te redarguere , 
o Socrates, at nonne vel puer te redarguere poflit,-quod vera 
non dicis? So. Magnam ego puero habebo gratiam, tibi quo-* 
que non minorem „ fi me refutando ab errore eiufmodi libe
raveris. te igitur oro , ne tibi moleftum fit beneficium hoc in 
amicum conferre: fed iam refelle. Pol. Atqui, o Socrates, 
nihil opus eft antiquis exemplis ad te confutandum, fi qui- 

* dem recentibus atque adeo hefternis manifefte plerosque in- 
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Τα ποια ταύτα; ΠΩΑ. Ά^ελαον που τούτον-τον Πε^- 
δίκκου δρμς άρχοντα Μακεδονίας; ΣΩ. E/ ίέ μη, άλϊ* 
άκοΰω χε. ΠΩΑ. Ευδαίμων ουν σοι δοκει εϊναι, η άθλιος ς 
ΣΩ. Ούκ οίδα, ω Πώλε. ου χάξ πω συγγεγονα τω άνδρί, 
ΠΩΑ. Τί δαί; συχχενόμενος άν χνοίης, άλλως δε αύτό^εν 
ού χιχνωσκεις οτι ευδαιμονεί; ΣΩ. Μά Δί’ ού δητα. ΠΩΑ. e, 
Δηλον δη, ώ Σωκρατες, οτι ούδε τον μεγαν βασιλέα χινώσ- 
κειν φήσεις ευδαίμονα οντα. ΣΩ. Wai άλη&η χε ερω. ου χάζ 
οίδα παιδείας όπως ίχει καί δικαιοσύνης. ΠΩΑ. Τί δί; εν 
τούτφ πάσα η ευδαιμονία εςίν; ΣΩ. "Ωί χε εχω λίχω, ω 
Πώλε. τον μεν χάς καλόν και άχα^δν ανδρα καί χυναίκα t 
ευδαίμονα είναι φημά’ τον δε άδικον καί πονηρδν, άθλιον. 
ΠΩΑ. Άθλιος άρα ούτός εςιν δ Αρχέλαος, κατά τον σδν ρ. 
λόχον; ΣΩ. Έιπές χε, ω φίλε, άδικος. ΠΩΑ. Αλλά μεν 471 
δη πως ούκ άδικος; φ χε προσηκε μεν της άρχης ούδεν ην νυν 
^χει, οντι εκ χυναικδς η ην δούλη ’Δλκίτου τού ΤΙερδίκκου. 
αδελφού καί κατά’ μεν τδ δίκαιον, δούλος ήν ’Α,λκετου, και 
εί εβούλετο τά δίκαια ποιεΐν, εδούλευσεν άν ^Αλκετη' καί 
άν ευδαίμων, κατά χε. τδν σδν λόχον' νύν δέ ^αυμασίως ως

iuilos efle felices comprobari ροίΐΐΐ. So. Quaenam ifta? Pol. 
Archelaum Perdiccae filium Macedoniae imperare vides ? So. 
Etfi non video, faltem audio. Pol. Felixne igitur tibi an in
felix videtur? So.. Haud fcio. nunquam enim cum eo locu
tus fiim. Poh An tu aliter id fcire non potes ?. So. Nullo ιηο* 
do. Pol. Tu igitur ne de Perfarum quidem rege magno potes 
dicere,beatufne fit? So. An ego poiTum1 cum ignorem quam fit 
do&us, quam ^ir bonus ? Pol. Quid ? tu in eo-fitam vitam bea
tam putas ? So. Ita prorfus exiftimo, bonos beatos, improbos 
miferos. Pol. Mifer ergo Archelaus ? So. Certe , fi iniuftus. 
Pol. At vero quonam pafto-negari id' poteft ? is enim ex an
cilla Alcetae Perdiccae fratris natus eftideoque Macedoniae 
regnum quod nunc poilidetad eum minime pertinebat: feci 
ipfo iure Alcetae fervus erat: eoque fi iufta agere voluifiet, 
ipfi Alcetae fervifiet; atque eo pado ex ratione tua eflet fe-
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άθλιος γέγονεν, έπεί τά μέγιςα ήδίκηκεν. ος γε πρώτον μεν 
I?, τούτον αύτόν τον δεσπότην και 3εΐον μεταπεμψάμενος, ψς

άποδωσωντήν αρχήν ήν ΤΙερδίκκας αυτόν αφείλετο, ξενίσας 
καί καταμ,εθύσας αυτόν τε και τον υιόν αύτοΰ Αλέξανδρον, 
ανεψιόν αύτοΰ, και σχεδόν ήλικιώτην, έμβαλων εις άμαξαν, 
νύκτωρ έξαγαγων, άπέσ<ραξέ τε και ή<ράνισεν άμφοτέρους. 
και ταΰτα άδικήσας, ελα^.εν έαυτόν άΰλιώτατος γενόμενος. 
και ού μετεμέλησεν αύτορ' αλ^ ολίγον υςερον, τον αδελφόν, 

C. τον γνήσιον τοΰ ΤΙερδίκκου υιόν, παίδα ως έπταετή, ού ή 
αρχή έγίγνετο κατά τό δίκαιον, ούκ έβουλήΰη εύδαίμων γενέ- 
&αι δικαίως έκόρέψας καί άποδούς την αρχήν έκείνφ' άλλ* 
εις Φρέαρ εμβαλων καί άποπνίξας, προς την μητέρα αύτοΰ 
Κλεοπάτραν χήνα εφη διώκοντα έμπεσεϊν καί άπο^ανεΐν. 
τοιγάρτοι νΰν, άτε μέγιςα ήδικηκως των έν 'Νί.ακεδονί^ , 
ά^λιωτατός έςι πάντων των Μακεδόνων, άλλ’ ούκ εύδαι- 
μονέςατος. καί ϊσως εςιν οστις Αθηναίων από σοΰ άρξά- 

4. μένος, δέξαιτ άν άλλος όστισοΰν Μακεδόνων γενέσ^αι μάλ-

lix. Nunc vero quam mirabiliter ad miferiam tandem redac
tus eft, poftquam maximas intulit iniurias. Is enim primo 
hunc ipfum dominum patruumque fuum Alcetam accerfitum 
ad fe, quafi regnum, quod Perdiccas abftulerat, redditurus, con
vivio vinoque gravatum, ipfumque& filium eius Alexandrum 
patruelem aequalemque fuum conie&os in plauftrum, noite- 
que afportatos, trucidavit atque delevit, nec tamen his perpe
tratis , fuam agnovit miferiam, nec id feciffe poenituit: fed 
paulo poft fratrem fuum, legitimum Perdiccae filium, puerum 
annorum feptem, ad quem pertinebat regnum proluit ut felix 
viveret, iufte alere, atque ipfi regnum tradere; fed in puteum 
praecipitem dedit, atque fuffocavit. Cleopatrae vero eius ma
tri nuntiavit, puerum, dum perfequeretur anferem, cecidifle in, 
puteum, mortemque obiifle. His ergo tam magnis iniuriis per
petratis , Macedonum omnium miferrimus eft, an potius fe- 
liciflimus ? Num eft ullus Athenienfium, ut a te exordiamur, 
Socrates’, qui malit alius quifquam Macedonum effe, quam 
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λον $ * Αρχέλαος. ΣΩ>. Κ#ι ^τ άρζάς των λόγων, ώ Πώ- 
λε, εγωγέ σε έπ^νεσα οτι μοι δοκε'ις εΰ πρδς την ^ητορικην 
πεπαιδεύσ^αι, τού δέ διαλέγεσ^αι ημεληκεναι. χαί νύν άλλοτι 
ούτός έςιν ό λόγος, ω με και άν παις έξελέγξειε; χοά εγώ υπό 
σου νυν, ως σύ οϊει, έξελήλεγμαι, τούτφ τφ λόγω φάσχων 
τον άάιχούντα ούκ ίύδαίμονα είναχ πόθεν, ώ ’γαβέ} και μην 
ούδέν γε σοι τούτων ομολογώ ών σύ φης'. ΠΏΛ. Ού γάξ 
έύέλεις. έπεί δοκεΐ γε σοι ώς εγώ λέγω. ΣΩ. Ώ μακάριε. ρη- β. 
τορικώς γάξ με επιχειρείς ελεγχειν, ώσπεξ οϊ εν τοϊς δικαςη- 
ρίοις ηγούμενοι ελεγχειν. και γάξ έχει οϊ έτεροι τούς έτέρους 
δοκοΰσιν ελεγχειν, επεώάν των λόγων ών άν λέγωσι μάρτυ
ρας πολλούς παρέχωνται, και ευδόκιμους, ό ό£ τάναντία λε- 
γων, ενα τινά παρέχεται η μηδένα. ούτος δε δ ελεγχος ού- 
δενός άξιός έςι προς την άλνβειαν. ενίοτε γάξ άν και κατα- ρ. 
ψευδομαρτυρηΰείη τις ύπδ πολλών και δοκούντων εΐναί τι. 
και νύν περί ών σύ λέγεις όλίγου σοι πάντες συμ^σουσι 
τοιύτα 'Αθηναίοι καί οΐ ξένοι, καί εάν βούλη κατ εμού μαρ-

Archelaus? So. Et abipfo difputationis exordio, Pole, te tan- 
quam Rhetorica bene inftru&um laudavi, artem vero difle- 
rendi dixi te neglexiile. At nunc, haecne illa ratio eft, per 
quam quivis etiam puer, ut ipfe dicebas, me refellat? atque 
ego abs te, ut ipfe indicas, hac in praefentia ratione convic
tus lum, qui dixerim iniuriantem beatum efle non pofle ? Un
de vero haec , bone vir ? atqui nihil tibi harum, quae tu dicis, 
aflentior. Pol, Neque enim aflentiri libet, quanquam tibi ve
ra videantur. So. O beate, oratorum more convincere me 
contendis, quemadmodum in iudicio fieri folet, ubi alii alios 
tum convincere fe opinantur, cum pro fua caufa multos ce- 
lebresque adducant tcftes ; adverlarius vero, aut nullum, aut 
unum aliquam producat: cum eiufmodi probatio nullius ad 
veritatem fit momenti. Saepe enim ob falforum teftium mul
titudinem, atque eorum etiam, qui alicuius rei & pretii efle 
videntur , quis iniufte opprimitur. Atqui in praefentia fi de his 
quae dicis, velis contra me teftes producere, omnes forte &
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τυράς παρέχεσσαι ώς ούχ άλνβη λέγω, μαρτυρησουσΐ σοι., 
Ιάν μεν βούλη ,Νίχίας ό ^ιχηράτου, χαί οί αδελφοί μετ 
αυτού' (ών οί τρίποδες οί εφεξής έςώτες εΙσΊν εν τώ Διονυ- 
σείω) εάν ΰέ βούλη, Ά.ριςοχράτης ό Σχελλίου, ού αύ έςίν εν 

b. IW/cu τούτο το χαλόν άνάθημ,α' εάν ^ε βουλή,. η ΐϊεριχλέους 
ολη οιχία, η άλλη συγγένεια ηντινα αν βούλη των ένθένοε 
εχλέξασ^αι. άλώ εγώ σοι είς ών- ούχ όμωλογώ. ού γάξ με 
σύ άναγχάζεις, αλλά ψευ^ομάρτυρας πολλούς χατ εμού 
παρασχόμενος, επιχειρείς εχβάλλειν με εχ της ουσίας χαί 
τού αληθούς, εγώ δε άν μη σε αυτόν ενα οντα μαρτυρα πα- 
ράσχωμαι όμολογούντα περί ών λέγω, ούδέν οΐμαι α^ιον λό.- 

c. γου πεπεράνθαι περί ών άν ημών ό λόγος, η. οΐμαι δε ούδέ σύ, 
εάν μη εγώ σοι μαρτυρώ εις ών ριόνος, τούς δ’ άλλους πάν- 
τας τούτους χαίρειν έμς. εςι μέν· ούν ούτός τι.ς τρόπος ελέγ
χου, ώς σύ τε οϊει χαί άλλοι πολλοί' εςι δε χαι άλλος, ον εγώ 
αύ οΐμαι. παραβάλλοντες ούν πας άλληλους σχεψώμεθα εϊτι 
διοίσουσιν άλληλων. χαί γάς τυγχάνει περί ών άμψσβητού-

Athenienfes & peregrini tecum fentient; me vero afferre falii 
tibi atteftabuntur: five Niciam accerfas Nicerati filium, fra
tresque eius fecum , quorum funt in Dionyfio tripodes ordi
ne quodam difpofiti; five Ariftocratem Scellii filium , cuius 
in Pythio munus exftat pulcherrimum; feu totam Periclis dor 
mum , feu aliam quamlibet Athenienfium familiam velis in 
teftimonium advocare. At ego unus tibi non affentior. non 
enim me rationibus cogis, fed falfis teftibus contra me pro- 
duffis, ex ipfa veritatis fubilantia deficere me moliris. Ego 
vero nifi te ipfum tefiem unum adduxero mihi aflentientem , 
nihil aeftimatione dignum in his quae tradamus , perfeciife me 
arbitror, nihil etiam te profecturum puto, nifi ego unus fo- 
lusque tibi confentiam, tuque dimifla aliorum teftium multi
tudine , id ipfum efficias. Eft igitur, ut dixi, unus iile arguen
di modus, quemadmodum tu aliique multi putatis, eft & al
ter , quem ego puto. Eos igitur invicem comparantes, utrum 
& quo pa&o inter fe difcrepent, diligenter confideremus, non 



GORGIAS. 57

μεν ού πάνυ σμικρά οντα, αλλά σχεδόν τι ταΰτά περί ών 
είδέναι τε κάλλιςον, μη ειόεναι τε α'ισχιςον. ίο γάξ κε<ρά- 
λαιον αυτών έςιν, η γιγνώσκειν ή' άγνοειν οστις τε ευδαίμων 
ιςι, καί οστις μη- αύτίκα πρώτον, περί ού νύν δ λόγος έςι, <1. 
σύ ηγη οϊόν τε είναι μακάριον άνδρα άδικούντά τε καί άδικον 
οντα' εϊπεζ Αρχέλαον άδικον μέν ηγη είναι, εύδαίμονα δέ. 
άλλοτι ώς ούτω σου νομίζοντας διανοώμεθα; ΙΊΩΑ. ΪΙάνυ 
γε. ΣΩ. ’ί,γώ δέ φημι αδύνατον, έν μέν τουτί άμψισβητού- 
μεν. εΐεν. άδικων δέ ,δη ευδαίμων έςαι, άξ άν τυγχάνω δίκης 
τε καί τιμωρίας ·, ΠΩ,Λ.Ή%/ς·<ζ γε’ έπεί ούτω γ’ άν ά^λιώ- 
τατος εϊη. ΣΩ. Άλλ’ εάν άρα μη τυγχάνη δίκης δ άδικων, 
κατά τον σον λόγον, ευδαίμων εςαι; ΠΩΑ. Φημί. ΣΩ. Κα- e.' 
τά δέ γε την έμην δόξαν, ώ Πώλε, ό άδικων τε καί δ άδικος, 
απάντων μέν άθλιος' ά^λιώτερος μέν τοίνυν εάν μη δίδω δί
κην, μηδέ τυγχάνη τιμωρίας άδικων’ ηττον δέ άθλιος, εάν 
δίδω δίκην, καί τνγχάνη δίκης ύπδ Ζεων τε καί άνΟρώπων. 
ΩΩΛ.'Άτοπά γε, ώ Σώκρατες, επιχειρείς λέγειν. ΣΩ.Πεζ- ρ.

475
enim de rebus parvis inftituta nobis eft difputatio: fed de bis, 
quas & fcire pulcherrimum eft, & nefcire turpiffimum. Ca
put enim & fumma eorum quae perquirimus, eft vel cognof- 
cere , vel ignorare, quis beatus fit, quis mifer. Principio qui
dem in iis quae perquirimus, tu fieri poffe exiftimas, ut qui 
iniuriam facit, iniuftusque eft, fit beatus: fiquidem Arche
laum effe quidem iniuftum confiteris, fed beatum, numquid 
ita opinari exiftimare debemus ? Pol. Omnino. So. Ego ver® 
id fieri non pofle dico, unum igitur hoc eft de quo ambigi
mus. Efto igitur. Iniuftus autem eritne felix, fi poenas iniu- 
ftitiae dederit ? Pol, Minime quidem: immo miferrimus. So. 
At vero fi iniuftus poenas effugerit, ut ipfe ais, beatus erit. 
Pol. Aio equidem. So. Secundum vero fententiam meam, o 
Pole, qui iniuriatur iniuftusque eft, omnino eft ante alios mi
fer : miferior autem, fi iniuriarum poenas nunquam luat: mi
nus vero mifer, fi luat, fuppliciumque iuftum diis homini
busque reportet. Pol. Quam abfurda dicere audes ’ So. Dabo 
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ράσομαι 2ε γε καί σε ποίησαι, ω εταίρε, ταυτά εμοί λεγειν. 
φίλον γάξ σε ηγούμαι. νύν μεν ούν ά 2ια<φερόμεθα, ταύτ 
&ςί. σκάπει 2ε και σύ. είπον Ιγώ που εν τοϊς 'έμπροσθεν το 
α2ικεϊν του ά2ι·κ£Ϊσ^αι κάκιον είναι; ΠΩΛ. Πάνυ γε. ΣΩ.' 
Σύ 2ε τό ά2ικεΐσ^αι; ΠΩΑ. Ναί. ΣΩ. Και τούς ά2ικούντας 
αθλίους εφην είναι εγώ, καί εξηλέγχ^ην υπό σου; ΠΩΛ.

b. Ναι μα Δία. ΣΩ. 'Ως σύ οϊει, ώ Πώλε. ΠΩΛ. Άληθη γε 
οιόμενος ίσως. ΣΩ. Σύ 2ε γε εύόαίμονας αϋ τούς αδικούν- 
τας, εάν μη 2ι2ώσι 2ίκην. ΠΩΛ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Έ/ώ 
2ε αυτούς ο&λίωτάτους φημί τούς 2ε 2ι2όντας 2ίκην, ηττον. 
βοΰλει καί τούτο ελέγχειν; ΠΩΛ. Άλλ’ ετι τούτ εκείνου 
χαλεπώτερόν εςιν, ώ Ιύώκρατες, εξελέγξαι. ΣΩ. Ού 2ητα, 
ώ Πώλε’ άλλ' ά2ύνατον. τό γάζ αληθές ούόεποτε ελέγχε
ται. ΠΩΛ. Πώς λεγεις; εάν ά2ικών άνθρωπος λη^η τυραν- 

c, νί2ι έπιβουλεύων, καί ληφδείς ςρεβλώται, καί εκτεμνηται, 
καί τούς ό^αλμούς εκκάητατ καί άλλας πολλάς καί με- 
γάλας καί παντο2απάς λώβας αυτός τε λωβηθείς, καί τούς.

equidem operam, amice, ut ipfe quoque mecum fentias. ami
cum enim eiTe te mihi puto. Nunc ergo ea de quibus diflen- 
timus, eiufmodi funt. attende vero & tu. Dixi equidem in fu- 
perioribus, iniuriam inferre peius efle, quam pati. Pol. Ita 
dixifti. So. Tu vero contra, pati peius efle quam facere. Pol. 
Procul dubio. So. Praeterea eos qui iniuriam faciunt, ego mi- 
feros appellabam: atque a te redargutus fum. Pol. Ita per lo- 
vem. So. Tuo quidem iudicio. Pol. Ac forte vero. So. Tu 
vero iniuriantes tunc felices efle dicebas, cum poenas mini
me darent. Pol. Et maxime quidem. So. Ego vero iftos di
co miferrimos: eos autem qui puniantur, minus miferos efle. 
Vifne id quoque refellere? Pol. At iftud adhuc difficilius illo 
redargui poteft. So, Haud difficile iftud, immo impoffibile iu- 
dicare debes, quod enim verum eft, refelli nunquam poteft. 
Pol. Quid ais ? Si quis tyrannidem per iniuriam moliri depre- 
henfus fuerit, captusque torqueatur, excarnificeturque , ei- 
que edurantur oculi3 aliisque multis, variis, gravibus poenis
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αυτού έπιδων παΐδάς τε καί γυναίκα, τδ έσχατον άναςαυ- 
ρωΰη, ή καταπιττωΟή, ούτΰς εύδαιμονεςερος εςαι·, ή εάν δια
φυγών τύραννοί καταςή, και άρχων εν τή πόλει διαβιω, 
ποιων ο, τι άν βούληται, ζηλωτδς ων καί εύδαιμονιζόμενος 
υπο των πολιτών καί των άλλων ξένων; ταύτα λέγεις άδΰ- d. 
νατον είναι έξελέγχειν; ΣΏ. Μορμολύττ% αύ, ω γενναίε 
Τΐωλε, καί ούκ ελέγχεις' άρτι δε έμαρτύρου. όμως δέ υπό- 
μνησόν με σ μικρόν, εάν αδίκως έπιβουλεύων τυραννίδι είπες. 
ΠΩ Λ. ’Έ/γωγε. ΣΩ. Έύδαιμονέςερος μεν τοίνυν ουδέποτε 
εςαι ουδέτερος αυτών, ούτε ο κατειργασμένος την τυραννίδα 
αδίκως, ούτε δ δίκην διδούς. δυοϊν γάς ά^λίοιν εύδαιμονέςεροζ 
μεν ούκ άν εϊη, ά^λιώτερος μέντοι δ διαφυγών καί τυραν- 
νεύσας. τί τούτο, & Πώλε, γελ^,ς', άλλο αύ τούτο είδος έλέγ- β· 
χου έςίν, έπείδάν τις τί ειπ^, καταγελάν, έλέγχειν δέ μή. 
ΠΩΛ. Ούκ οίει έξεληλέγχ^αι, ω Σωκρατες, όταν τοιαύτα 
λέγης ά ούδείς άν φήιτειεν ανθρώπων; έπεί ερου τινά τουτωνί. 
ΣΩ. 7Ω Πωλε, ούκ εϊμί των πολίτικων, καί πέρυσι βουλεύειν

afficiatur: videat praeterea liberos & uxorem pati eadem, & 
tandem in crucem agatur, aut pice adhibita, comburatur: an 
haec qui patietur, felix erit ? vel potius fi evadat, tyranni- 
demque aflecutus arbitratu vivat fuo, adeo ut vitae fuae fla
tus exoptandus, felixque a civibus & peregrinis exiftimetur? 
Haecne dicis confutari non pofle ? So. Perterrefacis me nunc 
rurfus, generofe Pole; non autem refellis: paulo vero ante at- 
teflabaris. Verumtamen redige mihi parumper in memoriam, an 
iniufta capeflere tyrannidem dixeris. Pol. Equidem. So. Neuter 
igitur eorum felicior unquam erit, neque qui tyrannidem in- 
iufte adeptus fuerit, neque qui deprehenfus poenas dederit, 
nempe e duobus miferis neuter altero felicior eft dicendus: 
miferior tamen qui potitus tyrannide fupplicium devitaverit. 
Quid rides? Alia rurfus haec refellendi fpecies eft, cum quis 
aliquid dicat deridere, non autem arguere. Pol. At non putas 
refelli, o Socrates, cum talia dicas, qualia nullus unquam 
mortalium diceret ? Quaere ab iftorum aliquo. So. O Pole,
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λαχών, έπείοή ή φυλή έπρυτάνευε, καί ε^ει με έπιψ^ιζειν, 
ρ. γέλωτα· παρείχαν, και ούκ ήπιςάμην έπιψν&ζειν. μή ούν

/ζ^δέ νυν με κέλευε έπιφνφίζειν τούς παρόντας. άλλ’ εί μή 
έχεις τούτων βελτέω έλεγχον (οπές νΰν δή εγώ έλεγον^ έμοι 

. εν τω μέρει παρά^ος, καί πείρασαι του ελέγχου οϊον εγώ 
οϊμαι ^εΐν είναι, εγώ γάξ ών αν λέγω, ένα μέν παραΰχέ&αι 
μάρτυρα έπιςαμ,αι, αυτόν προς ον άν μοι ο λόγος ή, τούς δε 
πολλούς έώ χαίρειν, καί ένα έπιψηφίζειν έπίςαμαι' ταϊς 
πολλοϊς ουδέ διαλέγομαι. όρα ούν εί έόελήσαις έν τω μέρει 

b. οΐύόναι 'έλεγχον, άποκρινόμενο$ τά έριοτώμενα. εγώ γάξ
οϊμαι καί έμέ καί σε και τούς άλλους ανθρώπους το άΰικεΐν 
τού άδικεΐσ^αι κάκιον ήγεΐσ^αΓ καί'το μή δώόναι δίκην, τού 

. διδόναι. ΠΩΛ. Έ/ώ δέ γε ούτ εμέ, ούτ άλλον ανθρώπων 
ΰύδένα. έπεί σύ δέζαιο άν μάλλον άδικεΐσ^αι ή' άδικεϊν; ΣΩ. 
Jiai σύ γ’ άν, καί οι άλλοι πάντες. ΠΩΑ. Πολλοί γε δεω 
άλλ’ ούτ εγώ, ούτε σύ r ούτ άλλος ουδεις. ΣΩ. Ούκοΰν

equidem non fum ex his qui in republica verfantur. Et fu- 
periori anno, cum in fenatum forte cooptatus, quod tribus tuni- 
mea cum imperio erat, rogare fententias, & ad fuffragium 
ferendum vocare deberem , concitavi rifum, quia facere id 
nefcivi. Noli ergo iubere, ut ad concilium praefentium refe
ram. Ceterum nifi meliorem arguendi viam habes, quemad
modum modo dicebam: viciffim mihi concede , atque expe
rire qualem ego redargutionem efle arbitror oportere. Eorum 
enim quae dico, unum producere teilem fcio, illum ipfum qui- 
cum mihi fermo eft inilitutus : multitudinem autem miifam fa
cio , & unius fententiam rogo ; multitudini vero ne verbum 
quidem facio. Vide igitur, utrum mihi viciffim arguendi lo
cum velis concedere, tuque ad quaefitum refpondere* Arbi
tror equidem, & te & alios homines exiftimare, peius effe face
re iniuriam, quam accipere, & poenas effugere, quam fubire. 
Pol. Ego autem neque me, neque alium prorfus ullum: quan
doquidem tu folus iniuriam perpeti malles, quam inferre. So. 
Immo verq& tu,& ceteri omnes. Pol. Permultum abeft. immo 
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άποκριν^. ΠΩΛ. Π^ν μεν ούν. καί γάξ επιθυμώ εϊδέναι ο, c» 
τι ποτ έρεΐς. ΣΩ. Λε/ε άή μοι, ϊν είόής, ασπεξ άν ει εξαρ
χής σε ήράταν πότερον όοκεί σοι, ώ Πώλε, καζ/ο είναι το 
άοικεΐν ή τό ά^ικεΐσ^οΛ; ΠΩΛ. Ύό^ικεϊσΖαι, εμοιγε. ΣΩ* 
Ύί Sai ΰή αϊσχιον; πότερον το ά^ικειν ή τό ά^ικεϊσ^αι; άπο- 
κρίνου. ΠΩΛ. Το ά&κεϊν. ΣΩ. Ούκούν και κάκιον, είπες 
αϊσχιον. ΠΩΛ. "Ηκιςά γε. ΣΩ. ^Λανθάνω, ού ταυτόν ήγ^ 
σύ, ας εοικας, καλόν τε καί αγαθόν, κακόν καί αισχρόν, d. 
ΠΩΛ. Ού ύήτα. ΣΩ. Τί ciai τάδε; τα καλά πάντα, οίον και 
σώματα καί χρώματα, και σχήματα, και φανάς, και επι- 
τνβεΰματα, εις ούόεν απόβλεπαν καλείς έκάςοτε καλά; οίον 
πρώτον τα σώματα τά καλά, ούχί ήτοι κατά τήν χρείαν λέ
γεις καλά είναι, πρός ο άν εκαςον χρήσιμον %, πρός τούτο; 
ή κατά νβονήν τινα, εάν εν τα ^εαρεϊσ^αι χαίρειν ποιή τούς 
Ζεωρούντας; έχεις τί έκτος τούταν λεγειν περί σώμ,ατος κάλ
λους; ΠΩΛ. Ούζ εχα. ΣΩ. Ovzow καί τάλλα πάντα ούτα e. 
καί σχήματα, καί χρώματα, ή ^ιά ή^ονήν τινα, ij ^ιά ώφέ-

nec ego, nec tu,nec alius quifquam. So. Vifne reipondere? 
Pol. Vo'o equidem, cupio enim quid tandem dicturus fis, 
intelligere, So. Reiponde itaque mihi, ut intelligas, tanquam 
fi a principio interrogem: Utrum putas deterius efle ? facerene 
iniuriam, an perpeti ? Pol. Perpeti. So. Utrum vero turpius ? 
refponde, quaefo. Pol. Iniuriam facere. So. Nonne & peius, 
fi turpius ? Pol. Minime. So. Intelligo iam. nempe non pu
tas , ut videtur, idem efle pulchrum atque bonum, idemque 
turpe atque malum. Pol. Non certe. So. Quid autem? pulchra 
omnia, fcilicet corpora, colores, figuras, voces, ftudia, num- 
quid ipfe ad nihil refpiciens, appellas pulchra; an ad aliquid? 
ut ecce primo quidem corpora pulchra , nonne aut propter 
utilitatem dicis efle pulchra, atque ad id pulchra cuius ufui 
ferviimt: aut propter aliquam voluptatem, videlicet quod de- 
le&ent afpicientes ? An habes praeterea quidquam aliud, quod 
de corporis pulchritudine dici poflit ? Pol. Nihil aliud. So. 
JQonne & alia fimiliter omnia, five figuras, five colores, vel
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λείαν, η δι άμφόΐερα, καλά προσαγορεύεις; ΠΩΛ.’Έ^^Χ^· 
ΣΩ. Ού καί τάς &ωνάς;,καί τά κατά την μουσικήν πάντα 
ωσαύτως; ΠΩΛ. Ήαί. ΣΩ. Και μην τά γε κατά ιούς νόμους 
καί τά επιτηδεύματα, ού δη που έκτος τούτων έςί τά καλά, 
του ωφέλιμα είναι, η ηδέα, η άμαρότερα. ΠΩΛ. Ούκ εμοιγε 

ρ. δοκεΐ. ΣΩ. Ούκοΰν καί τδ των μαδημάτων κάλλος ωσαύτως.
ΠΩΛ. Πάνυ γε. καί καλώς γε νυν δρίζη, & "Σώκρατες, 
^δονη τε καί άγαθω δριζόμ,ενος τδ καλόν. ΣΩ. θύσουν καί 
τδ αισχρόν τω έναντίω, λύπη τε καί κακω; ΠΩΛ. Ανάγκη. 
ΣΩ. 'Όταν άρα δυοϊν καλοΐν ^άτερον κάλλιον η, η τω έτέριρ 
τούτοιν, η άμοροτέροις ύπερβάλλον, κάλλιαν έςιν’ ήτοι ηδονη, 
η ωφελείς, % άμ^ροτέροις. ΠΩΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Και όταν 

b. ^ε δη δυοϊν αισχροϊν τδ "έτερον αϊσχιον η, ήτοι λύπη η κακω 
ύπερβάλλον, αϊσχιον εςαι. η ούκ ανάγκη; ΠΩΛ. Ναί. ΣΩ^ 
Φέρε δη, πως έλέγετο νυν δη περί τού άδικεΐν καί άδικεισ^αι; 
ούκ 'έλεγες τδ μέν άδικεισ^αι, κάκιον είναι, το δε άδικεΐν, 

propter aliquam voluptatem ,vel utilitatem, aut utraque,pul
chra appellas ? Pol. Ita prorfus. So. Et voces praeterea, & 
quae ad mbficam pertinent, cunila fimiliter? Pol. Ita. So, 
Quin etiam ftatuta legum, & ftudia, non ob aliam caufam pul
chra funt, quam quod aut conferunt, aut dele&ant, aut utrum
que efficiunt. Pol. Non, ut mihi quidem videtur. So. Deni
que de difciplinarum pulchritudine idem exiffimamus? Pol, 
Idem prorfus. & pulchre quidem nunc definis , o Socrates, 
pulchrum deleilatione & conferente bono definiens. So. Non
ne turpe contrario, fcilicet dolore , ac malo, id eft, detrimen
to definiendum ? Pol. Neceife eft. So. Quoties igitur e duo
bus pulchris alterum pulchrius eft, vel altero illorum, aut 
ambobus excedens pulchrius eft , fcilicet aut delegatione, aut 
utilitate, aut ambobus. Pol. Prorfus. So. Rurfus quando,duo
rum turpium alterum turpius eft, vel dolore, vel detrimen
to excedens eft turpius, an non necefle eft? Pol. Ita. So. 
Age itaque, quomodo paulo ante de inferenda accipiendaque 
iniuria dicebatur, an non dicebas pati iniuriam efle deterius^ 
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αϊσχιον; ΣΩ/Έλε^οκ ΠΩΛ. θύσουν εΐπές άΐσχιον το άδΐ- 
χεϊν του άδικεϊσ^αι, ήτοι λυπηρότερου εςί' καί λύπη ύπερβάλ- 
λου, α'ΐσχιου άν εϊη, η κακω, η άμχροτέροις. ου καί τούτο 
ανάγκη; ΠΩΛ. Πώς γάζ ού; ΣΩ. Τίρωτον μεν δη σκεψώ- 
μεθα. άρα λύπη υπερβάλλει τό άδικεϊν του αδικείσαι; καί c. 
άλγούσι μάλλον οΐ ά^ιχούντες η οΐ άδικούμενοι; ΠΩΛ. Ού- 
δαμώς, ώ Σώκρατες, τούτό γε. ΣΩ. ^ύκ άρα λύπη γε ύπερ^ 
ίχει. ΠΩΛ. Ού δητα. ΣΩ. Ονκούν εί μη λύπη, άμφοτέροις 
μεν ούκ άν ετι ύπερβάλλοι. ΠΩΛ. Ού φαίνεται. ΣΩ. Ούκούν 
τω ετέρω λείπεται. ΠΩΛ. Ναί. ΣΩ. Τώ κακά; ΠΩΛ/Έσζ- 
κεν. ΣΩ. Ώύχούν κακω ύπερβάλλον τό άδικεϊν κάκιον άν εϊη 
του άδικεϊσδαι. ΠΩΛ. Δηλον δη οτι. ΣΩ. ”Α.λλοτι ούν υπό Λ 
μεν των πολλών ανθρώπων και υπό τού ώμολογεϊτο ημΐν εν 
τω έμπροσθεν χρόνω αϊσχιον είναι τό άδικεϊν τού αδικείσαι; 
ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Nw δί γε κάκιον ε^άνη; ΠΩΛ. 'Έοικε, 
ΣΏ. Δεξαιο ούν άν σύ μάλλον τό κάκιον καί τό αϊσχιον 
αντί τού ήττον;μη οκνει άποκρίνασ^αι, ώ Πώλε, (ούδεν γάζ 
βλαβηση) άλλα γενναίας τα λόγω, ώσπεξ ίατρω, παρεχων,

facere vero turpius ? Pol. Dicebam equidem. So. Si ergo fa
cere turpius eft, quam pati: aut moleftum quidem eft, ac mo- 
leftia fuperans turpius eft, aut detrimento, aut utrisque ? non
ne id etiam neceffarium ? Pol. Quidni ? So. Primo quidem 
confideremus, an moleftia fuperet: doleantque magis qui infe
runt, quam qui patiuntur iniuriam. Pol. Nullo pa<fto. So. Qua
re non excedit dolore. Pol. Non apparet. So. Si non dolore, 
nec etiam ambobus. Pol. Non videtur. So. Ergo altero. Pol. 
Altero. So. Malo igitur atque detrimento. Pol. Apparet. So. 
Quamobrem iniuriam facere excedens detrimento deterius 
erit, quam pati. Pol. Manifeftum eft. So. Nonne & a multis 
hominibus, & abs te fupra concedebatur, turpius efle inferre 
iniuriam, quam accipere? Pol. Ita.‘ So. Nunc etiam apparuic 
efle deterius ? Pol. Apparuit. So. Eligafne tu magis id quod 
deterius turpeque eft, quam id quod minus ? Ne pigeat refpon- 
dere. Pole: (nihil enim obfuerit) fed te rationi tanquam medi*



64 PLATONIS

e. αποχρίνου' xxi , χ ερωτώ. ΠΩΛ. Άλλ’ ούχ
^ε^χίμην, ώ Σώχρχτες. ΣΩ. 'Άλλος δέ τις χΆρώπων; ΠΩΛ. 
Οϋ μοι ^οχεϊ, χχτχ γε τούτον τον λόγον. Ί&1. Άλνβή χρχ 
εγώ ελεγον, οτι ούτ χν εγώ, ούτ χν σύ, ούτ άλλος ουρείς 
ανθρώπων ΰεξαιτ χν μάλλον οώιχεΐν η οώιχεϊ&αι. χάχιον γάζ 
τυγχάνει ον. ΠΩΛ. ^αίνετχι. ΣΩ. ούν, ώ Πώλε, ο 
έλεγχος πχρχ τον έλεγχον παραβαλλόμενος οτι ούόέν εοιχεν; 
αλλά σοι μέν οί άλλοι πχντες όμολογούτι πλην εμού" έμο'ι 
σύ έξαρχεΐς εϊς ών μόνος χαι όμολογών χαΐ μαρτύρων, χαΐ 

ρ. έγώ σε μόνον έπιψη^ρίζων, τούς άλλους έώ χχίρειν. Καί τού* 
476 το μεν νιμΐν ούτως έχέτω. μετά τούτο ^έ περί ού τό δεύτερον 

a' ‘ήμφισβητήσαμεν, σχεψώμεθα’ τό χΆχούντχ ^ώόναι δίχην, 
άρχ μεγιςον των χαχών έςίν, ώς συ ώου" $ μην μεϊζον τό μη 
δώόνχι, ώς χύ έγώ έρμην. σχοπώμ,εθα δέ τηδε. τό διδοναι 
δίχην, χαι τό χολχζεσ^χι διχαίως άδιχούντα, άρχ τό αύτό 
χχλεΐς; ΠίΙΆ.'Έγωγε. ΣίΙ.’Έχεις ούν λέγειν ώς ούχί τχ

co committas ingenue : atque refpondendo aut concede quae 
dico, aut nega. Poi. Nunquam, o Socrates, iftud eligerem, 
So. Alium vero quenquam id recepturum putas ? Pol. Mihi 
quidem per hanc rationem non videtur. So. Quamobrem ve
ra dicebam, neque me, neque te, neque alium quenquam 
recepturum facere iniuriam magis, quam pati, utpote quod 
fit deterius. Pol. Apparet. So. Vides ergo, Pole, fa&a argu
mentorum comparatione, ea inter fe maxime difcrepare. Nam 
tibi quidem alii praeter me omnes aflentiuntur: mihi vero 
folus ipfe fuflicis affentiendo atque teftificando ; cuius folius 
fuftragium fententiamque rogavi, ceteros vero miffbs facio. 
Atque id quidem fic habeto. Poft haec autem,quod fecundo 
loco inter nos dubitabatur, iam confideremus: ^Utrum inju
riantem poenas dare maximum fit malorum , u^ipfe putabas: 
an maius non dare, quae mea erat fententia. Confideremus 
autem hoc pairo: Dare poenas iniuriarum, atque iufte puniri 
eum, qui iniuriam facit, num idem appellas ? Pol. Idem. So. 
An potes negare iufta omnia, quatenus infla fluat, efle pul- 
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γε δίκαια πάντα, καλά έςι, καθόσον δίκαια; καί διασκεψά- b. 
μένος είπε. ΠΩΛ. Αλλά μοι δοκεΐ, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Σκά- 
πει δέ καί τόδε. άρα εϊτις τί ποιεί, ανάγκη τι είναι και πά
σχαν υπό τούτου τού ποιούντος'; ΠΩΛ. "Κμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. 
^Aca τούτο πασχον ο τό ποιούν ποιεί; και τοιούτον οΐον ποιεί 
τό ποιούν; λέγω δέ τό τοιόνδε' εϊτις τύπτει, ανάγκη τί τύπ· 
τετ^αι; ΠΩΛ. Ανάγκη. ΣΩ. Καί εί σ<φόδρα τύπτει, ή τα
χύ, ό τύπτων, ούτω καί τό τυπτόμενον τύπτεσαι; ΠΩΛ. c. 
Ναί. ΣΩ. Τδ τοιούτον άρα πάθος τω τυπτομένω έςίν, οΐον 
άν τό τύπτον ποιη; ΠΩΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν καί εϊ 
καίει τις, ανάγκη τί καίετ^αι. ΠΩΛ. Πω? γάξ ού; ΣΩ. 
Καί εί σκόδρα γε καίει, ή άλγεινως, ούτω καίεσ^αι τό καιό- 
μενον ως άν τό καΐον καίη; ΠΩΛ. Πα>υ γε. ΣΩ. Ούκούν 
καί εί τέμνει τί, ό αυτός λόγος. τέμνεται γάξ τι. ΠΩΛ. 
Να/. ΣΩ. Καί εί μέγα γε η βαθύ τό τμήμα, ή αλγεινόν, 
τοιούτον τμήμα τέμνεται τό τεμνόμενον, οΐον τό τέμνον τέμ- (V 
νει. ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Συλλήβδην δή ορα εί ομολογείς δ 
άρτι ελεγον περί πάντων' οΐον άν ποιή τό ποιούν, τοιούτον τ&

chra ? & vide, ut refpondeas provide ? Pol. Mihi quidem ae
que ac tibi videtur. So. Id quoque animadverte, An ii quis agar 
quippiam, neceffe fit effe aliquid patiens ab ipib agente. Pol. 
Videtur. So. An ergo & hoc pati oportet, quod agens agit i 
& tale infuper, quale agit ipfum ? huiufinodi autem quiddam 
dico: Si quis pulfet, neceffe aliquid inde pulfari ? Pol. Neceffe. * 
So. Atque fi vehementer, aut velociter pulfet, fimiliter pulfari 
pulfatum ? Pol. Similiter. So. Talis ergo paffio ineft pulfato, 
qualem efficit pulfans? Pol. Omnino. So. Et fi quid comburat 
quis, oportet aliquid inde comburi? Pol. Oportet. So. At fi ve- 
vehementer exurat, &, ut ita dixerim, acerbo cum dolore, fi
militer & uri quod uritur, quemadmodum urit urens ? Pol. Pror- 
fus. So. Similiter fi quis fecat, fecatur etiam aliquid? Pol. Ita. 
So. Ac fi lata vel profunda, aut dolorofa fit fedio, tali neceffe 
eff quod fecatur fe&ione fecari, quali feftor ipfe fecat ? Pol. 
Videtur. So. Confidera vero fummatim, an quod mododice-

Plat. Oper. Fol. ΙΚ. E
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πάσχον πάσχειν. ΠΩΛ. Άλλ’ ομολο^· ΣΩ. Τούτων δη 
όμωλογουμένων, το δίκην διδόναι, πότερον πάσχειν τι εςίν, 
ΐ? ποιεϊν; ΠΩΛ. Ανάγκη,& Σωκρατες, πάσχειν. ΣΩ. Ούζ- 
ούν υπό τίνος ποιοΰντος; ΠΩΛ. Πώς γάζ ου; ύττό γε τού 
κολάζοντος. ΣΩ. Ό ίέ δρθως χαλάζων , δικαίως κολάζει · 

e. ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Δ/ζαια ποιων, ij ού; ΠΩΛ. Δίζαζα. ΣΩ.
Ούκοΰν ό κολαζόμενος, δίκην Είδους, δίκαια πάσχει; ΠΩΛ. 
Φαίνεται. ΣΩ. Τά δε δίκαια που καλά ωμολόγηται; ΠΩΛ. 
ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Τούτων άρα δ μεν ποιεί καλά, δ δε πάσχει, 
δ κολαζόμενος.ΠΩΛ. Να/.ΣΩ. Ούκούν είπες καλά, άγαβά. 

ρ γάξ ηδέα, ί) ωφέλιμα. ΠΩΛ. Ανάγκη. ΣΩ. Άγαβά άρα 
«177 πάσχει δ δίκην διδούς. ΠΩΛ. 'Έοικεν. ΣΩ. Ώφέληται άρα. 

a’ ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. ^Κρα ηνπες εγω υπολαμβάνω την ωφέ
λειαν, βελτίων την ψυχήν γίγνεται, είπες δικαίως κολάζεται; 
ΠΩΛ. Είκός γε. ΣΩ. Κακίας άρα ψυχής άπαλλάττεται δ 
δίκην διδούς. ΠΩΛ. Να/. ΣΩ.’Ά/?α ούν τού μεγίςου άπαλ
λάττεται κακού, ωδε δε σκοπεί, εν χρημάτων κατασκευή, 

bam, ίη cunftis confiteare: videlicet quale aliquid agens agit, 
tale quiddam pati patiens. Pol. Confiteor. So. His ergo conceff 
fis refponde, num poenas dare, fit pati aliquid, aut agere. Pol, 
Pati. So. Nonne & a quodam agente ? Pol. Conftat, ab ipfo 
videlicet puniente. So. Qui autem re&e punit,nonne iufte punit? 
Pol. Iufte. So. lufta faciens, necne? Pol. lufta. So. Ergo qui pu
nitur , dum iniuftitiae dat poenas, iufta patitur. Pol. Apparet. 
So. lufta vero didum eft effe pulchra. Pol. Prorius. So. Horum 
igitur alter quidem pulchra facit: alter vero, fcilicet punitus, 
pulchra patitur. Pol. Sic eft. So. Quod fi pulchra, etiam bona, 
nam vel iucunda illa funt, vel utilia. Pol. Neceffe eft. So. Bona 
ergo patitur, quifquis iufte ptmitur. Pol. Videtur. So. Id ergo 
fibi prodeft. Pol. Confert. So. An non, ut quo pafto iudico ex
plicem, meliorem reportat animum, fiquidem iufte punitur? 
Pol. Confentaneum eft. So. Ergo qui luit poenas, a pravitate 
«nimae liberatur. Pol. Certe. So. Itaque maximo liberatur ma-. 
Io. Hoc autem pado confidera. In pecuinarum colleitione aliud- 
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ανθρώπου κακίαν άλλην τινά ενορμς η πενίαν; ΠΩΛ. Οϋκ- b. 
αλλά πενίαν. ΣΩ. Τζ δ’ εν σώματος κατασκευή; κακίαν 
αν φησαις ασθένειαν είναι, και νόσον, και αίσχος, και τά 
τοιαύτα; ΠΩΛ. Εγωγε. ΣΩ. Ούκούν και εν ψυχή πονη
ριάν ηγη τινά, είναι. ΠΩΛ. Πώς γάξ ου; ΣΩ. Ταύτην ούν 
ούκ αδικίαν καλεϊς, και αμαλίαν, καί δειλίαν, και τά τοιαΰ- 
τα; ΠΩΛ. ΤΙάνυ μεν ούν. ΣΩ. Ούκούν χρημάτων, καί σώ
ματος, καί ψυχής, τριών οντων, τριττάς εϊρηκας πονηριάς, 
πενίαν, νόσον, αδικίαν. ΠΩΛ. Ναζ". ΣΩ.Τ/'ς ούν τούτων τών c. 
πονηριών αίσχίςη; ούχ η αδικία, καί συλλήβδην η της ψυ
χής πονηριά; ΠΩΛ. Πολύ γε. ΣΩ. Ει δε αισχίςη, καί κα- 
κίςη; ΠΩΛ. Πώς, ώ Σώκρατες, λεγεις; ΣΩ. Ώλ'. άεί τδ 
αίσχιςον ,ητοι λύπην μεγίςην παρεχον, η βλάβην, η άμ^ό- 
τερα, αϊσχιςόν εςιν, εκ τών ώμολογημένων εν τω έμπροσθεν. 
ΠΩΛ. Μάλιςα. ΣΩ. Αίίσχιςον δε αδικία καί σύμπασα ψυ
χής πονηρία νυν δη ώμολόγηται ημαν; ΠΩΛ. Ωμολόγηται d, 
γάξ. ΣΩ. Ούκούν η άνιαρώτατόν εςιν, καί άνίμ ύπερβάλλον,

ηβ hominis malum vides, quam paupertatem ? Pol. Hanc ipfam. 
So. In corpore autem malum dices imbecillitatem, morbum s 
deformitatem, ceteraque eiuimodi ? Pol. Equidem. So. Nonne 
& in anima malum aliquod efle cenfes ? Pol. Quidni ? So. Id 
vero nonne vocas iniuftitiam, infcitiam , timiditatem, & aligt 
generis eiufdem ? Pol. Maxime. So. Cum igitur haec tria fint, 
pecunia, corpus , anima; tria horum efle dixifli mala, pau
pertatem , morbum, iniuftitiam. Pol. Certe. So. Horum vero 
malorum quodnam turpiffimum ? nonne iniuftitia, &, ut fum- 
matim dicam, animae vitium ? Pol. Maxime. So. Quod fi 
vitium animi turpiffimum eft, ergo & peflimum. Pol. Qua 
ratione hoc ais, o Socrates ? So. Hac utique: Semper quod 
turpiffimum eft, vel quia dolorem, vel quia detrimentum in
fert maximum, vel quia facit utraque, turpiffimum eft: quem
admodum ex iis, quae in fuperioribus concefla funt, apparer. 
Pol. Sane. So. Turpiffimum vero efle iniuftitiam, & omne ani
mi vitium, nonne nobis concedebatur ? Pol. ^Zerte. So. Qua-
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αϊσχιςον τοΰτ έςίν,ή βλάβη, ή άμψότερα; ΠΩΛ. 'A^yxij. 
ΣΩ. Άρ’ οΰν άλγεινότερόν έςι του πένεσ^αι καί κάμνειν-, τα 
άδικον είναι και άκόλαςον, καί δειλόν καί άμ>αϋή; ΠΩΛ. Ούκ 
εμοιγε δοκεϊ, ώ ^άκρατες, από τούτων γε. ΣΩ. 'T^epurf 
τινι άρα ώς μεγάλη βλάβη καί κακω Ζαυμασίω ύπερβάλ- 
λουσα τάλλα ή τής ψυχής πονηριά, αϊσχιςόν έςι πάντων' 

«. έπειδή ούκ άλγηδόνι γε, ώς ό σος λόγος. ΠΩΛ. Φαίνεται.
ΣΩ. Άλλα μ,ήν που τό γε μεγίςη βλάβη ύπερβάλλον, μέ- 

. γιςον άν κακόν είη των οντων. ΠΩΛ. ΝαΛ ΣΩ. 'Η αδικία 
άρα καί ή ακολασία, και ή άλλη τής ψυχής πονηριά, μέγι~ 
ςον των ϋντων κακόν έςι; ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Ύίς ούν 
τέχνη πενίας άπαλλάττει; ού χρηματιςική; ΠΩΛ. Ν^ί. 
ΣΩ. Τ/ί δε νόσου; ούκ ιατρική; ΠΩΛ. Ανάγκη. ΣΩ. Τί? 

ρ. οέ πονηριάς και αδικίας; εί μή ούτως ευπορείς, ωδε σκόπει.
άγομεν καί παρά τίνας τούς κάμνοντας τά σώματα; 

ΠΩΛ. Ιίαρά τούς ιατρούς, ώ ^άκρατες. ΣΩ. ΠοΖ τούς 

re aut quia moleftiflimum eft, & moleftia fuperans, idcirco 
horum turpiflimum eft : aut quia detrimentum affert, aut 
propter utrumque. Pol. Sic oportet. So. Numquid moleftius eft 
iniuftum efle, intemperatum , ignavum , imperitum quam 
paupertate morboque premi ? Pol. Non certe, quantum ex his 
coniicitur. 5o. Quoniam igitur incredibili quadam mirabili- 
que magnitudine detrimenti atque mali vitium animae cetera 
fuperat mala, idcirco omnium'eft turpiflimum : quandoqui
dem non dolore excedit, ut ipfe ais. Pol» Sic apparet. So. 
lam vero quod maximo excedit damno, maximum omnium 
eft malorum. Pol. Ita eft. So. Quamobrem iniuftitia, intempe
rantia , ceteraque improbitas animae, malum eft omnium ma
ximum. Pol. Videtur.ySo. Quaenam igitur ars a paupertate nos 
liberat ? nonne quaeftuaria ? Pol. Haec ipfa. So. Quae vero a 
morbo ? an non medicina ? Pol. Haec fane. So. At quaenam 
a pravitate & iniuftitia ? Sin minus id tibi fuccurrit, ita con- 
fidera : Quonam, & ad quos potiflimum ducimus morbis cor
poreis laborantes? Pol. Ad medicos, Socrates. So. Quo au- 
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α^κούντας-καί τούς άκολαςαίνοντας; ΠΩΛ. Πα^ά τούς ί/- 
καςάς λέγεις. ΣΩ. Ούκούν δίκην δώσοντας; ΠΩΛ. Φ^ίζ/. 
ΣΩ. ΆΡ’ ούν ού δικαιοσύνη τινι χρωμενοι κολάζουσιν οί έρ^· 
6ως κολάζοντες; ΠΩΛ. Δήλον δή. ΣΩ. Χρηματιςική μέν 
άρα πενίας άπαλλάττει, ιατρική δε, νόσου' δίκη ^έ, ακολα
σίας καί αδικίας. ΠΩΛ.,Φ^ε'ηχ/. ΣΩ. T/ ούν τούτων κάλ- b. 
λιςόν έςιν ων λέγεις; ΠΩΛ. Ύίνων λέγεις; ΣΩ. \ρηματι— 
ςικ^ς, ιατρικής, δίκης. ΠΩΛ. Πολύ διαφέρει, ώ Σώκρατες, 
"ή δίκη. ΣΩ,, Ούκούν αύ ήτοι ηδονήν πλείςην ποιεί, ή ωφέλειαν, 
ή άμφότερα' είπες κάλλιςόν έςιν. ΠΩΛ. Να/. ΣΩ/Af ούν 
το ιατρεύεσαι ήδύ έςι, και χαίρουσιν οί Ιατρευόμενοι; ΠΩΛ. 
Ούκ εμοιγε δ»κεΐ, ΣΩ. ’Αλλ’ ωφέλιμόν γε. ή- γάς; ΠΩΛ. 
Ναί. ΣΩ. Μεγάλου γάς κακού άπαλλάττεται. ώστε λυσι- c. 
τελεί ύπομεΐναΐ την άλγηδόνα καί υγιή είναι. ΠΩΛ. Πώς 
γάς ού; ΣΩ.^Κς ούν ούτως άν περί σώμα εύδαιμονέςατος 
άνθρωπος εΐή δ ιατρευόμενος, ή δ μηδέ κάμνων αρχήν; ΠΩΛ. 
Δήλον οτι δ μηδέ κάμνων·. ΣΩ. Ού γάς τούτ- ήν ευδαιμονία,.

tem injuriantes atque diffolutos ?. Pol. Ad iudices. So. Ut vi
delicet puniantur. Pol. Affentior. So.Nonne qui re<fte puniunt,, 
iuftitia quadam freti puniunt ? Pol. Procul dubio. So. Quae- 
ftuaria ergo pellit paupertatem : Medicina vero abigit morbos:, 
Judiciaria denique intemperantiam & iniuftitiam amovet. PoL· 
Sic apparet. So. Quid ergo horum eft pulcherrimum? PoL. 
Quorum dicis? So. Quaeftuariae, medicinae,iudiciariae. Pol.. 
Multo inter has excellit judiciaria, Socrates. So. Ergo vel vo
luptatem affert plurimam , vel utilitatem , vel utrumqire , ii 
quidem pulcherrima eft. Pol. Sic habet. So. An ergo curari 
a medico delectabile eft, & inter manus medici obleilantur, 
dum curantur infirmi ? Pol. Non apparet. So. Conducit ta
men. nonne ? Pol. Confert. So. Quoniam videlicet magno li
berantur malo, quapropter utile eft tolerare dolorem, ut fa- 
nus evadas. Pol. Procul dubio. So. An ergo feliciflimus, quan
tum ad corpus attinet, is fuerit, qui per medicinam curatus, 
convalefcat ; vel potius qui a principio non ae^otaverit ? ΡοΙ„
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ως εοικε, κακού απαλλαγή, άλλα την άρχην μηδε κτητις'. 
ΠΩΑ. Έςγ ταϋτα. ΣΩ. Ύίδέ; άδλιώτερος πότερος δυοϊν 

& έχόντοιν κακόν εϊτ εν σωματι, εϊτ εν ψυχή; ο ιατρευόμέ
νος, καί άπαλλαττόμενος του κακού, η ο μη ίατρευόμενος, 
εχων δέ; ΠΩΑ. Φαίνεται μοι 6 μη ίατρευόμενος. ΣΩ. Ούκ
ούν τό δίκην διδόναι, μεγίςου κακού άπαλλαγη ήν, πονη
ριάς; ΠΩΑ.γάξ. ΣΩ.'Σω<ρρονίζει γάξ που, και δικαιό
τερους ποιεί, καί ιατρική γίγνεται πονηριάς η δίκη. ΠΩΑ. 
Να/.ΣΩ. Έώδαιμονέςατος μεν άρα δ μη έχων κακίαν εν τη 

e. ψυχή' επειδή τούτο μέγιςον των κακών έ<ρανη. ΠΩΑ. Δ^-
λον δη. ΣΩ. Δεύτερος δε δη που, ό άπαλλαττόμενος.ΠΩΑ.- 
’Έοικεν. ΣΩ. Ούτος δ’ ήν ό νουθετούμενος τε και έπιπληττό- 
μενος, και δίκην, δίδούς. ΠΩΑ. Να/. ΣΩ. ^ί,άκιςα άρα ζη 
c εχων αδικίαν, και μη άπαλλαττόμενος. ΠΩΑ. Φαίνεται. 
ΣΩ. Ούκούν ούτος τυγχάνει ων, 8? άν τά μέγιςα άδικων 
και χρώμενος μεγίςη άδικίμ, διαπραξηται ώστε μήτε νου^ε- 

Ρ· τεΐσδαι, μήτε κολάζεσαι, μήτε δίκην διδόναι’ όόσπεξ σύ 
479

a.
Certe qui non aegrotant. So. Netnpe non in hoc confiftere 
videtur felicitas, ut liberemur a malis : fed ut ab ipfo initio 
fimus incolumes. Pol. Ita eft. So. Ceterum fi duo male, vel 
corpore, vel animo affecti fint, uter horum miferior ? num 
qui curatus liberatur a malo, an qui minime ? Pol. Qui non 
curatur, mea quidem fententia. So. Nonne in iudicio puniri , 
a maximo quodam malo, id eft, a pravitate, liberatio erat? 
Pol. Erat certe. So. Quippe cum poena iufta moderetur, iu- 
ftioresque efficiat, tanquam medicina quaedam improbitatis. 
Pol. Ita eft. So. Feliciffimus ergo qui non habet animi vi
tium : quandoquidem id maximum apparuit effe malum. Pol. 
Absque dubio. So. Deinde autem qui a malo eiufmcdi libe
ratur, Pol. Apparet, So. Is vero eft qui correptus perterri- 
tusque poenas dederit. Pol. Is ipfe, So. Peffime ergo vivit 
qui iniuftus eft, nec ab iniuftitia folvitur. Pol. Apparet. So. 
Nonne hic eft qui maximis perpetratis iniuriis , maximaque 
nfus violentia, effecerit ut neque corripiatur, neque puniatur
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’Α^ελ^ο^ παρεσκευάσ^αι, καί· τούς άλλους τυράννους*, 
καί ρήτορας, καί δυναςας^ ΠΩΛ. Ec/κε. ΣΩ. Σχεδόν γάξ· 
που ούτοι, ώ άρι~ε> τό αυτό διαπεπραγμίνοι είσίν, ώσπεξ άν 
εϊ τις τοΐς μεγίςοις νοσημασι συνισχόμενος, διαπράξαιτο μη 
διδόναι δίκην των περί το σώμα αμαρτημάτων τοΐς ϊατροΐς, 
μηδέ ίατρεύεβ^αι' φοβούμενος, ώσπεξ άν εΐ πάϊς, το κάεσ^αι. 
καί τό τεμνεσ^αι, ύτι αλγεινόν, η ού δοκεΐ καί σοι ούτως; b.. 
ΠΩΛ. Έμοιγε. ΣΩ. 'Κγνοών γε, ώςεοικεν, οϊόν εςιν η 
ύγίεια καί άρετη σώματος, κινδυνεύουσι γάξ, εκ των νύν 
ημ,ϊν ώμ,ολογημενων, τοιούτόν τι ποιεΐν καί ,οΐ την δίκην φεύ- 
γοντες, ώ Πώλε' τδ αλγεινόν αυτού καθορμν, προς δε τδ 
ωφέλιμον τυφλώς εχειν' καί άγνοεϊν οσω α^λιώτερόν εςι, μη 
υγιούς σώματος, μη ύγιεΐ ψυχή συνοικεΐν, αλλά σαθρά και 
άδίκω καί άνοσιψ. οθεν και παν ποιούσιν ώστε δίκην μη διδό- c. 
ναι,.μηδ’ άπαλλάϊτεσ^αι τούμεγίςου κακού, καί χρήματα 
παρασκευαζόμενοι καί φίλους, καί όπως άν ώσιν ώς πιθανών 
τατοι λεγειν. εί δε ημείς άληθη ώμολογήκαμεν, ώ Πώλε,

neque perfolvat poenas: quemadmodum effeciffe dicis Arche
laum , aliosque tyrannos, & oratores atque potentes? Pol. Ap
paret. So. Ferme enim eiuimodi homines, vir optime, perin
de faciunt, ac ii quis morbo correptus graviffimo, det ope
ram , ne vitiorum quae in corpore funt, fub medico poenas . 
reportet, neque curetur; puerorum more uftionem atque fec- 
tionem, tanquam rem moleilam, formidans, nonne & tibi 
quoque ita videtur? Pol. Mihi quidem. So. Quoniam vidcli-. 
cet quanti fit fanitas corporisque virtus ignorat. Videntur autem 
per ea quae modo conccffimus, tale quiddam facere, o Pole, 
ii qui poenam fugiunt: dolorem quidem cum illa coniun&um 
adfpicere, ad.utilitatem vero caeci effe, atque ignorare quanto 
miferius fit animo eife non fano, fed fraito, iniufto, impio,, 
quam aegrum corpus circumferre. Itaque dant operam ne poe
nas fubeant, neque maximo folvantur malo: eaque de cau- 
fa pecunias cumulant, comparant amicos, eloquentiae (lu
dent.. At enim, ft vera inter nos fumus confeffi , fentisne quae.·
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«f’ αισ^άνη τά συμβαίνοντα εκ του λόγου; η βούλει συλ- 
λογισώμεθα αυτά; ΠΩΛ. ΕΖ μη σοίγε άλλως δοκεΐ. ΣΩ. 
Άρ ούν συμβαίνει μέγιςον κακόν η αδικία, και τό άδικείν; 

d. ΠΩΛ. Φαίνεται γε. ΣΩ. Καί μην απαλλαγή γε έ<ρ&νη 
τούτου του κακού τό δίκην διδόναι. ΠΩΛ. Κινδυνεύει. ΣΩ. 
Τό δέ γε μη διδόναι, έμμονη τού κακού; ΠΩΛ. Ν#ί. ΣΩ. 
Δεύτερον άρα έςί των κακών μεγέθει τό άδικείν τό δε άδι
κούντα μη διδόναι δίκην, πάντων μέγιςόν τε και πρώτον 
κακών πέ<ρυκεν. ΠΩΛ. 'Έοικεν. ΣΩ. Ά?’ ούν ού περί τού
του, ώ φίλε, ημφισβητήσαμεν; σύ μέν τον Αρχέλαον εύ- 

c. δαιμονίζων, τόν τά μέγιςα άδικούντα και δίκην ούδεμίαν δι- 
δόντα' εγώ δέ τουναντίον οΐόμενος, εΐτ Αρχέλαος, είτ 
άλλος ανθρώπων οστισούν μη δίδωσι δίκην, αδικών, τούτιρ 
προσηκειν ά^λίω είναι διαφερόντως των άλλων ανθρώπων; 
καί αεί τόν άδικούντα τού άδικουμ,ένου ά^λιώτερον είναι, καί 
τόν μη διδόντα δίκην, τού δίδοντας; ού ταύτ ήν τά ύπ εμού 
λεγάμενα; ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Ούκούν άποδέδεικται οτι άληθη

ex hac difputatione tandem fequantur ? an vis, ut fmgula or
dine colligamus? Pol. Nifi tibi aliter videtur. So. Nonne con- 
ftitit, maximum effe malum iniuffitiam atque iniuriam ? Pol. 
Videtur. So. Praeterea mali huius folutionem effe poenas lue
re ? Pol. Apparuit. So. Eas vero effugere, mali perfeverantiam. 
Pol. Certe, So. Igitur inter mala magnitudine fecundum obti
net locum inferre iniuriam: efficere autem ne iniuriarum fu- 
beatur poena, omnium natura maximum eft primumque ma
lorum. Pol. Videtur. So. Hoc eft igitur, o amice, de quo 
ambigebamus, tu quidem Archelaum effe felicem affirmabas, 
qui cum maximas perpetrarit iniurias, nullas tamen dedit 
poenas, ego autem fentiebam diverfum : videlicet five Ar
chelaus, five alius quifquam mortalium, iniuriarum lupplicia 
non ferat, eum vel praecipue effe miferum: ac femper eum 
qui intulit, eo qui fuffinet iniuriam, effe miferiorem; denique 
illum qui non luat poenas, illo qui luat. An non haec erant 
quae a me dicebantur? Pol. Haec ipfa. So. Nonne demon- 
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ίλεγιτο. ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Εί’ε’Λ εί ο·3ν όη ταΰτα άλη- ρ. 
%η, ώ Πώλε, τις ή μεγάλη χρεία εςί της ρητορικής; δει 
μεν γάς οη, εκ των νυν ώμολογημένων, αυτόν εαυτόν μα- 
λιςα φυλάττειν όπως μη ανίκητη, ως ικανόν κακόν έξον- 
τα. ού γάς; ΠΩΛ. ΙΊάνυ γε. ΣΩ. ’E%y γε άσκηση η 
αυτός, η άλλος τις ών άν κηόηται, αυτόν εκόντα ίέναΓ 
έκεϊσε οπού ώστάχιςα Ιώδει ΰίκην, παρά τον όικάςην, ώσπες 
παρα τον ιατρόν, σπεύύοντα' όπως μη ίγχρονισμόν τό νόσημα 
της αδικίας, ύπουλον την ψυχήν ποίηση καί ανίατον, η πως b. 
λέγομεν, ώ Πώλε, είπες τά πρότερον μένει ημίν όμολογημα- 
τα; ούκ ανάγκη ταύτα έκείνοις ούτω μέν συμψωνεΐν, άλλως 
δέ μη; 1ΙΩΛ. Τί γάς δη φώμεν, ώ Σώκρατες; ΣΩ. 
μέν άρα τό απολογείσαι ύπές της αδικίας της αυτού, η 
γονέων, η εταίρων, η παιδων, η πατρώος άδικούσης, ού χρη- 
σιμ,ος ούδεν η ρητορική ημΐν, ώ Πώλε’ εί μη είτις ύπολάβοι 
ίπί τουναντίον κατηγορέΐν δεΐν, μάλιςα μέν εαυτοί, έπειτα c. 
ίε καί τών οικείων, καί τών άλλων, ck άν αεί τών φίλων

ftratum eft, vere haec diila fuifle? Pol. Apparet. So. Age igi
tur, Pole , ii vera haec effe conftat, quidnam opus eft rheto
rica ? nempe ex fuperioribus fequitur , oportere diligentiilime 
obfervare nosipibs, primum quidem, ne cui iniuriam infera
mus , tanquam fatis mali ob hoc ipfum habituros, nonne ita 
habet ? Pol. Ita certe. So. Deinde vero, iive per nos , five per 
alium quempiam nobis carum inferatur iniuria, fponte no- 
ftra iudici nos puniendos, tanquam medico, feftinanter offerre ; 
ne inveteratus iniuriae morbus, fic inficiat animum, ut inla- 
nabilem reddat. Quonam alio pacto dicemus, o Pole, fi ma
neant priora illa inter nos concefla ? nonne haec ita illis ne- 
ceffario confortant, nec fecus habere poliunt ? Pol. Quid igi
tur porro dicere poflumus ? So. Ad defendendam igitur aut 
excufandam iniuftitiam noftram, vel parentum, vel amico
rum , aut filiorum, aut patriae iniuriantis, nihil utilitatis nobis 
confert rhetorica, nifi quis indicet contra oportere rhetorica 
Mti, ad accufandum videlicet, primo quidam nosipfos, deinde
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τυγχάνη άδικων’ καί μη άποκρύπτε&αι, άλλ’ εις το φανε
ρόν άγειν το αδίκημα, ΐνα ίω δίκ-ην, καί υγιής γένηται^ 
άναγκάζειν δε και .αυτόν και τούς άλλους μη άποδειλιμν, 
άλλα παρέχειν μύσαντα και ανδρείας, ωτπες τεμνειν καί 
κάειν ΐατρω, το αγαθόν καί καλόν διωκοντα, μη ύπολογιζό- 
μενον το αλγεινόν, εάν μεν γε πληγών άξια ηδικηκως %, 

& τύπτειν παρέχοντα’ εάν δε δεσμού, δεΐν’ εάν δε ζημίας, άπο-
τίνοντα’ εάν δε φυγής, φεύγοντα’ εάν δε θανάτου, άποθνη- 
σκοντα' αυτόν πρώτον κατήγορον οντα καί αύτοϋ καί των 
άλλων οικείων’ καί μη φειδόμενον, άλλ’ επί τοΰτιρ χρώμενον 
τη ρητορική’ όπως άν, καταδήλων γιγνομένων των αδικημά
των , άπαλλάττωνται του μεγίςου κακού, αδικίας, φωμεν 
ούτως, η μη φωμεν, ω Πώλε; ΠΩΔ.’'Ατθ7Γ« μεν, ω Σώ- 

e, κρατες, εμοιγε δοκεΐ’ τοϊς μέντοι πρόσ^ιεν ϊσως σοι όμολο-
γειται. ΣΩ. Ούκοΰν η κ^κεϊνα λυτέον, η τάδε ανάγκη συμ- 
βαίνειν. 1ΊΩΛ. Ν^ζ τουτό γε ούτως εχει. ΣΩ. Ύούναντίον. 
δέ γε αϋ μεταβαλόντα, εί άρα δει τινα κακώς ποιεΐν, εϊτ·

domefticos familiaresque, & alios, fi quis eorum qui nobis ca
ri funt, iniurias perpetraverit: ne lateant eorum crimina, fed< 
producantur; unde poenas illi perfolvant, fanique evadant, 
praeterea ad compellendum fe ipfum & alios ne torpeant, 
neve expavefcant; fed forti animo & quafi claufis oculis in
dici tanquam medico fecandos urendosque fe tradant, bo
num ipfum honeftumque fequentes dolore contemto. itaque 
fi verberibus digna commiferint, verberandos fefe tradant: 
fi vinculis, vinciendos: fi mulita, mulcandos: fi exfilio, ex
pellendos : fi nece, necandos, qua quidem in re unusquisque 
fui ipfius fit fuorumque accufator: atque ad hoc oratoria fa
cultate utatur, ut patefactis iniuriis a maximo iniuilitiae malo 
folvantuf. Itane, Pole, an aliter dicemus ? Pol. Abfurda qui
dem ifta, Socrates, mihi videntur: fuperioribus concefiis ta
men fortaffis confona. So. Numquid aut fuperiora illa convel
li , aut haec fequentia concedi necefle eft ? Pol. Ita fe res ha
bet, So. Contra vero reputando, fi alicui malefacere oportet, 
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εχθρόν, £ίΓί οντινούν, εάν (^ovcv μή αδικήται αυτός υπό τού 
ίχΐιρού' τούτο μεν γαξ εύλαβητεον' εαν άλλον άδική ο 
Ιχ^ρδς, παντι τροπω παρασκευαςέον, καί πράττοντα καί 
λεγοντα, όπως μη δίδω δίκην, μηδε ελθη παρά τον δικαςην' ρ. 
ιάν δε ελϋη, μηχανητεον όπως άν δια<ρύγη καί μή δώη δίκην 
ο εχθρός' άλλ’ εάν τε χρυσίον ήρπακως ή πολύ, μή αποδίδω 
τούτο, αλλ’ εχων άναλίσκηται καί εις εαυτόν καί εις τούς 
ιαυτού, αδίκως και ά^εως’ εάν τε θανάτου άξια ήδικηκως ή, 
όπως μή άποθανήταΐ μ,άλιςα μεν, μηδέποτε, άλλ’ αθάνατος 
'έςαι, πονηρός ων' εί δε μή, όπως ωσπλεΐςον χρόνον βιωσεται b. 
τοιούτος ων. επί τά τοιαύτα εμοιγε δοκεΐ, ώ Πώλε, ή Ρητο
ρική χρήσιμος είναι, επεί τω γε μή μέλλοντι άδικεΐν ού με
γάλη τις μοι δοκεΐ ή χρεία αυτής είναι, εί δή καί εςι τις 
χρεία' ως εν γε τοΐς πρόσ^εν ούδαμή έ<ράνη ούσα. ΚΑΛ. 
Έίπέ μοι, ώ Χαίρεφων, σπουδάζει ταύτα Σωκράτης, ή παί
ζει ; ΧΑΙ. Έμοί μεν δοκεΐ, ω Ιίαλλίκλεις, ύπερ^υως σπου- 
δάζειν' ούδεν μεντοι οίον το αυτόν έρωταν., ΚΑΛ. τούς

iive inimico, Γίνε alii cuipiam, id dumtaxat cavendum eft, ne 
ipfe ab adverfario iniuriam patiatur: ac fi aliis iniuriam fe
cerit inimicus, omni ftudio providendum eft & verbis & ope
ribus , ne luat poenas , ne ve trahatur ad iudicem: verum ad 
eum fi rapiatur, forte annitendum ut inimicus evadat, nec 
fumatur de ipfo fupplicium: immo fi aurum multum abftule- 
rit, id ut ne reftituat: fed poflidens ipfe, in fe atque fuos in- 
iufte impieque profundat: fin morte digna commiferit, ne 
moriatur unquam , fi fieri poteft, ied immortalis fit malus: fin 
autem minus id fieri poteft, faltem ut in ea pravitate pluri
mum temporis vivat. Ad haec & huiufmodi mihi videtur. 
Pole, conferre rhetorica, illi vero, qui non fit illaturus iniu
riam , haud magno efle emolumento videtur : fi modo ullum 
in ea eft vel commodum, vel utilitas, nam in his, quae fupe- 
rius diifa funt, nihil eiufmodi prorfus apparebat. Cal. Dic 
mihi, Chaerephon, ferione haec loquitur Socrates, an ioca- 
tur ? Chae. Mihi quidem videtur, Calli cies, mirum .in modum
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c. θεούς’ άλ)ΐ Ιπιθυμώ. είπε μοι, ώ Σώκρατες, πδτερον σε φώ- 
μεν νυνί σπουδάζοντα , ή παίζοντα; εί μεν γάξ σπουδάζεις 
τε, καί τυγχάνει ταύτα αληθή όντα ά λεγεις, άλλο τι % 
ημών ό βίος άνατετραμμένος άν εϊη των ανθρώπων, καί πάν- 
τα τά εναντία πράττομεν, ώς εοικεν, ή ά δεΐ; ΣΩ/Π Καλ- 
λίκλεις, εί μη τι ήν τοϊς άνθρωπο ις πάθος, τοϊς μεν, άλλό 
τι, τοϊς δε, άλλό τι, τδ αύτδ, αλλά τις ημών Ιδιάν τι επασχε 

d. πάθος ή οί άλλοι, ούκ άν ήν ρμδιον ένδείξασθαι τω ετέρω τδ 
αυτού πάθημα: λέγω δ’ εννοήσας οτι εγώ τε καί σύ νύν τυγ-· 
χάνομεν ταυτόν τι πεπονθότες, έρώντ&δύο οντε, δυοιν εκάτε- 
ρος' εγώ μεν, Άλχιβιάδου τε τού Κλεινιου, καί φιλοσοφίας" 
σύ δε δυοιν, τού τε Αθηναίων δήμου, καί τού Πυριλάμπους., 
αισθάνομαι ούν σου εκάςοτε, καίπεξ θντος δεινού, οτι 'όπως 
άν άντιφή σού τά παιδικά καί όπως άν φή εχειν, ού δυνα- 

e. μενού άντιλεγειν, άλλ’ άνω καί κάτω μεταβαλλόμενου, εν
τε γάξ τη εκκλησίφ, εάν τι σού λέγοντας ό δήμος Αθηναίων

loqui ferio, haud tamen importunum fuerit ab ipfo requirerei 
Cal. Cupio per deos fcire, Socrates, utrum te tunc ferio lo
qui, an iocari, exiftimare debeamus. Nam fi feria haec funt & 
vera quae dicis, perverfa procul dubio nobis eft vita, atque 
omnia contra quam decet agimus. So. OCallicles, nifi in ho
minibus incitet afteftus, & aliis quidem alius, atque alius , 
tamen in plerisque communis; fed aliquis e nobis propriam 
quandam fingularemque praeter ceteros haberet affe&ionem: 
haudquaquam facile foret, quod in fe quisque fentiret, aliis 
explicare. Quorfum haec ? nempe animadverto, idem quoque 
nobis accidere: cumque duo iimus, duo quaedam amare.. 
Nam ego Alcibiadem Cliniae filium, ac philofophiam amo: ta 
vero populum Athenienfem, & Pyrilampum. Sentio itaque fe
re tibi ufu venire, ut, quavis gravitate fis praeditus, tamen,, 
cum tuus tibi amafius adverfatur, & hoc modo fe rem ali
quam habere contendit, ei contra dicere non poffis : fed fur- 
fiim deorfumque immutaris. Nam in concione quidem, fi ribi 
aliquid dicenti populus Athenienfis contradixerit, confuevifti
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μη φη ούτως έχειν, μεταβαλλόμενος λέγεις ά εκείνος βού
λεται καί προς τον Πυριλάμπους νεανίαν τον καλόν τούτον 
τοιαϋτα ετερα πέπονθας. τοίς γάξ των παιδικών βουλήμασί 
τε και λόγοις ούχ οΊός τ εϊ έναντιοΰσΖαι. ώστε εϊτις σοΰ λέ
γοντας έκάςοτε ά Sia τούτους λέγεις, ^αυμάζοι ώς άτοπα 
ίςιν, ίσως εϊποις αν αύτω, εί βούλοιο τάληόη λέγειν, ότι εϊ 
μη τις παύση τά σά παιδικά τούτων των λόγων, ουδέ σύ παύ- ρ. 
οη ποτέ ταΰτα λέγων. νόμιζε τοίνυν και παξ έμοΰ χρηναι ^8i 
ετερα τοιαϋτα άκούειν' καί μη θαύμαζε οτι εγώ ταΰτα λέ
γω' άλλα την φιλοσοφίαν, τά Ιμά παιδικά, παΰσον ταΰτα 
λεγουσαν. λέγει γάξ, ώ φίλε εταίρε, ά νΰν έμοΰ ακούεις, καί 
μοι έςί των ετέρων παιδικών πολύ ήττον εμπληκτος. ό μέν, 
γάξ Κλεινίειος οϋτος άλλοτε άλλων έςί λόγων, η δέ φιλοσο
φία, αεί των αυτών, λέγει δέ ά σύ νΰν θαυμάζεις. παρησ^α 
δέ καί αυτός λεγομένοις. η ούν εκείνην εξέλεγξαν, όπεξ άρτι b. 
ϊλεγον, ώς ού τό άδικειν έςι, καί άδικούντα δίκην μη διδόναι, 
απάντων έσχατον κακόν' η, εϊ τούτο έάσεις ανέλεγκτον, μά

mutare fententiam , atque ea dicere quae illi placere intelli- 
gas : eademque tibi & alia cum Pyrilampo adolefcentulo ifto 
formofo verfanti folent accidere; nec ullo modo potes vo- 
jvmtati eius obftftere. Quamobrem ii quis illa, quae tu gratia 
eius, aut populi dicis, admiratus, abfurda effe obiecerit, re- 
fpondebis fbrfitan , modo vera fateri velis, nifi is quem tu 
amas, & populus mutet fententiam, nec unquam te muta
turum. Arbitrare igitur, talia a me quaedam te audire ; nec ta
lia me dicere admireris: fed da operam, ut philofophia ami
ca mea, haec velle defiftat. Dicit enim illa ,· o dulcis amice , 
lemper quae a me audis. Ac mihi multo minus ftolida & per
vicax eft, quam pueri amafii. Hic enim Clinieus alias mihi lo
quitur aliter; philofophia autem femper eadem, dicit autem 
quae tu nunc admiraris : modo enim praeiens audifti. Aut er
go illam, quod proxime dicebam, redargue; atque oftende, 
iniuriam facere, nec dare poenas, non extremum efle malo
rum: aut, fi hoc ftare finis, praedico tibi, o Callicles, p^r
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τον Κύνα τδν Αιγυπτίων 3εδν, οΰ σοι ομολογήσει Κ<ζλλί- 
κλής, ώ Καλλίκλεις, αλλά διαφωνήσει εν άπαντι τω βίφ. 
καιτοι εγωγε, οϊμαι, ώ βελτιςε, καί τήν λύραν μοι κρείττον 
είναι άνάρμοςόν τε καί διαφωνεΐν, καί χορδν & MW/oiviv, 

c. και πλείςους ανθρώπους μή ομολογεΐν μοι, άλλ' εναντία λί- 
γειν, μάλλον ή ενα οντα εμε έμαυτω άσύμφωνον είναι και 
εναντία λεγειν. ΚΑΛ. Ώ Ίύώκρατες, δοκεΐς νεανιεύεσ^αι 
εν τοΐς λόγοις, ως άλνβως δημηγόρος ών καί νΰν ταΰτα 
μηγορεΐς, ταυτδν παθόντος ΤΙωλου πάθος, οπές Γοργίου κα
τηγορεί πρός σε παθεϊν' εφη γάξ που Γαργίαν, ερωτώμενον 
ύπο σου, εάν άφίκηται παξ αύτδν μή επιςάμ,ενος τά δίκαια 

d. δ τήν ρητορικήν βουλόμένος μ,αθεϊν, εί διδάξει αύτδν δ Γορ
γίας, αίσχυνθήναι αύτδν, καί φάναι διδάξειν" διά τδ εΰος 
των άνθρώπάν, οτι- άγανακτοΐεν άν είτις μή φαίη. διά δή 
ταύτην τήν ομολογίαν άναγκασ^ήναι εναντία αύτδν αύτω 
είπεΐν. σε δε αύτδ τούτο αγαπάν, καί σου καταγελάν, ωσγε 
μοι δοκεΐν, όρθως τότε, νΰν δε πάλιν αύτδς ταυτδν τουτ»

canem Aegyptiorum deum, nunquam te Callidi confenfurum, 
fed in omni vita repugnaturum. Atqui ego, o vir optime, 
praeftare iudico, ut. lyra mihi diicordet & diffonet, cho
rusque quem ducam, ac multi praeterea homines contradi
cant , quam ut ego unus mihimet diffonem atque repugnem. 
Cal. O Socrates, videris imer dicendum iuveniliter exfultare, 
ac revera quidam appares condonator: & nunc quidem in 
his quoque concionatorem agis; cum idem Polo evenerit, 
quod eveniffe Gorgiae, paulo ante erga te accufabat. nam 
Gorgiam, quodam in loco a te interrogatum, fi pergeret ad 
ipfum aliquis rhetoricam percepturus , fed iuris ignarus , an 
illum doceret; rubore addudum, inquit Polus, affirmavifle 
illum fe eile do&urum: idque ob ipfos hominum mores, qui 
graviter ferrent, fi quis talia non concederet, ob huiufmodi 
deinde conceffionem coa&um effe Gorgiam, fibimet contra
dicere : tibique id mirifice gratum, eile. quare te quidem iu- 
fte tunc meo iudicio irrifit, quod huiufinodi ineptias feque-
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καί εγωγε κατ αύτο τούτο ούκ άγαμαι Πώλο^, 
νοι συνεχώρησε το άόικεϊν αϊσχιον είναι του ά2ικεΐσ3αι. έκ 
ταύτης γάξ αύ της ομολογίας αύτός ύπ3 σου συμποσιάζεις e, 
έν τοΐς λόγοις, έπεςομίσ^η, αισχυνθείς ά ένόει είπεϊν. σν γάξ 
τω θντι, & Σώκρατες, εις τοιαύτα άγεις φορτικά καί δημη- 
γορικά (φάσκων την αλήθειαν ^ιώκειν) ά φύσει μέν ούκ εςι 
καλά, νόμορ 2έ. ώς τά πολλά 2έ, ταύτα εναντία άλληλοις 
έςιν, η τε φύσις καί ό νόμος, εάν ούν τις αίσχύνηται καί μη 
τολμά λεγειν άπεξ νοεί, αναγκάζεται εναντία λεγειν. ο 2η Ρ· 
καί σύ, τούτο το σοφόν κατανενοηκώς κακουργείς έν τοΐς λό- 
γοις' εάν μέν τις κατά νόμον λέγη, τά κατά, φύσιν ύπερωτών' 
εάν 2έ τά της φύσεως, τά τού νόμου. ώσπεξ αύτίκα έν τού- 
τοις, τω άοικεΐν τε καί τω αδικεΐσ^αι, Πώλου το κατά νόμον 
αϊσχιον λέγοντας, σύ τον νόμον έδιώκαθες. φύσει μέν γάξ 
παν αίσχιόν έςιν, όπεξ καί κάκιον,τό ά2ικεϊσ^αΓ νόμω 2έ, το 
άόικείν. ούόέ γάξ άνόρος τούτο γ’ έςί τό πάθημα, τό αδικεί- b.

reris. Nunc vero rurfus Polo eadem contigerunt: quem in 
hoc minime probo, quod tibi concefferit , iniuriam turpius 
effe facere, quam pati, ob eam enim conceffionem impeditus 
a te, quae cogitaverat, explicare non potuit. Tu vero reve
ra, o Socrates, in fcrupulos concionalesque difficultates au
dientes adducis, dum veritatem fequi te profiteris, affers uti
que in medium quae natura quidem pulchra non funt, fed 
lege. Plerumque vero accidit, ut contraria fint inter fe lex at
que natura. Si quis igitur rubore fuffufus , non audeat quae in- 
telligit exprimere, contraria fibimet fateri compellitur, tu 
vero in aftutias animadvertens, infidiaris in verbis. Si quis enim 
fecundum legem loquatur, tu deinceps fecundum naturam in
terrogas. fi vero fecundum naturam ille, ipfe fecundum le
gem : quemadmodum de inferenda, vel fuftinenda iniuria mo
do fecifti. Cum enim Polus, fecundum legem inferre turpius 
effe, diceret, ipfe legem es perfecutus. Natura enim quid
quid peius eft, idem & turpius, quale iniuriam pati: lege vero, 
inferre, non enim viri eft iniuri^s pati, fed mancipii cuius-
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σ^αι, άλλά ανδραπόδου τίνος, ώ χρεϊττον τε^νάναι έςίν % 
ζ^ν’ όσης αδικούμενος και προπηλάκιζα  μένος, μη οίόστε έςιν 
αυτός αύτώ βοηθεΐν, μνηδέ άλλοι ού αν κηδηται. άλλ’, οϊμαι, 
οϊ τιθέμενοι τούς νόμους, οί ασθενείς άνθρωποι είσί και οϊ 
πολλοί, προς αυτούς ούν και τό αύτοΐς συμφέρον τούς τε νό
μους τίθενται, καί τούς επαίνους έπαινούσι, καί τούς ψόγους 

c. ψέγουσιν, έκφοβοΰντές τε τούς έρρωμενεςέρους των ανθρώ
πων, καί δυνατούς όντας πλέον εχειν, ΐνα μη αυτών πλέον 
εχωσΐ, λέγουτιν ώς αισχρόν και άδικον τδ πλεονεκτεΐν' καί 
τούτο εςι τδ άδικεΐν, τδ πλέον των άλλων ζητεΐν εχειν. αγα- 
πώσι γαξ, οίμαι, αυτοί αν τδ ϊσον εχωσΐ, φαυλότεροι οντες. 
δια ταύτα δη, νόμω μών, τούτο άδικον καί αισχρόν λέγεται, 
τδ πλέον ζητεΐν εχειν των πολλών’ καί άδικεΐν αύτδ καλούσιν' 
η δέ γε,οϊμαι, φύσις αυτή αποΦαίνοι αν ότι δίκαιόν εςι τδν 

d. αμ,είνω τού χείρονος πλέον εχειν, καί τον δυνατώτερον, τού 
αδυνατωτέρου. δηλοΐδέ ταύτα πολλαχοΰ ότι ούτως 'έχει, και 
εν τοΐς αλλοις ζώοις καί των ανθρώπων εν όλαις τοΐς πόλεσι 
καί τοΐς γένεσιν, ότι ουτω το δίκαιον κεκριται, τδν κρείττω 

dam, cui mortuum efle quam vivere praeftat:quod quidem, 
contumeliis iniuriisque affeihim, neque flbi, neque fuis poteft 
opitulari. Verum, ut ego arbitror, qui leges condunt, imbe
cilliores funt, ac multitudo ipfa eft. Itaque utilitati confulen- 
tes fuae, leges conftituunt. praeterea laudes vituperationesque 
diiponunt, metu potentiorum addu&i, ne qua in re excedere 
eos poffint. itaque aiunt turpe iniuftumque efle aliis plus ha
bere; idque definiunt iniuriam facere, plus videlicet quam 
alii ut habeas, quaerere, fatis enim fibi factum putant, fi cum 
inferiores fint, aequam habeant portionem. Ob hanc igitur 
rationem lege quidem id iniuftum turpeque dicitur, quaerere 
ut plus quam ceteri poflideas: atque hanc vulgo iniuriam no
minant. Natura vero ipfa, veluti puto, demonftrat aequum 
efle, ut praeftantiores potentioresque omnia ceteris habeant 
fuperiora. Oftendit vero multis haec modis, tum in ceteris 
animantibus, tum in cuneis civitatibus atque gentibus, apud 
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τού ^ττονΟς άρχειν και πλέον εχειν> επει ποίω δικαίω χρά·^ 
μ,ενος αέρζης έπι πην Ελλο^<χ e^arsu^i ή' ό πατήρ αυτού 
έπι τούς Σκύθαςj άλλα μυρία αν τις εχοί τοιαύτα λέγειν. ·» 
άλλ’, όϊμαι, ούτοι κατά φύσιν την τού δικαίου ταύτα πράτ- 
τουσι, και ναι μά Δία κατά νόμον γε τδν ΐης φύσεως" ού 
μέντοι 'ίσως κατά τούτον δί» ημείς τιθέμεθα, πλάττοντες τούς 
βελτίςους και έβρωμενεςάτους ημών αύτών, έκ νέων λαμ- 
βανοντες, ώσπερ λέοντας, καί κατεπμδοντές τε και γόητεύον- 
τες καταδουλούμεθα* λέγοντες ώςτδ ϊσον χρη εχειν,και του- ρ. 
τό έςι τδ καλόν και τδ δίκαιον, εάν δέ γε, όΐμαί, φύσιν 
ικανήν γενηται εχων ανηξ, ^αϊτα ταύτα αποσεισάμενος 
και διαρρηξας και διαφυγών και καταπατησας τά ύμέτερά 
γράμματα και μαγγανεύματα, και έπωδάς, και νόμους 
τούς παρά φύσιν άπαντας, έπαναςάς άνεφάνη δεσπότης ύμέ- 
Τερος ό δούλος, και ενταύθα έξέλαμψε τδ της φύσεως δί
καιον. δοκει δέ μοι και ILySayo? άπεζ εγώ λέγω ένδείκνυ- h» 
ί%αι, έν τω ορ,σματι έν ώ λέγει οτι νόμος δ πάντων βασιλεύς

quas iuftum efle cenfetur, ut potentior infumiori dominetur^’ 
plusque poffideat. Nam quo iure Xerxes adverfus Graecos du
xit exercitum vel pater eius contra Scythas, aut innumera
biles alii, quos referre quis pollet? Sed hi, ut arbitror, iuxta 
naturam iuris ipiius, ac per lovem, iuxta ipftus naturae le
gem, haec agunt: non tamen fortafle iuxta leges has a nobis 
conditas, per quas praeftantiffimae ac validiflim je indolis ado- 
lefcentes ab incunabulis tanquam leones vincientes, quaft qui
busdam magicis carminibus fafcinamus, fervilemque in mo*- 
dum fubiicimus, dicentes, aequalitatem effe fervandam, idque 
pulchrum iuftumque effe. At ff quis praeftantis naturae vir ex- 
iurgat, ac literas, fafcinationes, incantationesque huiusmodi 
.veftras peffumdans atque diffindens , legesque omnes quae de- 
fcifcunt a natura, iubvertens, & conculcans, ceteris domine- 
iur, in eo iam naturae ipftus ius effulgeret. Videtur autem 
mihi Pindarus haec eadem in quodam carmine offendere, ubi 
legem ait omnium effe reginam mortalium atque immorta’ .

put.opcr.yoi.ir, f
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ένατων τε καί αθανάτων. ούτος δέ δή, φησίν, άγει βιαίως 
το δικαιότατο» ύπερτάτμ χειρί. τεκμαίρομαι εργοισιν Ή^α- 
κλέους. έπεί άπριάτας λέγει ουτω πως. τό γάξ άσμα ουκ επί- 
ταμα,ι. λέγει 3’ ότι ούτε πριάμ,ενος, ούτε δόντοζ τού Γηρυόνου 
ήλάσατο τάς βούς' ως τούτου 'όντος του δικαίου φύσει, και 

c. βούς και τάλλα κτήματα είναι πάντα τού βελτίονός τε καί 
κρείττονος, τά των χειρώνων τε καί ήττόνων. τό μέν ούν αλη
θές ούτως έχει, γνώση δέ, άν επί τά μείζω έλθης, έάσας ήδη 
φιλοσοφίαν. φιλοσοφία γάξ τοι έςϊ», ώ Σώκρατες, χάριεν, 
άν τις αυτού μετρίως άψηται εν τη ήλικί$: εάν δέ περαι
τέρω τού δέοντος ένδιατρίφη, διαφθορά των ανθρώπων, εάν 
γάξ καί πά,νυ ευφυής ή, καί πόρρω τής ηλικίας φιλοσοφή, 

d. ανάγκη πάντων άπειρον γεγονέναι έςίν, ών χρή έμπειρον είναι 
τον μέλλοντα καλόν κμγαθόν και ευδόκιμο» εσεσδαι άνδρα. 
και γάξ των νόμων άπειροι γίγνονται των κατά την πάλιν, 
καί των λόγων, οϊς δει χρώμενον όμϊλει» έν τοις συμβολαίοις 
τοϊς άνθρώποις, καί ίδιά καί δημοσία, καί των ηδονών τε καί

i
lium: eamque ius agere violenter praepotenti manu. Idque 
conie&are fe dicit ex rebus gefris ab Hercule: qui, etfi car
men ipfum haud fatis memoriter teneo, memini tamen ipfum 
dicere, Herculem neque emtos, neque donatos Geryonis bo
ves abegifle; utpote naturali ipfo iure di&ante, & boves. Si 
cetera omnia quae ab hominibus poffidentur, illius qui prae- 
ftantior fit atque valentior, efle debere. Veritas igitur ita fe 
habet, idque plane cognofces, fi ad maiora iam, dimifla phi·· 
lofophandi cura, converteris. Nam philofophia quidem, o So
crates, gratiofa res eft, & venufta, fi quis illam moderate in 
adolefcentiaque attingat, fin autem fupra modum tempus in 
ea contriverit, hominum eil corruptela. Quamlibet enim quis 
bono a natura fit ingenio praeditus, tamen fi diutius per ae
tatem iam prove&am philofophetur, neceflario omnium rerum 
imperitus evadet, quarum omnino clarum, bonum, excellen
tem virum habere peritiam oportet, nam & legum civilium, 
& verborum, quibus in confuetudine coetuque hominum tam
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Rr/iu/z/Sy Tc5i/ άνθροσπειων, συλλήβδην των ηθών πάντα- 
πασιν άπειροι γίγνονται. επειδαν ούν ελΟωσιν εϊς τινα ιδίαν 
η πολιτικήν πράξιν Χάταγέλάςοι γίγνονται. ωσπες γε, οϊμαι, ό. 
αί πολιτικοί., επειδάν αΰ εις τάς ύμετέρας διατριβάς ελθωσι 
σιαί τούς λόγους, καταγέλαςοί είσι. συμβαίνει γάζ τό του 
Έύριπίδου, Λαμπρός τε εςιν εκαςος εν τούτω, κμπί τοΰτ 
επείγεται, Ί^έμων τό πλεϊςον ημάρας τούτω μέροςβ’Ιν αυτός 
αυτού τυγχάνη βέλτιςος ών. όπου δ’ άν φαύλος %, εντεύθεν Ρ» 
φεύγει, καί λοιδορεί τούτφ' τό 3’ έτερον επαινεί, εύνοίφ τη 
εαυτού, ηγούμενος ούτως αυτός εαυτόν έπαινεΐν. άλΧ οϊμαι, 
τό όρθότατόν εςιν, άμ^οτέρων μετασχεΐν. φιλοσοφίας μεν, 
Ισον παιδείας χάριν, καλόν μετέχειν, καί ούκ αισχρόν μειρα- 
κίω ίίντι φιλοσοφείν' έπειδάν δέ ηδη πρεσβύτερος ων άνθρωπος t 
ίτι φιλεσο^ρεϊ, καταγέλαςον, & Σωκρατες, τό χρήμα γίγ- 
νεται. καί εγωγε όμοιότατον πάσχω προς τούς φιλοσοφούν- b» 
τας, ωσπεξ προς τούς φελλιζομένους καί παίζοντας, όταν μ,έν 
γάζ παιδίον ϊδω & έτι προσηκει διαλέγεσ^αι ΰύτω φελλιζό·

publice quam ptivatim uti decet, voluptatum praeterea cupi- 
ditatumque humanarum5 &, ut breviter comprehendam, mo
rum prorfus fiunt ignari. Quocirca quoties ad aliquam rem 
gerendam, vel publicam vel privatam, fele conferant, haben
tur ridiculi: quemadmodum & civiles viri, fi in veftras exer
citationes difputationesque deicendant. evenit enim illud Eu
ripidis , Qua in re clarus quisque efl, ad eam properat , & 
diei partem illi plurimam impartit, ut ipfe fe fuperet. ubi 
vero inferior fit, inde fugit, illudque vituperat; aliud vero 
laudat, quadam fui ipfius benevolentia; exiftimans fe ipfum ita 
laudare. Verum praeftare arbitror, amborum participem fieri, 
philofophiae quidem, quatenus difciplinae gratia deceat. Nec 
turpe quidem eft adolefcenti philofophari. fed cum grandior 
natu philofophiae adhuc incumbit, res eft, Socrates, valde 
ridicula. Equidem fimiliter affeclus fum erga illos qui philo* 
fophiae dant operam, atque illos qui balbutiunt ac ludunt, 
quoties enim adfpicio puellum, cui decorum adhuc eft loqui i^

F a
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μενον καί παΐζον, χαίρω τε, καί χάριέν μοι φαίνεται και 
ελευθέριον, και πρέπον τη τού παιδιού ηλικιφ' όταν δέ σαφώς 
διαλεγομένου παιδαρίου ακούσω, πικρόν τι μοι δοκεΐ χρήμα 
είναι, και avi% μ^ου τα ώτα, καί μοι δοκεΐ δουλοπρεπές τι 

c. είναι' όταν δέ άνδρος άκούση τις ψελλιζομενού, η παίζοντα 
ίρ^, καταγέλαςον φαίνεται καί άνανδρον, καί πληγών άξιον. 
ταυτόν ούν εγωγε τούτο πάσχω καί πρδς τούς φιλοσοφούν- 
τας. παρά νέω μεν γάς μειρακίω όρων φιλοσοφίαν, άγαμ,αι, 
καί πρέπειν μοί δοκεΐ, καί ηγούμαι ελεύθερόν τινα είναι τού
τον τον άνθρωπον’ τον δέ μη φιλοσοφούντα, άνελεύθερον, καί 
ουδέποτε ούδενδς άξιώσοντα εαυτόν ούτε καλού ούτε γενναίου 

Η. πράγμ^ατος. όταν δέ δη πεσβύτερον ΐδω έτι φιλοσοφούντα και
μη άπαλλαττόμ^νον, πληγών μ,οί δοκεΐ ηδη δεΐσ^αι, ώ Σώ
κρατες , ούτος ό άνηξ. ο γά? νύν δη ελεγον, υπάρχει τούτω 
τω άνθρώπω, κμν πάνυ ευφυής ή , άνάνδρφ γενεσ^αι, φεύ- 
χοντι τά μέσα της πόλεως, καί τας αγορας, εν αίς εφη ο

balbutientem ludcntemque , delenior; feftivumque & liberale 
mihi videtur , pnerilemque decere aetatem, quoties vero puel
lum audio verba expeditius exprimentem, moleilum quiddam 
mihi oboritur, auresque oftendit meas, atque fervile quippiam 
prae fe ferre videtur. Ceterum cum virum quis vel audit bal
butientem , vel videt ludentem, ridiculum id quidem, a vi
roque alienum, ac dignum plagis apparet. Idem igitur erga 
pliilofophantes mihi evenit. In adolefcente enim philofophiam 
dum cerno, valde deledor, decensque iudico, atque ingenuum 
efle hominem hunc exiftimo: eum vero, qui non phiiofophe- 
tur, illiberalem, nec unquam praeclarum aliquid ac genero- 
fum de fe ipfo praeftiturum. Sed quando grandiorem natu phi- 
lofophantem animadverto, neque dum ftudia eiusmodi defe
rentem , verberibus iam hunc virum, Socrates, indigere cen- 
feo. Quippe quod, quemadmodum modo dicebam, huic ac
cidat homini, ut etiamfi bene natus fit, tamen iners atque 
ignavus evadat, fugit enim mediam civitatem, forenlesque 
confuetudines, in quibus poeta inquit viros fieri praeilantifli-
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τούς άνδρας άριπρεπεις γίγνεσθαι' κατα^εάυκότι 2έ, 
τον λοιπόν βίον βιώναι μετά μειράκιων εν γωνία τριών η 
τεττάρων ψιθυρίζοντα" ελεύθερον δέ καί μεγα και ικανόν μη- e» 
ύέποτε φ^εγξχ^αι. εγώ δέ, ώ Σώκρατες, πρός σε επιεικώς 
ϊχω και φιλικώς. κινδυνεύω ούν πεπονθέναι νυν οπές ό "Ζήθος 
πρός τον Ά,μφίονα ό Έύριπίδου, ούπεξ εμνήσ^. καί γάξ 
εμοί τοιαΰτ άττα επέρχεται πρός σε λέγειν οίάπεξ εκείνος- 
πρός τον αδελφόν' οτι αμελείς, ώ Σώκρατες, ών δεΓσε επιμε
λείσαι, καί φύσιν ψυχής ώδε γενναίαν μειρακιώδει τινί δια- - 
πρέπεις μορφώματι. καί ούτ άν δίκης βουλαϊσι προ^είο άν- Ρ·^ 
όρθώςί λόγον, ούτ εΐκός καί πιθανόν- άν λάβοις, ού^ϊ ύπέξρ a> 
άλλων νεανικόν βούλευμα βουλεύσαιο. καίτοι, ω φίλε Σώ
κρατες, (καί μαι μηδέν άχ^εσ^ς' εύνοίμ γάξ έρω τη ση) 
ούκ. αισχρόν δοκεϊ σοι είναι ούτως εχειν ως εγώ σε οίμαι 
εχειν, καί τούς άλλους τούς πόρρω αεί φιλοσοφίας έλαύνον- 
τας; νυν γάξ εϊτις σου λαβόμενος, η. άλλου δτουοΰν, εις τά 
δ^σμωτήριον άπάγοι, φάσκων άδικείν , μ,νβέν άδικοΰντα,

mos: abfconditque fefe cum-tribus vel quatuor pueris, & in 
angulis fufurrando vitanj ducit, nihil unquam liberale aut mag
nificum prolaturus. Erga te autem., Socrates, bene atque amice 
affeCtus fum. Itaque idem mihi erga te , quod & Zetho erga 
Amphionem apud Euripidem, cuius modo mentionem feci, 
accidifle arbitror, talia enim nunc mihi quaedam adverfus te 
dicere venit in mentem, qualia adverfus fratrem ille dicit. Pro
fecto ea, Socrates, negligis, quae curae efie. tibi conveniebat, 
atque adeo generofae mentis praeftantiam fpecie quadam pue
rili formas: utpote qui nec in iudiciis confultationibusque, 
fi ufus pofcat, verba retle facere, neque conveniens quid
quam probabileque eligere, nec aliis promte confulere poffis. 
Quare, amice Socrates , ne mihi fuccenfeas. benevolentia enim 
erga te mea ad haec proferenda nunc me adducit. Nonne tur
pe ducis fic comparatum te efie, quemadmodum arbitror & 
te, & alios, omnes, qui philofophiam diutius perfequuntur?. 
Nempe fi te nunc quis, aut alium e coetu veftro quempiam.
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b. οϊσ^ οτι ουκ άν εχοις ο, τι χρησαιο σαυτφ, άλ^ Ιλιγγιψης 
αν και χασμίρο, ούκ εχων δ, π εϊποις’ και είς τό δικαςηριον 
αναβάς, κατηγόρου τυχών πάνυ φαύλοι) καί μοχθηρού, 
αποδάνοις άν, εΐ βούλοιτό σοι θανάτου τιμάσ^αι. καίτοι πώς· 
σο^όν τοΰτό εςιν, ώ Σώκρατες, εϊτις εύφυά λαβουσα τέχνη 
φώτα, εθηκε χείρονα, μήτε αυτόν αύτφ δυνάμενον βοηδεΓν, 
μηδ’ εκσώσαι εκ των μεγίςων κινδύνων, μήτε εαυτόν, μήτε 
άλλον μηδένα; υπό δε των εχθρών περισυλάσ^αι πάσαν την 

c« ουσίαν' ατεχνώς δε, ατιμον ζην εν τη πόλει; τον δε τοιουτον
(εϊτι και άγροικότερον ειρν^αώ) εξεςιν, επί κόρρης τύπτοντα, 
μη διδόναι δίκην, αλλ’ ώ ’γαΰε έμοί πείθου, παΰσαι δ’ ελεγ- 

’ χων. πραγμάτων δ’ εύμουσίαν ασκεί’ και άσκει δπόθεν δόξεις 
φρονεϊν, άλλοις τά κομψά ταύτ ά<ρείς, είτε ληρήματα χρή 
φάναι είναι, είτε φλυαρίας, Έξ ών κενοΐσιν εγκατοικήσεις 
δόμοις’ ζηλών ούκ ελέγχοντας άνδρας τά μικρά ταΰτα, 

& άλλ’ οίς έςι καί βίος καί δόξα, καί άλλα πολλά άγαζά.

comprehendat, inque carcerem trahat, atque te iniuriam, quam
vis nullam inferas, inferre tamen accufet: certe quid ageres , 
non haberes; fed vacillares ofcitaresque, defenfionis tuae 
prorfus ignarus, proinde adductus in iudicium, vel ab ignavo 
abie&oque accufatore, ultimo fupplicio, fi modo illi placeret, 
afficereris. Iam vero quomodo id ad fapientiam fpe&at, o So
crates , fi qua ars ingenuae mentis na&a virum, reddit dete
riorem : adeo ut nec ipfe fibi opem ferre valeat, nec ex gra- 
viffimis periculis fe aut alium quenquam fervare; fed inimi
corum raptorumque exponat iniuriis, inglorium in civitate de
gentem? Iam vero eiusmodi virum, etfi diitu fit agreftius, 
licet fuper genam impune pulfare. Quamobrem, bone vir, me 
audi, ac iam in vanis verfari argutiis define ; & decora rerum 
gerendarum exerce officia, atque ea ex quibus fapere videa
ris : iila vero arguta, five deliramenta appellari oportet, five 
nugas, unde vacuae habitandae tibi domus funt, aliis relinque: 
denique imitare non eos, qui haec exigua captant, fed eos qui
bus vi&us & gloria, & alia bona adfunt complurima. So, Si
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ΣΩ. E/ χρυσήν εχων ετύγχανον την ψυχήν, <5 Καλλί- 
κλεις, ουκ άν οϊει με ευρειν άσμενον τούτων τινά των λί^ων 

βασανίζουσι τον χρυσόν την άρίςην, πρός ηντινα εμελλον 
προσαγαγών αυτήν, εϊ μ,οι ομολογήσειεν εκείνη καλώς τε^ε- 
ραπευσ^αι την ψυχήν, νβη εϋ εϊσεσ^αι ότι Ικανώς εχω και 
ούόέν μοι ετι οεϊ άλλης βασάνου; ΚΑΛ. Π/W τί δη τουτ 
έρωτας, ώ Σώκρατες ·, ΣΩ. Έ/ώ σοι ερώ νυν. οίμαι εγώ σοι e,, 
εντετυχηκώς, τοιούτω ερμαίω εντετυχηκεναι. ΚΑΛ. Τίi 
ΣΩ. Εύ oW οτι άν μοι συ ομολογητές περί ών η εμη ψυχή 
δοξάζει, ταϋτ ηδη εςίν αυτά τάληθη. εννοώ γάξ οτι τον μέλ
λοντα βασανιεΐν ικανώς ψυχής πέρι, όρΰώς τε ζώσης καί μη, Ρ· 
τρία άρα δει εχειν, ά συ πάντα εχεις' επιςημην τε, καί ’̂ 

εύνοιαν, και παρρησίαν, εγώ γάξ πολλοϊς εντυγχάνω, οΐ έμε 
συχ οίοί τε εΐσί βασανίζειν, διά τό μη σοφοί είναι ώσπεξ σΰ' 
ετεροι δε, σοφοί μεν είσιν, ουκ ε^λουσι δε μσι λεγειν την 
άλνβειαν, διά τό μη κηδεσ^μί μοα, ώσπεξ σύ. τώ δε ξένω

aurea mihi, ο Callicles, anima foret, nonne arbitraris me li
benter reperturum aliquem ex his lapidibus, per quos probari 
aurum folet, optimum, ad quem animam admovens meam, 
fi ab ipfo quafi refle educata approbaretur, certo fcirem me 
fatis habere, nec probatione ulterius alia indigere? Cal. Quor- 
fum haec, o SoSrates? So. Dicam equidem, nempe arbitror,, 
cum te naftus fuerim, me iam pretiofum hunc lapidem eife 
na&um. Cal. Quam ob caufam ? So. Quoniam certo fcio, ea. 
quae tu mecum fenferis in his, quae meus animus opinatur,, 
fore procul dubio vera. Cenfeo namque, in eo qui alicuius 
probaturus fit animam, utrum illa quidem ie6le vivat aut 
iecus,tria potifiimum requiri, quae in te fuiit omnia, fcien- 
tiam primo, deinde opinionem, prudentis fcilicet atque bene
voli , tertio audaciam. Nam multos equidem reperio, qui me 
propterea reflo examine probare non poifunt, quod fapientes 
non funt, quemadmodum tu efle videris, alii vero fapientes 
quidem funt, fed veritatem mihi dicere nolunt, ex eo quod, 
mei curam non gerunt, ut tu geris. Peregrini vero ifti,. Gor-

’ F 4
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τώδε, T οργιάς τε και Τϊώλος, σοφώ μεν καί φϊλω έςον εμω^ 
b. ενδεεςερω δε παρρησίας, καί αίσχυντηροτερω μάλλον τον 

δέοντος. πως γάξ οΰ; ώγε εις τοσοΰτον αισχύνης εληλύθα- 
τον, ώστε διά τδ αισχύνεσ^αι, τολμά εκάτερος αυτών αυτός 
αύτω εναντία λίγειν εναντίον πολλών ανθρώπων, καί ταϋτα 
περί των μεγίςων. συ δε ταυτα πάντα εχεις ά οΐ άλλοι ούκ 
εχουσι' πεπαίδευσαί τε γάς ίκανώς, ώς πολλοί άν φησαιεν 
* Αθηναίων, και εμοί εί εύνους. τίνι τεκμηρίω χρώμαι, εγώ 
σοι ερώ. οίδα υμάς εγώ, ώ Ί&αλλίκλεις, τέτταρας όντας κοΐ~ 
νωνούς γεγονότας σοφίας’ σε τε, και Ύισανδρον τδν Άφιδ- 
ναών, και Άνδρωνα τδν Ανδροτίωνος, και Ναυσικύδην τδν 
Άολαργεα. καί ποτέ υμών εγώ υπηκουσα βουλευομενων με- 
χρις οποί την σοφίαν άσκητεον είη' και οίδα οτι ενίκα εν υμών 
τοιάδε τις δδ^α, μη προ^υμεΐσ^αι εις την ακρίβειαν φιλοσο- 
φεΐν’ άλλα ευλαβείσαι παρεκελεύεσ^ε άλληλοις όπως μη 

3. π-ερα του δέοντος σοφώτεροι γενόμενοι, λησετε διαφ^αρεντες.
επειδή ούν σου ακούω ταϋταάμοι συμβουλεύοντας, άπες τοΐς

gias, & Polus, fapientes quidem funt, meque diligunt; verum 
■deeft eis audacia, verecundioresque funt, quam oporteat. Quod 
quidem cuinam. dubium effe poffit? quippe cum eo ufque. 
procefferint verecundiae, ut utrique ob ipfam verecundiam in 
praefentia multorum hominum aufi fuerint fibi ipfis de rebus 
maximis contradicere. Quibus omnibus cum alii careant, 
ipfe habes, Principio es abunde liberaliter inftitutus, quod

. multi, ii opus fit, confirmarent Athenienfes; mihique benevo
lus. quod qua conie£lura intelligam, tibi dicam. Novi equi
dem , Callicles , quatuor vos in fapientiae fludio focios, te fcili- 
cet, δζ Tifandrum Aphidnaeum, & Andronem Androtionis , 
Nauficydemque Cholargeum. atque cum aliquando inter vos 
agitaretur, quoufque fapientiae ftudendum foret, eiusmodi 
apud vos viciife fententiam audivi: Non efle ad exa^am phi- 
lofophiae diligentiam contendendum, fed cavendum, ne ultra 
quam deceat fapientes fa&i, clam vosipfos depravaretis. Cum 
igitur audio.} idem te mihi darq confilium, quod amicifiimis 
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εαντου εταιροτάτοις, ικανόν μ,οι τεκμηριόν εςιν on ώς αλη
θώς μα ευνους εί. καί μην οτι γε οϊος παρρησιάζεσΖαι καί μη 
αίσχύνεσ^αι, αυτός τε φης, και ό λόγος ολίγον πρότερον 
'έλεγες, ομολογεί σοι. έχει δη ούτωσί' δηλονότι τούτων περί 
νυνί, εάν τι σύ έν τοΐς λόγοις ομολογητής μ.οι, βεβασανισ- 
μένον τούτ ηδη εςαι ίκανως ύπ’ εμού τε και σου, και ούκέτι e, 
αυτό δεησει επ’ άλλην βάσανον άναφέρειν. ού γάξ άν ποτέ 
αύτο συνεχώρησας σύ, ούτε σοφίας ένδείρο, ούτ αισχύνης 
περιουσίά ούδ’ αύ άπατων εμέ συγχωρησαις άν. φίλος γάζ 
μοι εί, ως και αύτδς φης. τω οντι ούν η έμη καί ση ομολο
γία τέλος ηδη έξει της αλητείας. πάντων δέ καλλίςη έςίν η 
σκέψις, ώ Καλλίκλεις, περί τούτων ών σύ δη μ,οι έπετίμη- 
σας" ποιόν τινα χρη είναι τον άνδρα, καί τί έπιτηδεύειν, καί 
μέχρι του, καί πρεσβύτερον και νεώτερον 'όντα, εγώ γάξ, είτι ρ. 
μη όρθώς πράττω κατά τον βίον τον έμαυτού, εύ ϊσΰι τούτο 
οτι ούχ έκών έ^αμαρτάνεο, άλλ’ άμαθίρο τη έμη. σύ ούν', ώσ
πεξ ηρξω νουόετεϊν με, μη άποςης, άλλ’ ίκανώς μοι ενδειξαι 
τίέςι τούτο ο έπιτηδευτέον μοι, καί τίνα τρόπον έργασαίμνην

tuis, abunde magnum argumentum eft veri amoris erga me 
tui. Poftremo quod adiit audacia, nec te pudor impediat, & 
tu ipfe affirmas, & oratio quam paulo ante hic habuifti, te- 
ftatur. Cum haec igitur ita fe habeant, fi quid tu mihi in 
difputando concefferis, fatis iam nobis probatum erit; neque 
oportebit ad examen aliud id referre: alioquin tu nunquam id 
mihi conceffifles, vel fapientiae defeftu, vel verecundia ad- 
du&us, vel decipiendi caufa. amicus enim mihi es, ut ipfe । 
ais. Revera igitur mea tuaque confeifio finem iam veritatis 
habebit. Harum vero confideratio rerum, in quibus me ipfe 
eorripuifti, omnium, Callicles, pulcherrima eft, Qualem eiTe vi
rum deceat; quidque & quoufque tam in iuventute quam in 
fene&ute exercere conveniat. Ego vero, fi quid in vita mea 
minus re&e ago, certum habeo me non fponte mea, fed in- 
fcitia potius aberrare. Quamobrem tu, quemadmodum admo- . 
nere coepifti, perge quaefo, planaque mihi demonftra quid-
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άν αυτό. χαι εάν με λάβης νυν μεν σοι όμολογήσαντα, w 
δέ τφ ύςέρω χρόνιρ μη ταυτα πράττοντα άπεξώμολόγησα , 

b. πάνυ με ήγου βλάκα είναι' καί μηκέτι ποτέ με νουθέτησες
ϋςερον, ώς μ,ηδενό.ς άξιον οντα. έξ αρχής δέ μοι έπανάλαβε, 
πώς φ%ς τό δίκαιον εχειν καί συ καί Πίνδαρος, τό κατά 
φύσιν άγειν βίμ τόν κρείττω τά τών ήττόνων , καί άρχειν 
τον βελτίω τών χειρόνων, καί πλεΐον εχειν τον άμείνω του 
φαυλοτέρου; μή τι άλλο λέγεις τό δίκαιον είναι; ή όρθώς 
μέμνημαι; ΚΑΑ. Άλλα ταυτα ελεγον καί τότε, καί νυν 
λέγω. ΣΩ-. Πότερον δέ τον αυτόν βελτιω καλεΐς συ καί 

C. κρείττω; ουδέ γάξ τοι τότε οϊόστ ήν μαθεΐν σου τί ποτέ λε- 
γεις. πότερον τους ισχυρότερους κρείττους καλεΐς, καί δει 
άκροάσ^αι του ισχυρότερου τους άσΖενεςέρους, οΐόν μοι δο- 
κεϊς καί τότε ένδείκνυσΖαι, ώς αΐ μεγάλαι πόλεις επί τάς 
σμικράς κατά τό φύσει δίκαιον έρχονται, ότι κρείττους είσι 
καί ίσχυροτεραΐ (ώς το κρεΐττον καί ισχυρότερου καί βέλ- 
τιον, ταυτό ον) ή εςι βελτιω μέν είναι, ήττω δέ καί άσ^ενέ-

nam fit iftud, & qua via confequi valeam, quod mihi quae
rendum arbitraris. Quod ii me confentientem tibi nunc ha
bebis, poftea vero quae alienius fuerim, minus praeftare de
prehendas, focordem omnino ignavumque me putato, neque 
ulterius in me admonendo, quafi omnino perdito, operam per
das. Refume vero mihi ab initio, quemadmodum tu & Pin
darus dicebatis: luilum id eife natura, potentiorem per vim 
auferre ea quae imbecilliorum funt, & dominari meliorem de
teriori, plusque habere eum qui praeftantior fit, quam qui 
abie&ior. Numquid aliud dicis effe iuftum? an recte memini ? 
Cal. Haec & tunc dicebam, & nunc dico. So. Utrum vero 
meliorem vocas eundem atque potentiorem ?(neque enim tunc 
plane, quid diceres, intelligere potui. Num validiores appellas 
potentiores: oportetque validioribus infirmiores obtempera
re ? quemadmodum· tunc videris demonftraviife, cum diceres, 
magnas civitates adverfus parvas naturali iure infurgere, prop- 
terea quod potentiores atque validiores eifent: quaii idem fit
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ςερον’ καί κρείττω μέν είναι, μοχθηρότερου δέ’ η ό αυτός όρος 
ίςι του βελτίουος τού κρείττουος. τούτο μοί αυτό σαφώς d» 
ύιόρισον, ταυτόν η έτερόν έςι, τό κρείττον, καί τό βέλτιον, 
καί τό ισχυρότερου. ΚΑΛ. ’Αλλ’ εγώ σοι σαφώς λέγω ότι 
καυτόν έςιυ. ΣΩ. Ούχοώ/ ο’ι πολλοί του ενός κρειττους είσΐ 
κατα φύσινj οί δη καί τούς νόμους τίθενται επί τω ευί, ώσ- 
πεξ καί σύ άρτι έλεγες. ΚΑΛ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Ύά των 
πολλών άρα νόμιμα, τά τώυ κρειττόνωυ έςί. ΚΑΛ. Πάνυ 
γε. ΣΩ. Ούκούυ τά τών βελτιόνωυ. οι γάξ κρειττους, βελ- τ· 
τίους πολύ, κατά του σου λόγου. ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Ούζοΰι/ 
τά τούτων νόμιμα, κατά φύσιν καλά, κρειττόνων γε ουτων. 
ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. Ά^’ ούν ούχ οί πολλοί νομίζουσιν (ώς 
άρτι αύ σύ έλεγες') δίκαιον είναι, τό ίσον έχειυ' καί αϊσχιου 
τό άδικεΐν του άδικεΐσθαι; εςι ταύτα, η ού; καί όπως μη Ρ· 
άλωση ενταύθα σύ αίσχυνόμευος. νομίζουσιν, η ού, οί πολ- 
λοί, τό ίσου έχειυ, άλλ’ ούχί τό πλέον, δίκαιου είναι; καί

potentius validiuique, & melius. An fieri poteft, ut aliquis me
lior quidem fit, inferior tamen atque imbecillior? Similiterque 
ut potentior fit, deterior tamen? Vel eadem melioris atque 
potentioris eft definitio? Hoc ipfum mihi apertius explica, 
idemne an aliud fit potentius, & melius, atque valentius. Cal. 
Equidem manifefte tibi affero, idem effe. So. Nonne multitudo 
ipla natura uno potentior eft? quae quidem leges conftituit 
fiiper unum, quemadmodum nuper ipfe dicebas. Cal. Quidni? 
So. Multitudinis ergo leges, potentiorum funt. Cal. Omnino. 
So. Nonne igitur & meliorum? qui enim potentiores funt 
ut ipfe ais, multo funt meliores. Cal. Sic certe. So. Nonne 
horum inftitutiones natura funt re&ae, cum potentiores fint ? 
Cal. Sic affirmo. So. Nonne multitudo ftatuit, quemadmodum 
nuper ipfe dicebas, iuftum effe fervari inter omnes aequalita
tem : atque efle turpius iniuriam inferri, quam pati ? eftne ita, 
an aliter ? Ac vide, ne hic tu quoque ob verecundiam capia
ris. Conftituit multitudo ifta, necne: videlicet iuftum effe fer
vari aequitatem,non autem,alium alio plus habere j atque tur-
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τό άδικεϊν τού άδικεϊσ^αι; μη φθονεί μοι άποκρίνχ- 
σ%αι τούτο Καλλίκλεις. ϊν εάν μ.οι ομολογίας, βξβαιώσω- 
μαι ήδη παρά σού, άτε ικανού άνδρός διαγνωναι ώμολογη- 
χότος. ΚΑΛ. Άλλ’ ei' γε πολλοί νομί^ουσιν ούτως. ΣΩ. Ού 
νόμω άρα μόνον εςίν αϊσχιον το άδικείν του άδικεΐσ^ιαι, ούδε 
δίκαιον το 'ίσον εγειν' άλλα καί φύσει' άστε κινδυνεύεις ούκ 
αληθή λεγειν εν τοϊς προσ^εν, ούδε ορθώς εμ,ού κατηγορεϊν, 
λόγων οτι εναντίον εςιν ό νόμος καί ή φύσις. ά δη καί εγώ 
γνούς κακουργώ εν τοϊς λόγοις' εάν μεν τις κατά φύσιν λί- 
γ%, επί τον νόμον άγων’ εάν δε τις κατά τον νόμον, έπίτήν 
φύσιν. ΚΑΑ. Ούτοσί άνήξ ού παύσεται φλύαρων, είπε μοί, 
ω "Εύκρατες, ούκ αισχύνη, τηλικοΰτος ων, ονόματα ^ηρεύων-, 

c· καί εάν τις ρήματι άμάρτη, ερμαιον τούτο ποιούμενος; εμε 
γάξ οϊει άλλο τι λεγειν τό κρείττους είναι-, ή τό βελτίους; 
ού πάλαι σοι λόγω οτι ταυτόν φημί είναι· το βελτιον καί τδ· 
κρεϊττον; ή οϊει με λεγειν, εάν συρφετός. συλλεγή δούλων, 
καί παντοδαπών ανθρώπων μ/ηδενος αζίων, πλην ίσως τω σώ-

pius effe facere iniuriam,quam· accipere ΐNulla te, Callicles, in
vidia, quaefo, quominus ad haec refpondeas detineat: ut fi me- 
cum feritias, abs te confirmer, tanquam viro ad iudicandum. 
abunde fufficiente. Cal. Sic utique ftatuit multitudo. So. Non 
ergo lege fola, & turpius eil facere iniuriam quam pati, & 
i-uftum eff aequitatem iervare; fed etiam ipfa natura. Qua
propter videris in fuperioribus nomvere dixiffe, neque me 
reche accufaviffe, cum contrarias inter fe efle legem atque na>- 
turam affirmares : rheque haec animadvertentem, veteratorem 
in difputando praebere, atque fi quis fecundum naturam lo- 
quatur, ad legem ; fi quis vero fecundum legem, ad naturam 
deducere. Cal. Hic vir nunquam definet in nugis verfari. Dic 
mihi, Socrates, nonne te pudet, tam grandem- natu , venari 
nomina: atque fi quis verbo excidat, tanquam id tibi lucro 
veniat, impenfe captare ? Putasne me aliud dicere potentiores 
effe quam meliores? nonne dudum dico,.idem effe melius at
que potentius?· An putas me dicere, fi faex fervorum horni-
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μάτι ισχυρίσασ^αι, τ-αί ούτοι φώσιν, αυτά ταύτα είναι νό- 
μι μα; ΣΩ. ΕΓεν» ώ σο^ωτατε Καλλ«λε;ς· ούτω λέγεις; 
ΚΑΛ. Ώ,άνυ μεν ούν. ΣΩ. Άλλ’ εγώ μ,εν, ώ δαιμόνιε, καί' cl* 
αύτος πάλαι τοπάζω, τοιοΰτόν π σέ λέγειν το κρεϊττον και 
άνερωτώ, γλιχόμενος σαφώς είδέναι δ, τι λέγεις. ού γάς δή 
που σύ γε τούς δύο βελτίους ήγή τού ένδς4 ουδέ τούς σούς 
δούλους βελτίους σου, οτι ισχυρότεροι εισιν ή σύ. άλλα πάλτ> 
ίζ αρχής δί"^ τί ποτέ λέγεις τούς βελτίςους, ε/τεά^ ού τούς 
ισχυρότερους, και ώ θαυμάσιε πρμότερόν με προδίδασκε, ϊνα 
μή αποφοιτήσω παρά σου. ΚΑΛ. Ε/^^εύ^, ώ Σβκρατες. e» 
ΣΩ. Μά τον Ζήύον, ώ Ίί,αλλίκλεις, ώ σύ χρώμενος πολλά- 
νυν δή ειρωνεύου πρός με. άλλ’ ϊ^ι ειπέ τίνας λέγεις τούς βελ- 
τίους είναι. ΚΑΛ. Ύούς άμείνους εγωγε. ΣΩ. Όρ%ς άρα 
ότι σύ αύτός ονόματα λέγεις, δηλοΐς δε ούδέν. ούκ έράΐς, τούς 
βελτίους και κρείττους πότερον τούς φρονιμωτέρους λέγεις, 
ή άλλους τινάς; ΚΑΛ. Αλλά ναι μά Δία τούτους λέγω, 
και σφοδρά γε. ΣΩ. Πολλάκις άρα εϊς φρονών μυρίων μη

numque undique viliflimorum in unum confluat, hos, praeter
quam fortafle corporis viribus, efle potentiores: & quae hi fla- 
tuant, efle iura? So. Agedum, o fapientiffime Callicles, itane 
dicis? Cal. Et maxime quidem. So. At ego, beate vir, iamdu- 
dum coniediro, tale aliquid te potentius appellare: atque inter-; 
rogo, cupiens quid velis aperte cognofcere. nonne enim duos 
meliores efle uno iudicas ? neque fervos tuos te meliores, quia 
videlicet robuftiores fint? Verum rurfus a principio dicas, quos 
tandem velis efle meliores, quando non validiores : & vide, 
precor, o vir mirifice, ut mitius me doceas, ne a fcholis tuis 
aufugiam. Cal. Ironice loqueris. So. Non per Zethum, Calli
cles, quo tu fretus,multa ufus in me nunc es ironia. Verun» 
dic age, quosnam meliores appellas? Cal. Praeftantiores equi», 
dem. So. Vides ergo, te nomina dumtaxat dicere, oftendere 
vero nihil. Non aperis, meliores potentioresque utrum pru- 
dentiores, an alios quosdam efle dicas ? Cal, Per lovem hoc di« 
cot & maxime quidem. So. Saepe igitur unus prudens com*. 
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p. φρονούντων χρείττων έςί, κατά τον σδν λόγον' καί τούτον 
4 a° &ρχειν δει, τούς δ’ άρχεσΖαι, καί πλέον εχειν τον άρχοντα 

των άρχομένων. τούτο γά^ μοι δοκεΐς βούλεσ^αι λέγειν' (καί 
ού ρέματα θηρεύω') εί δ είς των [κυρίων χρείττων. ΚΑΛ. 
"Αλλά ταύτ εςιν ά λέγω, τούτο γά>ζ οίμαι εγώ τδ δίκαιον 
είναι φύσει, τδ βελτίω όντα καί φρονηκώτερον και άρχειν 
χαί πλέον εχειν των φαυλοτέρων. ΣΩ.Έ^ε αυτού, τί ποτέ 

1). αύ νύν λέγεις; εάν έν τίρ αύτω ώμεν, ωσπες νύν, πολλοί 
άθρόοι άνθρωποι, και ήμΐν έν κοινω πολλά σιτία καί ποτά, 
ωμεν δέ παντοδαποί, οΐ μέν, ισχυροί, οι δέ, ασθενείς, εΐς δέ 

■ &μών % φρονιμώτερος περί ταύτα, ίατρδς ών, fy δέ, οίον είκδς, 
των μέν, ισχυρότερος, των δέ, άσ^ενέςερος, άλλό τι η ούτος 
φρονιμώτερος ημών ών, βελτίων καί κρείττων εςαι εις ταύ
τα; ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΏ,.ΤΙ ούν τούτων των σιτίων πλέον 

c. ημών έκτέον αύτω, οτι βελτίων έςίν, η τω μέν άρχειν πάντα 
i κείνον δεΐνέμειν, έν δέ τφ άναλίσζειν τε αυτά, καί κατα-

pluribus imprudentibus iuxta Termonem tuum potentior eft: 
atque hunc par eft dominari, ceteros vero fubefle, plusque 
habere eum his quibus imperat, hoc enim dicere mihi velle 
videris: (neque verba aucupor:) fi quidem unus fit multis po
tentior. Cal. At haec ipfa funt quae dico, hoc enim arbitror 
ius efle natura, eum videlicet, qui melior prudentiorque fit > 
imperare, atque plus inferioribus poflidere. So. Sifte parum
per. quid taridem fentias, fi hoc in loco, ut nunc, congregati 
eflemus multi, forentque nobis communia efculenta, & po- 
culenta complurima: nos vero ex variis hominum generibu» 
eflemus conflati, partim quidem validi, partim vero imbecil
les : unus autem noftrum omnium circa haec prudentiflimus, 
fortafle medicus: ac foret hic, ut confentaneum eft, aliis qui
dem robuftior, aliis vero debilior: nonne hic prudentior, prae
terea melior, quantum ad haec pertinet, & potentior erit? 
Cal. Omnino. Se. Utrum vero horum efculentorum propter- 
ea plus illum quam nos, quia fit melior, capere decet? an 
fetius ob eius pra.eftantiam omnia diftribuere debet· neque in 
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ίχρήσ^αι εις τδ εαυτού σώμα, ού πλεονεκτητέον, ει μη μέλλει 
ζημΛθύσ3αι ·, άλλα των μεν, πλέον, των 5 έλαττον έκτέον. 
iav δε τύχη πάντων άσ^ενέςατος ων, πάντων ελάχιςον τω . 
βελτίςω, ώ Καλλίκλεις. ούχ ούτως, ώ Vα^έ', ΚΑΛ. ΙΊε^οΖ 
σιτία σύ λέγεις καί ποτά, και ιατρούς, και φλυαρίας' εγώ δε 
ού ταύτα λέγω. ΣΩ. Πότερον ούν τον φρονιμώτερον, βελ- Α 
τίω λέγεις; φάΰι, ή μή. ΚΑΛ. 'Ήγωγε. ΣΩ. Άλλ’ ού τον 
βελτίω πλέον δεΐν εχειν; ΚΑΑ. Ού σ ιτιών γε, ούδέ ποτών. 
ΣΩ. Μανθάνω. άλλ’ ϊσως Ιματίων' και δει τον ύφαντικώτα- 
τον, μέγιςον ιμ,άτιον εχειν, και πλεϊςα καί κάλλιςα άμ,πε- 
χόμενον περιϊέναι. ΚΑΛ. Ποιων ιματίων; ΣΩ. ’Αλλ’ εις υπο
δήματα δηλονότι δει πλεονεκτεί; τδν φρονιμώτερον εις ταυ- 
τα και βέλτιςον. τδν σκυτοτόμον ίσως μ,έγιςα δει υπόδημα- 0^ 
τα καί πλεϊςα ύποδεδεμένον περιπατεΐν. ΚΑΑ. Ποια υποδή
ματα φλυαρείς εχων; ΣΩ. Αλλ’ ει μή τά τοιαύτα λέγεις, 
ϊσως τά τοιάδε' οΐον, γεωργικόν άνδρα περί γην φρόνιμόν τε 
καί καλδν καί άγαΰδν, τούτον δή ϊσως δει πλεονεκτεϊν των

diftribuendo pro fe plus retinere: alioquin multandus iit: fed 
aliis plus, aliis minus habere ? ac fi omnium debiliflimus fit, 
minimum fibi quamvis optimo tribuendum eft, Callicles ? non
ne ita bonum eft dicendum? Cal. De efculentis, & poculen- 
tis, & medicis, atque huiusmodi nugis verba facis: ego vero 
non de his loquor. So. Utrum igitur prudentiorem effe me
liorem dicis, necne? refponde. Cal. Equidem. So. A.t non 
oportet, ut melior plus accipiat ? Cal. Non de cibis atque po
tionibus. So. Intelligo. forte enim de veftibus: atque oportet 
eum, qui iit in conficiendis veftibus peritffimus, magnum ha
bere pallium, ac multis pretiofisque ornatum incedere vefti-

’ bus. Cal. Quas tu veftes mihi narras ? So. At forfitan in cal
ceis oportet eum plus accipere, qui in eis prudentior fit, & 
melior: ac forfitan ipfe coriarius maximos pluresque habere 
debet calceos, multosque fuis pedibus circumferre. Cal. De 
quibus calceis riunc deliras? So. Quod fi non talia, faltem 
eiusmodi quaedam dicis, ceu virum in colendis agris pruden*
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σπερμάτων, καί ώς πλείςω σπέρμ,ατι χρησ^αι εις αυτού 
γην. ΚΑΑ. Ώς αεί ταυτά λέγεις, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Ού 
μόνον γε, ώ Ίίαλλίκλεις, άλλα καί ττερι των αυτών. ΚΑΑ. 

ρ. τούς 3εούς, άτεχνώς γε αεί σκυτέας τε καί κνα^έας.
1 καί μαγείρους λέγων καί Ιατρούς ούδέν παύη, ώς περί τού

των ημΐν οντα τον λόγον. ΣΩ. Ούκούν σύ έρεΐς περί τίνων ο 
χρείττων τε καί φρονιμότερος πλέον εχων, δικαίως πλεον
εκτεί', η ούτε εμού ύποβάλλοντος ανέξη, ούτ αυτός έρεΐς; 
ΚΑΑ. ’Αλλ’ εγωγε καί πάλαι λέγω, πρώτον μέν, τούς 
κρείττους οι είσιν, ού σκυτοτόμους λέγω, ουδέ μαγείρους, 

b. άλλ’ οΐ άν εις τά της πόλεως πράγματα φρόνιμοι άσιν, όν- 
τινα άν τρόπον εύ οίκοίτο, καί μη μόνον φρόνιμοι, άλλα καί 
ανδρείοι, ικανοί οντες ά άν νοησωσιν έπιτελεΐν, καί μη άπο- 
κάμωσι διά μαλαχίαν της ψυχής. ΣΩ. "Ορ^ς, ώ βέλτιςε 
Καλλίκλεις, ώς ού ταυτά σύ τ εμού κατηγορείς καί εγώ 
σου. σύ μέν γάξ εμέ φης αεί ταυτά λέγειν, καί μεμ^ μ.οι' 
εγώ δέ σου τούναντόν ,δτι ουδέποτε ταυτα λεγεις περί των 

c. αύτών' αλλά ποτέ μέν τούς βελτίους τε καί κρείττους, τούς

tem, honeftumque & bonum, debere plus reportare feminis, 
plurimoque in fuis agris uti. Cal. Quam femper eadem dicis, 
o Socrates ! So. Non folum eadem, Callicles, fed eisdem quo
que de rebus. Cal. Per deos, femper tu cerdones, coriarios, 
fullones, coquos, medicos habes in ore, quafi de his inftituta 
nobis difputatio fuerit. So. Nonne ergo ipfe dices aliquando, 
quibus in rebus potentior atque prudentior iufte poffidere plus 
debeat? vel neque me permittes dicere, neque ipfe dices? 
Cal, At ego id iamdiu dico: primo quidem qui potentiores 
fint. non enim cerdones dico, neque coquos, fed eos qui in 
adminiftranda republica fint prudentes: neque prudentes fo- · 
Ium, verum etiam fortes, qui ad ea quae excogitaverunt per
ficienda aptiffimi fmt, neque animi mollitie ulla fuccumbant. 
So. Advertisne,Callicles,non de eisdem meate, neque vicif- 
fim te a me accufari ? tu quidem me accufas, quafi femper ea
dem repetam: ego vero te contra, tanquam de rebus eisdem 
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ισχυρότερους ωρίζου, αυθις δε τους φρονιμωτέρους' νύν 5’ αυ 
έτερόν τι νμεις έχων" ανδρειοτεροί τινες υπό τον λέγονται οϊ 
κρείττους καί οι βελτιους. αλδύ ώ ’γαθε, ειπων απαλλάγνβι 
τίνχς ποτέ λέγεις τούς βελτίους τε καί κρείττους, καί εις "ό, 
τι. ΚΑΛ. Άλλ’ εϊρνμά γε εγωγε τούς φρονίμους εις τά της 
πόλεως πράγματά, και άνδρείους. τούτοις γάξ προσήκει των 
πόλεων άρχειν" και τό δίκαιον τούτ έςί, πλέον εχειν τούτους <Κ· 
των άλλων, τούς άρχοντας των άρχομένων. ΣΩ. Τζ ίέ αυ
τών, ώ εταίρε; vj τί άρχοντας, η άρχομένους; ΚΑΛ. Πώς 
λέγεις; ΣΩ.Ένα εκαςον λέγω, αυτόν εαυτού άρχοντα' η 
τούτο μεν ούδέν δει, αυτόν εαυτού άρχειν, των δέ άλλων; 
ΚΑΛ. Πώς εαυτού άρχοντα λέγεις; ΣΩ. Ούδέν ποικίλου", 
άλλ’ ωιτπες οϊ πολλοί, σω^ρονα οντα, καί έγκρατη\ύτόυ 
εαυτού, των άβονων και επιθυμιών άρχοντα των έν έαυτμ. ei 
ΚΑΛ. Ώς νβύς εί. τούς ηλιθίους λέγεις τούς σά^ρονας. ΣΩ. 
Πώς γάξ ού; ούδείς οττις ούκ άν γνοίη οτι ού τούτο λέγω. 
ΚΑΛ. Πάνυ γε σφοδρά, ώ Σώκρατες" έπεί πως άν εύδαί-

nunquam eadem afferentem, fi quidem alias meliores atque 
potentiores effe definis validiores, alias autem prudentieres.. 
Nunc praeterea aliud quiddam affers, fortiores enim nunc 
quidam abs te potentiores melioresque nominantur. Verum 
age, o bone, tandem explica, quos potiffimum & ad quid 
meliores potentioresque dicas. Cal. lam dixi, prudentes vide
licet in rebus publicis atque fortes, hos enim decet civitatibus 
imperare : idque iuilum eft, ut plus aliis habeant, dominantes 
videlicet fubieifis. So. Quid vero ? iibine ipfis ulla ratione do
minari, five parere decet? Cal. Quemadmodum dicis? So. 
Dico, num fibi quisque debeat imperare! an nihil opus fit, ut 
fibi quidem imperet, fed aliis dumtaxat. Cal. Quomodo fibi— 
met imperare dicis? So. Nihil obfcurum dico, fed quemad
modum dicunt multi, temperatum, & fui ipfius compotem, 
voluptatibus fuis cupiditatibusque dominantem. Cal. Quam 
feftivus es, Socrates! ftupidos homines nominas temperatos.
So. Quid ais ? nemo eft, quin norit me id minime dicere. CaL

Piat. Oper. VoL IK G
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μων γένοιτο άνθρωπος δουλεύων ότιρούν; αλλά τοΰτ hi το 
κατά φύσιν καλόν καί δίκαιον, ο εγώ σοι νυν παρρησιαζό- 
μενος λέγω' οτι δει τον δρθώς βιωσόμενον, τάς μεν επιθυμίας 
τάς εαυτού έφ> ως μεγίςας είναι, καί μη κολάζει'/ ταύταις 

Ρ· δέ ώς μεγίςαις ούσαις ικανόν είναι υπηρετεϊν δι’ ανδρείαν καί 
φρόνησιν, καί άποπιμπλάναι ών άν αεί η επιθυμία γίγνηται. 
άλλα τουτ οίμαι τούς πολλούς ον δυνατόν. οθεν ψέγουσΐ τούς 
τοιούτους, δι* αισχύνην άποκρυπτόμενοι την αυτών αδυνα
μίαν' καί' αισχρόν δη φασίν είναι την ακολασίαν, οπές έν 
τούς έμπροσθεν εγω ελεγον’ δουλούμενοι τούς βελτίους την 
φύσιν ανθρώπους, καί αυτοί έκπορίζεσ^αι ού δύναμενοι ταύς 
ηδοναύς πληρωσιν, έπαινούσι την σωφροσύνην καί την δίκαιο

ί). σύνην, διά την αυτών ανανδρίαν, έπείγε οίς έξ αρχής ύπηρ- 
ξεν, η βασιλέων υιέσιν είναι, η αυτούς τη φύσει Ικανούς έκ- 
πορίσασ^αι αρχήν τινα, η τυραννίδα, η δυναςείαν, τί τη 
αληθείς αϊσχιον καί κάκιον ε'ίη σωφροσύνης τουτοις τοίς άν- 
θρώποις} οίς έξδν άπολαύειν των αγαθών, μηδενδς έμποδων

Immo valde quidem, ο Socrates, nam quomodo beatus efle 
poteft qui alicui ferviat? Ceterum hoc eft natura iuftum atque 
pulchrum, quod tibi nunc audafler dico, oportere illum qui' 
refte vitam acturus fit, permittere cupiditates fuas fummopere 
augeri, nec eas ullo modo cohibere: atque his quam maxi
mis quidquid petunt fubminiftrare ob fortitudinem atque pru
dentiam , & quemlibet earum affedum prorfus explere. Quod 
quidem quia multi confequi nequeunt, eos vituperant qui id 
aflequuntur, ob verecundiam fuam impotentiam abfconden- 
tes: feruntque intemperantiam efle turpem, quemadmodum in 
ftiperioribus ipfe dicebam, praeterea in fervilem habitum de
ducunt melioris naturae homines: ipfique cum libidines fuas 
explere nequeant, temperantiam atque iuftitiam probant prop-' 
ter ignaviam. V erum fi his a principio contigiflet, ut vel re
gum eflent filii 1 vel ipfis natura fufficeret ad imperium, aut 
tyrannidem, aut poteftatem aliquam fibi comparandam, pro- 
fe&o turpius peiusque efiet,jit huiwsmodi temperantia uterem.
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ΰντος, αυτοί έαυτοΐς δεσπότην επαγάγοιντο, τον τών πολ
λών ανθρώπων νόμον τε και λόγον καί ψόγον; πώς ούκ αν 
άθλιοι γεγονότες εϊησαν ύπο τού καλού τού τής δικαιοσύνης c.' 
καί τής σωφροσύνης, μ,ηδέν πλέον νέβοντες τοϊς φίλοις τοΐς 
αυτών, ή τοις εχ^ροϊς · καί ταύτα, άρχοντες' έν τή εαυτών 
πόλει; άλλα τή άληθεί^,ώ Σωκρατες, ήν σύ φής διώκειν, 
ώδ’ έχει" τρυφή καί ακολασία καί ελευθερία, εάν επικουρίαν 
^Χ%, τούτ έςίν άρετή τε καί ευδαιμονία" τά δε άλλα ταύτ 
εςί τά καλλωπίσματα, τά παρά φύσιν συνθήματα, άνθρώ- 
πων φλυαρία, καί ούδενος άξια. ΣΩ. Ούκ άγεννώς γε, ώ d, 
Καλλίκλεις, έπεξέρχή τφ λόγιρ παρρησιαζόμενος. σαφώς 
γάς σύ νύν λέγεις ά οΐ άλλοι διανοούνται μέν, λέγειν δέ ούκ 
εθέλουσι. δέομαι ούν εγώ σου μ,ηδενί τρόπω άνεΐναι" ϊνα τώ 
οντι κατάδηλον γένηται πώς βιωτέον. καί μοι λέγε" τάς μάν 
επιθυμίας φής ού κολαςέον; εί μέλλει τις οΐον δει είναι; έών- 
τα δέ αύτάς ως μεγίςας, πλήρωσιν αύταΐς άλλοθέν γε ποθέν 
έτοιμάζειν; καί τούτο είναι την αρετήν; ΚΑΑ. Φημί ταύτα e.

tur : qui cum liceret ipfis frui bonis, nec impedirentur ab ullo, 
ipfi fibi dominam praefecerint multitudinis legem, fermonem- 
que, & vituperationem. Quo enim modo non miferi fmt ? 
iiquidem propter quandam iuftitiae, temperantiaeque hone- 
ftatem, nihil plus amicis quam inimicis tribuerent, etiam dum 
in civitate fua dominarentur. Ceterum, o Socrates, veritas 
ipia quam te fequi affirmas, ita fe habet: luxuria, intempe
rantia, libertas, modo facultas fuppetat, virtus eft atque feli— 
citas; cetera vero ifthaec fpeciofa praeter naturam adinventa, 
hominum deliramenta funt, & nugae penitus contemnendae. 
Soi Non ingenerofe, o Caliicles, audacia ufus in difputando 
procedis, fane aperte nunc ea difta funt abs te, quae alii co
gitant quidem, dicere tamen nolunt, quamobrem te, ut nullo 
mod<5 defiftas, obfecro, ut revera certiores efficiamur , qua fit 
ratione vivendum. Dic ergo mihi, cupiditates ais nori efle 
coercendas, fi quis optet efle talis, qualem oportet efle ? immo 
permittendum, illas fummopere augeri: atque earum expletio-,
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εγώ. ΣΩ. Ούκ άρα όρθως λέγονται οι μηδενδς δεόμενοι, εύδαί- 
μονες είναι. ΚΑΛ. ΟΙ λίθοι γάξ άν ούτω γε καί οί νεαροί, εύ~ 
δαιμονέςατοι εϊεν. ΣΩ. Άλλα μεν καί ωςγε σύ λέγεις, 
δεινός ο βίος, ού γάξ τοι ^αυμάβριμύ άν, ει Έύριπίδης άληΰη 
εν τοΐ'σδε λέγει, λέγων, δ’ οίδεν ει τό ζην μέν έςι κατθα- 
νεΐν, Το κατθανεΐν δέ ζην; καί ημείς τω οντι ϊσως τε^νάμεν. 

ρ. οπεξ ηδη του έ'γωγε καί ηκουσα των σο<$ων, ώς νύν ημείς 
τεθνάμεν', καί τό μέν σώμα, έςιν ημών σήμα' της δέ ψυχής 
τούτο έν ώ αι έπιθυμίαι είσι, τυγχάνει ον οϊον άναπείΖεσ^αι 
και μεταπίπτειν άνω καί κάτω, καί τούτο άρα τις μυθολο- 
γων κομψός άνηξ, ϊσως Σικελός τις η Ιταλικός, παράγων 
τω δνόμ,ατι, διά τό πιθανόν τε καί πεϊςικόν, ωνόμασε πίθον, 
τούς δέ ανόητους, αμύητους, των δ’ αμύητων τούτο της ψυ- 

b. χης ού έπιθυμίαι ε'ισί, τό άκολαςον αυτού καί ού ςεγανόν, 
ώς τετρημένος εϊη πίθος, διά την άπληςίαν άπεικάσας. τούναν- 
τίον δη ούτός σοι, ώ Ίί,αλλίκλεις, ενδεικνυται ως των εν άδου

nem aliunde comparandam ? idque ais effe virtutem ? Cal. Aio 
equidem. So. Si ita effet, non rede dicerentur beati, qui nul
lius indigeant. Cal. Alioquin lapides & mortui feliciflimi fo
rent. So. Verumtamen & illa, quam tu dicis, gravis eft vita, 
neque admirarer, fi ea de re verum Euripidis di&um effet, 
Quis novit utrum vivere, quidem mori fit, mori autem vivere ? 
δί. nunc forte revera mortui fumus, audivi iam equidem a fa- 
piente quodam, nos nunc mortuos effe, corpusque noftrum fe- 
pulchrum effe nobis: partemque illam animae, in qua cupidi
tates funt, perinde fe habere, ac ii perfuadendo viciflimque 
diffuadendo, furfum deorfumque agitetur. Itaque elegans qui
dam vir, Siculus fortaffe vel Italus, in his confabulatus, hanc 
animi partem, propter fuafionem credulitatemque lubricam al
ludens nomini, dolium appellavit: dementes vero, profanos 
atque damnatos. Horum autem hanc animi partem, quae libi
dinibus agitatur, tanquam futilem ob incontinentiam inexple
bilem, perforatum effe dolium, inquit. Quamobrem hic vir 
contrarium tibi oftendit; eorum qui apud obfcuros funt infe- 
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ζτ3 άειδές δη λέγων) ούτοι α^λιώτατοι άν είεν, οϊ αμύητοι., 
Και φοροάν εις τον τετρημενον πίθον ύδωρ ετέρφ τοιούτω τε- 
τρημένφ κοσκίνιρ. το δε κόσκινον άρα λέγει ζώί ο προς 
εμέ λέγων) την ψυχήν είναι’ την δε ψυχήν χοσχίνω απείχατε c. 
την των ανόητων, άν τετρημένην, άτε ου δυναμένην ςεγειν, δΐ 
άπιςίαν τε και ληθην. ταντ επιεικώς μεν έςιν υπό τι άτοπα" 
δηλοΐ μην ο έγω βούλομαι σοι ένδείξασδαι, εάν πως οΐός τε 
ώ πεΐσαι μετα^έσ^αι, αντί του άπληςως καί άκολάςως εχον- 
τος βίου τον κοσμίως καί τοϊς αεί παρούσιν Ικανως καί έξαρ- 
κούντως εχοντα βίον έλεσδαι. αλλά πότερον πείθω τι Λ; καί 
μετατίθεσαι, εύδαιμονεςέρους είναι τούς κοσμίους των άκολά- d. 
ςων, η ούδέν; άλλ' άν καί πολλά τοιαύτα μυθολογώ, ούδέν 
τι μάλλον μεταθηση ; ΚΑΛ. Τοϋτ’ άληθέςερον εϊρηκας, ώ 
Σώκρατες. ΣΩ. Φέρε δη, άλλην σοι εικόνα λέγω εκ του αυ
τού γυμνασίου τη νύν. σκοπεί γάξ εί τοιόνδε λέγεις περί τού 
βίου έκατερου τού τε σώφρονος καί τού άκολάςου, αΐον εί 
δυοιν άνδροΐν έκατέρω πίθοι πολλοί εϊεν' καί τω μεν έτέρφ,.

ros, eos effe miferrimos, qui tanquam omnino profani dam
nati funt, atque aquam in vas perforatum alio etiam perforato 
vafe inferre coguntur. Efle autem hoc aliud vas, five cribel
lum , ut dicebat is qui me docuit, dementium animum, quem 
ideo perforato vafi affimilavit, quod propter diffidentiam obli
vionemque nequeat infufum aliquid continere. Videbuntur haec 
alicui quodammodo mira; demonftrant tamen quod volo, ii 
qua ratione valeam perfuadere tibi, ut pro inexplebili & in
continenti vitam moderatam, praefentibusque femper conten
tam rebus, eligas. Sed utrum per haec tibi aliquid perfuadeo, 
ut mutata fententia beatiores qui temperate vivant, quam qui 
intemperate, putes ? an nihil etiam proficio ? atque licet multa 
fimili ratione confabuler, nihilo magis es fententiam mutatu
rus? Cal. Hoc, o Socrates, verius fubiunxifti. So. Agedum,. 
tibi fimilitudinem aliquam ex eodem gymnafio adducam. At
tende, utrum perinde de utriusque vita,temperati fcilicet atque 
intemperati ftatuas, ac de duobus qui multa haberent vala: 
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p. υγιείς, καί πλήρεις, δ μέν, οίνου, δ όέ, μέλινος, ο δέ, γά
λακτος' καί άλλοι πολλοί, πολλών, νάματα όέ σπάνιοί καί 
χαλεπά εκάςου τούτων εΐή, καί μετά πολλών πόνων καί χα
λεπών έκποριζόμενα. δ μεν ούν έτερος πληρωσάμενος, μήτ 
έποχετεύοι, μήτε τι (βροντίζοι, άλλ’ ένεκα τούτων ήσυχίαν 
εχοι' τώ 2’ έτέριρ τά μεν νάματα, ώσπεξ καί εκείνιρ, δυνατά 
μάν πορίζεσδαι, χαλεπά δέ' τά S1 αγγεία τετριμμένα καί σα- 
^ρά' καί άναγκάζοιτο αεί νύκτα καί ήμέραν πιμπλάναι αύ- 

ρ. τά,ή τάς έσχάτας λυποΐτο λύπας. άρα τοιούτου έκατέρου 
οντος τού βίου, λέγεις τον του άκολάςου εύδαιμονέςερον είναι 
ή τον του κοσμίου; πείθω τι σε, ταύτα λέγων, συγχωρήσαι 
τον κοσμιον βίον τού άκολάςου άμείνω είναι; ή ου πείθω; 
ΚΑΛ. Ού πείθεις, ώ Σώκρατες. τώ μέν γάξ πληρωσαμένερ 
έκείνιρ ουκ εςιν ήόονή ού^εμία" αλλά τοΰτ εςιν ο νυν δή εγώ 
ελεγον, το, ώσπεξ λίθον ζήν ,έπεώάν πληρώσηται, μήτε χαι- 

b. ροντα ετι, μ^ήτε λυπούμενον. άλ^ έν τούτιρ έςί τδ ήόέως ζήν, 
εν τώ ώς πλείςον έπιρρείν. ΣΩ. Ούκούν άναγκιμ γ' άν πολύ

& alter quidem integra atque plena, partim vini, partim mel
lis, partim lactis, aliaque fimiliter aliorum: fint vero finguli hi 
liquores rari quidem, & inventu difficiles, multisque & gra
vibus laboribus comparati. Is ergo cui plena funt vafa, nihil 
fyperinfundere omnino curet: fed quantum ad haec attinet, 
quietem agat. Alteri vero liquores fint quemadmodum alteri, 
qui comparari quidem, fed tamen cum difficultate poffint: va- 
fa vero perforata atque fra&a, ut die no&eque continue illa im
plere cogatur, aut extremis moleftiis agitetur. Itane, cum ta-. 
lis fit utriusque vita, intemperati vitam beatiorem efle ais 
quam temperati ? An perfuadeo tibi his verbis, ut vitam ho
minis moderati meliorem efle immoderati concedas ? vel non
dum perfuadeo? Cal. Nequaquam, o Socrates. Nam, illi cui 
plena funt omnia, nulla amplius efl: voluptas : fed, quemad
modum modo dicebam, quafi lapis vivit, poftquam femel im
pleverit ; neque voluptatem fentit amplius, neque moleftiam. 
dulcedo autem vitae in multa continuaque infuflone confiftit. 
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επβρέη, πολύ και το άπιόν είναι; καί μεγάλ? άττα τά τρή~ 
ματα είναι ταϊς έκροαΐς; ΚΑΛ. Πάνυ μεν ουν. ΣΩ. Χλ- 
ραδριοΰ τινα at συ βίου λέγεις, άλλ’ ου νεκροΰ , ουδέ λίθου, 
καί μοι λέγε, το τοιόνΰε λέγεις οϊον πεινάν και πεινώντα- 
Ι&ίεν, ΚΑΛ.’Έγωγε. ΣΩ. Κζί διψην γε,καί διψώντα 
πίνειν; ΚΑΛ. Λεγω, και τάς άλλας επιθυμίας άπατας c. 
εχοντα, και δυνάμενον πληρούν, χαίροντα ευ^αιμόν-ως ζην, 
ΣΩ. Έιΰγε,ώ βέλτιςε' διατέλει γάξ ωσπεξ ηρξω,καί όπως 
μη απαισχυυη. 2εϊ ^έ, ώς εοικε, μη^ εμέ άπαισχυνθηναι. καί 
πρώτον μέν είπε εί καί ψωριώντα καί κνησιώντα, ά^όνως 
ϊχοντα του κνησ^αι, κνώμενον ΰιατελοϋντα τον βίον, ευοαι- 
μόνως έςί ζην. ΚΑΑ. άτοπος εϊ, ώ ^άκρατες, και 
άτεχνώς δημηγόρος.ΣΩ. Ύοιγάρτοι, ώ Ίίαλλίκλεις, Πώλον d. 
μεν καί Γαργίαν καί έξέπληξα καί αίσχύνεσ^αι έποίησα. συ 
^έ ου μη έκπλαγης, ου^έ μη αίσχυνθης’ ζάνΖρεΐος γάξ εϊ) 
κλλ’ άποκρίνου μόνον. ΚΑΑ. Φημί τοίνυν καί τον κνώμενον, 
νβέως αν βιώναι. ΣΩ. Ουκουν εϊπεξ η^έως, και ευ^αιμόνως.

Sc. An non necefle eft, fi multum influat, multum viciffitn 
effluere ? lataque effluxui patere foramina ? Cal. Prorfus. So, 
Charadrii avis vitam quandam tu dicis; non autem mortui, 
aut lapidis. Atque mihi refponde, num tale aliquid dicis, velut 
efurire, atque efurientem comedere ? Cal. Dico equidem. So, 
Et fitire, fitientemque bibere? Cal. Dico equidem: atque reli
quis flmiliter cupiditatibus affeftum efle, explereque eas pofle 
cum voluptate, beatam efle vitam affirmo. So. Euge, virorum 
optime, perge, ut coepifti; nec te pudeat, oportet autem, ut 
videtur, me quoque pudore non detineri. Ac primum mihi di
cas , utrum fcabiofum, qui fefe fricet, idque continue, facere 
queat, beate vivere putandum fit. Cal. Quam ineptus es, o 
Socrates, ac revera vulgaris concionator ’ So. Profedlo, o 
Callicles, Polum quidem & Gorgiam conterrui, & erubeG 
cere feci. Tu vero cave ne terrearis, neque pudore impedia
ris. fortis namque es. fed dumtaxat refponde. Cal. Dico uti
que , fricantem quoque voluptuofe vivere. So. Nonne fx vo·

G 4
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KAA. Πάνυ γε. ΣΩ. εί κεφαλήν μόνον κνη- 
e. σιοΐ, η ετι τι, σε ερωτώ, ορα, ώ Καλλικλεις, τί άποκριν^, 

εάν τις σε τά εχόμενα τούτοις εφεξής άπαντα ερωτμ. καί 
τούτων τοιούτων οντων, κεφάλαιον, δ των κίναιδων βίος ού- 
τος, ου δεινός καί αισχρός και άθλιος; η καί τούτους τολ- 
μησε.ς λεγειν εύδαίμονας είναι, εάν άφθόνως εχωσιν ών δέον
ται ; ΚΑΑ. Ούκ αισχύνη εις τοιαύτα άγων τούς λόγους, 
ώ Σώκρατες; ΣΩ· Ή γάξ εγώ αγω ενταύθα, ώ γενναίε; η 
εκείνος ος άν φη άναίδην ούτω, τούς χαίροντας, όπως άν 

Ρ· χαίρωσιν, εύδαίμονας είναι; καί μη διορίζηται, των ηδονών 
95 exotici οίΐ άγαθαί και κακαί; άλλ' ετι καί νύν λέγε, Πότερον 

φης είναι τό αυτό ηδύ καί αγαθόν; η' είναι τί των ηδέων ο 
ούκ εςιν αγαθόν; ΚΑΛ.Τ^λ δη μοι μη άνομολογού μένος η 
δ λόγος, εάν έτερον φησω είναι, τό αυτό φημί είναι. ΣΩ. 
Λιαφθείρεις, ώ Καλλίκλεις, τούς πρώτους λόγους, καί ούκ 
άν ετι μετ’ εμού ίκανώς τά 'όντα έξετάζοις, είπες παρά τά 
δογούντα σαυτφ ερεΐς. ΚΑΛ. Jiai γας σύ, ώ Σώκρατες.

kiptuofe, etiam beate? Cal. Procul dubio. So. Utrum fi caput 
dumtaxat fricet, vel amplius aliquid, a te quaero. Vide quid 
r efpondeas, Callicles, fi quis te deinceps quae confequuntur in
terroget. atque bis quafi capitibus conceffis, cinaedorum illo
rum vita nequaquam gravis, turpis , infelix, dicenda erit, an 
ipfe audebis eos beatos dicere, fi ad votum his, quae cupiunt, 
potiantur? Cal. An non te pudet, o Socrates, ad iila fermo- 
r.em deducere ? So. Egone, o generofe vir, deduco ? an ille 
potius, qui adeo impudenter afferit eos qui obleniantur, quo
cunque modo oblenientur, effe beatos; neque diilinguit quae 
voluptatum bonae finr, & quae malae ? Verum nunc faltem 
dic, Utrum idem effe afferis voluptatem atque bonum? an 
effe aliquid voluptarium quod non fit bonum ? Cal. Ut ne 
mihi confentiens fitfermo,fi aliud effe dixero,idem effe affe
ro. So. Pervertis, o Callicles, illa quae prius di&a funt, nec 
amplius idoneus es ad illa quae p^rferutamur inveftiganda, ii 
quidem aliter quam tibi videtur es refponfurus, Cal. Enim vero



GORGIAS. ioj

ΣΩ. Ού τοίνυν ορΟως ποιώ ούτ-εγω, ε'ίπεξ τούτο, ούτε b. 
σύ, άλλ’, ω μακάριε, ά^ρει μη ού τούτο ή το άγαύδν, το ■ 
πάντως χαίρειν' ταύτά τε γάξ τά νύν ύη αινιχΖέντα, πολ~ 
λά καί αισχρά φαίνεται συμβαίνοντα, ει τούτο ούτως εχει, 
καί άλλα πολλά. ΚΑΛ. 'Ως σύ γε οϊει, ώ Σωκρατες. ΣΩ. 
Σύ δε τω οντι, ω Έαλλίκλεις, ταύτα ισχυρίζη; ΚΑΛ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Έπίχειρώμεν άρα τω λόγμ ως σού σπουδάζον
τας; ΚΑΛ. ΤΙάνυ γε σκόδρα. ΣΩ. ’Ίΰι δή μοι, επειδή σοι c. 
ούτω δοκεϊ, διελού τάδε. επιςημην καλεΐς τι; ΚΑΛ.Έ^α^ε. 
ΣΩ. Ού καί άνδρίαν νύν δη ελεγες. τινά είναι μετά επιςη- 
μχς; ΚΑΛ.Έλε/ον γάξ. ΣΩ. "Αλλο τι ούν ως ετερον την 
άνδρίαν της επιςημης δύο ταύτα ελεγες; ΚΑΛ. Σκόδρα γε. 
ΣΩ. Ύίδε; ηδονην και επιςημην, ταυτδν, η ετερον; ΚΑΛ. 
"Έτερον δή που, ώ σοφώτατε σύ. ΣΩ. Ή και άνδρίαν ετεραν d. 
ηδονης; ΚΑΛ. Πώς γαξ ού; ΣΩ. Φερε δη όπως μεμνησό- 
μεΰα ταύτα, οτι Έαλλικλης εφη ό Άχαρνεύς, ηδύ μεν και 
άγαύον, ταυτδν εϊναι' Επιςημην ύέ και άνδρίαν, και άλλη-

tu quoque, Socrates. So Atqui neque ego re&e facio, ii id fa
cio, neque tu. Sed, o beate, vide ne non hoc fit bonum, Omni
no gaudere, alioquin quae nunc fubdu&a funt, multa & tur
pia, atque alia infuper quamplurima evenire videntur, fi hoc ita 
fe habear. Cal. Ut tu quidem putas, o Socrates. So. Tu autem 
revera haec affirmas? Cal. Affirmo equidem. So. Vis ergo 
quafite ferio loquente, difputationem aggrediamur? Cal. Volo 
certe. So. Age iam , cum huiusmodi fententiae fis, diftin&e ad 
haec mihi refponde. Vocasne aliquid fcientiam? Cal. Voco. 
So. Nonne fortitudinem quandam paulo ante cum fcientia effe 
dicebas? Cal. Dicebam fane. So. Numquid aliud fortitudinem, 
quam fcientiam, quafi duo haec fint, dicebas effe ? Cal. Ma
xime. So. Voluptatem vero atque fcientiam, idemne an aliud 
effe ? Cal. Aliud, fapientiffime vir , dicebam. So. Num & for
titudinem a voluptate differre? Cal. Quidni? So. Age itaque. 
Iit haec meminerimus, Callicles quidem Acharneus volupta
tem bonumque idem effe dixit: fed fcientiam & fortitudinem
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λωψ καί του αγαθού 'έτερον' Σωκράτης δε γε ^μΐν ο Άλω- 
πεκηθεν ούχ ομολογεί ταύτα , η ομολογεί', ΚΑΑ. Ού^ 
ομολογεί. ΣΩ. Οίμαι ύέ γε ουδέ Καλλικλης, όταν αύτος 

e. αυτόν δεάσηται όρθώς. είπε γάξ μοι, τους εΰ πράττοντας 
τοίς κακώς πράττουσιν ού τουναντίον ηγη πάθος πεπονθέναι; 
ΚΑΛ. Έλωγε. ΣΩ.' Af’ οΰν, είπες εναντία έςί ταύτα άλ- 
ληλοις, άναγκη περί αυτών εχειν, ώσπες ηερί ύγιειας έχει 
καί νόσου, ού γάς άμα ύη που υγιαίνει τε καί νοσεί ό άνθρω
πος, ούύέ άμα άπαλλάττεται ύγιειας τε καί νόσου. ΚΑΛ.

λέγεις; ΣΩ. Οίον περί οτου βούλει του σώματος άπο- 
ρ. λαβών σκοπεί. νοσεί που άνθρωπος έκρ^αλμούς ω όνομα οφ- 

Ζαλμ.α; ΚΑΛ. Πω? γάς ού; ΣΩ. Ού που καί υγιαίνει 
γε άμα τούς αύτους; ΚΑΛ. Ού<Γ οπωστιούν. ΣΩ. Τί δέ; 
όταν της ό^αλμ,ίας άπαλλάττηται, άρα τότε καί της 
ύγιειας άπαλλάττεται τών οφθαλμών, καί τελευτών άμα 
άμςροτέρων άπήλλακται; ΚΑΑ. "ϋκιςά γε. ΣΩ. Θαυμά- 
σιον γάς, οίμαι, καί άλογον γίγνεται. ή γάς; ΚΑΛ. Σφο- 

b. δρα γε. ΣΩ. ’Αλλ’ έν μέρει, οίμαι, έκάτερον καί λαμβάνει

tum inter fe, tum a bono differre. Socrates autem Alopecetes 
ifta conceditne, an non? Cal. Non concedit. So. Arbitror au
tem, neque Calliclem talia conceffurum, ubi fe ipfum re&e con- 
flderaverit. dic jnihi enim, felices & infelices nonne contra
rio modo affici putas ? Cal. Puto equidem. So. An non fi con
traria haec eorumque affeifiones invicem funt, necefle eft ea 
ita fe habere, quemadmodum fanitas atque morbus ? non enim 
aliquis fanus fimul eft atque aegrotat: neque fimul ceflat fani
tas atque morbus. Cal. Quo pa&o dicis ? So. Aflumto. toto, fi 
vis, corpore ita confidera. Aegrotantne alicuius oculi eo mor
bo, qui Ophthalmia nominatur? Cal. Efto. So. Numquid fimul 
fani funt ? Cal. Non. So. Quando vero eo morbo quis libera
tur , numquid tunc fanitas oculorum ceflat ? & tandem mor
bus fimul fanitasque difcedunt ? Cal. Minime. So. Mirum nam
que, ut arbitror, abfurdumque id foret. Cal. Nimium quidem. 
Sp, Sed, ut puto, viciffim capit, & amittit utrumque. Cal. 
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καί απολύει; ΚΑΛ. Φ^ί. ΣΩ. καί ισχύν καί ασθέ
νειαν ωσαύτως; ΚΑΛ. Να/'. ΣΩ. Κα/ τάχος καί βραδύ
τητα; ΚΑΛ. /ε. ΣΩ.Ή καί τά αγαθά καί την ευ
δαιμονίαν, καί τάναντία τούτων, κακά τι καί αθλιότητα, 
εν μέρει λαμβάνει, καί έν μάρει άπαλλάττεται εκατέρου; 
ΚΑΛ. Πάντως δη που. ΣΩ. Ήάν ευρωμεν άρα άττα, ων· 
άμα τε απαλλάττεται άνθρωπος καί άμ,α έχει, δηλονότι c, 
ταύτά γε ούκ άν εΐη τό, τε αγαθόν καί τδ κακόν, ομολο- 
γουμεν ταΰτα; καί εύ μάλα σκεψάμενος άποκρίνου. ΚΑΛ. 
’Αλλ’ ύπερ<^υως ομολογώ. ΣΩ. ’Ίίλ δη έπι τά έμπροσθεν 
ωμολογημένα. τδ πεινην έλεγες πότερον ηδύ η άνιαρδν είναι; 
αύτδ λέγω τδ πεινην. ΚΑΛ., Άνιαρδν έγωγε. Το μέν 
τοι πεινωντα. έσθίειν, ηδύ; ΚΑΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. Μανθάνω' 
άλλ’ ούν τό γε πεινην αύτδ, άνιαρδν, η ούχί; ΚΑΛ. Φημί. d. 
ΣΩ. Ούκοΰν καί τδ διψην; ΚΑΛ. Σκόδρα γε. ΣΩ. Πότε- 
ρον ούν έτι πλείω έρωτω; η ομολογείς άπαταν ένδειαν καί 
επιθυμίαν άνιαρδν είναι; ΚΑΛ. Ήμολογω’ άλλά μη έρωτα.

Attentior. So. Robur quoque imbecillitatemque fimiliter. Cal. 
Certe iimiliter. So. Velocitatem rurfus, & tarditatem. Cal. 
Certe. So. Nonne & bona felicitatemque, & horum contraria, 
mala videlicet atque miferiam, per vices accipit utraque, & per 
vices amittit? Cal. Omnino. So. Si qua ergo reperiamus, a 
quibus aliquis liberatur fimul, & quae iimul habet, nimirum haec 
non ita fe habent, ut alterum quidem eorum bonum fit, alte
rum vero malum, haecne confitemur? quid refponfurus fis, 
confidera diligenter. Cal. Fateor procul dubio. So. Age itaque, 
ad illa quae prius conceffimus revertamur. Efurire, voluptarium 
dixifti effe, an moleftum ? de fame ipfa interrogo. Cal. Mole
ftum equidem. So. Tamen efurientem comedere, volupta
rium ? Cal. Affirmo. So. Intelligo. at vero fames ipfa molefta 
eft, an non? Cal. Molefta. So. Nonne & fitis ? Cal. Vehemen
ter. So, Utrum ergo amplius a me quaeri vis? an confiteris in
digentiam omnem atque cupiditatem , doloris efie participem? 
Cal. Confiteor, ne ultra quaeras. So. Efto. Sitientem vero
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ΣΩ. E/ey. δ/ψάΆα δέ δή πίνειν, άλλό τι ή φής είναι; 
ΚΑΛ.’Έγαγε. ΣΩ. Ούζοΰν τούτου ού λέγεις ,τδ μεν δι- 
ψώντα, λυπούμενον δή που επί; ΚΑΛ. Ναό ΣΩ. Το δέ 

e. πίνειν, πλήρωσές τε τής ένδειας καί ηδονή; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ.
Ούκούν κατά τδ πίνειν, χαίρειν λέγεις; ΚΑΛ. Μαλζςα. 
ΣΩ. Δ/ψω^τά γε, φής λυπούμενον; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Αζ- 
σ^άνη ούν τδ συμβαΐνον, ότι λυπούμενον χαίρειν λέγεις άμα, 
όταν διψώντα πίνειν λέγης; ή ούχ τούτο γίγνεται, 
κατά τδν αύτδν τόπον και χρόνον είτε ψυχής είτε σώματος 
βούλει; ούδέν γάξ, οΐμαι, διαφέρει, εςι ταυτα, ή ού; ΚΑΛ. 
Έςζ. ΣΩ. Άλλα μην εύ γε πράττοντα, κακώς πράττειν άμα 

Ρ· αδύνατον έ^ης είναι. ΚΑΛ. Φημί γάξ. ΣΩ. Άνιώμενον δέ
λε Χαίρειν δυνατόν ώμολόγηκας. ΚΑΛ. Φαίνεται, ΣΩ. Ούκ 
άρα τδ χαίρειν, έςίν εύ πράττειν" ουδέ τδ άνιάσΖαι, κακώς, 
ώστε ετερον γιγνεται τδ ήδύ τού αγαθού. ΚΑΛ. Ούκ οΐδ' 
άττα σο^ιίγ, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Οιλ^α, αλλά ακκιζη, ώ 
Ιίαλλικλεις. καί πρόϊθί γε ετι είς τδ έμπροσθεν, ότι εχων 
ληρεις" ινα ειδής ώς σο^δς ών με νουθετείς, ούχ άμ,α διψών

bibere, voluptarium efle dicis ? Cal. Dico. So. Ex hoc ergo 
quod ais, fitientem quidem efle, dolorofum eft. Cal. ER. So. 
Bibere vero expletio eft indigentiae, atque voluptas. Cal. Ita. 
5ο. Numquid ergo qua ratione bibit, gaudere dicis ? Cal. Ma
xime. So. Quatenus vero fitit, dolere? Cal. Certe. So. Sentis 
igitur, quid fequatur ? videlicet te fateri, dolentem gaudere fimul, 
quando fitientem dicis bibere. An non fimul id evenit eodem 
in loco atque tempore, five animam, five corpus refpicias? 
nihil enim refert, ut arbitror. Itane eft, an aliter? Cal. Ita. 
So. Verumtamen felicem efle fimul & infelicem, impoflibile 
efle dixifti. Cal. Equidem. So. At vero dolentem gaudere pofle, 
confeflus es. Cal. Apparet. So. Quapropter gaudere non idem 
eft, atque efle felicem; neque dolere idem, quod infelicem 
efle. Ideoque aliud voluptas eft, quam bonum. Cal. Nefcio, 
quid commenteris. So. Immo fcis, fed fateri non libet: at 
perge quaefo refpondendo: ultro enim deliras: ut quam fa- 
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τε έκαςος ημών πέπαυται, καί άμα ηδόμενος διά του πίνειν; b« 
ΚΑΛ. Ουκ οίδα ο, τι λέγεις. ΓΟΡ. Μηδαμώς, ώ Καλλί^ 
κλεις’ άλλα άποκρίνου καί ημ,ών ένεκα, ϊνα περανθώσιν οΐ γό- 
γοι. ΚΑΛ. Άλλ’ αεί τοιούτός εςι Σωκράτης, ώ Γοργία' 
μικρά και ολίγου αξία άνερωτρ καί εξελέγχει. ΓΟΡ. Αλ
λά τί σοι διαφέρει; πάντως ού ση αυτή η τιμή, ω Καλλί- 
κλεις' άλλ’ υποσχες Σωκράτη εξελέγξαι όπως άν βούλομαι. 
ΚΑΑ. Ίδρωτα δη συ τα σμικρά τε καί ςενά ταύτα' έπείπες c. 
Γοργία δοκεϊ ούτως. ΣΩ. Γύδαίμων εί, ω Καλλίκλεις, οτι 
τα μεγάλα· γε μεμύησαι πριν τά σμικρά' εγώ δ’ ουκ ωμήν 
θεμιτόν είναι, οθεν οΰν άπέλειπες, άποκρίνου, εί ούχ άμα 
παύεται διψών έκαςος ημών καί ηδόμενος. ΚΑΛ. Φημά.ΣΩ. 
Ούκοΰν καί πεινών, καί τών άλλων επιθυμιών άμα παύεται; 
ΚΑΛ. Έςζ ταύτα. ΣΩ. Ούκοΰν καί τών λυπών καί τών 
ηδονών άμα παύεται; ΚΑΛ. Ν^ί. ΣΩ. Αλλά μην τών d. 
αγαθών και κακών ούχ άμα παύεται, ώς σύ ώμολόγεις’ νυν 
δέ ούχ ομωλογείς; ΚΑΛ/Έ/α/ε. τί οΰν δη; ΣΩ.Οτι ού

piens fis agnofcas, qui me caftigas. Nonne unusquisque no- 
ftrum fitire definit, atque fimul gaudere propter potum? Cal. 
Nefcio, quid dicas. Gor. Nequaquam ita, o Callicles. immo 
refponde noftri gratia, ut difputatio concludatur. Cal. At enim 
femper talis eft Socrates, o Gorgia, exigua enim, & nullius 
momenti perquirit atque redarguit. Gor. Quid tua refert ? non 
enim hoc tuum officium eft: fed permitte, ut arguat arbitratu 
luo. Cal. Quaere igitur, Socrates, de anguftis ac vilibus iftis: 
quando id Gorgiae placet. So. Beatus es, o Callicles, qui mag
na confecutus myfteria fis prius, quam parva, ego vero id fas 
effe non iudicabam. Sed iam refumens ubi reliquifti, relponde. 
An non fimul delinit quis fitire, atque gaudere ? Cal. Concedo. 
So. Nonne &famefcere, aliasque cupiditates habere fimul at
que voluptates definit? Cal. Ita eft. So. An non ergo dolo
res & voluptates fimul definit? Cal, Ita. So. Verumtamen a 
bonis & a malis non fimul ceffat, ut tu modo fatebaris, nunc 
vero non confiteris ? Cal. Equidem, fed quid tum ? So. Nem-
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ταυτα γίγνεται, ώ φίλε, τάγαθά τοΐς ’βέσιν, ούδέ τά καπά 
τοΐς άνιαροϊς. των μέν γάξ άμα παύεται, τών δέ, ον, ώς 
ετέρων οντων. πώς ούν ταυτά άν εΐη τά νβέα τοΐς άγαθοΐς, 
$ τά ανιαρά τοΐς κακοΐσιν; εάν δέ βούλ^, καί τγβε έπίσκε- 
φαι. οϊμαι γάξ σοι ούδέ ταύτ% όμολογεΐσ^αι. άθρει δή. τούς 

e. -αγαθούς ούχί αγαθών παρουσίρο αγαθούς καλεΐς; ώσπεξ
τούς καλούς οϊς άν κάλλος παρη; ^ΆΚ.'^γωγε. ΣΩ. ΤΖ 
δέ, αγαθούς άνδρας καλεΐς άφρονας καί δειλούς; ού γάξ άρ
τι γε'άλλά τούς ανδρείους καί φρονίμους ελεγες. η ού τού
τους, αγαθούς καλεΐς; ΚΑΑ. Πάνν μεν ούν. ΣΩ. Τίίε; 
παΐδα ανόητον, χαίροντα νβη είδες; ΚΑΛ.Έ^’/ε. ΣΩ. 
"Άνδρα δέ ούπω είδες άνό^τον χαίροντα; ΚΑΑ. Οίμαι εγω- 
γε. αλλά τί τούτο; ΣΩ. Ou^y* άλλ’ άποκρίνον. ΚΑΑ. ΕΓ- 

ρ. δον. ΣΩ. Τί δέ; νουν εχοντα, λυπούμενον καί χαίροντα;
ΚΑΛ. Φ^μί. ΣΩ. ΐΐότεροι δέ μάλλον χαίρουσι καί λυπούν
ται; οί φρόνιμοι, η οί άφρονες; ΚΑΛ. Οίμαι εγωγε ού π ο- 

pe non eadem funt,o amice, bona, & voluptuaria; neque 
mala eadem, atque molefta. ab his enim quis fimul ceflat; ab 
illis vero nequaquam, utpote aliis, quanam igitur ratione vo- 
kiptaria eadem fint, atque bona ? vel molefta eadem, atque ma
la ? lam vero, ii vis, hoc rurfus pa<fto confidera. arbitror enim, 
nec per hunc modum tibi confentiri. attende igitur: Bonos 
viros nonne bonorum praefentia bonos vocas? quemadmo
dum pulchros eos, quibus pulchritudo adfit, appellas. Cal. Equi
dem. So. Quid vero ? bonos viros appellas dementes & timi
dos? non certe paulo ante; immo fortes prudentesque dice
bas. nonne hos ipfos nuncupas bonos ? Cal. Omnino equi
dem. So. Dementem autem puerum vidifti unquam voluptate 
perfundi? Cal. Vidi. So. Virum autem dementem vidifti ali
quando affici voluptate? Cal. Opinor me vidifle. fed quor- 
fomhaec? So. Nihil refert, fedrefponde. Cal. Vidi. So. Quid 
vero ? fanae mentis virum dolentem vidifti atque gaudentem ? 
Cal. Certe. So. Utri vero magis gaudent atque dolent: pru- 
dentesne, an imprudentes? Cal. Haud multum differre arbi- 
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λύ τι διαφερειν. ΣΩ. Άλλ άρχει και τούτο, εν πολόμιρ δε 
ηδη είδες ανδρα δειλόν; ΚΑΑ. Πα>£ γας ον; ΣΩ. Ί7 ονν; 
ανιόντων τών πολεμίων πότεροι σοί εδόκονν μάλλον χαίρειν; 
οί δειλοί, η οι ανδρείοι; ΚΑΑ. Άμφότεροι εμοιγε μάλλον* 
εί δε μη, παραπλησίως γε. ΣΩ. Ούδεν διαφέρει. χαίρουσι δ’ b» 
ούν χχι οί δειλοί; ΚΑΑ. Σφοδρά γε. ΣΩ. Καί οί άφρονες, 
ώς εοιχε. ΚΑΑ. Να/. ΣΩ. ΤΙροπόντων δε, οί δειλοί μόνον 
λνποννται; η χαι οί ανδρείοι; ΚΑΑ. Άμφότεροι. ΣΩ.*Αρχ 
ομοίως; ΚΑΑ. Μάλλον Ίσως οί δειλοί. ΣΩ. Άπιόντων δ’ ον 
μάλλον χαίρουσιν; ΚΑΑ. 'Ίσως., ΣΩ. Ονκονν λυποννται 
μεν και χαίρονσι χαι οί άφρονες και οί φρόνιμοι, και οί δει
λοί καί οί ανδρείοι παραπλησίως, ώς αν φ%ς* μάλλον δε οί 
δειλοί τών ανδρείων; ΚΑΑ. Φημ,ί. ΣΩ. Άλλα μην οΐ γε c. 
φρόνιμοι καί οί ανδρείοι, αγαθοί' οί δε δειλοί καί άφρονες, 
κακοί; ΚΑΑ. Να/. ΣΩ. Τίαραπλησίως άρα χαίρονσι καί 
λνποννται οί αγαθοί καί οί κακοί; ΚΑΑ. Φημί. ΣΩ. Άξ 
οϋν παραπλησίως είαίν αγαθοί καί κακοί, οί αγαθοί τε καί 
Χακοί; η καί ετι μάλλον αγαθοί, οί αγαθοί, καί κακοί είσιν

tror. So. Satis & iftud. In bello autem vidiftine unquam virum 
timidum ? Cal. Quidni ? So. Quid vero ? cum recederent ho- 
ftes , utri videbantur tibi magis gaudere: timidine, an fortes ? 
Cal. Utrique mihi magis gaudere: vel faltem prope. 5ο.ΛΝΐ- 
hil refert. gaudent igitur & timidi? Cal. Magnopere. So. Et 
dementes, ut apparet. Cal. Et ifti. So. Cum vero hoftes ad
ventant, foline dolent timidi, an etiam fortes? Cal. Utrique. 
So. Num iimiliter ? Cal. Forte magis timidi. So. Abeuntibus 
autem nonne magis gaudent? Cal. Forte. So. Non igitur dolent 
atque gaudent imprudentes atque prudentes, timidique & for
tes fimiliter, ut ipfe ais: magis autem timidi, quam fortes ? Cal. 
Aio equidem. So. Verumtamen prudentes quidem & fortes, 
boni funt: timidi vero atque imprudentes, mali. Cal. Ita eft. 
So. Quamobrem aeque gaudent atque dolent, & boni, & ma
li. Cal. Aflentior. So. An ergo aeque boni malique funt hi, qui 
boni funt & qui mali? an potius boni dumtaxat, qui boni 
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d. οί κακοί; ΚΑΛ. Αλλά /ζά Δί’ ουκ ο ίο ο, t-/ λε^ε/^, ΣΕΕ 
Ούκ oh^s οτι τούς αγαθούς, αγαθών φης TrcxpouGiqc. είναι 
αγαθούς, κακούς δέ, κακών; τά δέ αγαθά είναι τάς νβονάς, 
κακά δέ, τάς ανίας', ΚΑΛ. Έγωγε. ΣΩ. Ουκουν τοις 
χαίρουσι πάρεςι τά αγαθά αΐ ηδοναί, εϊττες χαίρουσι. ΚΑΑ. 
Πω? γάξ ού; ΣΩ. Ούκούν αγαθών παρόντων αγαθοί εισιν 
οι χαίροντες; ΚΑΑ. Ναί. ΣΩ. Τί δέ; τοϊς άνιωμένοις ού 
πάρεςι τά κακά αΐ λύπαι; ΚΑΑ. Πάρεςι. ΣΩ. Κακών δέ 

e. γε παρουσία φ^ς σύ είναι κακούς τους κακούς. ούκέτι 
φής; ΚΑΑ. "Κγωγε. ΣΩ. ’ Αγαθά άρα, οΐ άν χαίρωσι' 
κακοί δέ, οΐ άν άνιωνται; ΚΑΛ. Ιίάνυ γε. ΣΩ. Οί μέν γε 
μάλλον, μάλλον' οί δ’ ηττον , ηττον' οι δέ παραπλήσιας, 
παραπλήσιας. ΚΑΛ. Ναί. ΣΩ. Ούκούν φης'παραπλήσιας 
χαίρειν καί λυπεΐσ^αι τούς φρονίμους και τούς άφρονας; 
καί τούς δειλούς καί τούς ανδρείους; η καί μάλλον ετι τούς 
δειλούς; ΚΑΛ. '‘Έγωγε. ΣΩ. Συλλόγισαι δη κοινή μετ 
όμού τί ημΐν συμβαίνει εκ των ωμολογημένων. καί δίς γάξ 
τοι καί τρις φασί καλόν είναι τά καλά λεγειν τε καί έπισκο-

funt; mali vero, qui mali? Cal. Per lovem, nefcio quid dicas, 
So. An ignoras dixifle te, bonos bonorum praefentia efle bo
nos : malos vero, malorum ? Bona autem, voluptates efle: mala 
vero, dolores? Cal. Equidem. So. Nonne igitur his qui oblec
tantur adfunt bona, videlicet voluptates ? fi quidem oble&an- 
tur. Cal. Quid prohibet? So. Num praebentibus bonis boni 
iunt qui dele&antur ? Cal. Sunt. So. Et dolentibus adfunt mala, 
fcilicet ipfi dolores? Cal. Adfunt. So. Malorum vero copia 
malos efle dicis qui mali funt. nonne adhuc dicis? Cal. Equi
dem. So. Boni ergo funt qui gaudent: mali vero qui dolent. 
Cal. Maxime. So. Et qui magis, nimirum magis: quive mi
nus , & hi minus: & qui pariter, aeque. Cal. Ita. So. Num- 
quid ais, ita gaudere atque dolere prudentes ut imprudentes : 
rurfusque timidos atque fortes ? an magis etiam timidos ? Cal* 
Aio. So. Reputa igitur una mecum, quid nobis ex his quae con- 
ceifa funt eveniat. Bis enim atque ter, pulchrum efle ferunt 3 ea
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αγαθόν μεν είναι τον φρόνιμον καί άν3ρεΐον φαμ&ι ρ, 
ή γάξ; ΚΑΛ. Ναί. ΣΩ. Κακόν οε , τον άφρονα καί δειλόν; 499 
ΚΑΛ. Πάνυ γε.ΣίΙ. Αγαθόν δε αύ τον χαίροντα; ΚΑΑ. a* 
Να;. ΣΩ. Κακόν δε, τον άνιωμενον; ΚΑΛ. Ανάγκη 
ΣΩ. Ά:νιάσ5αι δε καί χαίρειν τον αγαθόν καί κακόν ομοίως’ 
ϊσας δε και μάλλον, τον κακόν; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Ούκούν 
ομοιας γιγ.νεται κακός καί αγαθός τω άγαθω; η καί μάλ
λον αγαθός ό κακός; ού ταύτα συμβαίνει, καί τά πρότερα Κ 
εκείνα, εάν τις ταυτά φη ηδέα τε καί αγαθά είναι; ού ταύ- 
τα ανάγκη, ώ Καλλίκλεις; ΚΑΑ. ΤΙάλαι τι σου άκροω- 
μαι, ώ Σωκρατες, καθομολογώ^, ενθυμούμενος οτι κμν παί- 
ζων τις σοί ενδω ότιουν, τουτου ασμενος εχη, ωσπεξ τά μει
ράκια. ως σύ οϊει εμε, η καί άλλον όντιναουν ανθρώπων, 
ουχ ηγείσ^αι τας μεν, βελτίους ηδονάς, τάς δε, χείρους; 
ΣΩ. Ίου ίου, ά Καλλίκλεις, ως πανούργος εϊ’ καί με ι ωσπεξ c, 
παιδί χρη’ τότε μεν ταύτα φάσκων ούτως εχειν, τότε δε 
ετερως’ εξαπατάν με. κ'αίτοι ούκ ωμεμ γε.κατ άρχάς υπό

quae pulchra funt dicere atque confiderare. Bonum quidem 
efle prudentem fortemque efle diximus, nonne ? Cal, Diximus. 
So. Malum vero, imprudentem & timidum ? Cal. Prorfus. So, 
Bonum autem rurfus eum, qui gaudeat ? Cal. Ita. So. Malum 
vero eum, qui doleat? Cal. Necefle eft. So. Dolere vero atque 
laetari bonum malumque flmiliter: forte etiam magis malum? 
Cal. Certe. So, Similiter ergo quis bonus fit & malus bono ? 
vel potius ipfe malus fit bonus ? An non haec, & fiiperiora illa 
fequuntur, fi quis voluptaria eadem efle dixerit atque bona ? 
an non neceflario haec fequuntur, Callicles? Cal, lamdudum 
te aufculto, Socrates, tibique concedo, animadvertens, fi quis 
vel ioco aliquid tibi dederit, id puerorum more libentius te 
arripere. Quafi vero exiftimare debeas, vel me vel alium 
quenquam non arbitrari alias voluptates efle meliores, alias 
vero deterioras. So. Hui, hui, o Callicles, quam aflutus esi 
me quafi puerum ludis, quandoque in hunc modum rem ha
bere aflerens, quandoque aliter, & me decipiens. Atqui non

Piat. Oper. Vol.1V. H
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σου έκόντος είναι έξαπατηδήσεσ^αι, ώς ^ντος φίλου' νυν 2έ 
έψεύσ^ην' καί, ώς εοικεν, ανάγκη μωι, κατα τον παλαιόν 
λόγον, τό παρόν εύ ποιεΐν, καί τοΰτο 2έχεσ%αι το 2ι2ομενον 
παρά σον. εςι ίε 2η, ώς εοικεν, ο νυν λέγεις, οτι η2οναί τινες 
εΐσίν, αΐ μέν, άγαβαί, αί 2έ, κακαί. η γάξ -, ΚΑΛ. Να/, 

d. ΣΠ/Af’ ούν άγα^αί μεν, αι ώ^έλιμ,οι' κακαί 2έ, αΐ βλα- 
βεραί; ΚΑΛ. ΙΙάνυ γε. ’ΣΩ. Ωφέλιμοι 2έ γε, αι άγαμόν 
τι ποιοΰσαι’ κακαί 2έ, αι κακόν τι; ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ.Ά/ 
ών τάς τοιάσ2ε λέγεις; οϊον κατά τό σώμα, άς νυν 2η έλέ- 
γομεν έν τω έσ^ίειν καί πινειν νβονάζ; ει άρα τούτων αί μεν 
υγίειαν ποιοΰσαι έν τω σώματι, η ίσχύν, η άλλην τινά αρε
τήν του σώματος, αύται μέν άγαβαΐ αι 2ε ταναντια τού- 

e. των, κακαι; ΚΑΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Ούκοΰν καί λύπαι ωσαύ
τως, αί μέν χρηςαί εισιν, αΐ 2έ, πονηραί. ΚΑΛ. Πώς γά? 
οϋ; ΣΩ. Ούκοΰν τάς μέν χρηςάς καί η2ονάς καί λυπας και 
αιρετέον έζί καί πρακτέον; ΚΑΛ. Πανυ γε. ΣΩ. Τας 2ε 
πονηράς, ου; ΚΑΛ. Δηλον 2ή. ΣΩ. "Ενεκα γάξ που των

arbitrabar ab initio ultro deceptum iri abs te, cum fis amicus, 
nunc autem nimium me fefellifti: atque, ut videtur, quemad
modum vetus habet proverbium, neceflario adducor, ut eo 
quod adeft pro viribus bene utar, & quod tu das accipiam. 
Eft autem, ni fallor, quod nunc affers, eiusmodi, voluptatum 
alias quidem bonas efle, alias vero malas, numquid ? Cal. Pro
cul dubio. So. Bonae vero nonne quae utiles: malae autem 
quae noxiae? Cal. Ita certe. So.' Utiles autem quae boni ali
quid afferunt: noxiae vero quae mali nonnihil? Cal. Aflentior. 
So. Num igitur tales dicis, vehit in corpore quas modo dica
bamus, edendi bibendique voluptates? Numquid enim ex his 
quae valetudinem praeftant corpori, aut robur, aut aliam 
quandam corporis virtutem, bonae funt: quae contrariae, 
malae? Cal. Prorfus. So. Et dolores eodem pa&o alii boni 
funt, alii mali ? Cal. Nihil prohibet. So. Bonas quidem vo
luptates, & dolores bonos eligere oportet, & profequi. Cal. 
Prorfus. So. Contra vero nequaquam. Cal. Manifeftum eft. 
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αγαθών άπαντα ήμ1^ έδοξε πρακτεον είναι, ει μνημονεύεις, 
έμ.οί τε καί Πώλ^. άρα καί σοι αυνδοκεΐ ούτω, τέλος είναι 
άπασων των πράξεων το αγαθόν; καί Εκείνου ένεκα δεΐν 
πάντα τάλλα πράττετ^αι; άλλ’ ούκ εκείνο, των άλλων; ρ. 
σύμψηφοϊ ήμΐν εί καί σύ εκ τρίτων; ΚΑΑ. ’Έγωγε. ΣΩ. 5°° 
Των αγαθών άρα ενεκα δει και τάλλα και τά ήδέα πράτ- 
τειν, αλλ ού τάγαθά, των ήδέων. ΚΑΑ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. 
Αρ’ ούν παντός άνδρός έςιν, έκλέξασ^αι ποία αγαθά των 
ήδέων έςί, καί όποια κακά; ή τεχνικού δεί εις εκαςον; 
ΚΑΑ. Τεχνικού. ΣΩ. ’ Αναμνησ^ωμεν δή άν 'αύ έγω προς 
Πώλοι, καί Γοργίαν έτύγ χάνον λέγων. ελεγον γά?, εί μνη~ 
μονεύεις, ότι είεν παρασκεναί, αΐ μεν, μάχρις ηδονής, αύ- b. 
τό τούτο μόνον παρασκενάζονσαι, άγνοούσαι δέ τό βέλτιον 
καί τό χείρον' αΐ δέ, γιγνώσκουσαι ό, τι τε αγαθόν καί 0, 
τι κακόν, καί έτίθονν των μάν περί τάς ήδονάς την μαγει
ρικήν κατά τό τωμ,α εμπειρίαν, άλλ’ ού τέχνην’ των δ* 
περί τό αγαθόν, τήν ιατρικήν τέχνην, καί προς Φιλίου, ώ

So. Nempe bonorum gratia agenda effe omnia ego & Polus 
coqfenfimus. an meminifti ? & tibi fimiliter videtur hic effe 
finis omnium attionum, ipfum icilicet bonum ? eiusque gratia 
cetera omnia facienda, non autem ipfum gratia reliquorum ? 
An tertius in hanc fententiam nobis accedis? Cal. Equidem. 
So. Quamobrem bonorum gratia oportet & alia, & volup
tates fequi: non autem bona gratia voluptatum. Cal. Prorfus. 
So. An ergo cuiusque viri eft eligere, quaenam ex rebus quae 
dele&ant bonae funt, quaeve malae? an potius artificiofi viri 
opus eft utrumque ? Cal. Artificiofi. So. Recordemur ergo il
lorum, quae ad Polum Gorgiamque dixi, nam, fi meminifti, 
effe facultates quasdam praeparatrices dicebam: alias quidem 
ufque ad voluptatem dumtaxat, quid melius deteriusve fit ig
norantes: alias vero quid bonum malumve fit cognofcentcs. 
Ponebam praeterea , earum quae circa voluptates verfanfur, 
coquinariam, circa corpus peritiam, fed non artem : earum 
vero, quae ad bonum intendunt, medendi artem. Et per lo-

H a
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Καλλίχλεις, μήτε αυτός οίου ^ζϊ'^ προς εμε παιζειν, μ^ ο, 
τι άν τύχοις παρά τά δοχοΰντα άποχρίνου, μήτ αυτα παξ 

ο. haov ούτως άποδέχου ώς παίζοντας, ορας γάξ οτι περί τού
του ήμΐν εϊσίν οί λόγοι' ού τί άν μάλλον σπουδάσειέ τις χαί 
σμιχρόν νουν εχων άνθρωπος, ή τούτο, οντινα χρή τρόπον 
ζήν, πότερον επί ον σύ παραχαλείς εμέ, τά του άνδρος δή 
ταυτα πράττοντα, λεγοντά τε εν τω δήμω, χαί ρητορικήν 
άσχούντα, χαί πολιτευόμενον τούτον τον τρόπον ον υμείς νυν 
πολιτεύεστε; ή επί τόνδε τον βίον τον εν φιλοσοφία; καί τί 
ποτ έςίν ούτος εκείνου διαφόρων; ίσως ούν βέλτιςόν έςιν, ως 

d. άρτι έγώ έπεχείρησα, διαιρεΐσ^ατ διελομένους δε, χαί όμολο- 
γήσαντας άλλήλοις, εί εςι τούτω διττώ βίω, σχεψασ^αι τί 
τε διαφερετον άλλήλοιν, χαί όπότερον βιωτεον αύτοϊν. ίσως 
ούν ούπω οίσ^α τί λέγω. ΚΑΑ. Ού δήτα. ΣΏ. ’Αλλ’ εγώ 
σοι σαφεςερον ερώ. -επειδή ώμολογήκαμεν εγώ τε χαί σύ, 
είναι μών τι, αγαθόν, είναι δέ τι, ηδύ, έτερον δε το ηδυ του 
αγαθού’ έχατέρου δέ αύτοϊν μελέτην τινά είναι χαί παρα-

vem amicabilem precor, ο Callicles, ne adverfus me ioceris, 
neque quidquid tibi occurrit refpondeas: neque etiam rurfus 
haec a me veluti iocum accipias. Vides enim, ea de re nobis 
effe fermonem, qua nihil magis noffe vir fanae mentis con
tendat , quemadmodum videlicet iit vivendum: utrum quem
admodum tu hortaris, illa agendo quae viri dicis effe officia, 
dicentem ad populum , & Rhetoricam exercentem, rem prae
terea publicam gubernantem, ceu vos in praefentia guberna
tis : an potius vita fit haec philofophica capeffenda, & qua 
in re haec vita differt ab illa. Forte vero operae pretium eft, 
quemadmodum incoeperam paulo ante, diffinguere: atque 
deinde, cum nobis de diffinitione convenerit, fi haec duplex 

• vita eft, confiderare quid interfit, & qua potius vivendum.
Sed fortaflis nondum quid dicam intelligis. Cal. Nondum certe. 
So. At planius dicam, quandoquidem confefli uterque fumus, 
effe quidem aliquid bonum, effe quoque aliquid voluptarium; 
fed aliud voluptarium effe, quam bonum : atque utriufque
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rifc κτήσεως, τήν [αέν, του ήδέος Θήραν, τήν δέ, του 
άγαύοΰ’ αυτό δή μοι τοϋτο πρώτον ή σύμφαβι, ή μή συμ- e. 
<ρής. ΚΑΛ. Ούτω φημί. ΣΩ. ”Ιΰι δή, ά καί προς τούσδε 
εγώ έλεγον διομολόγησαί μοι, εί άρα σοί εδοξα τότε άλιβή 
λέγειν. 'έλεγον δέ που οτι ή μέν όφοποΓήΤϊκή οΰ μοι δοκεΐ 
τέχνη είναι, αλλ' έμ.πειρία" ή δ' ιατρική" λέγων οτι ή μέν 
τούτου οΰ θεραπεύει καί τήν φύσιν έσκεπται, καί τήν αι- ρ. 
τία,ν ών πράττει, καί λόγον 'έχει τούτων έκάςου δούναι, ή ^ΟΙ 
ιατρική" ή δ' έτέρα, τής ηδονής, προς ήν ή θεραπεία αυτή 
εςιν άπατα, κομιδή άτεχνώς επ' αυτήν 'έρχεται, ούτέ τι τήν 
φύσιν σκεψαμένη τής ήδονής, ούτε τήν αιτίαν" άλόγως τε 
παντάπασιν, ώς 'έπος είπεΐν, ούδέν διαριθμησαμένη τριβή 
καί εμπειρία" μνήμη μόνον σωζομένη τού είωύότος γίγνε
σθαι , & δή καί πορίζεται τάς ήδονάς. ταυτ ούν πρώτον σκό- b. 
πει εί δοκει σοι ϊκανώς λέγεσθαι, καί είναι τινες καί περί 
ψυχήν τοιαύται άλλαι πραγματεΐάΓ αί μέν, τεχνικαί,

horum ftudium & praeparationem quandam efle ad ea com
paranda : alteram videlicet venationem boni, alteram volup
tatis. Hoc ipfum primo , antequam ulterius procedam, aflen- 
tiris mihi, necne ? Cal. Aflentior. So. Age & illa, quae ad hos 
dicebam, mihi aflentire, ii modo vera tunc loqui tibi fum vi- 
fus. Conftanter vero affirmabam, non videri mihi coquina
riam efle artem , fed peritiam quandam: medicinam vero efle 
artem; propterea quod medicinae facultas illius quod curat 
naturam, & caufam eorum quae agit expendit, ac horum cu
iusque reddere rationem poteft. Altera vero voluptatis facul
tas, ad ipfam voluptatem, circa quam totum eius verfatur ftu
dium , omnino absque arte procedit, neque voluptatis ipfius 
naturam confiderans neque caufam: temeraria prorffis, ut ita 
dixerim, neque penfi habens quidquam, fed uiu quodam at
que experientia, & memoria eius quod accidere confueverit, 
folum freta, voluptates ftudiofe parat. Haec ergo primum 
perpende, an fufficienter tibi dida videantur, & an praeterea 
efle putes tales quasdam circa animam facultates: alias quidem 
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προμνβειάν τινα εχουσαι του βελτίςου περί ψυχήν' οά 
2ε, τούτου μεν όλιγωρούσαι, εσχεμ,μέναι 2’ αύ, ώσπεξ εκεί, 
τήν ή2ονήν μόνον τής ψυχής, τίνα άν αυτή τρόπον γίγνοι- 
το. ήτις 2ε ή βελτίων ή χείρων των ή2ονών , ούτε σκοπού- 
μεναι, ούτε μέλον αύταΐς άλλο ή χαρίζεσδαι μόνον, είτε

C· βελτιον, είτε χείρον, εμοί μεν γάξ, & Καλλίκλεις, 2οχούσί 
τε είναι" καί εγωγΐ φημι τό τοιούτον κολακείαν είναι χολ 
περί σώμα καί περί ψυχήν, καί περί άλλο οτου άν τις τήν 
ή2ονήν 5εραπεύ%, άσκεπτως εχων τού άμ,είνονός τε καί τού 
χείρονος. σύ 2ε 2ή πότερον συγζατατίθεσαι ήμΐν περί τούτων 
τήν αυτήν 2όξαν, ί) άντιψής; ΚΑΑ. Ούκ εγωγε, άλλα 
συγχωρώ' ϊνα σοί καί περαν^ δ λόγος, καί Γοργία τώ2ε 

d. χαρίσωμαι. ΣΩ. Πότερον 2έ περί μεν μίαν ψυχήν εςί τού
το , περί 2ε 2ύο καί πολλάς ούχ εςιν; ΚΑΑ. Ούχ" άλλα χαί 
περί 2ύο χαί περί πολλάς. ΣΩ. Ουχούν χαί άΟρόαις άμα χα- 
ρίζεσΖαι εςί, μνβεν σχοπούμενον τό βέλτιςον; ΚΑΑ. Οίμαι 
εγωγε. ΣΩ. "Ηχείς ούν είπεΤν αίτινές είσιν αι επιτηδεύσεις 

artificiofas, videlicet eius quod fit animae optimum curam ge
rentes : alias vero id negligentes, dum folum cogitant, quem
admodum & de corpore diximus, quo pa&o obledare ani
mum queant, quae quidem, utrum melior an deterior fit vo
luptas , minime cogitant: neque aliud quidquam curant, quam 
ut oble&ent, five melius id fit, five deterius. Mihi quidem 
videntur effe tales aliquae facultates, univerfumque id mini- 
fterium adulationem effe duco, tam circa animam, quam circa 
corpus, & omnino circa aliud quodlibet, cuius voluptatem 
quis affefiat, nulla prorfus melioris deteriorisve adhibita ratio
ne. Tu vero utrum in eandem nobiscum fententiam convenis, 
an diffentis? Cal. Minime quidem: immo confentio, ut tibi 
quandoque difputatio concludatur, & huic Gorgiae gratificer. 
So. Numquid hoc circa unam quidem eft animam, circa vero 
duas vel plhres non eft ? Cal. Non ita: fed & circa duas, & 
circa multas. So. Nonne & multis in unum convenientibus 
gratificati quis poteft, absque ulla eius quod eft optimum ra- 
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αί τούτο ποιούσαι; μάλλον δέ, εί βούλει, εμού ίρωτώντος, 
μεν 'άν σοι δοκη τούτων είναι, φάόι’ $ δ’ άν μη, μη,φάθι.

πρώτον δέ σκεψώμεθα την αύλητικήν. ού δοκεΐ σοι τοιαύτη e. 
τις είναι, ώ Ίίαλλίκλεις; την ηδονην ημών μόνον διώκειν, 
άλλο δ’ ούδέν φροντίζειν; ΚΑΛ. ’Έμσιγε δοκεΐ. ΣΩ. Ούκ- 
ούν καί αι τοιαιδε άπασαι, οίον ή κιΰαμςικη η εν τοϊς άγώ- 
σι; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Τί δέ; ή τών χορών διδασκαλία, καί 
ή τών διθυράμβων ποίησις, ού τοιαύτη τις σοι καταψαίνε- 
ται; η ηγη τί φροντίζειν Κινησίαν τον Μέλητος, όπως έρεΐ 
τι τοιούτον δθεν άν οί άκουοντες βελτίους γίγνοιντο; η ο, τι 
μέλλει χαριεΐσ^αι τω οχλφ τών θεατών; ΚΑΑ. Δηλον δη ρ. 
τούτο γε, ώ Σωκρατες, Κινησίου γε πέρι. ΣΩ. Τί δέ ο πατηξ ^02 
αύτού Μελής; η προς τδ βέλτιςον βλέπων έδοκει σοι κώα- 
ριρδειν; η εκείνος μέν ουδέ προς τδ ηδιςον; ηνία γάς μδων 
τούς ^εατάς. αλλά δη σκοπεί ούχί η τε κιθαριρδικη δοκεΐ 
σοι -πάσα καί η τών διθυράμβων ποίησις, ηδονης χάριν εύρη- 
σ3αι; ΚΑΑ. ’Έμοιγε, ΣΩ. Τί δέ ή σεμνή αύτη καί 3αυ-

tione ? Cal. Sic arbitror. So. Potesne dicere, quae ftudia fint 
quae hoc efficiant ? Immo, fi vis, me quaerente, eam quidem 
quae talis tibi videtur, concede efle talem: quae vero non 
talis, nega. Principio tibicinariam confideremus, an non tibi 
haec videtur efle talis, ut aliud nihil quam aures delectare 
curet ? Cal. Mihi quidem. So. Num & aliae omnes eiusmodi, 
qualis cithariftica, qua in certaminibus utuntur? Cal. Certe. So. 
Quid? do&rina chori, dithyramborumque poefis, nonne eius
modi tibi efle videtur? an putas, Cineiiam Meletis filium, ut 
tale aliquiddicat, unde audientes meliores reddantur, fpedare? 
vel potius, unde fpe&atorum turbae placere poffit ? Cal. Mani- 
feflum quidem hoc eft, o Socrates, de Cinefia. So. Pater vero 
eius Meles, an ad id quod optimum eflet, profpicere vide
batur , cum ad citharam caneret ? vel ipfe profe6to ne ad vo
luptatem quidem? nam moleftus audientibus erat. Verum con- 
fidera, nonne citharoedica facultas omnis, dithyramborumque 
poefis, oble&andi gratia tibi videtur inventa? Cal.Mihi qui-

H 4 
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b. μαςή ή τής τραγιρδίας ποίησις; έφ’ & έτπούδακε; πότερον 
εςιν αυτής τό επιχείρημα καί ή απουδή, ώς οόι δοκεΐ, χαρίζε
σαι τοϊ'ς Ζεαταΐς μόνον; ή καί διαμάχεσαι, εάν τι αύταϊς 
■ηδύ μεν καί κεχαρισμένον, πονηρόν δέ, όπως τούτο μεν μή 
ερεΓ εί δέ τι τυγχάνει αηδές καί άχρέλιμον, τούτο 3ε καί' λέ- 
ξει καί μσεται, εάν τε χαίρωσιν, εάν τε μή; ποτέρως σοι δο- 
κεΐ παρεσκευάσαι ή των τραγιρδιων ποίησις; JCAA. Δήλον 

c. δή τοντό γε, ώ Εύκρατες, ότι προς την ηδονήν μάλλον ωρ~ 
μηται, καί τό χαρίζεσαι τοΐς ^εαταΐς. ΣΩ. Ούκοΰν τό 
τοιουτον, ώ Τίαλλίκλεις, εμαμεν νυν δή κολακείαν είναι. 
ΚΑΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Φρρε δή, εϊτις περιέλοιτο τής ποιήτ 
σεως πάσης τό, τε μέλος καί τον ρυθμόν καί τό μετρον, 
αλλά τι ή λόγοι γίγνονται τό λειπόμενον; ΚΑΛ. Ανάγκη. 
ΣΩ. Ούκοΰν προς πολυν οχλον καί δήμον ουτοι λέγονται οι 
λόγοι. ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. Δημηγορία άρα τις έςιν ή ποιη-

Α τική. ΚΑΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκοΰν ή ρητορική δημηγορία 
άν εϊη. ή ού ρητορεύειν δοκοΰσί σοι.οί ποιηταί εν τοΐ'ς ^εάτροις; 
ΚΑΛ/Έ^οι^ε. ΣΩ. Nw άρα ημείς εύρήκαμεν ρητορικήν

flem. So. Quid autem praeclara haec tragoe’dia atque admiran
da poefis molitur? Numquid ftudium eius conatusque ad audien
tium voluptatem folum tendit? vel, fi quid voluptarium quidem 
atque gratum fit, fed tamen malum, id cavebit ne unquam 
dicat? contra vero, fi quid moleftum, attamen utile fuerit, id 
& dicet, & canet, oble&entur necne audientes ? Sed quidnam 
tragoedorum poefis elaborare maxime tibi videtur ? Cal. Con
flat, eam ad voluptatem gratiamque fpe&antium potius decli
nare. So. Nonne hoc ipfum paulo ante adulationem efle dixi
mus ? Cal. Plane. So. Age utique , fi quis auferat ex tota poefi 
concentum, & rhythmum, atque menfuram, aliudne quid- 
quam praeter fermones quosdam fupererit? CalAd ipfum. So. 
Nonne ad turbam populumque hi fermones habentur? Cal. 
Procul dubio. So. Popularis ergo oratio quaedam eft poefis. 
Cal. Apparet. So. Nonne rhetorica quoque popularis eft ora
tio? an non rhetorica in theatris uti poetae tibi videntur? 
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τινα προς δήμον, τοιούτον οιον παϊδων τε ομού %αί γυναικών 
καί άνδρων, καί δούλων και ελεύθερων ήν ον πανυ αγαμ.εθα. 
κολακικήν γάξ αυτήν φαμέν είναι. ΚΑΑ. Πανυ γε. ΣΩ. 
ΕΓεζ τί δέ ή προς τον Αθηναίων δήμον ρητορική, και τούς 
άλλους τούς έν ταΐς πάλεσι δήμους τούς των ελευθέρων άν- e. 
δρων, τί ποτέ ήμϊν αυτή έςί; πότερον σοι δοκούσι προς τό 
βέλτιςον αεί λεγειν οι ρήτορες, τούτου ςοχαζόμενοι όπως οί 
πολΐται ωσβέλτιςοι εσονται διά τούς αυτών λόγους-, ή καί 
ούτοι προς τό χαρίζεσαι τοΐς πολίταις ωρμημένοι, καί ενεν.α 
τού ίδιου τού αυτών, όλιγωρούντες τού κοινού, ώσπεξ παισι 
προσομιλούσι τοΐς δήμοις, χαρίζεσαι αύτοΐ'ς πειρώμενοι μό
νον; εί δέ γε βελτίους εσονται ή ψειρούς διά ταύτ , ούδέν 
φροντίζουσιν; ΚΑΛ. Ούχ άπλούν έτι τούτο ο έρωτμς. είσί Ρ· 
μεν γάξ οΐ κ^όμενοι των πολιτών λέγουσιν ά λέγουσιν, είσί ^°5 
δέ και οίους συ λεγεις. ΣΩ. ^ζαρχεΐ. εί γάξ καί τούτό ετι 
διπλούν, τό μεν ετερόν που τούτου , κολακεία άν εϊή,και αί-

Cal. Mihi quidem. So. Nunc ergo invenimus rhetoricam quan- 
dam ad populum talem, qualis eft puerorum fimul, & mulie
rum virorumque, & fervorum atque liberorum, quam qui
dem haud valde probamus : quippe cum adulatoriam eam effe 
confefli fumus. Cal. Sic eft profeito. So. Agedum, quid de 
ea dicemus rhetorica , qua ad Athenienfem aliarumque civi
tatum populos ex viris liberis conflatos utuntur ? qualis ea eft ? 
Utrum tibi videntur oratores ad id femper, quod optimum 
fit, verba dirigere, id dumtaxat fpe&antes, qua ratione cives 
quam optimi ex eorum orationibus evadant ? an potius hi quo
que gratiam auditorum aucupantur, boni dumtaxat proprii gra
tia, publico interim negle&o commodo? nam perinde atque 
pueros, populum tra&aht, intenti dumtaxat ad gratiam: ni
hil vero curantes, utrum ob hoc meliores, aut deteriores red
dantur. Cal. Haud flmplex iam eft, quod interrogas. Sunt enim 
qui in orando utilitati civium confulunt: funt & alii tales, 
quales ipfe narras. So. Satis eft. Si enim & hoc eft duplex, 
alterum quidem eius membrum adulatio erit, turpisque con-
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σχρά δημηγορία’ τδ δ’ 'έτερον, καλδν, τδ παρασκευάζειν όπως 
ώσβέλτιςαι έσονται των πολιτών αί ψυχαί. καί αεί διαμά- 
Χ,εσ^αι λέγοντα τα βέλτιςα, είτε ήδίω είτε αηδέςερα εςαι 

b. τοΐς άκούουσιν. άλΧ ού πώποτε σύ ταύτην είδες ρητορι
κήν. ή είτινα έχεις των ρητόρων τοιούτον ειπεΐν, τί ούχί καί 
έμοί αύτδν ε<ρρασας τίς έςιν ; ΚΑΛ. Αλλά μά Δίκ ούκ 
'έχω έγωγε σοι ειπεΐν των γε. νύν ρητόρων ούδένα. ΣΩ. Τί 
δέ; των παλαιών έχεις τινά είπαν δΐ δντινα αιτίαν εχουσιν 
' Αθηναίοι βελτίους γεγονέναι, επειδή εκείνος ήρξατο δημη- 
γορεΐν, έν τω πρόσ^εν χρόνιρ χείρους οντες; εγώ μέν γάς ούκ 

c. οίδα τίς έςιν ούτος. ΚΑΛ. T/ δέ; Θεμιςοκλέα ούκ ακούεις
άνδρα αγαθόν γεγονότα, καίΤίιμωνα, καί Μιλτιάδην, καί 
ΙΊερικλέα τουτονί τον νεωςί τετελευτηκότα, ού καί σύ άκή· 
κοας; ΣΩ. E/ εςι γε, ώ Καλλίκλεις, ήν πρότερον σύ έλεγες 
αρετήν, άληθής, τδ τάς επιθυμίας άποπιμπλάναι καί τάς 
αυτού καί τάς των άλλων' εί δέ μή τούτο, άλλ' οπές έν τίρ 
ύςέριρ λόγιρ ήναγκάσ^ημεν ημείς όμολογειν, οτι αΐ μέν των 

d. επιθυμιών πληρούμεν,αι βελτίω ποιούσι τδν άνθρωπον, ταύτας

cionatio: alterum vero pulchrum, ftudere videlicet, ut animi 
civium quam optimi fiant, femper pro audientium utilitate 
certando, five placeant, five difpliceant quae dicuntur. Verum 
tu certe oratoriam eiusmodi vidifti nunquam, quod fi inter 
oratores talem quempiam habes, cur non & eum mihi often- 
difti? Cal. Per lovem ex oratoribus qui nunc funt, talem ha
beo nullum. So. Num autem inter veteres aliquem indicare 
potes, per quem Athenienfes fa&i aliquando fint meliores, 
poftquam ille orare coeperit, cum pravi antea fuerint? Ego 
enim quis fit talis, ignoro. Cal. Quid vero ? Themiftoclem non 
audis virum bonum fuifle, & Cimonem, & Miltiadem, atque 
Periclem hunc nuper vita fun&um, quem ipfe quoque oran
tem audifi:i ? So. Si quidem eft, o Callicles, vera virtus, quam 
in fuperioribus ipfe dicebas, cupiditates videlicet fuas alio
rumque explere. At fi id aliter habet, atque veluti poftea in 
difputando fateri compulfi fumus, cupiditates illas quae me-
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μεν άποτελεΐν, αϊ & τούτου δέ τέχνη τις είναι,
τοιούτον άνδρα τούτων τινά γεγονέναι έχεις είπεϊν, ΚΑΛ. 
Ούζ έχω εγωγε πως έΐπω. ΣΩ. Άλλ’ εάν ζητής καλώς, εύ- 
ρήσεις, ίδωμεν δή ούτωσί άτρέμα σκοπούμενοι είτις τούτων 
τοιούτος γέγονε. φέρε γάς, δ άγαμος άνήξ καί επί τδ βέλτι- 
ςον λέγων ά άν λίγη, άλλό τι ή ούκ είκή έρεϊ, άλλ’ αποβλέ- 
πων πρός τι; ωσπεξ καί οί άλλοι πάντες δημιουργοί, βλέ- e. 
ποντες προς τδ εαυτών έργον εκαςος, ούκ είκή εκλεγόμενος 
ά προσφέρει προς τδ εργον τδ αυτού, άλλ’ όπως άν είδος τι 
αύτω σχή τούτο ο εργάζεται, οίον,εί βούλει ίδεϊν τούς ζω
γράφους, τούς οικοδόμους, τούς ναυπηγούς, τούς άλλους 
πάντας δημιουργούς, οντινα βούλει αύτων, ως εις τάζιν τινά 
εκαςος έκαςον τίύησιν ο άν τβή, καί προσαναγκάζει τδ έτερον 
τω έτέρμ πρέπον τε είναι καί άρμόττειν, έως άν τδ άπαν συ- Ρ· 
ςησηται τεταγμένον τε καί κεκοσμημένον πράγμα, καί οί τε 
δή άλλοι δημιουργοί, καί ούς νυν δη έλέγομεν, οί περί τδ σώ
μα παιδοτρίβαι τε καί ιατροί, κοσμούσί που τδ σώμα καί

liorem efficiunt virum, exfequi oportet: alias vero minime: 
atque huius rei cum ars quaedam exftet, artificemne eius ali
quem demonftrare mihi potes ? Cal. Non habeo equidem quod 
dicam. So. At vero fi rite quaefiveris, invenies. Videamus iam 
fic fedate & quiete confiderantes, num aliquis horum talis exfti- 
terit. Dic age : Bonus vir, atque ad id quod optimum fit ver
ba faciens, aliudne quid quam non temere dicet, fed ad ali
quid refpiciens? quemadmodum & alii omnes, artifices, quorum 
fuum quisque opus obfervat, nec cafu, quod ad ufum opus con
ferat , eligit, fed quemadmodum ad propofitum fibi exemplar 
opus fpeciem aliquam confequatur. Veluti, fi intueri placet pic
tores, & archite&os, & fabros navium, aliosque omne^ artifices: 
quivis eorum in ordinem quendam fingula ubique difponit, co- 
gitque alia aliis convenire atque congruere, donec totum con- 
flituatur quodam ordine exornatum. Id ergo omnes agunt ar
tifices , atque hi, quos in fuperioribus dicebamus, paedotribae 
& medici fimiliter faciunt circa corpus, ornant enim ipfum at-
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σνςτασσονσιν. όμολογοΰμες οντω τοντ 'έχεις, η ον; ΚΑΛ. 
Έςω τοντο οντω. ΣΩ. Ύάξεως άρα και κόσμον τνχοϋσα οι
κία, χρηςη ας εϊη, αταξίας δέ, μοχθηρά; ΚΑΛ. Φημί. 

b. ΣΩ. Ονκονς καί πλοίος ωσαύτως; ΚΑΛ. Ναί. ΣΩ. Καζ
μης και τά σώματα φαμές τά ημέτερα; ΚΑΛ. ΙΙάςν γε.

Τί δ’ ψνχή; αταξίας τνχονσα, εςαι χρηςη, η τά- 
ξεώς τε και κόσμον τιςός; ΚΑΛ. Ανάγκη έκ τως έμπρο
σθεν' και τοντο σννσμολογεϊν. ΣΩ. Τί ονς όςομά έςιν ές τά 
σώματι τά έζ της τάξεώς τε και τον κόσμον γιγςομέςω; 
νγίειας και ισχύς Ίσως λέγεις. ΚΑΛ. ’Έ,γωγε. ΣΩ. Τί δέ 

c. αϋ; τά ές τη ψνχη έγγιγκομέςφ έκ της τάξεως ζαί τον 
κόσμον πειρω ενρεΐν καί εΐπεΐν ώσπεξ εκείνο τό ονομα. ΚΑΛ. 
Τί δέ ονκ αντός λέγεις, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Άλλ’ εϊ σοι ηδιόν 
έςιν, έγω έρά. σν ο άν μάς σοι δοκω έγω καλάς λέγεις, φά- 

εί δέ μη, έλεγχε, ζαί μη επίτρεπε, εμοιγε δοκεΐ ταΐς μες 
τον σώματος τάξεσιν οςομα είναι νγιεινδν, έξ ον ές αντά η 
νγίεια γίγςεται καί η άλλη αρετή τον σώματος, έςι ταντα, 

d. η ονκ εςιν; ΚΑΛ. ’Έςζ. ΣΩ. Ταις δέ της ψνχης τάξεσι

que componunt. Confitemur id ita fe habere, necne ? Cal. Sit 
ita. So. Domus igitur ornatum & ordinem affecuta, bona erit: 
fi minus, mala. Cal. Affentior. So. Et navigium eodem pa&o. 
Cal. Eodem. So. Atqui & corpora noftra fimiliter. Cal. Simi
liter. So. Quid vero animus, fi ordinis fuerit expers, num bo
nus erit? an potius , fi ordinis ornamentique compos? Cal. Ne- 
ceflarium eft ex fuperioribus hoc quoque fateri. So. Quod ergo 
nomen eft ei, quod in corpore ex ordine ornatuque efficitur ? 
Cal. Sanitatem & vires fortafle dices. So. Dico equidem. 
Quod vero nomen ei, quod in animo ex ordine fit atque orna
tu? Conare invenire atque exprimere huius, quemadmodum & 
illius. Cal. Cur non ipfe dicis, Socrates? So. Si ita tibi placet, 
dicam : tu vero, fi vera loqui videbor, concedito: fin minus, 
reprobato, nec ullo modo condonato. Mihi quidem videtur 
ordinationi corporis nomen efle fanum: ex quo in ipfo fit fa- 
nitas, aliaque corporis virtus. Itane eft, an aliter? Cal. Ita. So. 
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καί κοσμεσεσι νόμιμ-όν τε καί νόρ,ος' ό^εν καί νόρ,ι^οι γίγ- 
νονται καί κόσμιοι. ταΰτα ό εςι δικαιοσύνη τε και σωφροσύνη, 
φης, >} ου; ΚΑΛ. Έςω. ΣΩ. Ouxouy ταΰτα βλεπων 
ό ρετωξ εκείνος ο τεχνικός τε καί άγαμός, καί τούς λόγους 
προσοίσει ταΐς ψυχαΐς ους άν λέγη, καί τάς κράζεις άπά- 
αας' καί άωρον εάν τι δίδω, δώσει, καί εά,ν τι άφαιρηται, 
άφαιρησεται' πρός τοΰτο αεί τόν νουν εχων όπως άν αύτοΰ 
τοΐς πολίταις δικαιοσύνη μεν εν ταϊς ψυχαΐς γίγνηται, άδι- e. 
κία δέ άπαλλάττηται' καί σωφροσύνη μεν έγγίγνηται, ακο
λασία δέ απαλλάττεται' καί η άλλε άρετε έγγίγνηται, κα
κία δέ άπορ. συγχωρεΐς, η ου; ΚΑΑ. Συγχωρώ. ΣΩ. Ύί 
γάξ όφελος, ώ Καλλίκλεις, σώματι γε κάμ,νοντι καί μ.οχ- 
Ζηρώς όιακειμάνφ σιτία πολλά διδόναι, καί τά κβιςα η ποτά, 
η άλλ’ ότιοΰν, ο μη ονηση αυτό εσ# ότι πλέον, η τουναντίον, 
κατά γε τόν δίκαιον λόγον, καί ελαττον; εςι ταΰτα; ΚΑΑ. 
Έ?ω. ΣΩ. Ου γάξ, οϊμαι, λυσιτελεϊ μ,ετά μοχ^ηρίας τω- ρ. 
ματος ζην άνΟρώπιρ. ανάγκη γάξ ουτα ζην καί μ.οχ^ερώς. 
ν ούχ ούτω ; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Ουκοΰν τάς επιθυμίας άπο-

Animi vero ordinationi atque ornatui, legitimum lexque efie 
nomen: unde legitimi fiunt homines atque decori. Haec vero 
fuat iuftitia atque temperantia. Afientiris, necne? Cal. Efto. 
So. An non igitur ad haec artificiofus ille rhetor & bonus re- 
ipiciens, verba fua hominum animis adhibebit: a&ionesque 
omnes, & quidquid vel concedet aliquando, vel negabit, ad 
idfemper intendet, ut civium animis iuftitia quidem infit, in- 
iuftitiavero abfit: rurfus adfit temperantia, intemperantia ve
ro eiiciatur: ceteraeque virtutes colantur, pravitas expellatur ? 
Concedis, necne? Cal. Concedo equidem. So. Quidnam con
fert, o Callicles, corpori aegrotanti maleque afteilo, cibos 
multos fuavifllmosque praebere, aut potum, aut aliud quip- 
piam, quod non fit profuturum, hoc eft, plus vel minus vel 
contrarium, quam iufta di&et ratio. Sunt haec, vel non ? Cal. 
Sunt. So. Non enim prodeflearbitror homini, cumaffliitocor
pore vivere. Sic enim neceffe eft vivere male, nonne ita eft ? 
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πιμπλάναι (οϊον, πεινωντα φαγεΐν οσον βούλεται'2ιψων- 
τα, πιειν) ύγιαίνοντα μεν έωσιν οί ιατροί ώ? τά πολλά' κάμ- 
νοντα ύέ, ως έπος είπεϊν, ού^εποτ έωσιν έμπιπλασθαι ων επι
θυμεί. συγχωρεΐς τούτο γε και σύ; ΚΑΑ. ’Έγωγε. ΣΩ.

b. Πε^ζ ίέ ψυχήν, ω άριςε, ούχ ο αυτός τρόπος·, εωζ μάν άν 
πονηρά η, ανόητος τε ούσα και άκόλαςος καί άδικος καί ανό
σιος, εϊργειν αυτήν δει των επιθυμιών, καί μη έπιτρέπειν 
άλλ' άττα ποιεϊν, η άφ ων βελτίων εςαι. φ%ς, η ■ ΚΑΑ. ' 
Φημί. ΣΩ. Ούτω γάξ που αύτη άμεινον τη ψυχή. ΚΑΑ. 
Πάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν το εϊργειν εςίν άφ ων επιθυμεί, κο- 
λάζειν; ΚΑΑ. Ν^ί. ΣΩ. Το κολάζεσθαι άρα τη ψυχή

c» .άμεινόν εςιν η η ακολασία, ωσπεξ σύ νύν δή ωου. ΚΑΑ. Ούκ 
οίδ' άττα, λέγεις, ώ Σώκρατες' άλδύ άλλον τινά έρωτα. ΣΩ. 
Ούτος άνηξ ούχ ύπομάνει, ωφελούμενος καί αύτός, τούτο 
πάσχων περί ού ο λόγος εςί, κολαζόμενος. ΚΑΑ. Ούδέ γε 
μ.οι μ,ελει ούδέν ων σύ λέγεις, καί ταύτά σοι Γοργίου χάριν 
άπεκρινάμην. ΣΩ. Έάεν. τί οϋν 2η ποιήσομεν ; μεταξύ τον

Cal. Ita. So. Nonne cupiditatibus fatisfacere, veluti efurien- 
tem comedere quantum vult, vel fitientem bibere quatenus 
placet, fanum quidem hominem medici plerumque permit
tunt : aegrotantem vero nunquam, ut ita dixerim, appetitus 
fuos implere permittunt ? Concedis hoc & ipfe ? Cal. Concedo. 
So. Ad animum quod attinet, an non eadem eft ratio? qua
tenus enim pravus fit, & demens , atque intemperans,iniuitus- 
que & impius, coercendus nimirum efta cupiditatibus, neque 
permittendus alia facere, quam illa ex quibus evadat melior. Con- 
fentis, necne ? Cal. Confentio. So. Ita enim ipfi animo expedit. 
Cal. Prorfus. So. Nonne coercere , eil ab his quae cupit, con
tinere ? Cal. EA. So. Continentia igitur melior eft animo, quam 
incontinentia, quemadmodum ipfe modo ftatuebas. Cal. Nefcio 
quid dicas, Socrates, itaque alium quemvis interroga. So. Hic 
non fuftinet, ut ipfi quod utile fit, afferatur, atque eam de qua 
nunc fermo habetur, continentiam confequatur. Cal. Nulla 
omnino tuorum mihi verborum cura e A, o Socrates, atque
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Ac^ καταλύσομεν; ΚΑΛ'. Αυτός γνώση. ΣΩ. Άλλ’ ουδέ 
τούς μύθους φασϊ μεταξύ Ζεμις είναι καταλείπεις, άλλ’ 4, 
θεντας κεφαλήν" ϊνα ayg-j κεφαλής ττεριιγ^ άπόκριναι ούν 
καί τα λοιπά, ίνα ημαν ό λόγος κεφαλήν λάβη. ΚΑΛ. Ώς 
βίαιος εί, ώ Σωκρατες' εάν δε έμοι πείθη, εάπεις χαίρειν τον 
λόγον τούτον , ή καί άλλω τω διάλεξη. ΣΩ. Τίς ούν άλλος 
εθελήσει; μη γάγτοι ατελή γε τον λόγον καταλείπωμ,εν. 
ΚΑΛ. Αυτός ίέ ουκ άν Γύναιο διελθεΤν τον λόγον, ή λεγων 
κατα σαυτόν, ή άποκρινόμενος σαυτω; ΣΩ.'Ίνα μή τό του 
^"ΐχ,άρμου γενηται, α προτού δύο άντρες ελεγον, είς ών e. 
ικανός γενωμ,αι. άτάξ κινδυνεύει αναγκαιότατος είναι ού
τως. εί μ,εντοι ποιήτομεν, οϊμαι εγωγε χρήναι πάντας ημάς 
φιλονείκως εχειν προς τό ειδεναι τό αληθές τί εςι περί ών λε- 
γομ.εν, και τ'ι ψεύδος, κοινόν γάς αγαθόν άπασι, φανερόν γε- 
νέσ^αι αυτό, δίειμι μεν ούν τω λόγιρ εγώ ως άν μοι δοπη 
εχειν. εάν δε τω υμών μή τα οντα δοκώ όμολογεϊν εμαυτώ, Ρ·

' ' SO'
8·

ha&enus Gorgiae graria tibi refpondi. So. Efto. quid ergo age
mus ? numquid fermonem medium abrumpemus ? Cal. Ipfe vi
deris. So. At nefas effe aiunt 3 mancas dimittere fabulas: immo 
Colophonem imponendum effe, ne absque capite oberrent. Re- 
fponde ergo ad reliqua, ut fermo hic nofter caput fortiatur. Cal. 
Quam violentus es, o Socrates’ Profe&o, fi mihi credis, hanc 
difputationem iam dimittes, vel cum alio difputabis. So. Quis
nam vult alius ? ne imperfedum relinquamus fermonem. Cal. An 
non ipfe fermonem potes percurrere, vel enarrando, vel tibimet 
refpondendo ? So. Ne mihi Epicharmi illud accidat, Quae prius 
narrabant duo, nunc ad illa unus fufficiam. Verumtamen vir 
detur fic omnino neceffarium effe. Si tamen id faciemus, puto 
equidem oportere nos omnes certatim ad id contendere, ut 
quid in his quae dicimus, verum, quidve falfum fit, cogno- 
fcatur. commune enim eft hoc omnibus bonum, ut hic uni
cuique conflet. Profequor igitur ego ipfe fermonem , quo pa&o 
fe habere videtur. Quod fi cui veftrum forte milii ipfi, quae 
vera non fint, videbor concedere, veftrum erit obiicere atque
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XpVj αντιλαμβάνεσαι και έλέγχειν. ούόέ γάξ T0L έγωγε εί~ 
‘ ^ως λέγω ά λέγω, άλλα, ζητώ κοινοί μεϊί ύμων. ώστε άν τι 
φαίνεται ό λέγων άμ^ισβ^των έμοϊ, εγώ πρώτος συγχωρή- 
σομ.αι. λέγω μέντοι ταύτα, εΐ 3οχεΤ χργρναι ΰιαπερανθΐγναι 
τον λόγον' ει 2έ μή βούλεστε, εώμεν χαίρειν, και άπίω- 
μεν. ΓΟΡ. Άλλ’ ερΜ μέν ού ΰοκεΐ, ώ Σώκρατες, χρηναί πω 

b. άπιέναι, αλλά ύιεζελθεΐν σε τον λόγον, φαίνεται δέ μοι καϊ 
τοΐς άλλοις δοχεΐν. βούλομαι γάξ έγωγε και αυτός άχούσαί 
σου αυτού ύίίόντος τά επίλοιπα. ΣΩ. Α,λλά μέν 3%, ώ Γορ~ 
για, και ,αύτός νβέως μέν άν Καλλικλεΐ τουτω ετι διελεγό~ 
μην, έ'ως αύτω την τού Ά,μ^ίονος άπεόωκα ρήσιν αντί της 
τού Ζηθου' επειδή 3έ σύ, ώ ϊζ,αλλίκλεις, ούκ έΟέλεις συνδια- 
τεράναι τον λόγον, άλΧ ούν εμού γε άχούων, έπιλαμβάνου 
εάν τι σοι δοχώ μη χαλώς λέγειν. χαί με έά,ν έξελέγχης, ούκ 

c. άχ^εσ^ησομαί σοι, ώσπεξ σύ έμοί' αλλά μέγιςος εύεργέτης 
πaξ, έμ.οι άναγεγράψη. ΚΑΛ. As^^j & γαόε, αυτό, και 
πέραινε. ΣΩ. 'Άκουε έζ άρχ^ς εμού άναλαβόντος τον 
λόγον.^Αρα τό νβύ και τό αγαθόν, τό αύτό εςιν, Ού ταυ- 

redarguere. neque enim tanquam fciens dico illa; fed verum 
vobiscum communiter indagans. Quapropter fi quid refle di
cere videbitur qui me reprehenderit, ego primus afientiar. 
Haec tamen ea mente dico, fi modo fermonem perficiendum 
elbe putatis, fin minus, omittamus iam, atque abeamus. Gor. 
At enim nondum mihi abeundum videtur, immo difputatio- 
nem a te efle perficiendam. Puto autem ceteris quoque idem 
videri: & ipie percupio reliqua ex te ipio audire. So. Atqui, 
o Gorgia, libenter adhuc cum Callide diiputarem, donec pro 
Zethi, Amphionis di&um illi redderem. Sed quando tu, Cal- 
licles, dirputationem reculas perficere mecum, faltem aufculta 
atque argue, fi quid minus rede dicere tibi videbor, quod fi 
me conviceris, haud infeftus ero tibi, quemadmodum mihi 
tu, fed pro maximo beneficio id adfcribam. Cui. Dic tu ipfe, 
bone vir, & quod inflituifti, abfolve. So. Audi me igitur dif- 
putationem ab initio repetentem. An idem eft voluptas atque. 
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τόν, ας ε/ώ και Καλλικλής ώμολογήσαμεν. Πότερον οε τό 
ήάυ ενεκα του αγαθού πρακτ^ον, ή τό άγαθόν ενεκα του 
ήΰέος; Τό ή^ύ, ένεκα τού αγαθού. Ήδυ ^έ εςι τούτο, ού πα· 
ραγενομένου ήόόμεθα; αγαθόν ^ε, ού παρόντος αγαθοί έσμέν, 
Ώάνυ γε. Άλλα μην αγαθοί γε έσμέν και ημείς, και τά 
άλλα πάντα όσα αγαθά έςιν, αρετής τίνος παραγενομένης. 
εμοιγε 2οκεΐ άναγκαΐον είναι, ώ Καλλίκλε/ς. Άλλα μέν ΰή 
η γε αρετή έκάςου, και σκεύους, και σώματος, και ψυχής 
αύ και ζώου παντός, ούχ ούτως εϊκή κάλλιςα παραγίγνε- 
ται, άλλα τάξει και όρθότητι, και τέχνη, ήτις έκάςφ 
άποδεόοται αύτών. άρα εςι ταύτα; Έγώ μεν γάξ £ή φημι. 
Τάξει άρα τεταγμένον και κεκοσμημένον έςίν η άρετη εκά* e» 
ςου. Φαίην άν εγωγε. Κόσμος τις άρα έγγενόμενος εν εκά- 
ςω ό έκάςου οίκεΐος, άγαθόν παρέχει εκαςον τών οντων. 
’Έμοιγε όοκεΐ. Καί ψυχή άρα κόσμον εχουσα τον έαυτής, 
άμείνων τής ακόσμητου. Ανάγκη. Ά,λλά μην ήγε κόσμον 
εχουσα, κόσμια. Πας γάξ ού μέλλει; Ή όέ γε κοσμία, σώ*

bonum ? Certe non idem, ut ego & Callicles confeffi fumus* 
An voluptatem boni gratia, vel bonum gratia voluptatis fe- 
qui debemus ? Cal. Voluptatem certe gratia boni. So. Eft ailterr» 
voluptas, qua praefente gaudemus: bonum vero, quo praefente 
boni fumus. Cal. Prorfus. So. Boni vero fumus, & nos & 
quaecunque alia, ob praefentem virtutem quandam. fic enim, 
o Callicles, neceffarium effe mihi videtur. At virtus cuiusque, 
five inftrumenti, five corporis, five animae, non temere uti
que adeft: fed ordine, re&itudineque, & arte, quae horum 
cuique tradita fit. numquid haec ita fe habent ? Cal. Mihi qui
dem fic fe habere videntur. So. Quamobrem ordine ordinatum 
ornatumque effe,eft cuiusque virtus. Cal. Nempe iic ego fa
terer. So. Itaque ornatus quidam proprius unicuique infitus, 
quodlibet efficit bonum. Cal. Mihi quidem iic apparet. So„ 
Quapropter anima quae proprium habet ornatum, melior eft 
illa, quae ornatus eft expers. Cal. Neceffe eft. So. lam vero 
quae habet ornatum, ornata eft atque modefta. Cal. Quidni?

.Piat. Optr, Kol. IK I
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p. qyw; Πΰλλ^ ανάγκη. 'Η άρα σώφρων ψν%ή αγαθή, εγώ 
μεν ούκ εχω παρά ταυτα άλλα φάναι, ώ φίλε Καλλίκλεις. 
σύ δ’ ει έχεις, δίδασκε. ΚΑΛ. Λέγ’ ώ ’γαθέ. ΣΩ. Λε- 
γω δή οτι εΐ ή σαύραν αγαθή έςιν, ή τουναντίον τη ΰώ^ρονι 
πεπονθυϊα ; κακή έςιν. ήν δέ αυτή ή άφρων τε και ή άκόλα- 
ςος·, ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Καί μην ογε σώ^ραν τά προσ
ήκοντα πράττοι άν καί περί 3εούς καί περί ανθρώπους;

b. ού γάξ άν σωψρονοΐ τά μη προσήκοντα πράττων. Ανάγ
κη ταΰτ είναι ούτω. Καί μήν περί μεν ανθρώπους τά προσ
ήκοντα πράτταν, δίκαι άν πράττοι, περί δέ 3εούς, όσια, 
τον δέ τά δίκαια καί όσια πράττοντα ανάγκη δίκαιον καί 
οσιον είναι. Έςϊ ταϋτα. Καί μεν δή καί άνδρεϊόν γε ανάγ
κη. ού γάξ δή σώψρονος άνδρός έςιν ούτε διώκειν ούτε φεύ- 
γειν ά μή προσήκεΓ αλλά δει καί πράγματα καί ανθρώ
πους καί ήδονάς καί λΰπας φεύγειν καί διώκειν, καί ύπομέ- 

c. νοντα καρτερεΐν, οπού δει. ώστε πολλή ανάγκη, ώ Καλλί- 
κλεις, τον σώ^ρονα, ώσπες διήλθομεν, δίκαιον οντα καί άν-

So-. Talis vero eft & temperans. Cal. Necefle eft omnino. So. 
Quae vero temperans, eft & bona. Equidem, o amice Cal- 
Jicles, quo pa&o aliter dicam, non invenio, tu vero, fi quid 
habes aliud, doce. Cal. Dic tu, bone vir. So. Dico igitur, ii 
temperatus animus bonus eft, confequi, ut qui contra atque 
temperatus affe&us eft, fit malus. Eft vero talis. intempera
tus animus & incontinens. Cal. Sic eft omnino. So. Tempe
ratus autem agit decentia erga Deos atque homines, non 
enim temperatus eflet, nifi decorum fervaret. Cal. Necefle eft 
fic efle. So. Proinde qui decentia inter homines agit, iufte 
agit: & agens fimiliter erga Deos, agit pie. eum vero, qui 
iufta piaque agit, necefle eft efle iuftum atque pium. Cal. Sic 
veritas habet. So. Praeterea fortem hunc efle necefle eft. non 
enim temperati viri eft, vel perfequi, vel fugere aliter quam 
decet, immo oportet & res fingulas, & homines ipfos, & vo
luptates atque moleftias tum fugere, tum perfequi, tum etiam 
tolerare ubi fit opus. Quamobrem omnino neceflarium eft, tem- 
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ύρείον w' όσιον, αγαθόν άνδρα είναι τελέως. τον ^ε αγαθόν 
ευ τε και καλώς πράττειν α άν πράττοι' τον δ' εϋ πράττοντα, 
μακάριόν τε και εύδαίμονα είναι' τον δέ πονηρόν και κακώς 
πράττοντα , άθλιον, ούτος δ’ άν εΐη ό έναντίως εχων τω 
σώφρονι, ό ακόλαςος, ον σύ έπηνεις. έγω μεν οΰν ούτω ταύ
τα τίθεμαι, καί φημι ταύτα άληθη είναι, εΐ δέ εςιν άληθη, 
τον βουλόμενον, ως εοικεν, εύδαίμονα είναι, σωφροσύνην μεν d. 
διωκτεον και άσκητέον, ακολασίαν δέ φευκτέον ως εχει πο- 
^ων εκαςος ημών’ και παρασκευαςέον μάλιςα μεν, μηδέν δεΐ- 
σ^αι τού κολάζεσδαι’ εάν δέ δεηθη η αύτός, η άλλός τις των 
οικείων, η Ιδιώτης, η πόλις, έπιθετέον δίκην, και κολαςέον, ει 
μέλλει εύδαίμων είναι, ούτος εμοιγε δοκεϊό σκοπός είναι προς 
ον βλέποντα δει ζην’ και πάντα εις τούτο τά αυτού συν- 
τεινοντα και τα της πόλεως, όπως δικαιοσύνη παρέςαι καί e» 
σωφροσύνη τίρ μακαρίφ μελλοντι εσεσδαι, ούτω πράττει»' 
ούκ επιθυμίας έώντα άκολάςους είναι, καί ταύτας έπιχει- 
ρούντα πληρούν, άνηνυτον κακόν, ληςού βίον ζώντα. ούτε

peratum virum, cum, ut diximus, iuftus & fortis fit & pius, 
effe perfe&e bonum: bonum vero, bene honefteque agere quid
quid agat: eum autem qui bene agit, felicem effe atque bea
tum: improbum vero ac male agentem,effe miferum. Talis 
autem eft, qui aliter eft afleftus quam temperatus: videlicet qui 
intemperatus eft, quem ipfe laudabas. Ego igitur haec ita fta- 
tuo, & effe vera fentio. Quamobrem, fi ita fe res habet, qui
cunque optat beatus fore, temperantiam fequi exercereque 
debet: intemperantiam vero fugere, quantum cuiusque no- 
ftrum pedes valent: atque ita fefe comparare, ut non indigeat 
caftigatione atque poena: fi vero indigeat vel ipfe, vel alius 
quivis familiarium, five privatus, five civitas, adhibita poena 
coercendus eft, fi modo futurus fit beatus. Hoc mihi videtur 
effe fignum, ad quod profpicientes dirigere vitam debemus, 
omnia tam publica quam privata ad hoc referentes, ut iufti- 
tia & temperantia illi adfit, qui futurus fit felix: non autem 
cupiditatibus omnia permittenda funt; quas explere conari, 
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άν άλλω άνθρώπφ προσφιλής άν εϊη ο τοιούτος, ούτε 
3εω. κοινωνεΐν γάξ αδύνατος' οτφ δε svt κοινωνία, φιλία 
ούκ άν εϊη. φασί <Γ οι σοφοί, ώ Καλλίκλεις, καί ούρανόν καί 

ρ. γην, καί 3εούς καί ανθρώπους την κοινωνίαν συνέχειν, καί 
5°8 φιλίαν καί κοσμιότητα, καί σωφροσύνην καί δικαιότητα. κα.

* το ολον τούτο, διά ταύτα κόσμον καλούσιν, ώ εταίρε, ούκ 
ακοσμίαν, όύδε ακολασίαν, σύ δε μοι δοκεΐς ού προσεχειν τον 
νούν τούτοις, καί ταύτα, σοφός ών’ άλλα λεληθε σε οτι ή 
ίσοτης ή γεωμετρική καί εν ^εοϊς καί εν άνθρώποις μεγα δύ- 
ναται. σύ δε πλεονεξίαν οϊει δειν ασκειν. γεωμετρίας γάξ 
αμελείς, εΐεν. ή εξελεγκτεος 3ή ούτος ο λόγος ήμϊν εςιν, ώς 

b. ού δικαιοσύνης καί σωφροσύνης κτήσει εύδαίμονες ol εύδαίμο-’ 
νες, κακίας δε, οί άθλιοι' ή, εί ούτος αληθής εςι, σκεπτεον 
τίνα τά συμβαίνοντα^ τά πρόσ^εν εκείνα, ώ Ιζαλλίκλεις, 
συμβαίνει πάντα, εφ οϊς σύ με ήρου εί σπουδάζων λεγοιμΤ 
λεγοντα οτι κατηγορητεον εϊη καί αύτού , καί υιεος , καί

inexplebile malum eft, latronisqu.e more vitam agere. Neque 
enim cuiquam, hominum, is qui eiusmodi eft, carus unquam 
erit, neque Deo: quippe cui focietas cum aliis nulla efle pof- 
fit: cui vero non fit focietas, ei nec amicitia etiam unquam 
conftabit. Tradunt autem fapientes, coelum & terram. Deos
que & homines focietate quadam & amicitia, modeftoque orna
tu, & temperantia, & iuftitia contineri: atque hoc univerfum 
propterea mundum ornatumque appellant, non immunditiam, 
neque intemperantiam. Quae tu,quamvis fapiens,mihi vide
ris animadvertifle nunquam, nam te latuit, geometricam aequa
litatem in Diis atque hominibus valere quam plurimum. At 
vero tu in rebus omnibus pleonexiam, (id eft, praeftantiam, 
iive primas partes) exercendam putas: Geometriam namque 
contemnis. Age itaque, vel refellendus eft fermo ille nofter, 
quafi non iuftitiae temperantiaeque pofleffione beati fiant qui
cunque beati, pravitatis yero miferi: vel fi verus eft, confi ; 
derandum eft, quid fequatur. nempe priora illa confequentur 
omnia, in quibus a me, an ferio loquerer, inquirebas. Ego 
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εταίρου, εάν τι άδικη' και τη ρητορική έπϊ τούτο χρηςέο.ν. 
καί ά Πώλο^ αισχύνη Vου συγχωρεΐν, άληβη άρα τα 
είναι τδ άδικεΐν του αδικείσαι, οσιρπεξ αϊσχιον, τοσούτφ 
κάκιον. καί τον μέλλοντα όρδως ρητορικόν εσεσ^αι, δίκαιον c. 
άρα δεΐν είναι καί έπιςημονα των δικαίων' δ οά) V οργιάν εφη 
Πώλοί δι αισχύνην δμολογησαι. τούτων δέ ούτως έχόντων, 
σκεψώμεδα τίνα ποτ έςίν α σύ έμοί ονειδίζεις. άρα καλώς 
λεγεται, ή' ού’ ως αρα εγώ ούχ οϊός τ’ ε'ιμί βοηδησαι ούτε 
εμαυτω, ούτε των φίλων ούδενί, ούδέ των οικείων, ούδ’ έκσω~ 
σαι εκ των μεγίςων κινδύνων’ είμί δέ επί τω βουλομένιρ, 
ωσπες οί άτιμοι, του έόέλοντος, άν τε τύπτειν βούλεται (το d. 
νεανικόν δη τούτο τού σού λόγου) επί κόρρης, εάν τε χρή
ματα ά^αιρεΐτ^αι, εάν τε έκβάλλειν εκ της πόλεως, εάν τε, 
τδ έσχατον , άποκτεΐναι. καί ούτω διακεΐσ^αι, .πάντων δη 
αϊσχιςόν έςιν, ως δ τος λόγος, δ δέ δη έμος, οστις πολλάκις 
μέν ηδη εΐρηται, ούδέν δέ κωλύει καί ετι λέγεσαι' ού φημι, ω 
Καλλίκλεις, τδ τύπτεσαι επί κόρρης αδίκως, αϊσχιςόν τ

vero accufandum effe & fe ipfum, & filium, & amicum, fi quid 
iniufte fuerit perpetratum, atque ad id utendum effe rhetorica, 
afferebam. Et quae tu Polum verecundia addu&um putabas 
concefliffe, vera utique erant: videlicet iniuriam facere, quan
to turpius eff quam fuftinere, tanto efle etiam deterius: atque 
eum, qui regius futurus fit orator, oportere iuftum effe, & quae 
iufta funt fcire. quod quidem rurfus Gorgiam ob verecun
diam concefliffe Polus aiebat. Cum vero haec ita fe habeant, 
confideremus, quae funt illa in quibus me ipfe vituperas: Num 
rede dicatur, necne, me videlicet non poffe vel mihi, vel 
amicis atque domefticis opem ferre, neque ex maximis pericu
lis liberare: at effe me in poteflate libidineque cuiusque, quem
admodum abieitiflimi quique folent, five pulfare velit quis, 
ut tu iadabundus dicebas, fuper genam, five pecunias ra
pere , five urbe expellere, five ultro fupplicio afficere. Ita vero 
comparatum effe, rem turpiflimam omnium efle dicebas. Mea 
vero fententia iam faepius dida, atque rurfus nihilo prohibente

. 1 5
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e. είναι. ουδέ γε το τέμνεσ^ιαι ούτε τδ σώμα το έμδν, ούτε τδ 
βαλλάντιον' άλλα το τύπτειν καί έμέ και τα έμά αδίκως χαί 
τέμνειν, και αίσχιον και κάκιον. καί κλέπτειν γε άμα καί 
ανδραποδίζεσαι, καί τοιχωρυχεΐν, καί συλλήβδην δτιούν 
άδικεΓν κάί έμέ καί τα έμα, τω άδικοΰντι καί κάκιον καί 
αίσχιον είναι, ή εμ^οί τω αδικούμενη. ταυτα ήμΐν άνω εκεί 
έν τοΐς έμπροσθεν λόγοις ούτω φανέντα, ώς εγώ λέγω, κα- 

Ρ· τέχεται καί δέδεται (καί εί άγροικότερόν τι είπεΐν έςί) σιδη- 
ροΐς καί άδαμαντίνοις λόγοις, ώς γούν αν δόξειεν ούτωσί. 
ους σύ εί μή λύσεις, ή σου τις νεανικώτερος, ούχ οίόν τε άλ
λως λέγοντα ή ώς έγώ νυν λέγω, καλώς λέγειν. έπεί εμοιγε 
δ αύτδς λόγος έςίν αεί, οτι έγώ ταυτα ούκ οίδα όπως'έχει’ 
οτι μέντοι, ών έγώ έντετύχηκα, ώσπες νυν, ούδείς οίός τ έςίν 
άλλως λέγων, μη ού καταγέλαςος είναι, έγώ μέν ούν αύ 

b. τίΰημι ταυτα ούτως έχειν. εί δέ ούτως έχει, καί μέγιςον 
τών κακών έςίν ή αδικία τω άδικοΰντι’ καί έτι τούτου μεΐ- 
ζον μεγίςου οντος, εί οίόν τε, τδ άδικοΰντα μή δίδόναι δίκην'

dicenda, contra fe habet: videlicet non efle turpiflimum in- 
jufte genam percuti, vel corpus marflipiumve caedi: fed per
cutere iniufle atque caedere, mihi, meisque turpius atque de
terius. item furari, & in fervitutem adducere, murosque fuf- 
fodere, atque fummatim quamlibet iniuriam facere, efle ei qui 
facit deterius fimul & turpius, quam accipere. Haec fuperius 
a nobis concefla, ut ego aflero, continentur atque vinciuntur, 
etfi diitu rufticius eft, ferreis adamantinisque rationibus, 
quibus, ut ita fentiam, adducor, quas nifi tu aut aliquis te ro- 
buftior diflblvat, fieri non poteft, ut aliter quam ut nunc ipfe 
dico, reile dicatur. Nam mihi quidem femper idem permanet 
fermo : me videlicet haec nefcire quo pacto fe habeant: atta
men nullum eorum quicum ha&enus locutus fum, quemad
modum modo vobiscum, potuifle unquam aliter dicendo non 
ridiculum apparere. Quamobrem haec iterum ftatuo ita fe ha
bere. quod fi ita fe habeant, atque iniuria maximum ei, qui 
eam facit, eft malorum : & illud infuper maius eft indicandum , 
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τίνχ xv βοήΒειΟίν μη δννάμενος άνθρωπος βοηθεϊν έχντω, κχ- 
τχγέλχςος. χν τη χληθεκρ. εΐη j χρχ ον τχντην ητις χποτρέ~ 
φει την μεγίςην ημών βλάβην j χλλχ πολλή χνχγκη τχύ- 
την εϊνχι την χίσχίςην βοήθειαν, μη δννχΰ^χι βοηθεϊν μήτε 
ίχντφ, μήτε· τοϊς χντον φίλοις τε κχι οικείο ις’ δεντέρχν δέ, 
τήν'τον δεύτερον κχκον’ κχι τρίτην, την τον τρίτον" κχι τάλ- c. 
λχ οντω, άς έκάςον κχκον μέγεθος πΐ^υκεν. οντω κχι κάλ
λος τον δννχτδν εϊνχι ε<ρ εκχςχ βοηθεϊν, καί αΙσχύνη, τον 
μ^η. χρχ άλλως ή όντως 'έχει, ώ Ίίχλλίκλεις; ΚΑΛ. Ονκ 
άλλως. ΣΩ. Δνοϊν ονν οντοιν, τον άδικεϊν γε κχι χδικεϊτ^αι, 
μεϊζον μεν κχκον φαμέν τδ φδικεϊν, "ελχττον δέ, τδ άδικεϊ- 
σδχι. τί ούν χν πχρασκενασάμενος άνθρωπος βοηθήσειεν χύ- 
τω, άστε χμ<$οτερχς τάς ωφελείας ταντας εχειν, την τε d. 
άπδ τον μη άδικεϊν κχι την χπδ τον μη άδικεϊσδαι; πότερχ 
δύνχμιν, ή βούλησιν; ωδε δέ λέγω’ πότερον εάν μη βούληται 
άδικεϊ&χι, ονκ χδικησετχι; η, εάν δύνχμιν πχρχσκενχσητχι 
τον μη άδικεϊσΰαι, ονκ άδικήσετχΓ, ΚΑΑ. Δήλον δη τοντό

videlicet ipfum qui fecerit, nunquam dare poenas: quod tan
dem auxilium erit illud, quod quisquis cum fibimet afferre non 
poffit, revera fit contemnendus? nonne hoc quidem maxi
mum a nobis amoveat detrimentum ? Profe&o neceffe eft hoc 
efle turpiffimum, non pofle auxilium eiusmodi praeftare fibi 
ipfi, amicisque ac propinquis, fecundum vero, auxilium ad- 
verfus malum fecundum : tertium, contra tertium; ceteraque 
fimiliter, prout cuiusque mali magnitudo fe habet: ita ut pul
chrum eft opem afferre pofle, & turpe non pofle. Numquid 
aliter quam fic fe res habet, Callicles? Cal. Certe non aliter. 
So. Cum igitur haec duo fint, facere iniuriam, ac pati: maius 
utique malum efle dicimus inferre, minus autem pati. Quod
nam igitur auxilium fibi comparans aliquis, utrumque potif- 
fimum confequeretur, ut neque inferat iniuriam, neque acci
piat ? utrum potentiam, an voluntatem ? Sic autem dico: utrum 
fi nolit pati, iniuriam non patietur ? an fi potentiam fibi com
paraverit, ita dumtaxat non patietur? Cal, Conftat certs, fipo-
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γε, ori εάν 2ύναμιν. ΣΩ. Τί 3ε τού άοικεϊν', πότερον, έάν 
μη βούληται άώικεΐν, Ικανόν τοΰτ έςίν; (ού 7χξ αδικήσει) 

e· ή και επί τοΰτο δει δύναμίν τινα και τέχνην παρασκευάσα- 
σ^αι, ώς εάν μη μάΟη αυτά καί άσκηση, αδικήσει’, τί ούκ 
αυτό γε έμοί τοΰτο απεκρίνου, ώ Καλλίκλεις; πότερον σοι 
δοκοΰμεν ορύως άναγκασ^ήναι ομολογεΐν εγώ τε καί Πώλος, 
η οΰ; ήνίκα ώμολογήσαμεν μηδένα βουλόμενον άδικεΐν, άλλ’ 
άκοντας τούς άδικοΰντας πάντας άδικεϊν. ΚΑΛ/Έςω σοι 

ρ. τοΰτο, ώ Σωκρατες, ούτως, ίνα διαπεράνης τον λόγον. ΣΩ. 
5Καί επί τοΰτο άρα,ώς εοικε, παρασκευαςέον έςι δύναμίν τινα

και τέχνην, όπως μη άδικήσωμίν. ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Τις 
ούν ποτ έςι τέχνη της παρασκευής τοΰ μηδέν άδικεϊσ^αι, ί) 
ώς όλίγιςα; σκέψαι εϊ σοι δοκεΤ ήπερ έμοί. έμοί μέν γάξ δο- 
κεϊ ήδε’ ή αυτόν αρχειν ^sT" έν τή πόλει, ή τυραννεϊν, ή της 
ΰπαρχούσης πολιτείας έταϊρον είναι. ΚΑΛ. Πράς, ώ Σώ- 

b. κρατες, ώς εγώ έτοιμός είμι έπαινεΐν άν τι καλώς λέγης ;

tentiam. So. Quid autem in inferendo? utrum fi quis iniuriari 
nolit, fatis erit remedii ? (neque enim iniuriam inferet) an ad 
hoc infuper potentia quaedam & ars eft comparanda, quam 
nifi quis didicerit atque exercuerit, iniuriam faciet ? Cur non 
mihi ad id faltem refpondes, Callicles ? utrum ego atque Polus 
tibi videmur redie fuperioribus coa&i rationibus fuiffe, necne ? 
quando confeffi fumus, neminem volentem iniuriam facere, 
ied invitos hanc inferre quicunque inferant. Cal. Efto tibi id 
ita, Socrates, ut difputationemhanc concludas. So. Ad hoc ita
que potentia quaedam & ars comparanda videtur, ne cui fa
ciamus iniuriam ? Cal. Omnino quidem. So. Quaenam igitur 
ars eft ad facultatem comparandam, per quam vel nullam 
quis, vel minimam iniuriam patiatur ? Confidera utrum tibi 
idem videatur, quod & mihi. Mihi quidem ita videtur, vel 
oportere principatum in republica obtinere, vel ufurpare ty- 
rannidem, vel cum praefenti gubernatione habere commer
cium. Cal. Vides, o Socrates, quam paratus fim, fi quid re&e 
dixeris, comprobare, profero id mihi reite nimium abs te 
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τούτο μοί 3οκεΐς πάνυ καλώς είρηκεναι. ΣΩ. Σκό^εζ καί 
τό3ε εάν σοζ 3οκω εύ λεγειν. φίλος μοι 3οκεΐ εκαςος εκάςιρ 
είναι ως οϊόν τε μάλιςα, ονπεξ οΐ παλαιοί τε καί σοφοί λε- 
γουσιν, ο ομοιος τω όμ,οίιρ. ού καί σοζ; ΚΑΛ. Έ^σζ^. ΣΩ. 
Ούκούν οπού τύραννος εςιν αρχών άγριος καί απαίδευτος, 
εϊτις τούτου εν τη πόλει πολύ βελτίων εϊη, φοβοϊτο 3η που- 
άν αύτόν ό τύραννος, καί τούτιρ εξ άπαντος τού νού ούκ άν 
ποτέ 3ύναιτο φίλος γενεσ^αι; ΚΑΛ. Έςζ ταύτα. ΣΩ. Ού- c. 
3ε γε εϊτις πολύ φαυλότερος εϊη, ού3’ άν ούτος, καταφρονοΐ 
γάξ άν αύτού ό τύραννος, καί ούκ άν ποτέ ως προς φίλον 
σπου3άσειε. ΚΑΛ. Καζ ταύτ άληβη. ΣΩ. Λείπεται 3η εκεί
νος μόνος άξιος λόγου φίλος τω τοιούτιρ, δ? άν όμοηθης ων, 
ταυτά ψέγων καί επαίνων, έύελη άρχεσ^αι καί ύποκεΐσΖαι 
τω άρχοντι. ούτος μεγα εν ταύτη τη πόλει 3υνησεται, τού
τον ού3είς χαίρων ά3ικησει. ούχ ούτως εχει; ΚΑΛ. Ναζ. d. 
ΣΩ. Εζ άρα τις εννοησειεν εν ταύτη τη πόλει των νέων, τίνα 
άν τρόπον εγω μεγα 3υναίμην, καί μη3είς με α3ικοι, η αύτη,

didum fuiife videtur. So. Confidera praeterea hoc, fi reile di
cere tibi videor. Amicus mihi videtur quisque efle cuique ma
xime, quemadmodum antiqui fapientesque tradunt, ut maxi
me fimilis eft. nonne & tibi ? Cal. Mihi quidem. So. Nonne ubi 
tyrannus ferus rudisque dominatur, fi quis in ea urbe multo 
melior fit, tyrannus hunc formidat, atque huic nunquam tota 
mente amicus efle poterit ? Cal. Sic accidit. So. Neque fi mul
to fit deterior, contemnet enim eum tyrannus, neque unquam 
tanquam erga amicum afficietur. Cal. Vera narras. So. Solus 
ergo amicus huic efle poterit apud eum exiftimatione dignus, 
qui cum moribus fimilis fit, eademque laudet atque vituperet, 
fubefle velit domino & parere, hic nimirum magnam in ea 
civitate habebit potentiam, hunc iniuria impune nullus afficiet, 
nonne ita fe res habet ? Cal. Ita. So. Si quis ergo in hac urbe ex 
ipfa iuventute cogitet, qua potiflimum ratione magnam compa
rare potentiam valeat, adeo ut nullus iniuriam fibi queat inferre; 
haec ipia illi, ut videtur, ineunda eft via, ftatim ab adole-
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ώς εοικεν, αύτω οδός έςιν, ευβύς εκ νέου εΰίζειν αύτδν τοϊς 
αύτοΤς χαίρειν icocl άχ^ε&αΐ τω δεσπότη, και τα^ασκευα- 
ζειν όπως οτιμάλιςα ομοιος εςαι εκείνιρ. ούχ ούτω; ΚΑΛ. 
Ναί. ΣΩ. Ούκούν τούτο) τδ μεν μη άδικεϊσ^αι και μεγα δύ- 

e. νασ^αι (ώς δ ύμετερος λόγος') εν τ# πόλει διαπεπράξεται.
ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ά/ ούν και τδ μη άδικεϊν; η πολλού 
δει'; εϊπεξ ομοιος εςαι τω άρχοντι οντι άδίχω, καί παρά τού- 
τω μεγα δυνησεται. αλ>ύ οίμαι εγωγε παν τουναντίον, ού- 
τωσϊ η παρασκευή εςαι αύτω, επί τδ οίμ τε είναι ώς πλεϊςα 
άδικεϊν, καί άδικούντα μη διδόναι δίκην, η γάξ; ΚΑΛ.Φαί~ 

ρ. νεται. ΣΩ. Ούκούν τδ μεγιςον κακόν αυτω υπάρξει, μοχ- 
511 ^ηρφ οντι την ψυχήν, και λελωβημενφ, διά την μίμησιν τού

δεσπότου και δυναμιν. ΚΑΛ. Ούκ οΐδ’ οποί ςρεφεις εκάςοτε 
τούς λόγους άνω και κάτω, ώ Σώκρατες. η ούκ οίσ^α οτι 
ούτος δ μιμούμενος τδν μη μιμούμενον εκείνον άποκτενεΐ, 
εάν βούληται, και άφαιρήσεται τά οντα; ΣΩ. Οϊδα, ώ ’γαΰε 
Καλλίκλεις, (εί μά κωφός γ’ είμί) και σου άκούων και Πώ- 

icentia fe ipfum affuefacere, ut eisdem gaudeat atque doleat, 
quibus & dominus: atque ita fe comparare, ut illi fit quam 
maxime fimilis. nonne ita? Cal. Ita. So. Hic ergo, ut praeiens 
fermo fignificat, aflequetur, ut iniuria inferri fibi non poffit, 
magnamque habeat in civitate potentiam. Cal. Prorfus. So. 
Numquid etiam aiFequetur, ut iniuriam inferat hemini? an po
tius multum abeft? fiquidem iniufto principi fimilis erit,mag- 
naeque auftoritatis apud eum. Verum puto, eiusmodi vitae fta- 
tum htfic ad id accommodatiflimum effe, ut quam maxime 
facere iniurias poffit, poenasque iniuriarum penitus devitare, 
nonne ita? Cal. Apparet. So. An non hic malo occupabitur 
maximo, cum flagitiofus fit, animumque infeftum habeat ob 
imitationem domini fimilemque potentiam ? Cal. Nefcio quo
modo fermonem, o Socrates, furfum deoriumque vertas. An 
nefcis, eum qui fic imitatur, pofle eum qui non imitatur, oc
cidere , modo velit, fortunisque exfpoliare ? So. Scio equidem, 
o bone Callicles, nifi furdus fim: cum non folum abs te, ve- 
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λου άρτι πολλάκις, καί τών άλλων ολίγου πάντων των εν b. 
τη πόλει. αλλά καί σύ εμού ακούε, οτι άποκτενεΐ μεν, άν. 
βούληται' άλλα πονηρός ων καλόν καγα^όν οντα. ΚΑΑ. 
Ούκούν τούτο δη και τό άγανακτητόν. ΣΩ. Ού νουν γε 
εχοντι, ώς ό λόγος σημαίνει. η οϊει δεϊν τούτο παρασκευάζει 
σ^αι άνύρωπον, ως πλεϊςον χρόνον ζην, και μελετάν τάς 
τεχνας ταύτας αϊ ημάς αιεί εκ των κινδύνων σώζουσιν; ώσν 
πες καί ην σύ κελεύεις εμε μελετάν την ρητορικήν την εν τοϊς c. 
δικαςηρίοις διασώζουσαν; ΚΑΑ. Ν<ζ/ μά Δία όρύως γε σοι 
συμβουλεύω. ΣΩ. T/ δέ, ώ βελτιτε; ή καί η του νεϊν έπιςημη 
σεμνή τις σοι δοκεΐείναι‘, ΚΑΑ. Μά △/’, ούκ ϊμοιγε. ΣΩ. 
Κ<ζζ μην σώζει γε καί αύτη εκ θανάτου τούς ανθρώπους, 
όταν εις τοιοΰτον εμπέσωσιν ού δει ταύτης της επιςήμ^ης. εί 
δ’ αύτη σοι δοκεΐσμικρά είναι, εγώ σοι μείζονα ταύτης ερώ, 
την κυβερνητικήν' η ού μόνον τάς ψυχάς σώζει αλλά καί τά d. 
σώματα καί τά χρήματα εκ των εσχάτων κινδύνων, ώσπεζ 
η Ρητορική' καί αύτη μεν προσεςαλμενη εςΐ καί κόσμια, καί

rum etiam a Polo paulo ante, & a ceteris ferme omnibus in 
civitate idem frequenter audiverim. At ipfe me audi, profe&o 
interficiet, modo velit: fed malus honeftum atque bonum. 
Cal. At hoc ipfum graviter eft ferendum. So. Non certe viro 
mente ac ratione praedito, ut & tuus fermo fignificat. An 
putas in hoc ipfo multum ab homine laborandum, ut quam 
diutiflime vivat, easque artes meditetur, quae nos fervare 
femper a periculis poflint? qualis rhetorica eft, ad quam tu 
me capeflendam exhortaris, eo quod in iudiciis faepe fer
vet. Cal. Per lovem tibi recte confulo. So. Quid vero, vir 
optime ? nandi peritia praeclara tibi videtur ? Cal. Non per lo
vem. So. Attamen fervat haec homines ab interitu, quoties 
illuc inciderint, ubi eiusmodi arte fit opus. Quod fi haec tibi 
videtur exigua, ego maiorem hac adducam, gubernatoriam 
fcilicet, quae non folum vitam, verum etiam corpora & pe
cunias ab extremis fervat periculis, non fecus quam rhetorica. 
Atque haec tamen humilis eft atque modefta, non iaciabunda,
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ού σεμνύνεται εσχηματισμενη, ώς υπερήορανόν τι Ζιαπρατ- 
τομενη. άλλά ταυτά διαπραττομένη τή δικαμική, εάν μ& 
εξ Αίγίνης ύεΰρο σώση, οϊμαι δυ άβολους επράξατο' εάν ίέ 
εξ Αίγυπτου, ή εκ του Τϊόντου, εάν πάμπολυ, ταύτης τής 

e. μεγάλης ευεργεσίας, σώσασα ά νυν δη ελεγον, καί αυτόν καί 
παϊ^ας καί χρήματα καί γυναίκας, άποβιβάσασα εις τον 
λιμένα, ύύο δραχμάς επράξατο’ καί αυτός ο εχων την τέχ- 
νην, καί ταυτα ΰιαπραξάμενος, έκβάς, παρά την ^άλατταν 
καί την ναυν περιπατεϊ εν μετράρ σχήματι. λογίζεσαι γάζ, 
οϊμαι, έπίςαται .οτι άδηλόν εςιν ούστινάς τε ώφέληκε των 
συμπλεόντων, ούκ έάσας καταποντωθήναι, καί ούστινάς 'έβλα
ψαν, είδώς οτι ούδέν αυτούς βελτίους έξεβίβασεν ή οϊοι ενε- 

Ρ· βησαν, ούτε τά τάματα, ούτε τάς ψυχάς. λογίζεται ούν οτι 
Si ουκ ει μεν τιςμεγαλοις και ανιατοις νοσημ,ασι κατα το σώ

μα συνεχόμενος, μή άπεπνίγη, ούτος μεν άθλιός εςιν οτι ούκ 
απέθανε, καί ούδέν ύπ αυτού ώ<φελητατ εί ίέ τις άρα εν τω 
του σώματος τιμιωτεριρ τη ψυχή πολλά ϋοσήμ,ατα εχει καί 
ανίατα, τοΰτω δέ βιωτεον έςί’ καί τούτον όνήσειεν, άν\τε έκ 

neque ampullofa, quafi magnificum quiddam atque excelfum 
tradet, fed cum eadem efficiat quae rhetorica, fi ab Aegina 
hucufque nos fervet, duos dumtaxat exigit nummos, fi vero 
ex Aegypto, vel Ponto falva reduxerit quae modo dicebam, 
nos & filios uxoresque & divitias, duas drachmas expoftulat. 
Atque ipfe hac arte praeditus, quive haec perfecerit, defcen- 
dens, in litoreque fecus mare navemque deambulans, nequa
quam fe effert, neque inflatur, animadvertit enim, ut arbi
tror, incertum effe utrum profuerit vel obfuerit illis quos fer- 
vavit,ne fludibus mergerentur: intelligens, fe nihilo vel cor
pore, vel animo meliores reduxiffe illos, quam acceperit ab 
initio navem ingredientes. Cogitat ergo, fi quis magnis infana- 
bilibusque morbis corporis preffus in mari non pereat, hunc 
ideo miferum effe, quia non periit, nec ullam ab ipfo fufce- 
piffe utilitatem, fi quis autem animo, qui corpore pretiofior 
eft, multos infanabilesque habet morbos: numquid huic vi-
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^αλάττης, άν τί εκ δικαςηριου, εαν τε άλλοθεν οπο&ενοΰν 
σωζη; άλλ’ οίδεν^ οτι ούκ άμεινόν εςι τω μοχΖηρω άνΟρώ- β. 
πφ. κακώς γάξ ανάγκη εςί ζην. διά ταύτα ού νόμος εςί σεμ- 
νύνεσΖαι τον κυβερνήτην, καίτεξ σώζοντα ημάς, ούδε γε,ώ 
θαυμάσιε, τόν μηχανοποιόν, oc ούτε ςρατηγοΰ, μη οτι κυ
βερνήτου, ούτε άλλου ούδενός ,ελάττω ενίοτε δύναται(σωζειν. 
πόλεις γάξ εςιν οτε ολας σώζει, μη σοι δοκεΐ κατά τόν δικα- 
νικόν είναι, καίτοι εί βούλοιτο λεγειν, ώ Ίίαλλίκλεις, άπες 
υμείς, σεμνύνων τό πράγμα, καταχωσειεν άν υμάς τοΐς λά- 
γοις, λίγων καί παρακαλιών επί τό δεΐν γίγνεσθαι μηχανο- c, 
ποιους' ώς ούδεν τάλλα εςίν. Ικανός γάξ αύτφ ό λόγος, άλ
λα σύ ούδεν ηττον αυτού καταψρονοΐς, καί της τέχνης της 
εκείνου’ καί ως εν ονείδει άποκαλεσαις άν μηχανοποιόν' καί 
τω υΐεΐ αύτοϋ ούτ άν δούναι θυγατέρα ε&ελοις, ούτ άν αυ
τός λαβεΐν την εκείνου, καίτοι έξ ων τά σαυτου επαινείς, 
τίνι δικαίιρ λόγω του μηχανοποιοΰ καταφρονείς, καί των άλ-

vendum eft ? eique utilitatem afferret, five ex mari, five ex 
iudicio, five aliunde quis ipfum fervet? Sed profedlo novit, 
flagitiofo homini ut vivat non expedire, neceffe eft enim ut 
male vivat. Quamobrem nulla exftat lex per quam guberna
tor , quamvis non fervet, gloriari poffit, atque in honore ha
beri. Ceterum ipfe, o vir mirifice, machinarum faber, qui ne
dum gubernatore, fed etiam exercitus duce, vel quovis alio, 
non minus interdum fervare poteft, eo quod civitatibus in
terdum totis falutem praeftet, numquid caufidico aequiparan- 
dus effe videtur ? qui, fi vellet hic quemadmodum vos rem 
fuam extollere, nimirum vos verbis obrueret, exhortans om
nes ut fabri machinarum efficiantur: quafi. nullius momenti fint 
cetera, non enim fibi deeffet materia. Verumtamen hunc ipfe 
artemque eius nihilominus contemneres, ac velut per contu
meliam machinarium vocitares, nec eius filio collocare in ma
trimonium filiam tuam velles, neque etiam filiam tu eius du
cere. Quamvis ex quibusdam rationibus facultatem tuam lau- 
das, quonam pado vel machinarium, vel alios, quos paulo
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• λων ών νυν ελεγον; οίδ’ οτι φαίης άν βελτίων είναι %αί 
d. f κ βελτιόνων. τδ δέ βέλτιον εί μη εςιν ο εγω λέγω, αλΧ αύ- 

τδ τούτο έςίν αρετή, τδ σώζειν αυτόν καί τά εαυτού, οντα 
οποίος τις ετυχε, καταγελαςος σοι δ ψόγος γίγνεται καί 
μηχανοποιού καί ιατρού, καί των άλλων τεχνών οσαι του 
σώζειν ένεκα πεποίηνται. άλλ\ ώ μακάριε, δρα μη άλλό τι τδ 
γενναΐον καί τδ άγαμον η του σώζειν τε καί σώζεσ^αι. μη 
γάζ τούτο μάν, τδ ζην δποσονδη χρόνον, τον γε ως άλνβώς 

e. άνδρα, ευκτεον έςί, καί ου φιλοψυχητεον, άλλα επίτρεψαν-
τα περί τούτων τω Βεώ,καί πιςεύσαντα ταϊ'ς γυναιζίν, οτι 
την ειμαρμένην ούδ’ άν εις έκφύγοι, τδ επί τούτψ σκεπτέον 
τίν άν τρόπον, τούτον ον μάλλει χρόνον βιώναι, ώς άριςα 

ρ. βιώη' άρα έζομοϊών αύτδν τη πολιτεία ταύτη εν η άν οίκη; 
5ι3 καί νυν δέ άρα δεΓ σε ωσομοιότατον γίγνεσθαι τω δήμφ τών 

’ Άΰηναίων, εί μέλλεις τούτιρ προσφιλής είναι, καί μάγα δύ- 
νασ^αι εν τη πόλεις τού& ορα εϊ σοι λυσιτελει καί εμοί' δπως 
μη, ώ δαιμόνιε, πεισώμεΟα οπές φασί τάς την σελήνήν κα-

ante commemoravi, iufte poteris afpernari? Didlurum te fcio, 
meliorem efle te, atque ex melioribus ortum. Ipfum vero quod 
melius dicitur, fi non eft id quod ego dico, fed hoc ipfum 
virtus eft,fervarefe ipfum qualiscunque fit, atque fua: certe 
ridicula tibi vituperatio eft adverfus machinarium, vel medi
cum, aliasve artes, quotcunque falutis gratia funt inventae. 
Quare, o beate, vide ne aliud fit generofum atque bonum, 
quam fervare atque fervari. Neque enim vivere hic quantum
cunque tempus, optandum eft viro, qui vere fit vir: neque 
vita haec amanda eft, fed haec Deo cura relinquenda: mu
lieribusque adhibenda fides, quae dicunt,neminem vitare pofle 
fatum. Id in primis confideret quisque, qua ratione hoc ipfo 
tempore, quo vita fungitur, quam optime vivat. Nonne id fiat, 
fi civibus, quibuscum vivit, perfimilem fe praeftet? & num- 
quid oporteat te tunc fimillimum evadere Athenienfium po
pulo , fi amicus huic fis futurus, magnaeque inter illum auifto- 
iitatis? Confidera igitur, utrum id tibi mihique expediat, nec- 
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θαιρΟυσας τάς Οετταλικάς, συν τοις φιλτάτοις % αϊρεσις 
ήμΐν εςαι ταύτης τής δυνάμεως τής έν τή πολει. εί δέ αύ 
οϊει οντινοΰν ανθρώπων παραδωσειν τέχνην τινά τοιαύτην, 
ήτις σε ποιήσει μέγα δύνασθαι έν τή πόλει τήδε, άνόμοιον b. 
νντα τή πολιτειμ, εϊτ έπί το βέλτιον, εϊτ επί τό χείρον, 
ως έμοί Soa£t, ούκ ορθως βουλεύη, ώ Έίαλλίκλεις. ού γάξ 
μιμητήν δει είναι, άλΧ αύτοφυως ομοιον τούτοις, εί μ.έλ- 
λεις τί γνήσιον απεργάζεσαι εις φιλίαν τω Αθηναίων δή- 
μιρ, καί ναι μά Δία τω ΤΙυριλάμ,πους γε προς, οστις όνν σε 
τούτοις όμοιότατον άπεργάσεται, ούτος σε ποιήσει, ώς επι
θυμείς πολιτικός είναι, πολιτικόν καί ρητορικόν, τω αυτών c, 
γάξ ήθει λεγομένων των λόγων εκαςοι χαίρουσι, τω δέ άλλο- 
τρίω, άχ^ονται. εί μή τι σύ άλλο λέγεις, ω φίλη κεφαλή. λέ- 
γομέν τι προς ταύτα, ώ Έόαλλίκλεις; ΚΑΛ. Ούκ οί^ ον- 
τινα μοί τρόπον δοκεϊς εύ λέγειν, ώ Σώκρατες. πέπονθα δέ τό 
των πολλών πάθος' ού πάνυ σοι πείθομαι. ΣΩ. Ό δήμου γάξ 
ερως ένων έν τή ψυχή τή σή , ώ Καλλίκλεις,, άντίζατεΐ μοι'

ne: neve id nobis, o beate vir, eveniat, quod Theflalicis mu
lieribus deducentibus lunam evenire tradunt, cum amiciffimis 
optio nobis fit huius potentiae. Si autem ipfe putas, quempiam 
hominum artem quandam eiusmodi traditurum, per quam in 
civitate hac potens efficiaris, quamvis gubernationi, publicae fis 
diflimilis, five melior, five deterior, haudquaquam re&e, ut 
mihi videtur, o Calli cies, cogitas. Non enim imitatorem, ve
rum ipfa natura perfimilem efle iis oportet, fi magnum aliquid 
ad benevolentiam Athenienfis populi comparandam fis confe- 
cutus, ac per lovem infuper Pyrilampi. Quisquis igitur te his 
efficiet fimilem, is faciet, quemadmodum "cupis, ut civilis fis, 
atque rhetoricus. Nempe omnes iis verbis, quae filis moribus 
confentanea funt, deleniantur, diverfisque turbantur. Nifi tu 
forte, o lepidum caput, aliud afferas. Dicemusne aliquid ad 
haec, Callicles ? Cii. Nefcio quomodo bene dicere mihi vide
ris, o Socrates, evenit mihi tamen, quod multis accidere aliis 
confuevit; nam haud magnam tibi habeo fidem. So. Amor 
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d. άλλ’ εάν πολλάκις ίσως και βέλτιον ταυτά ταύτα διασκοπω- 
μέθα, πεισ^ηση. άναμνησ^ητι δ’ ούν δτι δύο είναι τάς 
παρασκευάς επί τδ έκάςου Ζεραπεύειν καί σώμα καί ψυχή·/ 
μίαν μεν, πρδς ηδονην δμιλεΐν' την έτέραν δέ, προς τδ βελτι- 
ςον, μη καταχαρίζόμενον, άλλα διαμαχόμενον. ού ταύτα η» 
ά τότε ώριζόμεθα; ΚΑΛ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. Ουκούν η μεν ετερα 
η προς ηδονην, άγεννης' και ούδεν άλλο η κολακεία τυγχά- 

c. νει ούσα. η γάς; ΚΑΛ/Έςω, εί βούλει σύ, ούτως. ΣΩ.Ή 
δε γε ετερα, όπως ωσβέλτιςον εται τούτο (είτε σώμα τυγ
χάνει ον, είτε ψυχή') δ θεραπεύομε». ΚΑΛ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ.

ούν ούτως ημΐν έπιχειρητέον εςί την πόλιν καί τούς π ε
λίτ ας θεραπεύει», ωσβελτίςους αυτούς τούς πολίτας ποιούν- 
πας; άνευ γάς δη τούτου (ώς εν τοΐς έμπροσθεν ευ ρίσκο  μεν) 
ούδεν όφελος άλλην ευεργεσίαν ούδεμίαν προσφέρει/ εάν μη 

ρ. καλή κμγαΰη η διάνοια των μελλόντων η χρήματα πολλά 
514 λ'αμβάνειν, ή' αρχήν τινων, η άλλην δύναμιν ηντινούν. θωμεν

* ούτως εχειν; ΚΑΛ. ΙΙάνυ γε, εί σοι ηδιον. ΣΩ. Εζ ού»

populi, ο Callicles, tuo infitus animo, refiftit mihi, verum fi 
faepius meliusque haec eadem confideraverimus, tibi forte 
probabilia videbuntur. Recordare igitur, duas a nobis narratas 
efle praeparationes, tam ad corpus, quam ad animum pertinen
tes. quarum altera quidem tendat ad voluptatem: altera vero 
ad id quod melius eft, non gratificans, fed repugnans. Non
ne haec in fuperioribus definivimus ? Cal. Prorfus. So. Et quae 
declinat ad voluptatem, fervilis, neque quidquam aliud quam 
adulatio eft. nonne ita? Cal. Efto, fi quidem ita tibi placet. 
So. Altera vero ftudet, ut quam optimum fiat, five anima fit, 
iive corpus, id quod curamus. Cal. Omnino. So. Igitur fic rei- 
publicae civiumque capeflenda nobis eft cura , ut cives ipfos 
bonos efficiamus, alioquin, quemadmodum fuperius inveni
mus, nihil prodeft beneficium aliud conferre, nifi honefta & 
bona fit mens eorum, qui accepturi funt vel pecunias mul
tas, vel imperium , vel aliam quamlibet poteftatem. Ponemus 
fic efle, necne? Cal. Prorfus, fi tibi placet. So. Si ergo nos
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ώ Καλλόίλεζς, δημοσίμ πρά^οντες 
rw πολίτικων πραγμάτων, επί τά οικοδομικά, η τειχών, $ 
νεωρίων, η ιερών επί τά μέγιςα οικοδομήματα, πότερον έδει 
άν ημάς σκέψασ^αι ημάς αυτούς καί έξετάσαι, πρώτον μεν 
εί επιςάμεάα την τέχνην η ούκ επιςάμεθα την οικοδομικήν t b* 
καί παρά τού έμάβομεν; εδει άν, η ον; ΚΑΛ* Πάνυ γε. ΣίΙ. 
Ούκοΰν δεύτερον αύ τάδε, εϊτι πώποτε οικοδόμημα ωκοδομή- 
καμεν ίδιμ, η των φίλων τινί, η ημέτερον αυτών' καί τούτο 
τδ οικοδόμημα , καλόν η αισχρόν έςι. καί εί μέν εύρίσκομεν 
σκοπούμενοι, διδασκάλους τε ημών άγαύούς καί ελλογίμους 
γεγονότας, καί οικοδομήματα πολλά μέν καί καλά μετά 
των διδασκάλων φκοδομημένα ημΐν, πολλά δέ καί ίδιμ ημών, ct 
επειδή των διδασκάλων άπηλλάγημεν, ούτω μέν διακειμ,ένων, 
νουν έχόντων ην άν ίέναι επί τά δημόσια έργα’ εί δέ μήτε δι
δάσκαλον εϊχομεν ημών αυτών έπιδεΐξαι, οίκοδομηματά τε, 
$ μηδέν t η πολλά καί μηδενός άξια’ ούτω δη άνόητον ην δη 
που έπιχειρείν τοΐς δημοσίοις εργοις, καί παρακαλεΐν άλλη^ 
λους έπ αυτά., φωμεν ταύτα όρΰως λέγεσ^αι, η ού; ΚΑΛ.

invicem, ο Callicles, cohortaremur, publice civilia pertradan- 
tes, ad murorum, vel navalium, vel templorum ingentia aedi
ficia : numquid necefle eitet, confiderafe nos ipfos atque difpi- 
cere, primum quidem an eius artis peritiam habeamus, nec
ne, & a quo didicerimus ? An ita oporteret id fieri, aut minus ? 
Cal. Prorfus. So. Secundo vero, fi quando privatim nobis, vel 
amicis, aliquod conftruximus aedificium, idne pulchrum fit 
vel turpe. Quod fi invenerimus, magifiros nobis bonos prae- 
ftantesque fuifle j multaque aedificia atque praeclara, tum una 
cum magiftris, tum a nobis ipfis privatim, poiledquam a ma- 
giftris foluti ac liberati fuimus, aedificata, tunc demum ratio
ni confentaneum effet j ad publica negotia nos conferre. At fi 
neque magiftruin noftrum poifemus ofltendere; aedificia quoque 
aut nulla * aut non bene conrtruita 1 linitum certe foret, opera 
aggredi publica $ nosque ad illa invicem cohortari. Fatemur 
re&e haec dici, necne? Cal. Prorfus. So, Nonne fimiliter fy.

Piat. Oper. Vol. IV. K 
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d. Πίχνυ γε. ΣΩ. Ούκοΰν ουτω πάντα τά τε άλλα, κμν si άπι- 
χειρήσαντες δημοσιεύειν, παρεκαλοΰμευ αλλήλους ως ικανοί 
ιατροί οντες, επισκεβώμεθα δή που άν εγωγε cs καί σΟ ζ^- 

προς 3εών, αύτδς δέ δ ■ Σωκράτης πώς έχει τδ σωμ,α 
πρδς ύγίειαν; ή « τις άλλος διά Σωκράτη άπηλλάγη 
νόσου, ή δούλος, ή ελεύθερος, νμν εγώ, οϊμαι, περί σου έτερα 
τοιαΰτα εσκόπουν^ και εί μή εύρίσκομ,εν δι ημάς μηδένα βελ- 

c. τίω γεγονότα τδ σώμα, μήτε των ξένων, μήτε των άςων, 
μ.ήτε άνδρα, μήτε γυναίκα, προς Διδς, ώ Ίίαλλίκλεις, ού 
καταγέλαζον άν ήν τή άληθειμ εις τοσοΰτον άνοιας έλθείν 
ανθρώπους, ώστε πριν ιδιωτεύοντας πολλά μεν όπως έτύχο- 
μεν πο-ιήσαι, πολλά δέ κατορθωσαι, καί γυμνάσασ^αι ίκανώς 
τήν τέχνην, τδ λεγόμενον δή τούτο, έν τίρ πίώιρ την κερα- 
μείαν έπιχειρεΐν μανθάνειν, καί αυτούς τε δημοσιεύειν επι- 
χειρείν, και άλλους τοιούτους παρακαλεϊν; ούκ άνόητον σοί 
δοκή άν είναι ούτω πράττειν; ΚΑΛ. "Έμ.οίγε. ΣΩ. Nw/ δέ, 

ρ. ώ βέλτιςε άνδρών, επειδή σύ μέν αύτδς άρτι άρχη πράττειν 
5’5 τά τής πόλεως πράγματα, εμέ δέ παρακαλεΐς, καί ονειδί- 

ι
in ceteris omnibus: atque fi in civilium rerum tra&atione nos 
invicem hortaremur, quafi idonei fimus medici, examinare nos 
mutuo hunc in modum conveniet: Age per deos , ipfe Socra
tes , quonam pafto affe&um ad fanitatem corpus habeo, vel 
quisnam alius Socratis opera evafit a morbo, five liber, five 
fervus? & me quidem de te eadem ratione iudicare decet: atque 
nifi aliquem per nos vel peregrinorum, vel civium, five virum 
five mulierem, fanatum efle comperiamus , per lovem valde 
ridiculum foret, eo amentiae provehi,ut nullis privatim tenta- 
tis, nullisque perfedis rebus, necdum arte exercitata, figula- 
riam, ut dici folet, m dolio dilcere aggrediamur, & ipfi ad 
rempublicam accedentes, & ad eam alios provocantes. Nonne 
id conari ilulti hominis efle putares ? Cal. Nimirum. So. At, o 
virorum optime, cum nuper adminiftrare rempublicam coepe
ris, ac me infuper exhorteris, quodque id non faciam, repre
hendas, nonne ita inter nos confiderare debemus? Agedum, 
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ζεις οτι ού πράττω, ούκ έπισκεφόμεθα άλλνιλους; φέρε, Καλ- 
λικλης ήδη τίνα βελτίω πεποίηκε των πολιτών; έςιν οστις 
πρότερον πονηρός ών, άδικός τε καί άκόλαςος, καί ά<$ρων, 
διά Καλλικλεα καλός τε καγαθός γέγονεν; ί) ζενος, ή άςός, 
η δούλος, i? ελεύθερος; λέγε μοι, έάν τις σε ταύτα έζετάζη, Κ 
ώ ίίαλλικλεις, τι ερεις; τίνα φάσεις βελτίω πεποιηκέναι άν
θρωπον τη συνουσίμ. τή σγ; όκνεΐς άποκρίνασθαι εϊπεξ έςί 
τοιόνδε τι εργον σόν έτι ιδιωτεύοντας, πριν δημοσιεύειν έπι- 
χειρεΐν; ΚΑΛ. Φιλόνεικας εϊ, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Άλλ’ ού 
φιλονεικίμ γε ερωτώ, άλλ’ ώς αληθώς βουλόμενος είδέναι όν- 
τινά ποτέ τρόπον Όϊει δεΐν πολιτεύεσαι έν ήμΐν’ ή άλλου του 
άρα έπιμελήση ήμΐν έλθών επί τά τής πόλεως πράγματα, ή 
'όπως ότιβέλτιςοι οί πολΐται ώμεν. ή ού πολλάκις ήδη ώμολο- c« 
γήκαμεν τούτο δεΐν πράττειν τον πολιτικόν άνδρα; ώμολογή- 
καμεν, ή ού; άποκρίνου. Ώμολογηκάμεν έγώ ύπές τού άπο- 
κρινοϋμαι. Εζ τοίνυν τούτο δει τον αγαθόν άνδρα παρασκευά
ζει τή έαυτού πόλει, νυν μοι άναμνησθεις είπε περί εκείνων

quemnam fuorum civium Cailicles reddidit meliorem ? eftne 
quisquam, qui cum antea improbus, & iniuihis, & incontinens 
atque imprudens eflet, tandem vero Callidis opera honeftus 
bonusque evaferit, five peregrinus, five civis, five fervus, five 
liber? Dic, fi quis id abs te exigat, quidnam fis refponfurus? 
quem adduces aliquando faftum tua confuetudine meliorem? 
an exponere piget, fi aliquod eiusmodi eft opus privarim a 
te confedum prius, quam ad rempublicam te conferres ? Cal. 
Contentiofus es , Socrates. So. At non contentionis caufa id 
requiro, fed revera cupiditate difcendi quemadmodum admini- 
ftranda nobis publica negotia cenfeas; an alia curanda funt rem
publicam adeuntibus, quam ut optimi cives efficiantur : an non 
faepius iam confefli fumus, id efle civili homini faciendum ? 
Num confefli fumus? Reiponde, quaefo. Profedo confefli fu
mus , ut ego pro te refpondeam. Si igitur ad id in fua civi
tate virum bonum incumbere decet, nunc in memoriam revo
cans mihi dicas velim, numquid illi, quos paulo ante comme*

K a
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τών άνδρών ων όλίγω πρότερον ελεγες, εί ετι σοι δοκούσιν 
ιΐ.-.^ζν^ί πολίται γεγονεναι, ΓΙερικλης καί Ίζαμων, καί Μ/λ-

,τΐ&δης, καί &εμιςοκλης. Κ ΑΑ. 'Έμοιγε. ΣΩ.Ούκοϋν είπες 
αγαθοί, δηλονότι εκαςος αυτών βελτίους έποιει τούς πολίτας 
άντι χειρόνων. εποίει, η οΰ; ΚΑΑ. ’Έποίει. ΣΩ. Ούκουν οτε 
Ήερικλης.ήρχετο λέγειν εν τώ δήμω, χείρους ήταν οι Αθη
ναίοι, η οτε τά τελευταία ελεγεν, ΚΑΑ. "Ισως. ΣΩ. Ουκ 
ίσως δει, ώ βελτιςε" άλλ’ ανάγκη εκ τών ώμωλογημενων, 

C. είπες αγαθός γ ^ν εκείνος πολίτης. ΚΑΛ. Τί ούν δη; ΣΩ.
Ούδεν. ά,λλά τόδε μοί είπε επί τούτω, εί λέγονται 'Αθηναίοι διά 
[Ίερικλέα βελτίους γεγονεναι, η παν τουναντίον διαςρ^αρηναι 
ύπ’ εκείνου, ταυτί γάξ εγώγε άκούω 1 Ιερικλέα πεποιηκέναι 
9 Αθηναίους, αργούς καί δειλούς καί λάλους, καί φιλάργυ
ρους, εις μισ^οφο-ράν πρώτον καταςησαντα.-ΚΑΑ. Τώντά 
ωτα κατεαγότών ακούεις ταύτα, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Αλλά 
τάδε ούκετι ακούω, αλλά οίδα σα<ρώς καί εγώ καί σύ, οτι 
τό μεν πρώτον ευδοκιμεί ΤΙερικλης, καί ούδεμίαν αισχράν δώ

tnorafti, adhuc tibi boni cives fuiiTe videantur, Pericles, Ci
mon, Miltiades, Themiftocles. Cal. Mihi quidem. So. Nonne, 
ii fuere boni, unusquisque illorum cives ex deterioribus red
didit meliores ? nonne ita ? Cal. Ita. So. Si ita eft, ergo quan
do Pericles primo orare coepit ad populum, deteriores erant 
Athenienfes, quam cum poftremam ad eos habuit orationem. 
Cal. Forfitan. So. Non licet, vir optime, dicere forfitan. nam 
ex< his quae conceflimus, neceflario fequitur: ii quidem bonus 
ille civis fuit. Cal. Quid tum? So. Nihil, verum ad haec id 
mihi dicas : numquid dicantur Athenienfes Periclis opera me
liores efle redditi, aut omnino contra ab illo corrupti, fane 
Periclem audio Athenienfes fecifle pigros, timidos, loquaces, 
avaros: primumque mercenaria ftipendia induxifle. Cal. Ab 
his qui fra&as habent aures haec audis, o Socrates. So. At haec 
non amplius audio, fed apertiflime fcimus uterque: videlicet 
Periclem ab initio magno in pretio fuiiTe habitum, neque tur
pem fententiam adverfus eum ullam tulifle Athenienfes, dum 
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κην κατεψηφίσαντο αύτού 'Αθηναίοι ήνίκα χείρους ήσαν’ επει
δή δε καλοί κμγ^οί έγεγόνεισαν ύπ’ αύτού, επί τελευτή του Ρ· 
βίου Περικλεούς, κλοπήν χύτου κατεψ^ψίταίντο' ολίγου ύέ 
καί θανάτου έτίμησαν, δηλονότι ως πονηρού 'όντας. ΚΑΑ. Τ< 
οΰν; τούτου ενεκα κακός ήν Περικλής; ΣΩ. "Ονων γούν αν 
Επιμελητής, καί ίππων καί βοών, τοιούτος ων, κακός άν έδό- 
κει είναι, ει παραλαβών μή λακτίζοντας, μηδέ κυρίττοντας, 
μηδε δάκνοντας, απέδειξε ταύτα απαντα ποιούντας δι Αγριό
τητα. ή ού δοκεϊ σοι κακός είναι επιμελητής οστισούν οτουούν 
ζώου, οί άν παραλαβών ήμερώτερα, απόδειξη άγριώτερα ή b. 
παρέλαβε; δοκεϊ, ή ού; ΚΑΑ. ΓΐΑ>ΐ7 γε, ίνα σοι χαρίσω- 
μαι. ΣΩ. Καζ τάδε τοίνυν μοι χάρισαι· άποκρινάμενος-, πό
τερον καί ό άνθρωπος εν τών ζώων έςίν, ή ού; ΚΑΑ. Πώί 
γάξ ού; ΣΩ. Ούκούν ανθρώπων Περικλής έπεμέλετο; ΚΑΛ, 
,Ν^ζ. ΣΩ, Τζ οΰν; ουκ έδει αυτους, ώς άρτι ώμολογοΰμεν, 
δικαιότερους γεγονέναι αντί άδικωτέρων. ύπ εκείνου; είπες 
έκεϊνος έπεμελείτο αύτών, αγαθός ών τά πολιτικά; ΚΑΑ. c.

pravi erant: poftquam vero honefti & boni ab ipfo fa&i funt, 
in extremo eius vitae furti ipfum condemnaviife; parumque 
abfuiffe , quin ultimo fupplicio quafi malum virum afficerent. 
Cal. Quid tum ? malusne propterea Pericles vir exilitit ? So, 
Talis quidem afmorum curator & equorum atque boum ma
lus videretur, fi cum eos acceperit neque calcitrofos, neque cor
nu petentes, neque mordaces, effecerit ut haec ob feritatem 
habeant vitia, an non tibi videtuT ille cuiuslibet animalis ma
lus effe curator, qui cum acceperit manfuetum, magis ferum 
reddiderit, quam accepit ? V idetur tibi, necne ? Cal. Concedo 
equidem, ut tibi gratum faciam. So. In hoc praeterea gratifi
care mihi, refpondens, utrum homo unum fit animalium, necne. 
Cal. Quidni ? So. Nonne hominum curam Pericles habebat ? 
Cal. Habebat. So. Quid ergo ? an non oportebat ipfos, quem
admodum modo confenfimus, iuffiores ex iniuftioribus ab illo 
fuiffe faclos ? fi quidem ille qui curabat eos, in rebus civili
bus peritus erat. Cal. Prorfus. So. Nonne iuffi manfueti funt.
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Πανο γε. ΣΩ. Ούκούν οϊγε δίκαιοι, ήμεροι, ώς ε<ρη 'Όμηρος. 
σύ δέ τί φης; ούχ ούτω; ΚΑΛ. Ναί. ΣΩ. Άλλα μην 
αγριωτέρους γε αύτούς άπέφρνεν $ οΐους παρέλαβε· καί 
ταύτ , εις αυτόν' ο ηκις άν έβούλετο. ΚΑΛ. Βούλε/ σοι ομο
λογήσω ; ΣΩ. E/ δοκώ γε σοι άληθη λέγειν. ΚΑΑ. Έ^ω δη 
ταύτα. ΣΩ. Ούκούν είπε^ αγριωτέρους, άδικωτέρους τε και 

d. χείρους; ΚΑΛ. Ές«. ΣΩ. Ούκ af αγαθός τά πολίτικα
Περικλής ην, εκ τούτου τού λόγου. ΚΑΛ. Ού σύ γε φης. 
ΣΩ. Μά ΔΓ ουδέ γε σύ, έξ ών ώμολόγεις. πάλιν δέ λέγε μ,οι 
περί Κίμωνας. ούκ έζωςράκισαν αυτόν ούτοι ούς έθεράπευεν; 
’ίνα αύτού δέκα έτών μη άκούσειαν της φωνής; καί Θεμιςο- 
κλέα ταυτά Ταύτα έποίησαν, καί φυγή προσεζημίωσαν; Μ/λ- 
τιάδην δέ τον έν Μαραθώνα εις τδ βάραθρον έμβαλεΐν έψηψί- 

€· σαντο’ καί εί μη διά τον πρύτανιν, ένέπεσεν άν. καίτοι ούτοι, 
εί ήσαν άνδρες αγαθοί, ώς σύ φης, ούκ άν ποτέ ταύτα επα- 
σχον. ούκούν θίγε αγαθοί ηνίοχοι κατ’ άρχάς μεν ούκ έκ~ 
πίπτουσιν έκ των ζευγών, έπείδάν δέ ^εραπεύσωσι τούς Ίπ~

ut ait Homerus? tu vero quid ais? nonne fimiiiter? Cal. Aio. 
So. Verumtamen feros magis ipfos reddidit quam acceperat: 
idque adverfus fe ipfum; quod quidem minime voluiffet. Cal, 
Visne tibi affentiar? So. Si videor tibi vera loqui. Cal. Sint 
ifta. So. Proinde fi magis feros , ergo iniuftiores atque dete
riores. Cal. Efto. So. Quamobrem non bonus ad rempublicam 
adminiftrandam civis Pericles erat, ut ratio haec oilendit. Cal, 
Non, ut ipfe ais. So. Per loVem, neque ut tu inquis, per ea 
quae confiteris. Rurfus autem mihi de Cimone dicas, nonne 
relegaverunt eum illi quos ipfe curaverat, ut vocem eius de
cennio non audirent ? Praeterea adverfus Themiftoclem idem 
fecerunt, atque exfilio iriluper damnavere. Miltiadem vero, qui 
jn Marathone pugnavit, in carceris barathrum detrudere decre
verunt: ac nifi obititiffet magiftratus, procul dubio incidiffet. 
At vero fi boni, ui tu ais^ hi fuiffent viri, talia nunquam illis 
accidilTent. Etenim aurigae boni, nequaquam ab initio quidem 
de iugis non excidunt; poftquam vero equos curaverint, eiusque 
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πους, καί αυτοί άμείνους γενωνται ηνίοχοι, τότ εκπίπτουσιν. 
ούκ εςι ταυτ ούτ εν ηνιοχεί^, ούτ εν άλλιρ εργιρ ούΰενί. ή 
^οκεΐ σοι; ΚΑΛ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Αληθείς άρα, ως εοικεν, 
ei 'έμπροσθεν λόγοι ήσαν, οτι ού^ένα ημείς ϊσμεν avSpa χγχ- ρ. 
δον γεγονότα τά πολιτικά εν τΐβε τη πόλεΓ σύ 3ε ώμολογεις ** 
των γε νΰν ού^ενα, των μεντοι εμπροσδεν' καί προείλου τού
τους τούς άντρας’ ούτοι ΰε άνεφάνησαν εξίσου τοϊς νΰν όντες. 
ώστε ει ούτοι ρήτορες ήσαν, ούτε τη άληθιν^ ρητορική εχρων- 
το, (ού γάξ άν εξέπεσον') ούτε τη κολακικη. ΚΑΛ. Άλλά 
μεντοι πολλοΰ γε δει, ώ Σώκρατες, μηποτε τις των νΰν έργα 
τοιαΰτα εργάσηται οϊχ τούτων ος βούλει εϊργαςαι. ΣΩ. Ώ b. 
δαιμόνιε, ού^ εγω ψέγω τούτους, ως γε διακόνους είναι πό
λεως' άλλά μοι δοκοΰσι των γε νΰν διακονικώτεροι γεγονεναι, 
και μάλλον οίοίτε εκπορίζειν τη πόλει ων Ιπεθύμει. άλλά γάξ 
μεταβιβάζειν τάς επιθυμίας, καί μκ επιτρέπειν, πείθοντες, 
καί βιαζόμενοι επί τούτο οθεν εμελλον άμείνους εσεσδαι οΐ πο-

artis fuerint peritiores, tunc excidunt, id enim neque in auri- 
garia, neque in alio quovis opere accidere folet. An tibi vi
detur? Cal. Minime. So. Vera igitur erant quae a nobis in 
fuperioribus dicebantur, nullum videlicet in hac civitate nos 
virum fcire exftitiffe, qui in republica bonus civis eflet ha
bendus. tu vero confeflus es, nullum ex his qui nunc funt, 
eile talem: ex his autem qui praeceflerunt, exftitiffe nonnul
los , atque inter eos quidem hos viros prae ceteris elegifti. hi 
vero non aliter fe habere hac in re, quam qui nunc funt Rhe
tores, apparuerunt. Quapropter fi hi oratores fuerunt, neque 
vera rhetorica ufi funt, (alioquin nunquam cecidiffent).neque 
adulatoria. Cal. Multum tamen abeft, o Socrates, ut quisquam 
eorum qui nunc funt talia gefferft, qualia iftorum quivis geftit. 
So. O beate, nec ego, quantum ad civitatis adminiftrationem 
pertinet, iftos vitupero: immo vero hac in re mihi videntur 
diligentiores quam hi noftri fuiffe, aptioresque ad illa confi
cienda, quae civitas cupiebat, verum in eo, quod caftigare 
civium cupiditates oporteat, neque illis obfecundare, & per-
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λΐται, ως έπος εϊπεϊν, ούδέν τούτων διέφερον εκείνοι. οπεξ μξ, 
C· νον ξργον έςίν αγαθού πολίτου, ναΰς δέ και τείχη καί νεώρια, 

και αλλα πολλά τοιαύτα, και εγώ σοι ομολογώ δεινότερους 
είναι εκείνους τούτων εκπορίζειν. Πραγμα ούν γελοΐον ποιου- 
μεν εγώ τε και σύ εν τοϊς λόγοις. εν παντί γαξ τώ χρόνιρ ον 
διαλεγόμεθα, ούδέν παυόμενα εις το αυτό αεί περιφερόμενοι, 
καί αγνοούντες αλλήλων ο, τι λέγομεν. εγώ ούν σε πολλάκις 
οϊμαι ώμολογηκέναι, καί εγνωκεναι, ώς αρα διττή αυτή τις 

d· ή πραγματεία εςι καί περί το σώμα καί περί την ψυχήν* καί
ή μεν ετερα, διακονική έςίν, δυνατόν είναι εκπορίζειν, εαν 
μεν πεινή τα σώματα ημών, σιτία’ εαν δέ διψή, ποτά' εαν 
δέ ριγψ, Ιμάτια, ςρώμ,ατα, υποδήματα, αλλα ών ερχεται 
σώματα εις επιθυμίαν. καί εξεπίτηδες δε σοι δια των αυτών 
εικόνων λέγω, ϊνα ρψον καταμάθης. τούτων γαξ ποριςικόν 
είναι, ή κάπηλον 6ντα, ή 'έμπορον, ή δημιουργόν του αυτών 

C. τούτων, σιτοποιδν, ή οψοποών, ή υφαντήν, ή σκυτοτόμον, ή
σκυτοδεψδν, ούδέν Ζαυμαςόν έςιν ,οντα τοιούτον, δόξαι τε καί 

fuadendo & cogendo ad hoc ipfum perducere unde meliores 
reddantur cives , nihil, ut ita loquar, inter hos atque illos in- 
tereft: quod quidem folum eft boni civis officium. Attamen ti
bi confiteor, illos his aptiores fuiiTe ad naves, navalia, moe
nia, aliaque eiusmodi multa reipublicae comparanda. In rem 
ergo ridiculam difputando revoluti fumut. fiquidem in omni hac 
difputatjone in idem affidue circumferimur, quid dicamus igna
ri. Ego enim te iaepius conceffifle arbitror atque cognovil
le, geminam hanc efle facultatem chca corpus & circa ani
mam curatricem. & alteram quidem miniftram, per quam quae 
corpus cupiat, comparentur : veiuti ii famtfcat, cibi; ft firiat, 
potus; ft frigeat, veftes, itragula, calcei, ceteraque quae ad 
ufum corporis exiguntur. Et profecto dedita opera easdem per 
imagines tibi loquor, ut facilius intelligas, horum efle parato- 
rem, vel cauponem, vel mercatorem, aut opificem alicuius 
iftorum, videlicet piftorem, aut coquum , aut textorem, aut 
calceorum futorem, infe&oreffique coriorum : nec muum eft. 
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αύτω καί τοϊςαλλοις Ζεραπευτην είναι σώματος, παντίτώ μη 
είδότι ότζ έςί τις παρά ταύτας άπάσας τέχνη γυμναςικη τε 
καί ιατρική, η $η τώ οντι έςί σώματος θεραπεία' ηνπες καί 
προσέχει τούτων χρχειν πασών τών τεχνών, καί χρησ^χι τοϊς 
τούτων ’έργοις’ δια τό εϊδέναι ό, τι τό χρηςόν καί πονηρόν τών 
σιτίων η ποτών έςίν εις αρετήν σώματος, τάς δ' άλλας πάσας ρ, 
ταύτας άγνοεϊν. διό δεϊ καί ταύτας μεν, δουλοπρεπεϊς τε καί 
διακονικάς καί ανελεύθερους είναι περί σώματος πραγματείαν, 
τας άλλας τέχνας’ την ^ε γυμναςικην καί ιατρικήν, κατά τό 
δίκαιον, δέσποινας είναι τούτων, ταυτά ούν ταΰτα οτι έςί καί 
περί ψυχήν, τοτέ μεν μοι δοκεΐς μανθάνειν ότι λέγω' καί 
ομολογείς, ώς είδώς ό, τι εγώ λέγω' ηκεις δέ ολίγον ύςερον 
λέγων οτι άνθρωποι καλοί κάγα^οί γεγόνασι πολΐται εν τη 
πόλει. και έπειδαν εγώ ερωτώ οϊτινες, δοκεΐς μοι όμοιοτάτους b, 
προτείνεσ^αι ανθρώπους περί τά πολιτικά, ώσπες άν εί περί 
τά γυμναςικά εμού έρωτώντος οϊτινες αγαθοί γεγόνασιν η 
είσι σωμάτων Ζεραπευταί, ελεγές μοι πάνυ σπουδαίων, Θία-

eum qui talis fit, videri corporis curatorem, tam fibi quam 
aliis imperitis: efie praeterea artem quandam gymnafticam 
atque medicinam, in quibus curatio corporis revera confiftit: 
quam decet huiusmodi artibus imperare, earumque operibus 
uti, propterea quod fcientiam habeat boni atque mali, quan
tum ad corporis pertinet alimenta atque valetudinem: quod 
quidem ab his aliis omnibus ignoratur, quam ob caufam di
cendum eft, has quidem ferviles, miniftrasque, & illiberales efie 
circa corporis cultum: gymnafticam vero & medicinam his 
merito dominari. Haec igitur eadem efie etiam circa animum, 
videris mihi interdum cognofcere : mihique concedis, tanquam 
quid dicam intelligas. Verum paulo poft adducis in medium, 
viros praeclaros & bonos in hac civitate quondam fuifie: at
que me quaerente, quinam ifti fuerint, videris fitnillimos pro
ferre homines circa rempublicam, ac fi me percontante, quinam 
fuerint aut fint boni circa gymnafticam corporum curatores , 
reiponderes mox, idque ferio,Thearionpiftor, & Mithaecus,
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ριων δ αρτοποιός, καί o τνρν οψοποιΐαν συγγεγρα-
φως τνμ Σικελικήν,, καί Σάραμβος δ κάπ^λος' οτι αυτοί θαυ
μάσιοι γεγόνασι σωμάτων θεραπευταί, δ μεν, άρτους- θαυ- 

c. μανούς παρασκευάζω·/ δ ^·, οψο/ δ όέ, οίνον, ίσως άν ούν 
νίγανάκτεις εί σοι ελεγον εγω, οτι άνθρωπε, επαϊεις ουδεν 
περί γυμναςικνμ. διακόνους μοί λεγεις καί επιθυμιών παρα- 
σκευαςάς άνθρύπους, ούκ επάίοντας καλόν κ%γαθδν ούδεν 
περί αύτων’ οί, άν ουτω τύχωσιν, έμπλήσαντες καί παχύ- 
ναχτες τά σώματα των άνθ ρύπων, επαινούμενοι νπ’ αύτων, 
προσαπολλύουσιν αυτών καί τάς αρχαίας σαρκάς. οί y οΰν 

d. δί απειρίαν ού τούς εςιωντας αίτιάσονται των νόσων αιτίους 
είναι καί της αποβολής των αρχαίων σαρκών' αλ^ οί άν αύ- 
τοϊς τύχωσι τότε παρόντες καί συμβουλεύοντας τι. όταν δε 
αύτοΐς ηκ% η τότε πλησμονή νόσον φέρουσα συχνω ύςερον 
χρόνω, άτε άνευ τού υγιεινού γεγονυϊα, τούτους αίτιάσον?· 
ται καί ψέξουσι, καί κακόν τι ποιήσουσιν, άν οϊοίτ άσι' τούς 
δέ προτέρους εκείνους καί αίτιους των κακών έγκωμιάσουσι. 

e. καί σύ νυν, ώ Καλλίκλεις, δμοιόταταν τούτω εργάΖχρ εγκω-

qui de Siculorum arte coquinaria fcripfit, & Sarambus caupo: 
quafi hi mirabiles corporum cultores exftiterint: quorum hic 
luaves panes, ille epulas, ille vinum praeparabat. Fortaffe igi
tur indigne ferres, ii gymnafticam te norv intelligere dicerem, 
nam miniftros in medium affers, cupiditatumque paratores, 
qui quid honeffum bonumve fit in his, nequaquam diiudi- 
cant, fed utcunque contingit, corpora hominum implent, ea- 
que faginant. hi laudantur ab ipfis, cum tamen ob nimiam im- 
pletionem carnes ipforum veteres abfumferint. Atque poilea 
cum ingruunt morbi, qui ita nutriti funt, eos quidem, qui 
deinceps coniukierunt, ob ignorantiam accufant: eos vero qui 
ad libidinem nutrivere, nequaquam, cum, inquam, repletio 
talis tanquam immoderata tandem infert morbum, tunc prae- 
fentes confultores criminantur & improbant, atque infuper fi 
•queant, malo afficiunt: priores vero illos, qui cauiam morbi 
dedere, laudibus efferunt. Et tu nunc, o -Callicles, fimillimum
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μιάζεις ανθρώπους, οί τοιούτους είςιάκασιν εύωχούντες ων 
έπεΟύμουν' καί φασι μεγάλην την πόλιν πεποιηκέναι αυτούς' 
οτι δέ οιδεί καί ύπουλος έςι δι εκείνους τούς παλαιούς, ούκ 
αισθάνονται. ανευ γάξ σωφροσύνης καί δικαιοσύνης, λιμένων, ρ. 
καί νεωρίων, καί τειχών, καί φόρων, καί τοιούτων φλυα- 
ριων, έμπεπληκασι την πόλιν. όταν ούν ελθη η καταβολή 
αύτη της ασθένειας, τούς τότε παρύντας αίτιάσονται συμ
βούλους, ^εμιςοκλέα δέ καί Κίμωνα καί Περικλέα έγκω- 
μιασουσι, τούς αιτίους των κακών σού δέ ίσως έπιληψονται, 
Ιάν μη ευλαβή, καί τού εμού εταίρου ’Αλκιβιάδου, όταν 
καί τά αρχαία προσαπολλύωσι πρός οϊς έκτησαντο' ούκ' αι
τίων οντων των κακών, άλλ’ ίσως συναιτίων. καίτοι έγωγε b» 
άνόητον πράγμα καί νυν δρω γιγνόμενον, καί ακούω των 
παλαιών άνδρων πέρι. αισθάνομαι γάξ, όταν η πόλις τινά 
των πολίτικων άνδρων μεταχειρίζηται ώς άδικούντα, άγα- 
νακτούντων καί σχετλιαζόντων ως δεινά πάσχουσι, πολλά 
καί άγαύά την πόλιν πεποιηκότες. άρα αδίκως ύπ’ αύτης

quiddam facis, dum eos laudas qui hos nutrivere, atque his re
bus quarum cupido inceflerat, implevere: quos aiunt magnam 
effecifle civitatem: quod autem tumens & intus male fana 
iam fit ob antiquos illos non fentiunt. absque enim temperantia 
& iuftitia, portibus, navalibus, moenibus, tributis, ve&iga- 
libus, & huiusmodi nugis civitatem hanc impleverunt. Quan
do igitur morbus erumpit, tunc illi qui in praefentia gubernant 
rempublicam improbantur. Themiftocles vero ipfe, & Cimo, 
& Pericles , qui malorum caufa fuere, laudantur. Quamobrem 
tu forfitan, nifi caveas, capieris, & amicus meus Alcibiades, 
quando praeter illa quae acquifita erant, vetera quoque fue
rint amifla: quamvis malorum caufa vos non fitis, fed una 
cum ceteris caufa. Atqui ego rem ftultam & nunc cerno, & 
de antiquis illis audio, fentio enim, quando civitas aliquem 
ex his qui in republica verfantur, iniuftitiae damnare aggre
ditur, graviter eos ferre atque difcruciari animo, quafi ini
qua patiantur qui beneficia in rempublicam multa contulerint.
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άπόλλυνται, ως δ τούτων λόγος; τδ δέ ολρν -ψευδός έτι. προ- 
c· ςάτης γάξ πόλεως oύδ, άν εις ποτέ αδίκως άπόλοιτο ύπ αύ-

τής τής πόλεως ής προςατεΐ. κινδυνεύει γάξ ταυτδν είναι, οσοι 
τε πολιτικοί προσποιούνται είναι, και οσοι σοφιςαί. καί γάξ οι 
σοφιςαί, τάλλα σοφοί δντες, τούτο άτοπον εργάζονται πράγ
μα. φάσκοντες γάξ αρετής διδάσκαλοι είναι, πολλάκις na- 
τηγορούσι των μαθητών, ώς άδικούσι σφάς αυτούς, τούς τε 
μισθούς άποςερούντες καί άλλην χάριν ούκ άποδιδόντες, εύ 

d. παθόντες ύπ αυτών, καί τούτου τού λόγου τί άν άλογώτερον 
εϊη πράγμα; ανθρώπους αγαθούς καί δικαίους γενομένους, 
εξαιρεθεντας μεν αδικίαν ύπδ τού διδασκάλου, σχόντας δέ 
δικαιοσύνην, άδικεΐν τούτω δ ούκ εχουσιν; ού δοκεϊ σοι τούτο 
άτοπον είναι, ώ εταίρε; ώς αληθώς δημηγορεΐν με ήνάγκα- 
σας, ώ Ίίαλλίκλε·ΐς, ούκ εθελων αποκρίνασ^αι. ΚΑΑ. Σύ 
δ’ ούκ άν οϊαστ εϊης λέγειν, εί μή τις σοί άποκρίνοιτο; ΣΩ. 

e· 'Έοικά γε. νύν γούν συχνούς τείνω τών λόγων, επειδή μοι 
ούκ έθέλεις άποκρίνασ^αι. άλΧ, ώ ’γαθέ, είπε προς φιλίου, ού

Nempe aiunt, iniufte fe ab illa damnari, quod omnino falfum 
eft. Nunquam enim reipublicae gubernator iniufte damnatur 
ab ea, cui praeeft, civitate. Videtur autem idem evenire his 
qui in republica verfantur, atque fophiftis. Sophiftae enim, 
quamvis in ceteris fapientes, in hoc tamen uno abfurde fe 
gerunt, quod cum fe docere virtutes affirment, faepe tamen 
difcipulos velut ingratos accufant atque iniuftos, qui cum bo
na ab eis reportarint, mercedem tamen nullam aut gratiam re
ferant. quo quidem fermone nihil a ratione eft alienius, quod 
videlicet viri boni iuftique fa£H, & ab iniuftitia praeceptoris 
opera remoti, atque iuftitia praediti, iniurias ea ipfa iniuftitia 
quam non habent praeceptoribus inferant, an non videtur ti
bi, o amice, id abfurdum? Revera concionari me coegifti, 
dum refpondere recufas. Cal. Tu vero per te ipfum dicere non 
potes, nifi quis tibi refpondeat ? So. Videor equidem: & nunc 
frequentes iam extendo fermones, dum ipfe mihi non refpon
dere dignaris. Sed , o bone vir, per lovem amicabilem, mihi 
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δοκεϊ σοι άλογον είναι, αγαθόν φάσκοντα πεποιηκεναι τινα, 
μεμψεσΖαε τούτω, δη ύ<ρ εαυτού αγαθός γεγονώς τε και 
&ν, επειτα πονηρός έςιν; ΚΑΑ.Έριο/^ε δοκεϊ. ΣΩ. Ούζουν 
ακούεις τοιαΰτα λεγόντων των φασκόντων παιδεύ&ιν ανθρώ
πους εις αρετήν; ΚΑΑ. ’Έγωγε. αλλά τί άν λεγοις άνθρώ- ρ. 
πων πέρι ουδενδς άξιων; ΣΩ. Τί δ’ άν περί εκείνων λεγοις, οϊ 
φάσκοντες προεςάναι τής πόλεως, καί επιμελείσαι όπως ώσ~ 
βελτίςη εςαι, πάλιν αυτής κατηγορούσιν δταν τύχωσιν, ως 
πονηρότατης; οϊει τί δια<ρερειν τούτους εκείνων; ταυτίν, & 
μακάρι, εςίν σο<ριςής καί ρήτως, ij εγγύς τι κα-ί παραπλή- 
βιον' ώσπεξ εγώ ελεγον προς Πώλον, σύ δέ δι άγνοιαν, τδ 
μεν, πάγκαλόν τι οϊει είναι, την ρητορικήν' τού δε κατα<ρρο- b. 
νεϊς. τή δέ αληθείς κάλλιαν εςι σοφιςική ρητορικής, δσφπες 
νομοθετική δικαςικής, καί γυμναςική ιατρικής, μόνοις δ’ έγω- 
γε καί ωμ,ην τοϊς δημ,ηγόροις τε καί σο^ιςαΐς ούκ εγχωρεϊν 
μεμφε&αι τούτω τω πράγματι ο αυτοί παιδεύουσιν, ώς πο-

dicas, an non praeter rationem tibi videtur, ut is qui dicat 
fe bonum aliquem reddidifle, de eodem conqueratur, quaii qui 
bonus ab ipfo faCtus eft, iit & malus? Cal. Mihi quidem vi
detur. So. Nonne audis illos qui docere virtutem profitentur , 
talia conqueri? Cal. Equidem, fed quidnam de hominibus 
nullius pretii dicere potes ? So. Quid vero de illis diceres, qui 
reipublicae praeefle fe aiunt, atque ut illa quam optima fit di
ligenter excogitare ; rurfusque iplam accufant, prout accidit, 
tanquam peflimam ? putasne hos ab illis differre ? Idem pro
fecto , o beate, eft fophifta ac rhetor, vel propinquum aliquid 
atque fimile, quemadmodum ad Polum dicebam. Tu autem 
propter ignorantiam praeclarum quiddam putas efle rhetori
cam, fophifticam vero contemnis, fed revera pulchrior eft 
fophiftica, quam rhetorica: quo & pulchrior eft conditrix le
gum quam iudiciaria, & gymnaftica quam medicina. Solis au
tem concionatoribus & fophiftis minime arbitror conceden
dum , ut de eo quod ipfi docent, quafi fibi fit malum, con
querantur. alloquia in eadem ipfa ac-cufatione fe ipfos pariter
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νηρόν εςιν εις σ$χς' η τω χύτω λόγω τούτω χμχ κχϊ έχυτων 
κχτηγορεϊν, οτι ούδέν ω<ρεληχχΰΊν ούς φασιν ω^ελεϊ^, ούχ 

c. ούτως εχει; ΚΑΛ. Τίχνυ γε. ΣΩ. Κα/ προέτ^χί γεδή του 
την εύεργετίχν χνευ μισθού, ως τό είαός, μόνοις τούτοις ένε- 
χώρει, εϊπες χληθη ελεγον. χλλην μέν γχξ εύεργεβίχν τΙς 
ευεργετηθείς, οϊον τχχύς γενόμενος διχ πχιοοτρίβην ,ϊτως χν 
χτοςερητειε την χχριν, εί πρόοιτο χύτω δ πχιδοτριβης, texi 
μη συνθέμενος χύτϊρ μισθόν, οτιμχλιςα αμα μετχδιδούς τού 
τάχους, λχμβχνοι τό χργύριον. ού γχξ τη βρχδυτητι, οϊμχι, 

d. χδικοΰσιν οί χνθρωποι, άλλ’ άδικίμ. ή γά?ΐ ΚΑΑ.. Ναζ. ΣΩ.
Ούκοΰν εϊτις χυτό τούτο χφχιροΐ, την χδικίχν, ούδέν δεινόν 
χύτω μήποτε χδιχηθη’ άλλ’ & μόνω άτφχλες τχύτην την 
εύεργετίχν προέσ^χι, εϊπεξ τω οντι δύνχιτό τις χγχθούς ποιεϊν. 
ούχ ούτω; ΚΑΛ. Φημι. ΣΩ. Διχ τχύτ χρχ, ώς εοικε, τχς 
μεν χλλχς συμβουλχς συμβουλεύειν, λχμβχνοντχ χργύριον, 
οϊον. οίκοδομίχς περί, η των χλλων τεχνών, ούδέν χίσχρόν. 

e. ΚΑΛ. "Έοικέ γε. ΣΩ. Πε/?ζ δέ γε τχυτης της πρχξεως, 
οντιν χν τις τρόπον ωτβέλτιςος εϊη, κχί χριςχ την χύτου οϊ~

criminentur, quafi nihil eis profecerint, quibus utilitatem attu- 
liife fe dicunt, nonne ita fe res habet ? Cal. Ita prorfus. So. Et 
contuiiffe beneficium absque mercede, ut confentaneum eft, 
1'olis iftis conveniebat, ii quidem vera dicerent, nam alia qui
dem beneficia cum quis acceperit, veluti per gymnafii magi- 
ftrum celer factus, forte utique gratiam non referret, nifi ca
veretur, ut mercedem folveret, quamprimum celer latis eva- 
ierit. non enim tarditate, ut arbitror, homines, fed iniuftitia 
iniuriam faciunt. Nonne? Cal. Ita. So> Si quis igitur hoc ip
fum auferat, fcilicet iniuftitiam , diferimen iam iniuriae devi
taverit. verum per id folura in tuto collocari beneficium po- 
teft, fi quis eos, quibus confert, bonos revera poffit efficere. 
Nonne ? Cal. Confentio. So.Propterea, ut videtur, in aliis con- 
tradibus turpe non eft fibi cavere, veluti pro aedificiis cete- 
risque artificiis. Cal. Apparet. So. Pro hac autem facultate, 
fcilicet ut bonus quis fiat, optimeque familiam luam gubernet 
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αίαν SkikoT η πόλιν, αισχρόν νενόμιςαι μη φάναι συμβου
λεύει, εάν μη τις αυτω άργύριον δίδω. η γάξ; ΚΑΛ. Να/. 
ΣΩ. Δηλον γάξ δτι τούτο αϊτιόν εςιν, οτι μόνη αουτη των 
ευεργεσιών τον εΰ παρόντα έπιθυμεΐν πο&ϊ άντευποιειν. ώστε, 
καλόν δοκεΐ τό σημεϊον είναι, εί ευ ποιήσας ταύτην την ευερ
γεσίαν άντ εϋ πείσεται’ εί δέ μη, ου. εςι ταυτα ούτως εχον- 
τα; ΚΑΛ.’Ές/ν. ΣΩ. Έτ/’ πΰτέραν ουν με παρακαλεΐς την ρ. 
θεραπείαν της πόλεως, διόρισαν μοι' την τοϋ διαμάχεσαι 521 
Άΰηναίας όπως ώσβέλτιςοι έσονται, ώς ιατρόν' η ώς διακο- 
νησοντα, καί προς χάριν όμιλησοντα. τάληόη μοι είπε Καλ- 
λίζλεις. δίκαιος γάξ εϊ, ώσπεξ ηρξω παρρησιάζεσΖαι προς 
εμέ, διατελεϊν ά νοείς λέγων. καί νυν εΰ καί γενναίως είπε. 
ΚΑΛ. Λέγω τοίνυν οτι ώς διαχονήσοντα. ΣΩ. Κολακεύ- 
σοντα άρα με, ώ γενναιότατε, παρακαλεΐς. ΚΑΛ. Ei' σοι b. 
Λίυσόν γε ηδιον καλεΐν, ώ Εύκρατες, ώς εί μη ταυτά γε 
ποιήσεις; ΣΩ. εϊπης ο πολλάκις εϊρηκας, ότι άποκτενεΐ

atque rempublicam, turpe exiftimatur nihil prius velle docere, 
quam de pecunia caveatur. Nonne ? Cal. Certe. So. Conflat 
enim hanc efle caufam, quia folum hoc ex aliis beneficiis eum 
qui acceperit facit referendae gratiae cupidum, quapropter 
praecla-rum videtur efle argumentum, fi is, qui officium eius- 
modi praefliterit, viciflim ipfe recipiat: contra vero nequa
quam. Num haec ita fe habent? Cal. Ita. So. Ad utram igi
tur me cohortaris civitatis curam ? age, mihi definias, ad eam- 
ne, per quam cum Athenienfibus pugnem,contendamqueut 
quam optimi fiant, tanquam medicus: an ad eam , per quam 
tanquam minifter voluptatis fiam, & ad gratiam loquar? Et 
mihi vera dic, o Callicles. decet enim te, quemadmodum in- 
cepifti, audafter profequi, mihi libere exprimendo quae fentis. 
Et nunc ergo bene generofeque refponde. Cal. Ad minifterium 
profe&o te exhortor. So. Ad adulationem ergo me, o vir ge- 
nerofiffime ,provocas. Cal. Si mavis, o Socrates, Myfus vo
cari, vocaberis utique, mfi mihi credideris. So, Ne obiicias 
mihi nunc, quod iam faepius obiecifli','videlicet interficiet te.
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με <5 βουλόμενος’ ΐνα μη αύ καί εγώ είπω οτι πονηρός γε ών 
αγαθόν οντα’ μηδ1 οτι ά<ραιρησεται εάν τι εχω' ίνα μη #5 

■ καί εγώ είπω οτι, άλΧ ά<$ελό μένος ούχ εξει ο, τι χρησεται 
c. αύτοϊς. άλ^ ώσπέξ με αδίκως άψείλετο, ούτω καί λαβών, 

αδίκως χρησεταΐ εί δέ άδίκως, αίσχρώς- εί δέ αισχρών, ^α- 
κως. ΚΑΑ. Ως μοι δοκεΐς, ώΣώκρατες, πιςεύειν μηδ’ άν 
εν τούτων παθεϊν,ώς οίκων εκποδών, καί ούκ άν είσαχ^εϊς 
εις δικαςηριον υπό πάνυ ίσως μ,οχΖηροΰ άνθρωπον καί φαύ
λου. ΣΩ. Ανόητος άρα είμά, ώ Καλλικλεις, ώς αληθώς, εί 
μη οίομαι εν τηδε τη πόλει όντινοΰν άν δ, τι τύχοι, τούτο 
παθείν. τάδε μέντοι εύ οί^ οτι έάνπεξ είσιω εις δικαςηριον περί 

d. τούτων τινός κινδύνων 2 σύ λέγεις, πονηρός τις με εςαι ό είσ- 
άγων. ούδείς γάξ άν χρηςος μη άδικοΰντ άνθρωπον είσάγοι. 
καί ούδέν γε άτοπον εί άποθάνοιμι. βούλει σοι είπω διότι ταυ- 
τα προσδοκώ; ΚΑΑ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Οίμαι μετ’ ολίγων 
9 Αθηναίων, ίνα μ,η είπω μόνος, έπιχειρεϊν τη ώς άληθώς πο
λίτικη τέχνη, καί πράττειν τά πολιτικά μόνος τών νυν. άτε

Socrates, quicunque voluerit: ne ego iterum ita refpondeam. 
At malus bonum, neque iterum dicas: auferet tibi, o Socra
tes , quilibet, fi quid habes: ne ego quoque refpondeam, At 
vero qui auferet, nefciet illis tanquam flbi utilibus uti, fed 
quemadmodum iniufte a me abftulerit, fic ipfe utetur iniufte. 
quod fi iniufte, ergo & turpiter: denique ft turpiter, male. Cal. 
Videris mihi opinari, nihil eiusmodi accidere tibi pofle; pro
inde ac fi procul hinc habites: neque deduci pofle in judi
cium putas ab ignaviflimo quoque riulliusque pretii homine. 
So. Amens certe forem s o Callicles, nifi putarem in hac civi
tate unumquemque quodlibet eiusmodi pati pofle. Hoc tamen 
certo fcio, fi in Judicium venero , periclitans ob ea quae tu af
fers , improbum fore qui me accufaverit. nullus enim bonus 
hominem accufat infontem. Profefto nihil mirum foret, fi morte 
damnarer. Vis tibi dicam, quam ob caufam haec exfpe&em? 
Cal. Volo equidem. So. Arbitror equidem j me una cum pau
cis Athenienfibus, ne dicam folum Λ civilem difciplinam revera 
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ovv ού πρός χάριν λέγων τούς λόγους ούς λέγω έκάςοτε , ' 
άλλα προς το βέλτιςον, ού προς τό ίβιςον, και ούκ έθέλων e. 
ποιεΐν ά σύ νύν παραινείς, τά κομψά ταύτα, ούχ εξω ό, τι 
λέγω έν τω δικαςηρίφ. ο αυτός δε μοι ηχεί λόγος ονπεξ> προς 
Πώλον ελεγον. κρινουμαι γάξ, ως έν παίόίοις Ιατρός άν κρί- 
νοιτο, κατ^γορούντος οδοποιού, σκοπεί γάξ τί άν άπολογοιτο 
ό τοιοΰτος άνθρωπός έν τούτοις λτή^εις, εΐ αύτοΰ κατήγοροί 
τις, λέγων οτι, ώ παίόες, πολλά υμάς και κακά ο^ε εϊργαςαι 
άνήξ' και αυτούς και τούς νεωτάτους ύμων όια^είρει, τέτα
νων τε και κάων, και Ιχναίνων, και πνιγών, άπορεΐν ποιεΐ' ρ· 
πικρότατα πόματα δώούς, και πεινάν και αναγκαίων' 
ούχ, ωσπες έγω πολλά και νβέα και παντο^απά εύώχουν 
υμάς. τί άν οϊει έν τούτω τω κακω άποληφέντα ιατρόν 
εχειν εΐπεΐν; $ είποι την αλήθειαν, οτι ταύτα πάντα έγΐίι 
ιποίουν,ω παϊόες, ύγιεινως. όπόσον οϊει άν άναβοήσ^ι τούς

traftare, meque folum ex omnibus qui nunc funt, civilia exer
cere. proinde tanquam non ad gratiam verba faciens, quae fre- 
quentiflime facio, fed ad id potius, quod optimum eft, quam 
quod dulciflimum: neque ea, ad quae quafi praeclara quaedam 
tu nunc monendo exhortaris, recipiens me fafturum: nimirum 
quod potiffimum in iudicio dicam, non habebo. Et nunc qui
dem recurrit mihi rurfus in mentem quod ad Polum dixeram, ita 
enim de me indicaretur, quemadmodum inter pueros de me
dico , quem accufaverit coquus. Confidera enim, qua ie ratione 
defenderet medicus, die flbi apud pueros didta, fi quis eum 
his verbis accufet; Vir ifte, o pueri, multa vobis intulit mala, 
nam & vos, & minimos natu ex vobis, fecando urendoque 
contorquet, & attenuans fuffocansque afflictat, praeterea ama- 
riflimos praebet potus, & ad famem fitimque vos urget, ego 
vero contra multa & varia fuaviaque vobis paro. Si haec, 
inquam, coquus deferat accufator, quidnam cenfes hoc cir
cumventum malo medicum refponfurum ? An forte vera fate
bitur, dicens: Haec equidem, o pueri, omnia fanitatis veftrae 
gratia feci ? At enim quam vehementer putas indices eiusmo-

PU, Oper, ΚοΜΚ L
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τοιούτους δικαςάς; ού μέγα; ΚΑΑ. Ίσως οΐεσ^αί γε χρη. 
ΣΩ. Ούκοϋν οϊει εν πάση απορία άν αύτον εχεσ^αι ο, τι 

b. χρη είπεϊν; ΚΑΛ. Πανυ γε. ΣΩ. Ύοιούτον μ^εντοι καί εγώ 
οΐδα οτι πάθος πάθοιμι άν εισελθών εις δικαςηριον. ούτε γάζ 
ηδονάς, ας έκπεπόρικα, έξω αύτοΐς λέγειν, άς ουτοι ευεργε
σίας και ω^ελείας νομίζουσιν. εγώ δέ ούτε τούς πορίζοντας 
ζηλώ, ούτε οϊς πορίζεται, εάν τε τις μέ η νεωτέρους φ^ 
διαφ^είρειν, άπορεΐν ποιούντα, η τούς πρεσβυτέρους κατη- 
γορεϊν, λέγοντα πικρούς λόγους η ιδί^ η δημοσίφ, ούτε το 
αληθές έξω ειπεΐν, οτι δικαίως πάντα ταύτα εγώ λέγω και 

c. πράττω, το ύμέτερον δη τούτο, ω άνδρες δικαςαι, ούτε άλλο
ούδεν. ώστε ϊσως ο, τι άν τύχω τούτο πείσομαι. ΚΑΑ. Δα- 
κεϊ ούν σοι, ώ Σωκρατες, καλώς εχειν άνθρωπος εν πόλει 
ούτω διακείμ,ενος, καί αδύνατος ών έαυτω βοηθεϊν; ΣΩ. ΕΖ 
έκεϊνό γε εν αύτω υπάρχει, ώ Ί&,αλλίκλεις, ο σύ πολλάκις 
ώμολόγησας’ ει βεβοηθηκώς εϊη αύτω, μήτε περί ανθρώπους,

di reclamaturos? Cal. Vehementer fortafle putandum eft. So. 
Nonne igitur in maxima eum ambiguitate, inopiaque fuae de- 
fenfionis, tunc detineri exiftimas ? Cal. Prorfus. So. Idem mihi 
fcio, fi in iudicium traherer, eveniret, neque enim volupta
tes ullas, a me ad eorum libidinem inventas, commemorare 
poffem, quas ipfi beneficii utilitatisque loco exiftimant. ego 
vero nequaquam nec inventores quidem earum probo, neque 
eos ob id, quibus praebentur, feliciores exiftimo. Praeterea fi 
quis me dicat, vel corrumpere iuventutem, in ambiguitatem 
inopiamque deducendo; vel increpare redarguereque feniores 
acerbis ac mordacibus quibusdam verbis vel privatim, vel publi
ce : non dabitur mihi veri dicendi facultas, Me videlicet iufte 
haec omnia dicere, eorumque ipforum dumtaxat utilitati con- 
fulere: neque aliud quidquam afferre facile potero, quamob- 
rem forfitan nihil eft, quod adverfus me non decerneretur. 
Cal. Videtur ergo tibi bene fe habere, qui in civitate talis fit, 
ut fibi ipfi nequeat praefidio effe? So. Modo hoc fit in ipfo, 
© Callides, quod tu faepius confenfifti, ut fibimet id auxilii pra^-
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περί Ζεούς άδικον μηδέν μήτε είρνμώς μήτε είργασμέ- <1. 
νος. αΰτη γάξ τις βοήθεια έαυτώ πολλάκις ήμΐν ώμολόγη- 
ται κρατίςη έίναι. μ& oh εμέ τις έξελέγχοι ταύτην τήν 
βοήθειαν αδύνατον οντα έμαυτω καί άλλερ βοηθείν, αίσχυ- 
νοίμην άν, καί εν πολλοΐς καί έν όλίγοις εξελεγχόμενος, καί 
μόνος ύπο μόνου" καί εί διά ταύτνμ τήν αδυναμίαν άποθνήσ· 
κοιμι, άγανακτοίην άν" εί δέ κολακικής ρητορικής ένδειες τε· 
λευτερην εγωγε, εϋ οίδα οτι ρ'ρδίως ϊδοις άν με φέροντα τον e» 
θάνατον. αυτό μέν γάξ τό ά,πο^νήσκειν ούδείς φοβείται, οσ- 
τις μή παντάπασιν άλογός τε καί άνανδρος έςΐ τό δέ άδι- 
.κεΐν φοβείται, πολλών γάξ αδικημάτων γέμοντα τήν ψυχήν 
εις μδου ά<ρικέσ3αι, πάντων έσχατον κακών έςίν. εί δέ βού- 
λει,σοί εγώ ώς τοΰτο ούτως έχει, έθέλω λόγον λεξα/.ΚΑΑ. 
Άλλ’ έπειδήπεξ καί τάλλα έπέρανας, καί τοΰτο πέρανον. 
ΣΩ.'Άκουε δή, φασί, μάλα καλού λόγου, ον σύ μέν ήγήση ρ. 
μύθον, ώς εγώ οίμαΓ εγώ δέ λόγον, ώς αληθή γάξ όντα σοί

ftare poffit, quo neque adverfus homines, neque adverfus 
deos iniufte aliquid fecerit, aut dixerit, hoc enim auxilii ge
nus praeftare fibi, faepius iam confenfimus optimum efie. Si 
quis igitur me convincat, eiusmodi auxilium mihi vel aliis af
ferre non pofle, procul dubio erubefcerem, five inter multos, 
five inter paucos, five folus a folo fuerim redargutus. Itaque fi 
propter hanc impotentiam morerer, graviter ferrem, fin au
tem ob adulatoriae rhetoricae defeftum ultimo fupplicio affi
cerer, certo fcio, me mortem perfacile ferentem te perfpeiffi- 
rum. nam mori quidem nullus formidat, nifi omnino ratio
nis expers atque ignavus: iniufte autem agere veretur. Mul
tis enim peccatis refertam animam ad inferos defcendere, ex
tremum omnium eft malorum. Proinde fi, quamobrem fic fe 
res habeat, cognofcere cupis, rationem tibi exhibebo. CalAm* 
mo vero, cum cetera perfeceris, hoc etiam perfice. So. Audi 
igitur, ut aiunt, pulcherrimum fermonem, quem te arbitror 
fabulam putaturum: ego vero non fabulam, fed fermonem. 
nam tanquam vera quae di&urus fum, fibi narrabo. Profedo,

L a
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λέξω α μέλλω λέγειν. ώσπεξ γάξ’Όμηροζ λέγει, διενείμαντο 
T^y &Ρ%ην ο Ζευς καί δ ΤΊοσειδών καί δ ϊίλούτων, έπειδη 
παρά του πατρος παρέλαβον. ^y ούν νόμος οδε περί ανθρώ
πων έπϊ Κρόνου, καί αεί και νΰν έτι έςίν έν ^εοϊς των αν
θρώπων τον μέν δικαίως τον βίον διελθόντα και ασίως, έπει- 

b. δάν τελευτησιρ, εις μακάρων νήσους άπιόντα, οίκεΐν έν πάσ# 
ευδαιμονία έκτος κακών' τον δέ αδίκως και α^έως, εις τό της 
τίσεώς τε και δίκης δεσμωτήριον, δ δη τάρταρον καλοΰσιν, 
ίέναι. τούτων δέ δικαςαί έπί Κρόνου, καί έτι νεωςί, τού Διδς 
την αρχήν έχοντας, ζώντες ήταν ζώντων, έκείνη %μέρα δι- 
κάζοντες ή μέλλοιεν τελευτάν, κακώς ούν αι δικαι εκρίνοντα. 
δτε ούν ϊίλούτων καί οι έπιμεληταί εκ μακάρων νήσων ίόν- 

c. τες, έλεγον προς τδν Δία ότι φοιτίρεν σφιν άνθρωποι έκατέ- 
ρωσε ανάξιοι' είπεν ούν δ Ζευς, Άλλ’ έγώ, έ<ρη, παυσω τού
το γιγνόμενον. νΰν μέν γάξ κακώς αί δικαι δικάζονται, αμ- 
πεχόμενοι γάξ, ε<ρη, οί κρινόμενοι κρινονται. ζώντες γαξ κρί- 
νονται. πολλοί ούν, η δ’ ος, ψυχάς πονηράς έχοντες, ημ^ιεσ- 

quemadmodum ait Homerus, lupiter, Neptunus & Pluto, reg
num, quod acceperunt a patre, inter fe diviferunt. Exftabat 
autem haec lex de hominibus fub Saturno, & femper, & nunc 
etiam exftat apud deos, ut quicunque homines iufte pieque vi
tam egiffent, cum e vita migrarent, ad beatorum infulas pro- 
fe&i, in omni felicitate viverent, a malis longe feiuniH: qui 
vero imufte impieque vixilTent, in punitionis iuftique fupplicii 
carcerem, quod appellant Tartarum, irent. Horum vero iu- 
dices fub Saturno, atque etiam fub ipfo love regnare nuper 
incipiente, viventes erant atque viventium, atque eadem die, 
quaimortem quis obiturus fuerat, iudicabant: quapropter in- 
iufte iudicabant. Igitur Pluto atque beatarum curatores infula
rum lovem adeuntes retulerunt, indignos ad eos utrinque ho
mines devenire. Ad quos fic inquit lupiter, At ego remedium 
adhibebo, nunc enim propterea iudicatur inique, quod vefliti 
atque circumdati fmguli indicantur, quoniam ante obitum indi
cantur. itaque multi, pravas circumferentes animas, circumdati 
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μέν οι είσί σώματά τε κάλά,καί γένη καί πλούτους' καί έπεν· 
δάν η κρίσιςψ, έρχονται αύτοΐς πολλοί μάρτυρες, μαρτυρώ 
σοντες ως δικαίως βεβιώκασιν. οι ούν δικαςαί υπό τε τούτων d. 
εκπλήττονται, καί άμα καί αυτοί άμπεχόμενοι δικάζουσι, 
προ της ψν&ίζ αυτών ό^αλμούς καί ωτα καί όλον το 
σώμα προκεκαλυμμένοι. ταύτα δη αύτοΐς πάντα έπίπροσ^εν 
γίγνεται, καί τά αυτών άμψιέσματα, καί τά των κρίνο με
νών. πρώτον μεν ούν, έ'φ^> παυςεον εςί προειδότας αυτούς τον 
θάνατον. νύν γάξ προΐσασι. τούτο μεν ούν καί δη εΐρηται τω 
ΙΊρομηθεϊ, όπως άν παύση αυτό αυτών, επειτα γυμνούς κρι- e, 
τέαν απάντων τούτων, τεύνεωτας γάξ δει κρίνεσ^αι. καί τον 
κριτήν δεΐ γυμνόν είναι, τεβνεωτα, αύτη τη ψυχή αυτήν 
την ψυχήν Ζεωρούντα, εζαίφνης άποβανόντος έκάςου, έρη
μον πάντων των συγγενών καταλιπόντα επί της γης πάντα 
Εκείνον τόν κόσμον, ϊνα δίκαια η κρίσις η. εγώ μέν ούν ταύτα 
εγνωκως πρότερος η υμείς, έποιησάμην δικαςάς υιεΐς έμαυ- 
τού' δύο μέν έκ της Ασίας ,^ίνω τε καί Ύαδάμανβυν' ένα

funt corporis forma, & genere atque divitiis, praeterea quan
do iudicium imminet, confluit multitudo teftium afferentium 
eos iufte vixiffe. quo fit, ut iudices ob haec obftupefcant. Ac
cedit, quod & ipfi veftiti atque circumdati iudicant, oculos & 
aures & totum corpus quafi animae velamen habentes. Haec 
enim omnia illis obftacula funt, videlicet tam fui quidam quam 
eorum qui iudicantur, amiftus. Primum igitur providendum eft, 
inquit, ne homines mortem fuam praefentiant. nunc enim prae
vident. Et mandatum eft Prometheo, ne eos praefentire per
mittat. Deinde nudi his omnibus funt indicandi, funt enim in
dicandi poft obitum, ludicem quoque ipfum effe nudum opor
tet , mortuum videlicet: & ipfo dumtaxat animo animum ip- 
ium infpicientem ftatim poft infperatum cuiusque obitum, 
animum inquam, a cognatis omnibus defertum, omnem- 
que ornatum exteriorem relinquentem in terra, ut iudicium 
iufte procedat. Ego igitur, utpote qui ante vos haec praevide
rem, conftitui iam meos filios iudices, duos quidem ex Afia^ 
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p. εκ Ευρώπης, Αιακόν, ούτοι ούν έπειδάν Τελευτήσωσι, 
δικάσουσιν ένι τώ λειμώνι, εν τη τριόδω, εξ %ς φέρετον τώ 
οδώ, $ μεν είς μακάρων νήσους, δ' είς τάρταρον. και τούς 
μεν εκ της Ασίας, Ύαδάμανβυς κρίνει, τούς δέ εκ η^Εύ- 
ρώπης, Αιακός. ΑΙίνιρ δέ πρεσβεία δώσω, έπιδιακρίνειν, εάν 
$ απόρρητόν τι τφ ετερω, ίνα ώσδικαιοτάτη η κρίσις % περί 
της πορείας τοΐς άνθρωποις. Ταύτ έςίν, ώ ΙΑαλλίκλεις, α 

b. εγώ άκηκοώς, πιςεύω άληδύ είναι' και έκ τούτων των λόγων 
τοιόνδε λογίζομαι συμβαίνειν. δ θάνατος τυγχάνει ών, ως 
έμοί δοκεΐ, ούδεν άλλο η δυοϊν. πραγμάτοιν διάλυσις, της 
φυχύς και του σώματος άπ άλληλοιν. έπειδάν δέ διαλυΟη- 
τον άρα άπ άλληλοιν, ού πολύ ήτταν εκάτερον αύτοΐν έχει 
την εξιν την αυτού, ηνπες και οτε εζη δ άνθρωπος, τό, τε σώ- 
μα την φύσιν την αυτού, καί τά θεραπεύματα καί τά πα
θήματα, ενδηλα πάντα, οΐον, εϊτινος μέγα ήν τδ σώμα 

c. φύσει η τροφή, η άμφότερα, ζωντος, τούτου, και έπειδάν 
άποθάνη, δ νεκρός μέγας' καί εί παχύς, παχύς καί άποθα-

Minoem videlicet, & Rhadamanthum : unum vero ex Europa, 
Aeacum. Hi ergo poftquam mortui fuerint, iudicabunt in pra
to quodam, ibique in trivio, ex quo geminae tendunt viae, 
altera quidem ad Tartarum, altera vero ad infulas beatorum. 
Et Afiaticos quidem Rhadamanthus; eos vero, qui ab Europa 
venient, Aeacus iudicabit. Minoi autem id munus iniungam, 
ut ipfe diiudicet, fi quid aliis ambiguum fuerit, ut iuftiffime 
recleque de transmiffione animarum indicetur. Haec funt, o 
Callicles, quae audivi, veraque efle credo: atque his fer- 
monibus addu&us ita mecum reputo. Mors quidem eft, ut 
mihi videtur, nihi! aliud quam rerum duarum, animae fcilicet 
atque corporis, a fe invicem diflblutio. Cum vero duo haec 
disiunita funt invicem, non multum abeft, quin utrumque ipfo- 
rum habitum fervet eundem, quem vivente homine poflidebat. 
Principio corpus tam namram fuam, quam culturam pafliones- 
que,praefert, Veluti fi magnum erat alicui corpus vel natura, 
vel alimonia, vel utrisque, dum vivebat, mortuo etiam ho- 
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νόντος' και τάλλα ούτως. καί ει αύ έπετήδευε κομ^ν, κο
μήτης τούτου καί ό νεκρός' μαςιγίας αΰ εΐτις ή? , καί ϊχ^ 
είχε των πληγών ούλάς έν τω σωματι, ή υπό μαςίγων ή 
άλλων τραυμάτων ζων, καί τε^νεωτος τό σωμ,α εςιν ίδεΐν 
ταύτα Ιχον' κατεαγότα εϊτου ήν μέρη, ή διεςραμμένα ζών- 
τος, καί τε^νεώτος ταύτα ενδηλα. ένί δέ λόγφ, οίος .είναι d, 
παρεσκεύαςο τό σώμα ζών, ενδηλα ταύτα καί τελευτήσαν- 
τος ήν πάντα, ή τά πολλά, επίτινα χρόνον, τ αυτόν δη μοι 
δοκεΐ τούτ άρα καί περί την ψ^χήν είναι, ω Καλλίκλεις’ εν
δηλα πάντα έςιν έν τη ψυχή έπείδάν γυμνω^ή του σώματος' 
τά τε της φΰσεως, καί τά παθήματα, ά διά, την επιτήδευσή 
ίκάςου πράγματος εσχεν έν τη ψυχή δ άνθρωπος, έπειδάν 
ούν άςάκωνται παρά τον δικαςήν, οΐ μέν έκ τής Ασίας, 
παρά τον Ύαδάμανθυν, δ 'Ραδάμανθυς εκείνους έπιςήσας, e. 
3εάται έκάςου την ψυχήν, ούκ είδως οτου έςιν' αλλά πολ- 
λάκις τού μεγάλου βασιλέως έπιλαβόμένος, ή άλλου οτουούν 
βασιλέως ή' δυνάςου, κατεΐδεν ούδέν υγιές δ^ τής ψυχής, άλ-

mine erit magnum: item fi cratium fuerat, erit & crailum: ce- 
teraque fimiliter. praeterea fi comandi ftudiofus homo fuerat, 
fervabit comam. Rurfus, fi quis erat verbero, multaque plaga
rum vefiigia corpori habebat impreffa, vel a verberibus, vel a 
vulneribus, dum viveret: huius quoque mortui corpus eadem 
retinere videmus. Et fi qua in parte fraftum erat aut diftor- 
tum, eo quoque mortuo eadem haec apparent: atque, ut fum- 
matim dicam, qualecunque viventis erat corpus, talia ipfius 
mortui omnia, vel plurima, ad tempus apparent. Idem quoque 
mihi videtur, Callicles, de anima fentiendum: cunila enim 
apparent in anima, cum corpus exuerit, tam quae ex natura , 
quam ex affe&ibus inerant, quae ob rei cuiusque ftudium in 
eam homo contraxit. Cum igitur ad iudicem pervenerunt, Afia- 
tici quidem ad Rhadamanthum; Rhadamanthus illis produ&is 
uniuscuiusque animam intuetur, cuius tamen anima illa fuerit 
non animadvertit. S^d plerumque magni Perfarum regis aut 
alterius regis?five potentis obvium animum contemplatus, ni?

L 4
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λά διαμεμαςιγωμένην καί ούλων μεςην, ύτο επιορκιών καί 
Ρ· αδικίας' ά έκάςω η πράξις αυτού έξωμόρξατο εις την ψυ- 
a %W>χχι πάντα σκαλιά ύπδ ψεύδους καί αλαζονείας, καί ού

δέν εύθύ' διά τδ άνευ αλήθειας τετρά^αι, καί ύπδ εξουσίας 
καί τρυφής καί ύβρεως καί άκρασίας των πράξεων, Συμμε
τρίας τε καί αισχρότητας γέ μούσαν την ψυχήν εϊδεν. ίδων 
δέ, άτίμως ταύτην άπέπεμ/ψεν ευθύ της φρουράς' οϊ μέλλει 
ελθούσα, άνατληναι τά προσήκοντα πάθη, προσηκει δέ παντί 

b. τω έν τιμωρίμ αντί, ύπ άλλ^υ ορθως τιμωρούμενη, η βελ- 
τιονι γίγνεσθαι καί ανίνασ^αι, η παράδειγμά τι τοΐς άλλοις 
γίγνεσθαι’ ϊνα άλλοι δρωντες πάσχοντα ά άν πάσχοι, φο
βούμενοι , βελτίους γιγνωνται. εισϊ δέ οί μεν ωφελούμενοι τε 
και δίκην διδόντες ύπδ Ζεων τε καί ανθρώπων, αυτοί οϊ άν Ιάσι
μα αμαρτήματα άμάρτωσιν’ όμως δέ δϊ άλγηδόνων καί οδυ
νών ρίχνεται αύτοΐς η ώφέλεια καί ενθάδε καί έν μδου. ού 
γάξ οϊον τε άλλως αδικίας άπαλλάττεσ^αι. οΐ δ' άν τά έσχα- 

c. τα άδικησωσι, κΆί διά τοιαύτα αδικήματα ανίατοι γένων-

hil ίη eo reperit fani; fed periuriis atque iniuftitia, quafi qui
busdam verberibus cicatricibusque, infe&um, qualia cuiusque 
adio contraxit impreffitque animo: omniaque obtorta menda
ciis atque vanitate, nihilque redi habentem, quia fine veritate 
fuerat educatus: praeterea ob peccandi licentiam & petulan
tiam, mollemque lafciviam, & in actionibus fingulis intempe
rantiam , incompofitum penitus atque turpem. Animum igitur 
contemplatus fic affedum, ignominiofe reda in cuftodiam 
transmittit, ubi meritas fubire poenas oportet. Convenit au
tem , omnem qui ab aliquo rede punitur, vel ipfum fieri me
liorem, utilitatemque percipere; vel ceteris exempla dare, ut 
alii poenas eius confpicientes meliores ob timorem efficiantur. 
Qui vero apud deos & homines ita dant poenas, ut utilitatem 
inde aliquam referant, hi funt, qui peccata fanabilia commife- 
runt; quibus dolor cruciatusque prodeft & apud homines & 
apud inferos, non enim aliter quis poteft ab iniuftitia liberari. 
Qui autem extrema iniuftitia detinentur, ac propter eiusmodi 
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ται, εκ τούτων τά παραδείγματα γίγνεται. καί οΰτοι, χυ
τοί μεν ούκέτι όνίνανται ούδέν, άτε ανίατοι οντες' άλλοι δε 
όνίνανται, οί τούτους δρώντες διά τάς αμαρτίας τά μέγιςα 
καί οδυνηρότατα και φοβερώτατα πάθη πά,σχοντας τον αεί 
χρόνον, άτεχνώς. παραδείγματα άνηρτημένους εκεί έν μδου 
έν τω δεσμωτηρίμ, τοΐς αεί των αδίκων άψικνουμένοις θεά
ματα καί νουβετήματα. ών έγώ φημι ενα καί Αρχέλαον d. 
εσεσ^αι, ει άλνβη λέγει Πώλοί, καί άλλον οστις άν τοιούτος 
τύραννος οΐμαι δέ καί τούς πολλούς είναι τούτων των πα
ραδειγμάτων τούς έκ τυράννων καί βασιλέων καί δυναςών, 
ααί τά των πόλεων πραξάντων, γεγονότας. ούτοι γάξ, διά 
την εξουσίαν, μέγιςα καί άνοσιώτατα αμαρτήματα άμαρ- 
τάνουσι. μαρτυρεί δέ τούτοις καί "Ομηρος, βασιλέας γάξ καί 
δυναςας εκείνος πεποίηκε τούς έν όώου τον άεί χρόνον τιμω- 
ρουμένους, Τάνταλον, καί Σίσυφον, καί Τιτυόν Θερσίτην δέ, e. 
καί εΐτις άλλος πονηροί ήν Ιδιώτης, ούδείς πεποίηκε μεγάλαις 
τιμωρίαις συνεχόμενον, ώς ανίατον' ού γάξ, οΐμαι, έξην αύ-

deli&a funt infanabiles, ex his exempla fumuntur: ipfique nul
lam amplius utilitatem inde reportant, utpote qui fanari non 
poflint: fed profunt dumtaxat aliis per exemplum, qui eos in
tuentur propter flagitia maximis acerbisque & terribiliflimis 
poenis omni tempore cruciatos, tanquam exemplum monimen- 
tumque & fpe&aculum apud inferos in carcere praebentes in- 
iuitis omnibus, qui ad ea loca defcendunt. Quorum unum dico 
fore Archelaum, fi vera narrat Polus, & alium quicunque ty
rannus talis exftiterit. Arbitror autem, in eorum numero qui 
folum exempla tradunt, plurimos efle tyrannos, reges, po
tentes, civitatum gubernatores. Hi enim ob ipfam peccandi 
licentiam, graviflima profaniflimaque peccata committunt. At- 
teftatur autem nobis Homerus, qui reges & potentes indu
cit apud inferos omni tempore cruciatos, ceu Tantalum, Sify- 
phum, & Tityum. Theriitem vero, & fi quis alius privatim 
fuit malus, nullus unquam velut infanabilem magnis fecit poe
nis torqueri: quippe cum licentiam, ut arbitror, non habuerit.
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τω. Sio καί ενΖαιρονέςερος η oli έξην. αλλά γάξ,Ού Καλ^ 
ρ. λίκλεις, εζ των Svvαρένων είσί και ol σ<ρόόρα πονηροί γιγνό-

μ^ενοι άνθρωποι. ονοεν ρην κωλύει και έν τούτοίζ άγαθονς α,ν- 
Sρaς έγγίγνεσ^αΓ και σφόορα άξιον άγασ^αι των γινομένων, 
χαλεπόν γάξ, ώ Καλλίκλεις, και πολλού έπαινον άξιον, έν 
μεγάλη έξουσίφ τον άΰικεϊν γενόρενον, Ιικαίωί ΖιαβιωναΓ 
Ολίγοι Se γίγνονται οι τοιούτοι. επεί και ενθάδε και άλλοθι 
γεγόνατιν, οίμαι Se και ετονται καλοί κ^γαθοί ταύτην την 

b. αρετήν τον δικαίως διαχειρίζειν ά άν τις επιτρεπτή εΐς Se καί
νάνυ έλλόγιρος γέγονεν εις τούς άλλους "Έλληνας, ’&ριςεί- 
δης δ Α.υσιράχου. οι δέ πολλοί, ω άριςε, κακοί γίγνονται των 
^νναςων. οπεξ ούν ελεγον, έπειδάν ο 'Ραδάμανθυς εκείνος τοιού- 
τ6ν τινα λάβη, άλλο ρεν περί αυτού ούζ οίδεν ovSev, crv^s 
οστις, ού^ ων τινων' οτι δέ πονηρός τις' καί τούτο κατ^ων 

- άπέπερψεν είςτάρταρον’ έπισηρηνάρενος ,· εάν τε ΐάσιρος, 
c. εάν τε ανίατος δοκη είναι, ό δέ, έζεΐσε ά<$ιζόρενος, τά προσή

κοντα πάσχει, ενίοτε S' άλλην είσιδων όσίως βεβιωκνΐαν καί 

quamobrem felicior erat illis, quibus licentia fceleris perpetran- 
<li dabatur. Profe&o, Callicles, ex his qui potentiam licentiam
que habent, funt qui nimium pravi fuerunt. Nihil tamen pro
hibet, inter hos etiam bonos quosdam effe viros: & certe qui 
talis fuerit, mirifice eft colendus. Nempe arduum eft, o Calli-· 
cies, ingentique laude dignum, ut quis in magna peccandi li- 

. «entia conftitutus iuilam tranfigat vitam: paucique tales repe- 
riuntur. Fuere tamen & hic & alibi, atque, ut arbitror, erunt 
nonnulli praeclari bonique viri, hac videlicet virtute praediti, 
per quam ea quorum fibi conceffa eft aufioritas, iufte admini- 
ftrent. Unus autem Graecorum omnium probatiffimus Ariftides 
Lyfimachi filius exftitit. Plerique autem, o vir optime, poten- 
tum improbi funt. Quamobrem, ut dicebam, quando Rhada
manthus aliquem eiusmodi deprehendit, nihil aliud in ipfo no
vit, neque quisnam fit, neque ex quibus ortus, fed utrum fit 
malus: cumque id compe.-erit, dimittit in Tartarum, obfignans, 
utrum fai^bilis vel infanabilis videatur, ille vero illuc trans- 
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μετ αλήθειας, άνδρδς ιδιώτου, ή άλλου τίνος, (μ,άλιςα μεν, 
εγωγε φημί, ώ Καλλίκλεις, φιλοσόφου, τά αυτού πράξαν- 
τος, και ου πολυπραγμονήσαντος εν τψ βίω) ήγάσ^ν) τε καί 
εις μακάρων νήσους άπεπεμψε. ταυτα δε ταύτα και δ Αια
κός. εκάτερος δε τούτων ράβδον εχων δικάζει, δ δε Μίνως 
επισκοπών κάθεται μόνος, εχων χρυσούν σκήπτρον, ως φη- 
σιν Όδυσσεύς δ 'Ομήρου Ιδεΐν αυτόν Χρύσεον σκήπτρον εχον- d. 
τα, Ζεμιςεύοντα νεκυσιν. μεν ούν, ώ Αζαλλίκλεις, υπό
τούτων των λόγων πεπεισμαι, και σκοπώ δπως άποψανουμαι 
τώ κριτ^ ως ύγιεςάτνμ εχων τήν ψυχήν, χαίρειν ούν εάσας 
τάς τιμάς τάς των πολλών ανθρώπων, τήν αλήθειαν σκοπών, 
πειράσομαι τψ οντι ώς άν δύνωμαι βελτιςος ών, και ζήν, και 
ί~ειδάν αποθνήσκω, άποθνήσκειν. παρακαλώ δέ και τούς άλ- 
λους πάντας ανθρώπους, καθόσον δύναμαι, και δή καί σε άν» e. 
τιπαρακαλώ επί τούτων τον βίον καί τον αγώνα τούτον, $ν 
εγώ φημι αντί πάντων τών ενθάδε αγώνων είναι, καί ονειδίζω 
σοί οτι ούχ οΊόστ εσ% σαυτώ βονβήσαι, όταν ή δίκη σοί ή καί

miffus meritas fubit poenas. Interdum vero alium intuitus ani
mum vel privati, vel alicuius alterius, qui pie atque integre 
vixerit, (quod quidem philofophis potiflimum contingere arbi
tror , rem fuam agentibus, neque multis fe negotiis implicanti
bus) applaudit huic, & transmittit ad infulas beatorum. Haec 
eadem Aeacus efficit, uterque vero ipforum virgam tenet, 
dum iudicat. Minos autem confiderans fedet folus, aureum ha
bens fceptrum, quemadmodum de hoc apud Homerum inquit 
Ulyffes, videlicet fe illum vidiffe fceptrum aureum tenehtem, 
iuraque mortuis dantem. Ego igitur, o Callicles, ab huiusmodi 
Termonibus fle&or, & iam confidero qua ratione iudici faniffi- 
mum animum oftendere poffim. Quamobrem omnes populi 
fpernens honores, veritatemque confiderans, conabor revera 
quam maxime potero bonus vivere, atque mori. Cohortor au
tem & ceteros omnes, quantum polium. Te quoque ad huius
modi vitam revoco, atque certamen: quod equidem affero 
prae aliis certaminibus in hac vita efle homini fubeundum.
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$ κρίσις ην νυν $η εγω 'έλεγαν' άλλα ελεούν παρα τόν οικαςην 
ρ· τόν της ΑΙγίνης υιόν, έπειθαν σου επιλαβόμενος άγη, χασ-

μήση καί Ιλιγγιάσεις ού^έν ηττον η εγω ενθάδε, εκεί, καί 
<rg ϊσως τυπτήσει τις επί κόρρης άτίμ,ως, καί πάντως προπη- 
λακιεΐ. τάχα <5’ οΰν ταΰτα μύθος σοι δοκει λεγεσ^αι, ωσπεζ 
γραός' καί καταφρονείς αυτών, καί ούδεν γ άν ^αυμαςόν ήν 
καταφρονεί» τούτων, εϊ πη ζητοΰντες έίχομεν αυτών βελτιω 
και άληθεςερα εύρεΐν' νυν δε δρμς οτι τρεις οντες υμείς, οϊπε$ 
σοφώτατοι εςέ των νυν Ελλήνων, σύ τε καί Πώλος καί Τορ- 

b. γίας, ούκ έχετε άποδεΐξαι ως δεϊ άλλον τινά βίαν ζην η τού
τον, οσπεξ καί έκεΐσε φαίνεται συμφέρων. Άλλ’ εν τοσούτοις 
λόγοις, των άλλων ελεγχόμενων, μόνος ούτος ηρεμεί ό λό
γος, ως εύλαβητεον έςί το άδικεΐν μάλλον η τό άδικεΐσ^αι, 
και παντός μάλλον άν^ρί μελετητεον, ου τό δοκεΐν είναι άγα- 
30?, άλλα τό είναι, καί Ιδίμ καί όημοσίμ' εάν δέ τις κατά τι 
κακός γιγνηται, κολαςεος εςί. καί τούτο δεύτερον αγαθόν μ.ε-

Quapropter & te obiurgo, qui non poteris tibi ipfi opem ferre, ; 
quando de te iudicabitur, inftabitque fententia quam modo 
■dicebam: fed cum perveneris ad iudicem Aeginae filium, il- 
leque te apprehenfum ducet, ofcitabis vacillabisque illic non 
minus, quam ego hic apud iudices veftros. ibi forfitan percutiet 
te aliquis turpiter fuper genam, & contumelia iniuriaque pror- 
dus afficiet. Haec forfitan anilis quaedam fabula tibi videtur , 
& quae difta funt contemnis. Et profe&o nihil mirabile fo
ret haec fpernere, fi quo pacio perquirentes meliora his & 
Veriora invenire poffemus. Nunc vero vides, cum tres viri 
fitis, omnium qui nunc funt Graecorum fapientiffimi, tu fcili
cet, & Polus, & Gorgias, nonpofle vos tamen oftenderealia 
efie ratione vivendum, quam ea quae illuc quoque conducere 
videtur. Immo vero in tot fermonibus, cum ceteri redarguti 
fuerint, folus hic remanet firmus: fcilicet cavendum efie iniu
riam facere magis, quam pati: idque viro prae ceteris omni
bus meditandum, non ut bonus quidem videatur, fed ut re
vera fit bonus publice atque privatim: fi quis autem rhalus 
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τά τδ είναι δίκαιον, τδ γίγνεσθαι, καί κολαζόμενον διδόναι c. 
δίκην, καί πάσαν κολακείαν καί την ττερι εαυτόν καί την περί 
τούς άλλους, καί περί -ολίγους καί ττερϊ πολλούς, φευκτέον' 
καί τη ρητορική ουτω χρηςεον επί τδ δίκαιον αεί, καί τή άλλη 
πάση πράζει. Έ/zc? μέν ούν πειθομενος, ακολούθησαν ενταύθα 
οΐ ά<ρικόμενος ευδαιμονήσεις καί ζων καί τελευτήσας, ως δ λό
γος σημαίνει, καί εασον τινα σου καταφρονήσαι, άς άνοήτου, 
καί προπηλακίσαι εάν βούληται. καί ναι μά Δία σύ γε θαρ
ρών πάταξαι την άτιμον ταύτην πληγήν, ούδέν γάξ δεινόν di 
πείση, εάν τω οντι καλδς κργαθδς άσκων αρετήν, κψπειτα 
ούτω κοινή άσκήσαντες, τότε ήδη, εάν δοκή χρήναι, έπβη- 
σομε^α τοΐς πολιτικοϊς, ή οποίον άν τι δοκή, τότε βουλευσό- 
με3α, βελτίους οντες βουλεύεσΰαι ή νυν. αίσχρδν γάξ έχον
τας γε ως νυν φαινόμεθα εχειν, επειτα νεανιεύεσ^αι ως τι 
όντας' οϊς ουδέποτε ταυτά δοκεϊ περί των αύτών, καί ταύτα, 
περί των μεγίςων' εις τοσούτον ήκομεν άπαιδευσίας. ωσπεξ e.

quodam modo fuerit, effe puniendum: idque fecundo loco bo
num effe, poft id quod eft effe iuftum, videlicet fieri caftiga- 
tione bonum, poenasque iniuftitiae luere : omnem praeterea 
adulationem circa fe ipfum & alios, five paucos five multos, fu
giendam effe: Rhetorica denique, omnique alio aifionis genere, 
pro iuftitia dumtaxat utendum. Quas ob res mihi credens, fe- 
quere me illuc: quo cum perveneris, & vivens & mortuus bea
tus eris, quemadmodum tuus quoque fermo fignificat. Atque 
permitte, ut aliquis te contemnat ut ftultum, iniuriisque fi libet 
afficiat; neve cures, fi ignominiofe percutiaris, nihil enim gra
ve patieris, fi revera honeftus bonusque fis, virtutemque exer
ceas. Poftquam vero fic una exercitati fuerimus, tunc, fi tibi 
©perae pretium effe videbitur, ad publica iam nos negotia con
feremus , aut ad quodcunque nobis deliberantibus tum, quan
do melius deliberare poterimus, vifum fuerit. Turpe enim eft, 
cum tales fimus, quales nunc effe videmur, ia&are fe verbis 
quafi aliquid fimus: quibus nunquam de rebus eisdem, & qui
dem maximis, eadem iudicantur: in tantum procellimus rudi- 
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ούν ΰγεμόνι τω λόγερ χρησώμεβα τω νυν παραφανέντι’ 8$ 
ημϊν σημαίνει οτι ούτος ό τρόπος άριςος του βίου, την δικαιο
σύνην καί την αλληγ αρετήν άσκούντας, καί ζην καί τε^νά- 
ναί. τούτω ουν επώμε^α' καί τούς άλλους παρακαλωμεν, μ,η 
χκείνφ ώ σύ πιςευων έμε παρακαλείς. εςι γάξ ού^ενός αζως, 
ώ ’Κ.αλλικλεις.

ΤΕΛΟΣ Τ Ο Τ ΓΟΡΓΙΟΤ.

tatis. Hanc igitur rationem, quae nunc nobis innotuit, tan- 
quam ducem fequamur, oftendentem nobis, hunc optimum 
efle vivendi modum, ut iuftitiam ceterasque virtutes colentes, 
& vivamus, & moriamur. Huic igitur obtemperemus, alios- 
que ad hanc adhortemur: non autem ad illam, ad quam tu 
me in ipfa confifus exhortaris, nullius enim, o Callicles, eft 
pretii.

FINIS GORGIAE.
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Η ΠΕΡΙ ΠΟΙΗΤΙΚΟΤ ΧΑΡΑΚΤΗΡΟΣ 
Η ΠΕΡΙ ΠΟΙΗΤΙΚΗΣ ΕΡΜΗΝΕΙΑΣ.

Α ο γ ι χ 6 ς.

I ο 
SIVE DE ILIADE 

VEL DE POETICO CHARACTERE 
SIVE DE POETARUM EXPONENDORUM RATIONE,

Ad orationem five rationem fpe£lans.

argumentum.

Vocet hic philofophus nec Poeticam ipfam, nec ipfius inter
pretandi vim & facultatem, artis cuiusdam principio & in- 
duflria conflare ; fed impetum quendam effe five divinum fu
rorem^ quo 6* poetae & ipforum interpretes rapiantur, ut 
rerum fimulacra eflingant, ipfarumque naturam imitentur, & 
divino quodam impetu concitati humanae vitae motus in 
theatrum quoddam deducant. Scopus igitur huius difputatio- 
nis efl, originem & naturam poetices oflendere. Caufam au
tem primariam Plato flatuit Deum, idefl, Mufam, cuius vi 
etiam imperiti homines bonos aliquando· verfus effundant.

Piat. Oper. Pol. 1P. M
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ΤΑ TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΙΩΝ02 ΠΡΟΣΩΠΑ 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΙΩΝ.

ρ, 'ΟΝ Tww χαίρειν. πόθεν τανϋν %μΐν έπιδεδημηκας;

53° οΐκοθεν, εξ Εφέσου; ΙΩΝ. Ούδαμώς, ώ Σώκρατες, άλλ’ έξ 
3* Έτζίαυ/Ό^ ε£ τώ^1 Ασκληπιείων. ΣΩ. ‘καί ραψιρδών 

αγώνα τιθέασι τω θεω οι ’Έ,πιδαύριοι; ΙΩΝ. Πάνυ γε, καί 
της άλλης γε μουσικής. ΣΩ. Τζ ούν; ηγωνίζου τί ημίν; καί 
πως τί ηγωνίσω ·, ΙΩΝ. Τά πρώτα των άθλων ηνεγκάμεθα, 

b. ώ Σώκρατες. ΣΩ. Εύ λέγεις. άγε δη όπως καί τά ΤΙανα-
Ζηναια νικησομεν. ΙΩΝ. Άλλ’ εςαι ταΰτα, εάν 3εος έθέλη. 
ΣΩ. Καί μην πολλάκις γε έζηλωσα ΰμ,άς τούς ραψωδούς, 
ω Ίων, της τέχνης. το γάξ άμα μεν το σώμα κεκοσμησ^αι 
αεί πρεπον υμών είναι τη τέχνη, και ως καλλίςοις φαίνε· 
σΰαΐ άμα δέ άναγκαΐον είναι εν τε άλλοίς ποιηταΐς διατρί- 
βειν πολλοΐς καί άγαθοΐς, καί δη και μ,αλιςα εν Ο μη ρω, τω 
άρίςιρ καί ^ειοτάτιρ των ποιητών, καί την τούτου διάνοιαν

DIAL0 GI PERSONAE

SOCRATES, ΙΟ.
Ionem falvere iubeo. Unde nunc ad nos advenifti? num- 

quid ex Ephefo patria venis? Io. Nullo pa&o, o Socrates, 
fed ex Epidauro ab Afclepiis. So. Numquid & rhapfodorum, 
id eft, eorum, qui poetarum carmina recitant, certamen Epi
daurii Deo inftituerunt ? Io. Non in his folum, fed in alio quoque 
genere muficae. So. Quid igitur , non tu nobis iftic decertafti ? 
& quomodo decertafti? Io. Prima,o Socrates, certaminum prae
mia retulimus. So. Probe inquis, age itaque, ut etiam in Palla
dis celebratione viatoriam confequamur. Io. Fient haec quidem, 
ii deus voluerit. So. Etenim, o Io, artem veftram femper plu- 

z rimi feci: quod & arti veftrae conveniat, ut ornetis corpus, & 
quam pulcherrimi femper appareatis; tum quod oporteat in 
plurimis atque bonis poetis, in Homero praecipue poetarum 
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έχμανθόνειν, μή μόνον τα έπη, ζηλωτον εςιν. ού γάξ ά,ν γέ- c. 
νοιτό ποτέ ραψω^ς, εί μή συνίη τά λεγόμενο, υπό τού ποιη- 
τού. τον γάξ ροψ^ον, έρμηνέα δει τού ποιητού τής ^ιανοίας 
γίγνεσθαι τοις αχούουσι. τούτο ύέ χαλώς ποιεΐν, μη γιγνώ~ 
σχοντα ο, τι λεγει ό ποιητής, αδύνατον. τούτα ούν πόντο 
άξια ζηλούσ^αι. ΙΩΝ. ’ Αληθή λέγεις, ώ Σώχρατες. εμοιγ* 
ούν τούτο πλεΐςον εργον παρέσχε τής τέχνης\χαί οϊμαι χαλ· 
λιςα ανθρώπων λέγειν περί 'Όμηρου' ώς ούτε Αϊητρόάωρος 
ό Λ^μψαχηνός, ούτε Στησίμβροτος ό Όόσιος, ούτε Γλαύ- d. 
οων, ούτε άλλος ουρείς τών πώποτε γενομένων εσχεν είπεΐν 
ούτω πολλάς χαι χαλάς Ζιανοίας περί Όμηρου, οσας έγώ. 
ΣΩ. Ευ λέγεις, ώ'Ίων. δήλον γάξ οτι ού φθονήσεις μοι έπΐ* 
Ζείξαι. ΙΩΝ. Καζ μην άξιον άχούσαι, ώ "Σώχρατες, ώς εύ 
χεχοσμηκα τον "Ομηρον, ώστε οϊμαι ύπο Όμηρώών άξιος 
είναι χρυσφ ςεφόνω ςεφανωθήναι. ΣΩ. Καί μην έγώ ετι 
ποιήσομαι σχολήν άχροάσ^αι σου. νύν Si μοι τοσόνοε άπόχρι- ρ, 
ναι, πότερον περί Όμηρου μόνον δεινός εί,ή χαι περι'Ή,σιόόου 531 3.·
omnium optimo diviniflimoque, aflidue verfari, neque carmina 
illius folum, verum etiam fenfa perdifcere. Nunquam enim 
aliquis in rhapfodum evaderet, nifi ea quae a poeta didia funt 
intellexerit, nam poetae mentem interpretari rhapfodum apud 
auditores oportet: quod quidem re&e fieri nequit, fi quis poe
tae fententiam ignorarit. Haec vero omnia digna funt, quae ae
mulemur. Io, Vera dicis, o Socrates, atque ego quidem in hoc 
plurimum elaboravi, praeclariflima fane prae ceteris de Ho
mero me explicaturum profiteor, ut neque Metrodorus Lamp- 
facenus, neque Stefimbrotus Thafius, neque Glaucon, neque 
aliquis unquam veterum, tot tamque praeclara Homeri fenfa, 
quot ego, exponere queat. So. Recte, o Io. confiat enim, quod 
nulla invidia prohibebit, quin haec mihi aperias. Io. Et auditu 
fane dignum eft, o Socrates, quam vehementer Homerum ex
ornarim. Unde aequum efle cenfeo, ut ab illis, qui Homeri ftu* 
diofi funt, corona aurea coroner. So. Otium profe&o te au
diendi quandoque nancifcar. nunc autem ad hoc unum mihi

M a



i8o PLATONIS

χαΓ Αρχιλόχου. ΙΩΝ. άλλα περί Όμηρου μόνον,
ικανόν γάξ μοι δοκεϊ εΐναι. ΣΩ. Ές-z δέ περί ότου Όμηρός τε 
και 'Ησίοδος ταυτά λέγετον; ΙΩΝ. Οΐμαι εγωγε και πολ
λά. ΣΩ. Τίότερον ούν περί τούτων κάλλιαν άν έξηγηταιο ά 
Όμηρος λέγει, η α ΊΙσίοδος; ΙΩΝ. Όμοίως άν περί γε τού- 

b. των, ω Σώκρατες, περί ων ταυτά λέγουσι. ΣΩ. Τί δέ, ων
πέρι μη ταυτά λέγουσιν; οίον περί μαντικής λέγει τι Όμη
ρός τε καί Ησίοδος; ΙΩΝ. Ώάνυ γε. ΣΩ. Τί ούν; οσά τε 
ομοίως καί οσα διατόρως περί μαντικής λέγετον τώ ποιητά 
τούτω, πότερον σύ κάλλιαν άν έξηγησαιο η των μάντεων τις 
των άγαύων; ΙΩΝ. Των μάντεων. ΣΩ. Εζ δέ σύ ήσ3α μάν- 
τις, ούκ, ε'ΐπεξ περί των ομοίως λεγομένων οϊόστ ήσδα έξη- 
γήσασΰαι, καί περί των διατόρως λεγομένων ηπίςω άν έξη- 

c. γεϊσδαι; ΙΩΝ. Δηλον οτι. ΣΩ. Τί ούν ποτέ περί μεν Όμη
ρου δεινός εί, περί δέ Ησίοδου, ού; ουδέ των άλλων ποιητών; 
η Όμηρος περί άλλων τινων λέγει η ωνπεξ σύμπαντες οί άλ
λοι ποιηταί; ού περί πολέμου τε ταπολλά όιεληλυύε, καί περί

refponde, utrum circa Homerum folum, an etiam circa Hefio- 
dum & Archilochum id poffis. Io. Nequaquam: fed circa Ho
merum folum. fatis enim mihi eife videtur. So. Suntne aliqua 
de quibus Homerus & Hefiodus eadem referant ? Io. Ac multa 
quidem efle arbitror. So. Utrum melius ea quae dicit Home
rus, an quae dicit Hefiodus, explicares? Io. Aeque de utrisque, 
o Socrates, in illis rebus in quibus eadem referunt. So. Quid 
autem in his, de quibus non eadem dicunt ? utputa de vatici
nio Homerus atque Hefiodus verba faciunt. Io. Et maxime 
quidem. So. Et in quo poetae ifti confentiunt, & difcrepant, 
quando de vaticinio loquuntur, utrum ipfe melius quam peri
tus vates aliquis explicares? Io. Vates melius. So. Si autem 
vates efles, non illa tantum in quibus conveniunt, verum etiam 
in quibus diflentiunt, exponere pofles? Io. Patet. So. Quid 
igitur ? num circa Homerum vehemens facundusque es, circa 
Hefiodum aliosque poetas minime ? An Homerus de aliis re
bus agit, quam de iis, quae & alii poetae tra&ant? Nonne 
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Ιμιλιών προς αλληλους ανθρώπων αγαθών τε και κακών, 
και ιδιωτών, και δημιουργών' καί περί θεών προς αλληλους 
και προς ανθρώπους δμιλούντων, ως δμιλούσι' καί περί τών 
ουρανίων παθημάτων, και περί τών εν %δου' καί γενέσεις καί 
Τ^εών και ηρώων; ού ταϋτά έςι περί ών "Ομηρος την ποίησιν d. 
πεποιηκεν; ΙΩΝ. 'Αληθη λέγεις, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Τί δέ; . 
ei άλλοι ποιηται ρύ περί τών αυτών τούτων; ΙΩΝ. Ναι' 
αλλ , ώ Σώκρατες, ούχ ομοίως πεποιηκασι καί "Ομηρος. ΣΩ. 
Ή μην; κάκιον; ΙΩΝ. Πολύ γε. ΣΩ."Ομηρος δέ αμεινον; 
ΙΩΝ.'Άμεινον μέντοι νη Δία. ΣΩ. Ούκοϋν, ώ φίλη κεφα
λή Ιων, όταν περί αριθμού πολλών λεγθντων, εις τις αριςα 
λέγη, γνώσεται δηπου τις τον εδ λέγοντα; ΙΩΝ. Φημί. 
ΣΩ. ΤΙότερον ούν δ αύτδς διττές και τούς κακώς λέγοντας; e. 
η άλλος; ΙΩΝ. Ο αυτός δηπου. ΣΩ. Ούκοΰν ό την αριθμη
τικήν τέχνην έχων, ούτός έςι; ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. Τί δ’ όταν 
πολλών λεγόντων περί υγιεινών αιτίων, δποΐά εςιν, εϊς τις 
άριςα λέγη, πότερον έτερος μέν χίςτδν αριςα λέγοντα γνώ-*

multa quae ad bellum, & quae ad confuetudines bonorum in
vicem malorumque, privatorum atque opificum, attinent, 
enarravit: & de diis, quemadmodum fecum invicem, & cum 
hominibus verfantur, deque affe&ionibus coeleftibus: item & 
de his quae apud inferos funt: tum deorum & herorum gene
rationes cecinit ? nonne circa haec omnis Homeri poefis ver- 
fatur? Io. Vera, o Socrates, loqueris. So. Nonne eadem ce
teri poetae decantant? Io. Eadem certe: fed non ita ceteri, ut 
Homerus. So. An forte deterius ? Io. Multo deterius. So. Me
lius ergo Homerus? Io. Melius certe. So. O Io, lepidum ca
put, cum multi de numero verba faciunt, & eorum aliquis 
recte dicit, nonne poteft quispiam in ea re bene dicentem nof- 
fe? Io. Poteft. So. Numquid ille ipfe, qui male dicentem nof- 
cit, an alius ? Io. Ipfe idem. So. An non hic eft qui arithme
tica arte eft praeditus ? Io. Profeito. So. Cum multi de cibis , 
quales falubres fint, loquuntur, & aliquis re&e ea de re lo
quitur, utrum alius quidam bene dicentem, quod re&e; alius-
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σεται, ori άριςα λέγει’ 'έτερος ίέ το^ κάκιον, οτι κάκιον; η 4 
αύτός; ΙΩΝ. Δηλον δηπου, δ αυτός. ΣΩ. Τ/ί- οΰτος; τι 
όνομα αύτώ; ΙΩΝ. Ιατρός. ΣΩ. Ούκοΰν έν κεφαλαίφ λέ- 
γομεν ως ό αυτός γνώσεται αεί περί των αυτών, πολλών λε- 

ρ. γόντων, όστις τε εδ λεγει και οστις κακώς’ η, ει μη γνωσε- 
ται τον κακώς λέγοντα, δηλον οτι ούδέ τον εΰ, περί γε τοΰ 
αύτοΰ. ΙΩΝ. Ούτως. ΣΩ. Ούκοΰν ό αυτός γίγνεται δεινός 
περί αμ^οτέρων; ΙΩΝ. Να/. ΣΩ. Ούκοΰν σύ φης καί’Ομη
ρον καί τούς άλλους ποιητάς (έν οϊς καί 'Ησίοδος καί,Αρχί
λοχος έςί) περί γε τών αύτών λέγειν, αλλ’ ούχ ομοίως; άλ
λα τον μεν, εΰ γε' τούς δέ, χείρον; ΙΩΝ. Καί άληΟη λέ
γω. ΣΩ. Ούκοΰν είπες τόν εΰ λέγοντα γιγνώσκεις, καί τούς 

b. χείρον λέγοντας γιγνώσκοις άν ότι χείρον λέγουσιν. ΙΩΝ, 
"Κοινέ γε.ΣΩ. Ούκοΰν, ώ βέλτιςε, ομοίως τόν"Ιωνά λέγον- 
τες, περί Όμηρου τε δεινόν είναι καί περί των άλλων ποιη
τών, ούχ άμαρτησόμεθα’ επειδή γε αύτός ομολογείτόν αύ- 
τόν εσεσ^αι κριτήν ικανόν πάντων, όσοι αν περί τών αύτών 
λέγωσι' τούς δέ ποιητάς σχεδόν απαντας τα αύτά ποιείν.

male dicentem,quod male dicat, animadvertet? an unus, & 
idem ? Io. Idem procul dubio. So. Quis hic ? quod illi nomen ? 
Io. Medicus. So. Nonne fummatim dicimus, cum plures ea
dem de re loquuntur, quod unus atque idem tam illum qui 
male, quam illum qui bene loquitur, internofcet: & nifi eum 
qui in eadem re aberrat, cognoverit, nunquam eum qui re&e 
fentit agnofcet ? Io. Profe&o. So. An non ipfe idem in utris
que peritus eft ? Io. Prorfus. So. Homerum atque alios poe
tas, e quorum numero eft Hefiodus & Archilochus, eadem 
referre afferis, non tamen eodem modo: fed melius Home
rum , alios autem deterius ? Io. Et vera loquor. So. Si illum 
qui bene dicit cognofcis, eos qui male dicunt, quod errent in- 
telligis. Io. Convenit. So. Si ergo dicamus, o vir optime, Io
nem circa Homerum aliosque poetas fimiliter peritum effe at
que vehementem, nequaquam errabimus: quandoquidem ipfe, 
iudicem eundem idoneum effe circa omnes illos qui eadem in
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ΙΩΝ. Τί ούν ποτέ τό αίτιον, ώ Σώκρατες, οτι όταν μέν τις 
περί άλλου τΰυ ποιητού διαλέγηται, ούτε προσέχω τον νουν, 
αδυνατώ τε καί οτιούν συμβαλέσ^αι λόγου άζιον ,άλλ’ άτεχ- c. 
νως νυςάζω' έπειδάν δέ τις περί 'Ομήρου μνηστή, εύδύς τε 
εγρήγορα και προσέχω τον νουν, καί ευπορώ ο, τι λέγω; 
ΣΩ. Ού χαλεπόν τούτο γε είκάσαι, ώ εταίρε’ άλλά π αντί 
δήλον οτι τέχνιρ) καί έπιςήμη περί Όμηρου λέγειν άδύνατος 
εΐ. εί γάξ τέχνη οΐοστε ήσΖα,καί περί των άλλων ποιητών 
άπαντων λέγειν όϊόστ άν ήσ^α. ποιητική γάξ που έςί τδ 
ολον’ ή ού; ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. Ούκούν έπειδάν λάβε *ΧΙ d. 
άλλην τέχνην ήντινούν ολην, ο αυτός τρόπος τής σκέψεως έςί 
περί άπασων των τεχνών, πως τούτο λέγω, δέη τί μου άκου- 
σαι, ω'Ίων; ΙΩΝ. Να? μά τον Δία, ω Σώκρατες, εγωγε, 
χαίρω γάξ άκούων ύμων των σοφών. ΣΩ. Βουλοίμην άν σε 
άληΰή λέγειν, ώ ’Iw. άλλά σοφοί μέν που έςέ υμείς οί ραψω
δοί καί οι ύποκριταί, καί ων ύμεϊς μοετε τά ποιήματα, Έ/ώ

re verfantur, confitetur: poetas vero paene omnes eadem ef
fingere. Io. Quamobrem igitur, o Socrates, cum de alio poeta 
quispiam diflerit, neque mentem adhibeo, neque quidquam 
exiftimatione dignum dicere podum, fed ofcito protinus atque 
torpeo: poftquam vero Homeri quis mentionem fecerit, con- 
feftim excitor, atque mentem adhibeo, fucceditque quidquid 
inftituo? So. Nequaquam arduum eft, o amice,huius caufam 
conie&are. conftat enim, quod neque arte neque fcientia de Ho
mero fcite loqui potes, nam fi arte valeres, de aliis omnibus poe
tis fimiliter loqui valeres, poefis enim totum eft. nonne ? Io. 
Eft certe. So. Nonne poftquam aliquis aliam quamvis artem 
integram comparavit, aeque de omnibus quae fub arte funt 
iudicat? eadem quippe de omnibus artibus confiderandi ra
tio eft. Vis tibi referam, qua ratione id dicam? Io. Opto per 
lovem, o Socrates, nam quoties vos lapientes illos audivi, 
miro quodam gaudio ftatim afficior. So. Velim, o Io, vera 
diceres, verum fapientes vos rhapfodi & hiftriones eftis, & 
illi quorum vos poemata decantatis. Ego autem, nihil praeter

M 4 



184 PLATONIS

e. ίέ ούδέν άλλο η τάληθη λέγω, οϊον είκός ιδιώτην άνθρωπον, 
επεί και περί τούτου ού νυν ηρόμην ρέ, %έαβαι ώς φαύλον 
καί ιδιωτικόν έςι, καί παντός άνδρός γνώναι, ο έλεγον την 
αυτήν είναι σκέψιν, επείδαν τις-όλην τέχνην λάβη. λάβωμά 
γάξ τώ λόγω, γραφική γάξ τις έςί τέχνη τα δλον; ΙΩΝ. 
Να/. ΣΩ. Ούκούν καί γραφείς πολλοί καί είσι καί γεγόνα- 
giv αγαθοί καί φαύλοι-; ΙΩΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. ούν τινα 
είδες όστις περί μεν Πολυγνώτου τού Άγλαοφώντος δεινός 
έζίν- άποφαίνειν ά εν τε γράφει καί ά μη, περί δε τών άλλων 

ρ. γραφέων αδύνατος; καί έπείδάν μέν τις τά τών άλλων ζω- 
γράφων έργα έπιδεικνύη, νυςάζει τε καί απορεί, καί ούκ έχει 
ο, τι συμβάληται' έπείδάν δέ περί Πολυγνώτου, η άλλου δτου 
βούλει τών γραφέων, ενός μόνου, δέη άποφηνασ^αι γνώμην, 
εγρηγορέ τε καί προσέχει τον νούν, καί ευπορεί ο, τι εϊπη; 
ΙΩΝ. Ού μά τον Δία ού δητα. ΣΩ. Ύι δέ; έν άνδριαντο- 
•KOiiqi έίδες, οστις περί μέν Δαιδάλου τού Μ,ητίωνος,
ή Έ^-ε/οΰ τού Πανοπέως, η Οεοδώρου τού Σαμίου, η άλλου 

veritatem loquor, quemadmodum decet idiotam hominem, 
nam id, de quo paulo ante percontabar, intuere quam leve 
iit & facile cognitu: adeo ut quivis quod narrabam, perci
pere poflit, eandem per cetera effe confiderationem, ii quis 
artem fibi integram comparavit. Exempli caufa, numquid pin
gendi ars totum quiddam eft? Io. Eft. So. Nonne pidores mul
ti, partim boni, partim mali, & funt & fuerunt? Io. Certe. 
So. Vidiftine aliquem, qui & ea quae rerie, & quae non 
rerie Polygnotus Aglaophontis filius pinxit, fufficienter often- 
dere potuit; quae vero piiiores alii, non potuit: & fi quis 
aliorum piftorum opus oftenderit, obdormiat, neque facultas 
illi ad dicendum aliquid coniiciendumque fuppetat: cum vero 
de Polygnoto, vel de uno quovis pi&ore, fit indicandum, ex- 
pergifcatur, & mentem adhibeat, & facultatem dicendi ha
beat? Io. Non per lovem. So. Quid in fabris ftatuariis? vi- 
difti quenquam, qui ea quae Daedalus Metionis, aut Epius 
Panopei filius, atu Theodorus Samius, vel alius quispiam fta- 
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τινδς άνδριαντοποιού, ένδς πέρι, δεινός εςιν εξηγείσαι ά εϋ b. 
πεποίηκεν' εν δέ τοΐς τών άλλων άνδριαντοποιών εργοις απο
ρεί τε καί νυςάζει, ουκ εχων ο, τι εϊπη; ΙΩΝ. Ού μά τον 
Δία ούδέ τούτον έώρακα. ΣΩ. Αλλά μην' ώς γ’ εγώ οίμαι, ' 
συδ' εν αύλησει γε, ούδέ εν κιθαρίσει, ούδέ εν κιθαριρδίφ, ούδέ 
Ιν ραψω<ίί%, ούδεπωποτ είδες άνδρα δ στις περί μένΌλύμπου 
δεινός Ιςιν έ^ηγεϊσ^αι, η περί Οαμύρου, ή περί Όρφέως, % 
τσέρι Φημίου τού Ιθακήσιου ραψιρδοΰ’ περί δέ 'Ίωνος τού Έφε- c· 
σίου απορεί, καί ούκ 'έχει συμβάλλεσΰαι ά τε εϋ ραψφδει 
καί ά μη. ΙΩΝ. Ούκ έχω σοι περί τούτου άντιλέγειν, ώ 
Σώκρατες’ άλλ’ εκείνο εμαυτφ σύνοιδα, δτι περί Όμηρου 
κάλλις ανθρώπων λέγω καί εύπορώ, καί οί άλλοι πάντες μέ 
φασίν εϋ λέγειν' περί δέ τών άλλων, οΰ. καίτοι δρα τούτο τί 
έ^· ΣΩ. Ί£αί δρω, ώ’Ίων, καί 'έρχομαι γέ σοι άπο<φαινό- 
μενος δ μοι δοκεΐ τούτο είναι, εςι γάρ τούτο τέχνη μέν, ούκ d. 
cv παρά σοι περί Όμηρου εϋ λέγειν, ο νυν δη ελεγον, ^εία 
δέ δύναμις η σε κινεί, ώσπεξ εν τη λίθιρ, ην Ευριπίδης μέι

tuarum faber, bene eft machinatus, exponere valeat, in alio
rum vero fculptorum operibus torpeat atque obmuteicat? Io. 
Per lovem nunquam virum talem reperi. So. Atqui nec in ti
biarum flatu, ut arbitror, nec in pulfu citharae, nec in illo ad 
citharam cantu, neque in rhapfodia, virum intuitus es, qur 
Olympi opera, vel Thamyrae, vel Orphei, aut Ithacenfis 
Phemii rhapfodi exprimere poflit: in operibus vero Ionis 
Ephefli deficiat, neque percipere conferreque poflit, quae bene 
& quae contra modulatur. Io. Quid in hoc tibi contradicam non 
habeo: ied tamen mihi ipfi confcius fum , me prae ceteris ho
minibus pulcherrima de Homero referre, neque deefle mihi 
dicendi copiam: alios vero omnes hac in re me laudare, in 
ceteris vero nequaquam. Tu vero quidnam hoc fit vide. So. 
Video, o Io, & quod mihi id efle videtur, tibi aperire inci
piam. Ut bene de Homero loquaris, ars tibi non praeftat, ut 
modo dicebam: fed divina vis eft, quae te movet; ficut in 
lapide, quem Magnetem Euripides nominavit, nonnulli Hei a- 
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άνομον, ol ίε πολλοί, Ή/^κλεί^. και γάξ 
αύτη η λίθος ού μόνον αύτούς τούς δακτυλίους άγει τούς σι- 
δηρούς, άλλα καί δύναμιν έντίθησι τοΐς δακτυλίοις ώστε δύνα- 
σ^αι ταυτδν τούτο ποιεί; οπεξ η λίθος, άλλους άγειν δακτυ- 

c. λίους’ ωστ ενίοτε ορ^αθος μάκρος πάνυ σιδηρίων και δακτυ
λίων εξ άλληλων ηρτηταΐ πάσι δέ τούτοις εξ εκείνης της λί- 
5ου η δύναμις άνήρτηται. ούτω δέ και η Μούσα ένθεους μέν 
ποιεί αύτη, διά δέ των ένθεων τούτων άλλων ενθουσιάζον
ταν, ορμαθός έξαρτάται. πάντες γάξ οϊτε των επών ποιηταΐ 
οι αγαθοί, ούκ εκ τέχνης, άλ/ύ ενθεοι οντες και κατεχόμε- 
νοι, πάντα ταύτα τά καλά λέγουσι ποιήματα, και ol μελο- 
ποιοι οϊ άγαθοί ωσαύτως, ωσπεξ οι κορυβαντιωντες ούκ εμ- 

Ρ· φρονες οντες ορχούνται’ ούτω και ol μ,ελοποιοί, ούκ έμ,φρονες 
ά. οντες τά καλά μέλη ταύτα ποιούσιν, άλλ’ έπειδάν έμβωσιν 

εις την αρμονίαν και εις τδν ρυΖμ,δν, βακχεύουσι, καί κα- 
τεχόμενοι, ωσπεξ αΐ βάκχαι, άρύττονται έκ των ποταμών 
μέλι καί γάλα, κατεχόμεναι, έ'μ<ρρονες δέ ούσαι, ού. καί 
των μελοποιων η ψυχή τούτο εργάζεται οπεξ αυτοί λέγουσι. 
λέγουσι γάξ δη πουθεν προς ημάς οί ποιηταί οτι άπδ κρηνών

clium vocant. Qui lapis non folum ferreos anulos trahit, fed 
vim etiam anulis ipfis infundit, qua hoc idem efficere poffint, 
ac, perinde ut lapis, alios anulos trahere, unde longa plerumque 
concatenatio ferri & anulorum invicem pendet: & omnibus 
his ex illo lapide vis attrahitur. Ita ipfa Mufa poetas divino 
inftin&u concitat: poetae conciti alios furore corripiunt, quare 
ex his omnibus feries ipfa contexitur. Omnes itaque epici poe
tae boni non arte, fed divino afflatu capti omnia ifta prae
clara poemata, & melici boni fimiliter, dicunt: ut Corybantes 
non fana mente faltant, ita melici poetae egregii non fana 
mente hos cantus effingunt; fed ubi in harmoniam & ryth- 
mum infurgunt, & rapti bacchantur: qremadmodum bacchan- 
tes feminae mente non fana, mei & lac ex fluminibus hau
riunt, fana autem mente haurire nequeunt, idque tum efficit 
melicorum animus, quod ipfi narrant.,aiunt enim nobis poe-
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μελιρρύτων, έζ ΝΙουσών κήπων πινών καί ναπών δρεπόμ,ενοι b. 
τά μέλη ήμΐν φέρουσιν, ώσπες αί μέλιτται, καί αύτοί οϋτω 
πετάμενοι, και αληθή λέγουσι. κούκον γάς Χρήμα ποιητής 
έςι} καί πτηνόν, και ιερόν' καί ού πρότερον οΐόιττε ποιεΐν πριν 
άν ένθεος τε γενηται καί εκ^ρων, καί ο νους μηκέτι εν αύτω 
ένή. εως δ’ άν τουτί.εχη το κτήμα, αδύνατος παν ποιεΐν έςίν 
άνθρωπος, και χρησμωδεΐν. άτε ούν ού τέχνη ποιούντες, και 
πολλά λέγουσι %οά καλά περί των πραγμάτων, ωσπεξ σύ 
περί 'Ομήρου' αλλά θεί% μοίρρ τοΰτο μόνον οΐόστε εκαςος c. 
ποιεΐν καλώς, εφ’ ο ή 'Νίούπα αυτόν ωρμηπεν' ό μεν, διθυ
ράμβους' ο δε, εγκώμια' ό δε, ύπορχήματα' ό δ’ έ'πη, ό δ* 
ιάμβους, τά δ’ άλλα φαύλος αυτών εκαςος έςίν. ού γάζ 
τέχνη ταύτα λέγουσιν, αλλά θείορ δυνάμει, έπεί ει περί ενός 
τέχνη καλώς ήπίςαντο λέγειν, κμν περί των άλλων άπάν- ■ 
των. διά ταύτα δε ο θεός, εξαιρούμενος τούτων νουν, τούτοις 
χρήται ύπηρέταις, καί τοΐς χρησμψδοΐς, καί τοΐς μάντεσι 
τοΐς θείοις' ΐνα ημείς οι άκούοντες είδώμ.εν ότι ούχ ούτοι είτίν d.

tae,quod e fontibus, quibus mei fcaturit, haurientes, & a Mu- 
farum viridariis collibusque decerpentes carmina, ad nos affe
rant, quemadmodum mei ex floribus apes, & inftar apum vo
lare fe dicunt. Qua in re vera loquuntur, res enim levis, 
volatilis, atque facra poeta eft: neque canere prius poteft, quam 
deo plenus, & extra fe pofitus, & a mente alienatus fit. nam 
quamdiu mente quis valet, neque fingere carmina, neque dare 
oracula quisquam poteft. Non arte igitur aliqua haec praeclara 
canunt, quae tu de Homero refers: fed forte divina id quis
que redte efficere poteft, ad quod Mufa quempiam incitavit, 
hic Dithyrambos, ille laudes alicuius, hic Hyporchemata 
choreasque, alius carmina, alius item Iambos canit. Ad cete
ra vero illorum quisque rudis & ineptus eft. non enim arte, 
fed divina vi haec dicunt, nam fi de uno quoquam horum per 
artem re&e loqui fcirent, de ceteris quoque omnibus idem 
poffent. Ob hanc vero caufam Deus illis mentem furripiens, 
ipfis tanquam miniftris utitur, oraculorumque nuntiis, & divinis
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ο. ταύτα λέγοντες, ουτω πολλού άξια, ΰϊζ νους μη παρεςιν, 
αλλ' ό 3εδς αυτός έςιν δ λέγων. διά τούτων δέ φθέγγεται 
προς ημάς, μέγιςον δέ τεκμήριον τω λόγω Ύύννιχος δ Χαλκι- 
δεύς, ος άλλο μεν ούδέν πώποτ έποίησε ποίημα, οτου τις άν 
άξιώσειε μνη&ηναι, τον δέ ΙΙαίωνα ον πάντες ^δουσι, σχε
δόν τι πάντων μελών κάλλιςον’ άτεχνώς, οπεξ αυτός λέγει, 

e. εύρημά τι Μούσαν. έν τούτω γάξ δη μάλιςα μοι δοκεΐδ Ζεδς 
ένδείξασ^αι %μΐν ϊνα μη διςάζωμεν ότι ούκ ανθρώπινα έζΐ τά 
καλά ταύτα ποιήματα, ουδέ ανθρώπων, αλλά Ζεΐα καί Ζεών' 
c: δέ ποιηταί ούδέν άλλ' η έρμηνεΐς εϊσί των ^εών, κατεχό- 
μ,ενοι έξ οτου άν εκαςος κατέχηται. ταύτα ένδεικνύμενος 5 

Ρ· , εξεπίτηδες διά τού φαυλότατου ποιητού τό κάλλιςον 
5 ά. μέλος η ού δοκώ σοι άληθη λέγειν, ώ”Ι^;ΙΩΝ.Ναι

μά τον Δία, εμοιγε. άπτη γάξ πως μου τοΐς λόγοις της 
ψνχηζ, ώ ^ώκρατες' καί μοι δοκούσι ^εί^ μοίρες ημϊν παρά 
τών 3εών ταύτα οι αγαθοί ποιηταί έρμηνεύειν. ΣΩ. Ούκούν 
υμείς αύ οί ραψιρδοι τά τών ποιητών ερμηνεύετε. ΙΩΝ. J£ai 

vatibus: ut nos qui audimus, percipiamus non eos effe qui tam 
digna referunt, cum fuae mentis compotes minime fint; fed 
haec deum loqui, & per hos nobis haec inclamare. Huic autem 
rei evidentiffimo argumento effe poteft Tynnichus Chalciden- 
fis, qui antea poema nullum memoria dignum compofuerat: 
hymnum autem in Apollinem, quem omnes cantant, omnium 
ferme cantilenarum pulcherrimum, Mufarum infpiratione in- 
veniffe fe dicit. In hoc maxime deus oftendiffe videtur nobis, 
difputandum non effe, quin praeclara haec poemata, divina 
deorumque potius quam humana hominumque fint opera: Poe
tae autem nihil aliud fint, quam deorum interpretes, dum funt 
furore correpti, a quocunque tandem numine quis corripiatur. 
Quod quidem deus oftendere volens, de induftria per ineptif- 
fimum poetam, pulcherrimam cecinit melodiam. An non vera 
tibi referre videor ? Io. Mihi certe per lovem. His enim fermo- 
nibus animum meum, o Socrates, demulces & afficis: ac divina 
quadam forte a diis poetae infignes haec nobis interpretari vi-*
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Τούτο αληθές λέγεις. ΣΩ. Ούζούν έρμηνέων έρμηνείς γίγνε- 
ν^ε. ΙΩΝ. Ωαντάπασί χε. ΣΩ.Έ^ε καί μοι τό όε εί~έ , ]>β 
ώ’Ίων, ζαί μη άποκρύψη ό, τι άν &£ ερωμαΐ όταν εύ εϊπης 
επη, ζαί έκπληξης μάλιςα τούς ^εωμάνους, η τον Όϋυσσέκ 
όταν επί τον ουόον έφαλλόμενον μ^ης, έζψανη γιγνόμενον 
τοΐς μνηςηρσι, ζαί έκχέοντα τούς όϊςούς προ των πο^ών, η 
Άχιλλέα επί τον 'Έζτορα όρμωντα, η ζαί των περί ’Α.ν^ρο~ 
μάχην ελεεινών τι, η περί 'Εκάβην, η περί Ωρίαμον' τότε 
πότερον έμ,φρων εϊ, η έξω σαυτού γίγνη; ζαί παρά τοΐς 
πράγμασιν οϊεται σού εϊναι η ψυχή οϊς λέγεις ένθουτιάζουσα, c. 
η έν Ίθάζη ούσιν, η έν Ύροίμ, η όπως άν ζαί τά επη εχη; 
ΙΩΝ. Ώί έναργές μοι τούτο, ώ Σώζρατες, τό τεζμηριον εϊ~ 
πες. ον γάξ σε άποζρυψάμενος έρω. έγω γάξ , όταν έλεεινόν 
τι λέγω, δακρύων έμπίπλανται μού οι οφθαλμοί" ότάν τε 
φοβερόν η δεινόν, όρθαί αΐ τρίχες ϊςανται ύπό τού φόβου, 
καί η ζαρδία πη^μ. ΣΩ. Τί ούν φωμ,εν, ω'Ίων; εμ^ρονα

dentur. So. Nonne vos rhapfodi poetarum fcripta interpreta
mini ? Io. Vera narras. So. An non interpretum interpretes 
eftis ? Io. Sumus. So. Animadverte quid velim, & hoc mihi 
refponde, o Io: neque id, de quo te interrogabo, mihi occul
taveris. Cum apte carmina refers, & ftupore perculfos reddis 
fpe&antes, five dum Ulyflem in limen infilientem cantas, & 
procis palam fe oflendentem, atque fagittas ante pedes effun
dentem; five Achillem impetum in He&ora facientem; feu 
dum miferabile quiddam & querulum circa Andromachen, 
vel Hecubam, vel Priamum profers: utrum tunc mentis es 
compos, an a mente alienatus ? & rebus geftis, quas refers, af
flatus animus,interefle illisfe cogitat, five in Ithaca, five apud 
Troiam fint gefla, feu quocunque alio te carmina rapiant? Io. > 
Perfpicuam mihi conie&uram, o Socrates, atrulifti: neque id 
occultaturus tibi recenfebo. Quoties enim miferabile quidquam 
dico, lacrimis mihi implentur oculi: cum aliquid terribile aut 
vehemens,arreftae propter terrorem comae eriguntur, & cor 
falit. So. Numquid mentis compotem eum virum tunc efle af« 
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d. είναι τότε τούτον τον άνθρωπον ος άν κεκοσμημενος έσ^ητι 
ποικίλη και χρυσοϊς ςε<ράνοις κλαίη τ’ έν ^υσίαις καί. έορ- 
ταΐς, μηδέν άπολωλεκώς τούτων, η φοβηται, πλέον εν 
δισμνρίοις άνθρώποις έςηκως φιλίοις, μηδενός άποδύοντος, 
άδικουντος; ΙΩΝ. Ού μά τον Δία ον πάνν, ώ Εύκρατες, 
ώς γε τάληθές είρησ^αι. ΣΩ. ΟΊσ^α ούν ότι και των θεατών 
τους πολλούς ταντα ταντα υμνείς εργάζεστε; ΙΩΝ. Και 

e. μάλα καλώς οϊδα. καθορω γάξ εκάςοτε αντονς άνωθεν από 
τον βήματος κλαίοντάς τε και δεινόν έμβλεποντας, και 

- συνθαμβοΰντας τοΐς λεγομενοις. δεΐγάξ με και σ<ρόδξ’> αντοΐς 
τον νονν προσέχειν. ως εάν μεν κλαίοντας αντονς καθίσω, 
αντός γελάσομαι, άργύριον λαμβάνων' εάν δε γελώντας, 
αντός κλαύσομαι, άργύριον άπολλύς. ΣΩ. Oh^a ούν ότι 
οντός εςιν ό θεατής, των δακτυλίων δ έσχατος, ων εγω ελε- 
γον υπό της Ήρακλεύτίδος λίθου άπ άλληλων την δύναμιν 
λαμβάνειν; ό δέ μέσος, συ ό ραψωδός και υποκριτής' ό δε 

ρ. πρώτος, αυτός ό ποιητής. ό δέ 3εός διά πάντων τούτων ελκει 
536 Τήν ψυχήν όποι άν βούληται των ανθρώπων, άνακρεμαννυς

ferimus, qui in facrificiis & celebrationibus pulchra vefte au
reisque coronis ornatus ploret, cum nihil horum amiferit ? aut 
nimis trepidet is, qui inter viginti millia hominum fibi amico
rum fit conftitutus, nemine eum vel exuente, vel iniuria affi
ciente? Io. Non per lovem, o Socrates, fi vera fateri veli
mus. So. Nonne fpe&antium multitudinem iisdem his rebus 
afficitis? Io. Sane plurimum, video enim ipfos fubinde fuper- 
ne de fuggefto & flentes, & torvum tuentes, atque his quae 
narrantur, ftupefq&os. Et oportet me valde mentem iis ad
hibere. nam fi lacrimas excutiam, ipfe argentum fufcipiens 
ridebo : fin autem rifum illis moveam, ipfe argentum amittens 
flebo. So. Videsne, fpe&atorem effe anulorum extremum, il
lorum, inquam, quos fub magnete lapide vim invicem fufcipe- 
re referebam? medius autem es tu recitator, & mimus: pri
mus autem eft ipfe poeta: deus vero per omnes iftos homi
num animum quocunque vult, trahit, dum invicem vim lu- 
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ϊξ αλληλων την ^ύναμιν, καί εκ της λίύου εκείνης ορ
μαθός πάμπολυς έξηρτηται χορευτών τε καί διδασκάλων καί 
υποδιδασκάλων, εκ πλαγίου εξαρτημένων, των της μούσας 
έζζρεμαμένων δακτυλίων. καί ό μεν των ποιητών, εξ άλλης. 
Μούσησ, δ δε εξ άλλης έξηρτηται. δνομάζομεν δέ αυτό, ζα- 
τέχεται. το δέ έςι παραπλήσιοι εχεται γάξ. έζ δέ τούτων b. 
των πρώτων δακτυλίων, τών ποιητών άλλοι εξ άλλου αύ ηρ- 
τημενοι ε'ισί, καί ένόουσιάζουσιν, οί μεν, εξ Όρφέως, οί δέ, 
εζ Μουσαίου' οί δέ πολλοί εξ Όμηρου ζατέχονταί τε καί 
ΐχονται' ών σύ, ώ'Ίων, εϊς εί, καί κατοχή εξ Όμηρου, καί 
επεώάν μεν τις άλλου του ποιητού καόεύδεις τε καί απο
ρείς ο, τι λέγης’ επεώάν δέ τούτου του ποιητού φθέγξηταί 
τις μέλος, εύύύς εγρηγορας, καί όρχεϊται σου ή ψυχή, καί 
ευπορείς ο, τι λέγης. ού γάξ τέχνη ού^ έπιςημη περί Όμη- c. 
ρου λέγεις ά λέγεις, αλλά θείρ μοίρμ καί κατακωχη’ ώσπεξ 
οί κορυβαντιώντες εκείνου μόνου αισθάνονται τού μέλους 
οξέως, δ άν # τού θεού εξ οτου άν κατέχωνται, καί εις

fpendit & traiicit: ex quo velut ex illo lapide feries longa de
pendet , qua e latere gradatim ne&untur hi qui in choro fal
lant , & praeceptores, & fubpraeceptores: huiusque catenae a 
Mufa anuli fufpenduntur: poetarum autem hic ex alia, ille 
rurfus ex alia Mufa fufpenditur. Vocamus autem id nos mente 
capi: quod quidem illi proximum eft. Nam ab his utique pri
mis anulis qui poetae funt, alii rurfus ab aliis corripiuntur, di
vinique funt: nonnulli ab Orpheo, a Mufaeo alii: nec paucr 
ab Homero occupantur atque tenentur, quorum, o Io, unus 
es, qui ab Homero furore correptus es. & fi quis fcripta alte
rius poetae cecinerit, obdormifcis, atque tibi dicendi deeft fa
cultas: fi quis vero huius poetae decantaverit melodiam, con- 
feftim excitaris, animus falit,& dicendi facultas fufficit. Non 
enim arte, neque fcientia, fed divina quadam forte, & mentis 
occupatione, ea quae de Homero dicis, recenfes. Et quemad

modum Corybantes illam dumtaxat melodiam acute fentiunt, 
quae illius dei eft a quo rapiuntur, ad eumque concentum de?
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^αεΐνο τδ μέλος καί σχημάτων καί ρημάτων ευπορούσι, "τών 
δέ άλλων ού φροντίζουσιν. ούτω καί συ, ω' Ιων, περί μεν 
'Ομήρου όταν τις μνηστή, ευπορείς, περί δέ των άλλων άπο- 

d. ρεϊς. τούτου δ' εςι τδ α,ϊτιον ο μ έρωτας, διότι ΰύ περί μεν 
Όμηρου ευπορείς, περί δέ των άλλων, ού' οτι ου τέχνη, άλ
λα ^εί^ μοίρ%, Όμηρου δεινός εϊ επαινετής. ΙΩΝ. Συ μεν εΰ 
λέγεις, ώ Σώκρατες' Ζαυμάζοιμι μέντ άν εί ούτως εΰ εϊποις, 
ώστε με άναπεϊσαι ώς εγώ κατεχόμενος και μαινόμενοϊ 
Όμηρον επαινώ, οϊμαι δέ ούδ’ άν σοι δόξαιμι εϊ μου άκούσαις 
λέγοντος περί Όμβρου. ΣΩ. Ίίαί μην έύέλω γε άκούσαι, οΰ 

e. μέντοι προτερον πριν άν μοι άποκρίνη τόδε' ων Όμηρος λέ
γει, περί τίνος εΰ λέγει, ού γάς δήπου περί απάντων γε. 
ΙΩΝ. Εύ Ϊσ3ι, ώ Σώκρατες, ούδέν ον περί οτου ού. ΣΩ. Οΰ 
δήπου καί περί τούτων ών σύ μέν τυγχάνεις ούκ είδώς, 'Όμη
ρος δέ λέγει. ΙΩΝ. Καί ταύτα ποϊά εςιν, ά "Ομηρος μέν λέ
γει , εγώ δέ ούκ οϊδα; ΣΩ. Ού καί περί τεχνών μέντοι λέγει 

ρ. πολλαχου Όμηρος καί πολλά-, οϊον καί περί ήνιοχείας. εάν 
537
a· centibus verbis & figuris abundant, alios vero contemnunt: 

ita & tu, o Io, fi quis Homeri mentionem fecerit, es in di
cendo facundus, in aliis vero tibi copia deeft. Eius itaque quod 
quaerebas, quamobrem circa Homerum copiofus es, circa alios 
deficis, haec eft caufa, quoniam non arte, fed divina forte 
gravis es Homeri laudator. Io. Re&e dicis, o Socrates, admi
rarer tamen, fi tam acute diflereres, ut mihi prorfus perfua- 
deres, me, cum lymphatus atque furens fum, Homerum laudi
bus celebrare, neque enim furens , ut arbitror, tibi viderer , fi 
me de Homero verba facientem audires. So. Atqui audire vo
lo : neque tamen prius quam mihi refponderis, ex iis de qui
bus Homerus dicit, quae potiflimum bene dicat, non enim de 
omnibus. Io. Optime noiti, o Socrates, quod de omnibus. So. 
Non tamen ea bene tradas, quae tu quidem ignoras, Home
rus autem fcribit. Io. Quaenam ifta funt, quae Homerus qui
dem narrat, ego autemnefcio? So. Nonne faepenumero mul
ta de artibus explicat ? velut de aurigaria difciplina. Si memi- 
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μνητ^ώ τά έ^, ε%ώ (tot φρασω. ΙΩΝ. Αλλ’ εγώ ερω' έγώ 
γάξ μέμνημαι. ΣΩ. Ε/7τέ μοι α λέγει Νέςως Άντιλόχφ 
τω υίεϊ, παραινώ εύλαβηθήναι την καμπήν εν τ# Ιππο2ρομίμ 
τή έττι ΤΙχτρόκλω. ΙΩΝ.

Κλινθήναι οέ ( φ^ί) καί αυτός έϋξέςφ ένί 2ίφρφ,
Ή/ ε^·’ άριςερά τοιϊν' άτάς τον δεξιόν ίππον Κ 
Κε^ιΤΛ/ ό/ζοκλ^ας* εϊξαί τέ oi ηνία χερσίν.
Έν νύσσ·^ 2έ τοι ίππος άριςερός έγχριμ<^>θήτω, 
’Ως μή τοι πλήμνη γε 2οάσΰεται άκρον Ικέτ^αι 
Ίίύκλου ποιητοΐο' λίθου 2’ άλέχσ^αι έπαυρεϊν.

ΣΩ.Αρκεί ταΰτα 2ή,ώ”Ιων, τά έπη είτε όρθώς λέγει Όμη- c. 
ρος, είτε μή, πότερος άν γνοίη άμ,εινον; ιατρός, ή ηνίοχος \ 
ΙΩΝ. Ηνίοχος 2ήπου. ΣΩ. Πότερον 'ότι τέχνην ταϋτα έχει, 
ή κατ’ άλλό τι; ΙΩΝ. Ουκ' άλλ’ ότι τέχνην. ΣΩ. Ούκοΰν 
έκάςη τ&ν τεχνών άπο2έ2οταί τι υπό του 3εοΰ εργον οίμ τε 
είναι γιγνώσκειν. ου γάξ που ά κυβερνητική γιγνώσκομεν, 
γνοοσόμεθοί κοά ιοίτρική. ΙΩΝ. Ού 2ήτοί. ΣΩ. Ού3ε γε ά io&-

nero, illius carmina tibi recitabo. Io. At ego referam, me
mini enim. 5o.Dic igitur mihi quae mandat Neftor Antilocho 
filio, cum illum monet ut in equeftri curfu, gratia Patrocli in- 
ftituto, caute, flectat equos. Io.

Declina ad laevam paulum, dextrumque iugalem 
Urge plagis minitans, manibus quoque lora remitte. 
Cumque metam attigeris, flectatur laevus in arcum, 
Donec ad extremum circli pervenerit axis 
Ultimus, ac medium vita, nec tangito faxum.

So. Sufficiunt haec, o Io. Reftene vero an contra in his carmi
nibus Homerus loquatur, utrum melius medicus, an auriga per
ciperet ? Io. Auriga procul dubio. So. Utrum arte hoc iudicium 
fiat, an alio quopiam ? Io. Non alio certe quam arte. So. Non
ne cuique arti facultas a deo tribuitur certi cuiusdam operis 
iudicandi? neque enim ea quae gubernatoria arte cognofci- 
mus, medicina quoque percipiemus. Io. Non certe. So. Ne
que etiam quae medicina perfpicimus, architefiura animad-

Plat. Oper. Vol. IV. N
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d. τρικη, ταύτα και τεκΛν/κ#. ΙΩΝ. Ού ^τα. ΣΩ. Owcuy 
ούτω καί κατά πασών των τεχνών, α τη έτεροί τέχνη γιγ- 
νώσκομεν, ού γνωσόμε^α τη έτέρ%. τόοε 3έ μοι πρότερον τού
του άποκρίναΐ την μεν, έτέραν φης έίναι τινά τέχνην, την 
S1 έτέραν; ΙΩΝ. Να/. ΣΩ. Άρα, ώσπεξ εγώ τεκμαιρόμε- 
νος, όταν η μέν, ετέρων πραγμάτων η έπιςημη, η 2’ ετέρων, 
ούτω καλώ την μέν, άλλην, την ^έ, άλλην τέχνην, ούτω 

e. καί σύ; ΙΩΝ. Να/. ΣΩ. E/ γάξ που των αυτών πραγμά
των έπιςημη εϊη τίς, τί άν την μέν, έτέραν φαΓμεν είναι, την

, έτέραν, οπότε γε ταυτά εϊη είδέναι έπ άμφοτέρων; ώσπεξ 
εγώ τε γιγνώσκω οτι πέντε είσίν ούτοι οϊ δάκτυλοι, καί σύ, 
ώσπεξ έγώ, περί τούτων ταυτά γιγνώσκεις. καί εϊ σε έγώ 
έροίμην εί τη αύτη τέχνη γιγνώσκομεν τη αριθμητική τά αυ
τά έγώ τε καί σύ, η άλλη, φαίης άν δήπου τη αύτη. ΙΩΝ. 

Ρ· Να/. ΣΩ.Ό τοίνυν άρτι έμελλαν έρησεσθαί σε, νυνί είπε, εί 
a> κατα πασών των τεχνών ουτω σοι οοκει, τη μ,εν αυτή τέχνη 

τά αυτά άναγκαΐον είναι γιγνώσκειν, τη δ’ έτέρ%, μη τά 
αυτά’ άλλ’ εϊπεξ άλλη έςίν, άναγκαΐον καί ετερα γιγνώσκειν.

vertemus. Ιο. Non fane. So. An non fimiliter in omnibus ar
tibus quae una quadam arte comprehendimus, alia minime 
comprehendemus? Sed hoc prius mihi refponde: Aliam & 
aliam artem efle afleris? Io. Aflero. So. Numquid eadem tu, 
qua ego, conie&ura artes difcernis ? nam ipfe quidem, cum haec 
aliarum, illa aliarum rerum fcientia eft, hanc aliam, illam 
aliam artem voco. Tu vero? Io. Et ego. So. Si enim eisdem 
de rebus icientia eflet,cur hanc aliam, & illam aliam vocare
mus? quandoquidem eadem ab utrisque cognofcerentur. Quem
admodum a me percipitur, quinque efle hos digitos, & tu fi- 
cuti ego hoc idem animadvertis. Unde fi te rogarem, utrum 
eadem arte arithmetica, an alia, haec eadem cognofcamus, re- 
fponderes utique quod eadem. Io. Certe. So. Dic igitur quod 
paulo interrogaveram, utrum fecundum omnes artes videatur 
tibi dicendum, quod eadem arte, eadem cognofci neceflaruim 
iit: alia vero arte non eadem, fed alia quaedam, quandoquidem 
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ΙΩΝ. Ούτ# μοι ροκεΐ, ώ Έωκρατες. ΣΩ. Ούκοΰν, οστις αν 
μη εχη τέχνην, ταΰτης της τέχνης τά λεγάμενα η 
πραττάμενα καλώς γιγνώσκειν ούχ ώόστ έςαι. ΙΩΝ. Άλ^- 
Χη λέγεις. ΣΩ. Όότερον οΰν περί των επών ών είπες, είτε b. 
καλώς λέγει 'Όμηρος είτε μη, σύ κάλλιαν γνώση η ηνίοχος; 
ΙΩΝ. Ηνίοχος. ΣΩ. Ύαψμόας γάς που εί, άλλ’ ούχ ηνίο
χος. ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. Ή οέ ραψιρδικη τέχνη έτέρα έςϊ της 
ηνιοχικης; ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. Εί άρα έτέρα, περί ετέρων και 
έπιςημη πραγμάτων εςι. ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. T/ %έ ^η , όταν 
'Όμηρος λίγη ώς τετρωμένιρ τω Μαχάονι Έκαμηδη η Νέ- 
ςορος παλλάκη κυκεώνα πίνε^ν ^ίοωσι; καί λέγει πως ούτως, c. 
Όίνιρ πραμνείιρ (φησίν) επί 3’ αϊγειον κνη τυρόν Ίίνηςι χαλ- 
κείη’ παρά δε κρόμυον πατώ οψον. ταύτα είτε άρΟώς λέ
γει "Ομηρος, είτε μη, πότερον ιατρικής έςί ΰιαγνωναι κα.- 
λώς,η ρ'αψωάικής; ΙΩΝ. Ιατρικής. ΣΩ. Τί οέ, όταν λέ- 
γη Όμηρος,

Ή Ιέ μ^ολυβ^αίνη ίκέλη ές βυσσον ίκανεν,

ars alia ipfa eft. Io. Ita mihi videtur, o Socrates. So. Si quis 
artem aliquam aflecutus non fuerit, dicla vel fada huius artis 
bene difcemere nequaquam poterit. Io. Vera narras. So. Ea 
carmina quae tu retulifti, five bene five male ab Homero ca
nantur, utrum tu melius, an auriga perciperet? Io. Auriga. So. 
Recitator enim es, non auriga. Io. Nempe. So. Recitatoria 
vero facultas ab aurigaria alia eft. Io. Videlicet. So. Quod fi 
alia ars ^ft, aliarum quoque rerum fcientia eft. Io. Aliarum 
profe&o. So. Quid vero, cum Homerus illud affert, quod He- 
camede Neftoris pellex faucio Machaoni medelae potionem 
porrigit, cui vinum Pramnium infundit, infuper atterit cafeum 
caprinum aeneo quodam inftrumento, farinam quoque cafeo 
mifcet, & ad haec cepe obfonii loco apponit? Reitene an 
contra haec ab Homero dicantur, utrum medicinae artis, an 
recitatoriae iudicium eft? Io. Medicinae. So. Quid, cum Ho
merus dicit,

In mare fe merfit retis Thaumanti as inflar,
'Na
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‘Ή re κατ’ άγραύλοιο βοδς κέρας έμμεμαυία, 
"Έρχεται ωμν^ήσι μετ’ Ιχ^ύσι πήμα φέρουσα' 

ταύτα πότερον φώμεν αλιευτικής είναι τέχνης μάλλον κρΐυχι 
ή ραψφδικής, αττα λέγει; και εϊτε καλώς, είτε μή ‘, ΙΏΝ. 
Δήλον ώ Σώκρατες, οτι αλιευτικής. ΣΩ. Σκέψαι δή, σου 

e. έρομένου, ει εροιό με, επειδή τοίνυν,ώ Σώκρατες, τούτων των 
τεχνών έν Όμήρφ ευρίσκεις ά προσήκει έκάςη διακρίνει», 131 
μοι εφεύρε καί τα τού μάντεώς τε και μαντικής, ποΐά έςιν ά 
προσήκει αύτω οϊφτ είναι διαγιγνώσκει», εϊτε εϋ εϊτε κακώς 
πεποίηται. σκέφαι ώς ρμδίως τε καί άλνβή έγώ σοι άποκρινοΰ- 
μαι. πολλαχού μεν γας καί εν Όδυσσείμ λέγει' οίον και ά 
δ τών Μελαμποδιδών λέγει μάντις προς τούς μνηςήρας Θεο 
κλύμενος,

ρ. Δαιμόνιοι, τί κακόν τόδε πάσχετε; νυκτι μεν ύμέων 
Έίλύαται κεφαλαί τε, πρόσωπά τε, νέρ^έ τε γυϊα' 
Οΐμωγή δέ δέδηε, δεδάκρυνται δέ παρειαί'

Quod trahit ad fundum plumbi fubtexta gravedo 
Muniti, cornu fortem dans pifcibus atram, 

haec quid fibi velint, & utrum reile an contra dicantur, non· 
ne ars piicatorum melius, quam recitatorum animadvertet ? Io. 
Conflat quod ars piicatorum id iudicat. So. Si praeterea me ita 
rogares, Pollquam, o Socrates, in Homeri carminibus inve- 
nilli quae cuique illarum, quae diilae funt,artium indicanda 
funt, age, iam mihi reperias, quaenam a vate vaticinioque iu- 
dicari conveniat, reftene an contra ab Homero fint diita: ad
verte, quam facile ac vere tibi refpondeam. Saepenumero in 
Odyflea fcribit, praefertim ea quae Melampodidarum vates 
Theoclymenus adverfus procos fatur,

O mi feri, quid nunc, heu! vobis imminet atri? 
Dum mollem noElu capitis per membra foporem, 
CunEla fremunt luclu, refonat plangoribus aether: 
Scijfaque trifa madent lacrimis manantibus ora.
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Είδωλων 5ε πλέον πρόΰυρον, πλείη 5έ καί αυλή, 
Ίεμένων έρεβόσδε υπό ζόφον’ ήέλιος δέ
Ουρανού έζαπόλωλε, κακή δ’ έπιδόδρομεν άχλύς. b, 

Ώολλαχοΰ 5έ και εν Ίλιάδι’ οϊον και Itu τειχομαχίμ. λέγει 
γάξ και ένταΰόα,

’Όρνις γάξ σφιν έ^λΰε. περησέμεναι μεμαωτιν, 
Α.ιετύς υψιπετής,. επ άριςερά λαόν έόργαν' 
Φοινήεντα δράκοντα φόρων δνύχεσσι πέλωρον, c· 
Ζωδν, ’έτ άσπαίροντα’ καί οΰπω λήάετο χάρμης.
'Κόψε γάξ αυτόν εχοντα κατά ςνβος παρά δειρην, 
Ίδνωόείς έπίσω. δ δ' από έθεν ηκε χαμάζε,, 
Άλγ^α-ας δδύν^σι’ μέσφ 5’ έγκάββαλ’ ομίλφ' Α· 
Αυτός δέ κλάγ^ας επετο πνοιχς ανόμοιο.

Ταύτα φΐήσω και τά τοιαύτα τφ αάντει προσήκειν και σκο- 
πεΐν και κρίνειν. ΙΩ.Ν. Άλ^ γε <τύ λόγων, ά Σωκρατες. 
ΣΠ. Καί συ γε,ω ’Ίων> άλνβη ταύτα λέγεις. Ϊ6ι δή, καί σύ

Veflibulum plenum εβ fimulacris, omnis & aula. 
Sub tenebris Erebus riget, exfliniloque per orbem 
Lumine velatur trifti caligine coelum. 1

Saepenumero etiam in Iliade, ut in murorum expugnationey 
quae ad vatem pertinent, tangit, ibi enim fic inquit;

Certabant Danai Troiae perrumpere muros, 
Altivolans lovis pendebat defuper ales-. 
Unguibus incurvis rubrum complexa draconem r- 
Pellebatque acies in laevam: tum ferus ille 
Refpirans, & adhuc transfixo peRore luStans, 
Ore petens aquilam perflrinxit vulnere guttur. 
Illa dolens anguem dimifit in agmina lapfum^ 
Sauciaque in ventos pennis fublata refugit.

Haec equidem dicam, & alia huiusmodi, a vate conii deranda,. 
iudicandaque efle. Io. Et veta quidem dices, o Socrates. So. Et 
tu,o Io, vera narras. Age vero Λquemadmodum tibi ex Odyl-

N 3
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έμοί, ωθ"πεξ εγώ σοι εξέλεξα καί έξ Όδυιταειας %αι εξ Ίλιά- 
δος, οποία τον μάντεως εςι, και οποία τον ιατρδϋ» και οποία 

e. τον άλιέως, οντω καί σύ έμοί εκλεξον (έ^ειδη και εμπειρότε
ρος εϊ έμου των 'Ομήόόυ) όποια τού ρ'αψφδοΰ έςιν, ώ Ίων, 
καί της τέχνης της ραψ^κης, ά τω ραψφδω πρσ&ήκει καί 
σκοπεϊσ^αι καί διακρίνειν παρά τούς άλλους ανθρώπους. ΙΏΝ. 
Έ^ώ μέν φημι, ώ Σωκρατες, άπαντα. ΣΩ. Ού οΰ γε ε<$ης, 
ώ Ίων, άπαντα, η ούτως έπιλησμων εϊ; καίτοι ούκ άν Κρέποι 
γε έπιλησμονα είναι ραψωδόν άνδρα. ΙΩΝ. Τί δέ δη έπιλαν- 

ρ. χάνομαι; ΣΩ. Ού μέμνησαι οτι ε^η^α την ραψιρδίκήν τέχ- 
54° -jyv έτέραν είναι της ηνιοχικης; ΙΩΝ. Μέμνημαι. ΣΩ. Ούκ-

δυν καί έτέραν ονσαν έτερα γνώτε&αι ωμολόγεις; ΙΩΝ. 
Ί^αί. ΣΩ. Ούκ άρα πάντα γε γνώτεται η ραφτική, κατά 
τον σδν λόγον, ουδέ ό ραψωδός. ΙΩΝ. ΤΙλήν γε ίσως τά τοιαΰ- 

b. τα, ώ "^άκρατες. ΣΩ. Ύά τοιαντα δέ λέγεις, πλην τά των 
άλλων τεχνών σχεδόν τι. αλλά ποια δη γνώσεται, επειδή ούχ 
άπαντα; ΙΩΝ. ΛΑ πρέπει, οϊμ,αι εγωγε, άνδρί ειπεΐν, καί

fea & Iliade excerpfi, quae ad vatem, quae ad medicum, 
quae ad pifcatorem pertinere videntur: fic & tu, qui maiorem 
in Homeri fcriptis peritiam habes, eligas & adducas in me
dium, quae funt recitatoris propria, quae praeter alios homi
nes ipfi confiderare iudicareque convenit. Io. Omnia, o So
crates, affero. So. Non omnia tu fupra dicebas, o Io. num ita 
obliviofus es ? atqui non decet, recitatorem hominem oblivio- 
fum effe. Io. Quidnam oblivifcor ? So. Non memoria tenes, te 
artem recitandi aliam ab aurigaria dixiffe ? Io. Teneo. So. Non
ne cum alia fit, alia cognituram es confeffus? Io. Profero. 
So. Non igitur omnia percipiet fecundum fermonem tuum ars 
recitandi, neque ipfe etiam recitator. Io. Immo omnia, praeter 
talia quaedam. So. Cum praeter talia quaedam dicis, praeter 
ea quae aliarum artium funt ferme fignificas. fed quaenam cog- 
nofcet, poftquam non omnia nofcit? Io. Quae decens eft ut 
vir loquatur, quae mulier, fervus, liber, fubie&us, princeps, 
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όποια γυναικί' καί όποια ιΐούλιρ,καί όποια ελενΟερω' και όποια 
άρχομένιρ, καί όποια άρχοντι. ΣΩ. ‘Α.ρα όποια άρχοντι, 
λέγεις, έν Ζαλάττη χειμαζόμενου πλοίου, πρέπει είπεΐν, ό ρα- 
•φωοός γνώσεται κάλλιαν ή ό κυβερνήτης; ΙΩΝ. Οΰκ' αλλά 
ό κυβερνήτης τοΰτό γε. ΣΩ. Άλλ’ όποια άρχοντι κάμνοντι c. 
πρεπει είπεΐν ό βαψφ^ός γνώσεται κάλλιαν ή ό ιατρός', ΙΩΝ. 
Ούίέ τούτο. ΣΩ. Άλλ’ οΐα ΰοΰλω πρέπει, λέγεις; ΙΩΝ. Ν<χί. 
ΣΩ. Οΐον βουκόλω λέγεις δούλοι ά πρέπει είπεΐν, άγριαινου- 
σαν βοών παραμυϋουμένω, ό ραψμ^ός γνώσεται, άλλ' αύχ ό 
βουκόλος; ΙΩΝ. Ού όήτα. ΣΩ. Άλλ’ αία γυναικί πρέπον
τα έςίν είπεΐν ταλασιουργω περί ερίων εργασίας; ΙΩΝ. Ού. 
ΣΩ. Άλλ’ οϊα άνύρί πρέπει είπεΐν γνώσεται ςρατηγω, ςρα- d. 
τιώταις παραινοΰντι; ΙΩΝ. Nat, τά τοιαντα γνώσεται ό 
ραψωόός. ΣΩ. Τί όέ; ή ραψιράκή τέχνη, ςρατηγική έςι; 
ΙΩΝ. Γνοίην γοΰν άξ εγώ οϊα ςρατηγόν πρέπει είπεΐν. ΣΩ. 
"Ισως γάξ εΐ καί ςρατηγικός ,"Ιων. καί γάξ εί έτύγχανες 
ιππικός ών άρια καί κιΟαριςικόσ, εγνως άν ίππους εΰ καί. κα-

haec omnia nofcet. So. Quod decens eft ut princeps in mari, 
navi tempeftate ia&ata, afferat, recitatorne magis quam gu
bernator cognofcet ? Io. Non: fed gubernator melius hoc per
cipiet. So. Sed ea quae decens eft ut princeps in morbo lo
quatur, recitator melius quam medicus intelliget ? Io. Neque 
haec. So. Sed ea quae fervo conveniunt, dicis ? Io. Certe. So. 
Scilicet quae decens eft, ut dicat fervus bubulcus, dum de fu
rentibus & efferatis bobus confabulatur, recitator ipfe, non 
bubulcus cognofcet? Io. Nequaquam. So. Numquid ea quae 
decens eft ut mulier de lanificio textori referat ? Io. Non. So. 
Ea quae decens eft ut vir dux exercitus dicat, dum milites 
hortatur, cognofcet? Io, Talia profedo funt, quae recitator 
cognofcit. So. Numquid ars recitatoria eadem eft, quae & im
peratoris? Io. Intelligerem equidem, fi opus effet, quae im
peratorem loqui decet. So.Forte enim & imperator es, Ion. 
Nam fi equeftri, & citharoedica fimul difciplina polleres, ik

N 4.
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κώς Ιππαζομένους. άλλ’ σε εγώ ηρόμην, ποτέρμ δη τέχνχ, 
c. ώ’Ίων, γιγνώσκεις τούς εΰ ίππαζο μένους Ίππους; y ιππεύς

εΐ, η κιθαριςής; τί άν μοι άπεκρίνου; ΙΩΝ. Ή ιππεύς,
εγωγ’ άν. ΣΩ. Ούκούν εΐ καί τούς εύ κιθαρίζοντας διεγί- 
γνωσκες, ώμολόγεις άν, % κιθαριςής εΐ, ταύτ^διαγιγνώσκειν, 
άλλ’ ονχ Ιππεύς. ΙΩΝ. Ναι. ΣΩ. ’Έ/πειδη δέ τά ςρατιω- 
τικά γιγνώσκεις, πότερον y ςρατηγικός εΐ γιγνώσκεις, η $ 
ραψαώός αγαθός; ΙΩΝ. Ούδέν εμοιγε δοκεϊ δια^έρειν. ΣΩ. 

Ρ· Πώς ούδέν λέγεις διαφέρειν; μίαν λέγεις τέχνην εΐναι την ρα- 
5 a. Ψφ^ικην καί ςρατηγικην, η δύο i ΙΩΝ. Μ/α εμοιγε δοκεϊ.

ΣΩ. 'Οστις άρα αγαθός ραψφδός έςιν, ούτος καί αγαθός 
ςρατηγός τυγχάνει ών. ΙΩΝ. Μάλιςα, ώ Σώκρατες. ΣΩ. 
Ούκούν καί οστις αγαθός ςρατηγός τυγχάνει ών, αγαθός 
καί ραψμδός έςιν. ΙΩΝ. Ούκ αύ μοι δοκεϊτούτο. ΣΩ. Άλλ’ 
έκεϊνο μεν δοκεϊ σοι, οστις γε αγαθός ραψωδός, καί ςρατη- 

b. γός αγαθός εΐναι; ΙΩΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν σύ τών Ελ- 
ληνων άριςος ραψμδός εΐ; ΙΩΝ. Πολύ γε, ώ Σώκρατες. ΣΩ.

los qui bene, & qui male equitant, cognofceres. Et fi te in
terrogarem, o Io, utrum arte equeftri, an arte citharoedi illos 
qui bene equitant, cognofcis, quid mihi refponderes ? Io. Arte 
equeftri. So. Quod fi eos qui bene pulfant citharam, cognof
ceres, confitereris illos non equeftri, fed citharoedica difciplina 
cognofcere ? Io. Procul dubio. So. Cum vero quae ad impe
ratorem fpedant, intelligas, utrum imperatoria, an recitatoria 
ifta calles ? Io. Nihil mihi referre videtur. So. Quomodo nihil 
referre dicis? imperatoriam, & recitatoriam artem, unamne, 
an duas ponis? Io. Una mihi videtur. So. Quicunque igitur 
bonus eft recitator, etiam bonus imperator erit? Io. Et ma
xime quidem, o Socrates. So. Num & qui exercitus impera
tor eft optimus, idem recitator eft bonus? Io. Non arbitror. 
So. Illud tamen admittis, quod quisquis recitator bonus eft, 
bonus eft imperator. Io. Valde. So. Nonne tu Graecorum opti
mus es recitator ? Io. Plane, o Socrates. So. Num etiam Grae- 
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Ή 2«? ςρατ^γικδς, ω’Ίων, των Ελλήνων άριςος εΐ; ΙΩΝ. 
Ey ϊσΖι,ώ Σώκρατες, καί ταύτά γε έκ τώ'/^μήρου μαΰών. 
ΣΩ. Τί δή ποτ ουν προς τών Ζεών, ώ "Ιων, άμ<ρότερα άριςος 
ών των Ελλήνων, καί ςρατηγδς και ραψιρδδς, ραψιρδεΐς μεν 
περιιών τοις Ελλ^τ/, ςρατηγεΐς <5’ οΰ; η ραψφδοΰ μεν δοκεΐ 
σοι χρυσώ ςεφάνφ έςεφανωμένου πολλή χρεία είναι τοΓ/Έλ- c. 
λησι, ςρατηγού δέ, ούδεμία; ΙΩΝ. Ή μάν γάξ ημέτερα, & 
Σώκρατες, πόλις άρχεται ύπδ υμών καί ςρατηγεΐται, καί 
ούδέν δεϊται ςρατηγού' η δέ ύμΛτερα καί η Λακεδαιμόνιων 
ούκ άν με ελοιτο ςρατηγόν. αυτοί γάξ οιέσ^ε ικανοί είναι. 
ΣΩ. Ώ βελτιςε 'Ίων, ’Λπολλόδωρον ού γιγνώσκεις τον Κυ- 
ζικηνόν; ΙΩΝ. ΙΊοΐον τούτον; ΣΩ. Όν ’Λ^νμαΤοι πολλάκις 
εαυτών ςρατηγδν ίρρψται ξένον οντα’ καί Φανοσ^ένν; τδν'Άν- d. 
δριον, καί Ήρακλείδψ τον Κλαζομένιον, ούς ήδη η πόλις ξέ
νους όντας, ενδειξαμένους οτι άξιοι λόγου είσίν, καί εις ςρα~ 
τηγίας καί εις τάς άλλας άρχάς άγεΛΊωνα δ’ άρα τον Έφέ- 
σιον ούχ αίρησεται ςρατηγδν, καί τιμήσει, εάν δοκ% άξιος

eorum optimus es imperator? Io. Certe, o Socrates, haec 
enim in Homeri icriptis didici. So. Cur igitur per deos, cum 
fis optimus Graecorum omnium dux exercitus, optimusque 
recitator, paffim carmina modularis, militas autem nufquam? 
numquid tibi videtur recitator aurea corona decoratus pluri
mum ufui efie Graecis, imperator autem nullo pa&o? Io. No- 
ftra, o Socrates, civitas, veftrae fubeft, a vobisque guberna
tur, & idcirco imperatore non indiget, veftra autem & La
cedaemoniorum respublica me nunquam exercitus ducem eli
geret. idoneos enim duces vos efie putatis. So. O optime Io, 
Apollodorum Cyzicenum non cognofcis ? Io. Quem Apollo
dorum ? So. Illum fcilicet, quem faepe Athenienfes , quamvis 
hofpes effet, imperatorem delegerunt, & Phanofthenem An
drium , & Heraclidem Clazomenium: quibus haec civitas , li
cet peregrinis, quia viri praeftantes habentur, imperia, alias- 
que poteftates mandat. Ionem vero Ephefium imperatorem
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λόγου είναι; τι δέ; ούκ Άΰηναΐοι μέν ε^ 'οί Έφέσιοι τοαρύ 
χαΐον, και ή "Εφεσος ούδεμιάς έλάττων πόλεως; ’Αλλά σύ 

e. γά?> ώ’Ίων, εί μεν άλη6η λέγεις, ώς τέχνη καί επιςήμ^
οϊόστε εϊ Όμηρον έπαινεΐν, αδικείς’ οστις έμοί υποσχόμενος 
ώς πολλά και καλά περί Όμηρου έπίςασαι, καί φάσκων έπι- 
δείξειν, εξαπατάς με’ και πολλού δει σ έπιδεΐξαι, οσγε ουδέ 
άττά έςι ταυτα περί ων δεινός εϊ, έθέλεις είπεΐν, πάλαι εμού 
λιπαρούντος’ άλλ' άτεχνώς, ώσπεξ ό Ώρωτεύς, παντοδαπός 
γίγνη, ςρεφόμενος άνω και κάτω' έως τελευτών διαφυγών 
με, ςρατηγός άνεφάνης, ϊνα μη επίδειξης ώς δεινός εϊ την 

Ρ· περί Όμηρου σοφίαν, εί μέν ούν τεχνικός ων, οπεξ νυν δη 
a. ελεγον, περί Όμηρου υποσχόμενος έπιδείξειν εξαπατάς με, 

άδικος εϊ’ εί δέ μη τεχνικός εϊ, αλλά 3είφ μοίρςι κατεχόμε- 
νος έξ Όμηρου, μ,ηδέν είδώς, πολλά και καλά λέγεις περί 
τού ποιητού, ώσπεξ έγώ ρίπον περίσού, ούδέν αδικείς, έλού 
ούν πάτερα βούλει νομίζεσϊιαι υπό ημών άδικος άνης είναι, η

non decernet, neque honore afficiet, fi virtute praeftare viffis 
fuerit? Quid vero, nonne vos Ephefii prifca origine Athe- 
nienfes eftis, Ephefusque nulla civitate eft inferior ? Sed tu, 
o Io, iiquidem vera praedicas, & fcientia arteque potes Ho
merum laudare, iniuria me afficis: quippe qui profeflus mul
ta & pulchra Homeri fcire, teque oftenfurum mihi pollici
tus, me nunc decipis, ac permultum abeft, ut oftendas: fiqui- 

, dem nec quae fint ifta, quorum peritus es, nec qua fis facul
tate inftruitus, aperire vis, me diu iam obfecrante: ceterum 
tanquam Proteus varius varie mutaris, furfum, deorfum, in 
omnia te vertens, adeo ut poftremo me fubterfogiens, impe- 
»etor evaferis, ne mihi oftendas, quanta facultate in Homeri 
lapientia promulganda fis praeditus. Si enim arte tibi hoc in- 
eft, quemadmodum nunc dixi, pollicitusque exponere decipis, 
certe iniurius es. fin autem cares arte, & forte quadam divi
na ab Homero raptus, cum nihil intelligas, multa & pulchra 
circa poetam hunc dicis, ut ego de te iudicabam, non facis

/
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Χεΐος. ΙΩΝ. Πολύ διαφέρει, ώ Σώκρατες. πολύ γάξ μάλλιον b. 
τδ ^εΐον νομίζεσϋαι. ΣΩ. Τούτο ταίνυν τδ κάλλιαν υπάρχει 
σοι πας’ ημΐν, ώ Ίων, Ζεΐαν εΐναι και μη τεχνικόν περί 
Όμηρου επαινετήν.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΤ ΙΩΝΟΣ.

iniuriam. Elige, utrum mavis iniuftus homo, an divinus a no
bis exiftimari. Io. Longe differt, o Socrates, & multo pul
chrius eft iudicari divinum. So. Hoc itaque quou pulchrius eft, 
tibi a nobis tribuitur, o Io, te fcilicet divinum potius quam 
artificiofum Homeri laudatorem effe.

FINIS IONIS.
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ΠΕΡΙ ΗΔΟΝΗΣ.

Η & / κ ο ς.

PHILEBUS
VEL

D E SUMMO BONO.
Ad morum doltrinam pertinens.

ARGUMENTUM.

De fummo hominis bono ita agit in hac difputatione Philofo- 
phus, ut duabus rebus propofitis, Voluptate videlicet atque 
Sapientia, in quibus homines varie collocant felicitatem, 
doceat in neutra, per fe & feorfim, fummum bonum confifie- 
re, fed tertio quodam opus effe: cuius communione illae 
utiles ad felicitatem hominibus effe pofiint, quatenus cum illo 
coniungantur. Tertium autem illud vere & fumme bonum efi 
Deus: quem Plato his nominibus defignat, cum vocat αυ- 
Tocuya^v, avtoov, αΰταρχ,ες, &c. Ex huius igitur fummi 
abfolutique boni κοινωνία, omnes res, quaecunque tandem fint 
bonae, bonas & effe & dici ait: illiusque communionis quin
que gradus deducit: ita tamen, ut in illis bonis rebus, quae in 
vitam humanam cadant, maximam felicitatis partem tribuat 
Sapientiae atque intelligentiae: alteram, Voluptati: illarum 
autem duarum commixtione, Bonum confitui doceat. Itaque 
fimplex difputationis fcopus & thefis efi, De humana felici
tate. quae quidem ita definitur: In rebus humanis per fe & 
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feorfim nullo modo inefl felicitas, fed quatenus cum tertio 
quodam, id eft, fummo bono, Deo videlicet , communicant: 
atque adeo humana felicitas in Voluptatis & Sapientiae mix
tione ver fatur, quatenus duae illae cum fummo illo bono com
municant. Introduttio ad dialogum eiusmodi eft: Cum multa 
de fummo bono ultro citroque Socrates Philebus que contulif- 
fent, atque ejfet Philebus iam di/putando defefius, Protar- 
cho nuper advenienti gratulatus eft, annuitque ut provinciam 
in difputando fuam fufciperet. Protarchus, utpote adolefcens, 
fubito eft ajfenfus. Ad quem converfus Socrates, dialogum ag
greditur, monetque Protarchum, ut diligenter confideret quam 
provinciam fufcipiat, neque tem&re ad difputationcm properet.

TA TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΦΙΛΗΒΟΤ ΠΡΟΣΩΠΑ
ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΠΡΩΤΑΡΧΟΣ, ΦΙΑΗΒΟΣ.

^^^ρα όη, ΤΙρωταρχε, τίνα λόγον μελλεις παρά Φιληβου οε~ 

2'ι χεσ^αι νυν, καί προς τίνα των πας ημΐν άμ^ισβητεΐν, άν 
b. σοι κατά νουν λεγόμενος. βούλε*(σνγκε<ραλαιωσώμεθα 

ίκάτερον^ ΠΡΩ. ΤΙάνυ μεν οΰν. ΣΩ. Φίληβος μεν τοίνυν 
άγαμόν είναι φησί τό χαίρειν πάιτι ζώοις, καί την ηοονην 
καί τερψιν, καί οσα τοΰ γένους εςί τούτου σύμφωνα' τό ύε 
πας ημών άμ,φσβητημα εςί, μη ταΰτα, άλλα τό φρονεΐν, 
καί τό νοεΐν, καί μεμνητ^αι, καί τά τούτων αύ ξυγγενη*

DIALOGI PERSONAE

SOCRATES, PROTARCHUS, PHILEBUS, 

"Vide, o Protarche, quem nunc a Philebo fermonem ac

cepturus iis, & contra quem noftrum potius, ficubi parum 
tibi arrideat, pugnaturus. Visne utramque fententiam in fum- 
mam redigamus? Pro. Volo equidem. So. Philebus quidem in
quit, animantibus omnibus bonum effe laetitiam, voluptatem, 
delegationem, ceteraque huius generis omnia. Noftra autem 
adverfus illum difceptatio eff, ut non ifta«quidem, fed fapere. 
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οίμαν τε opOvjV9 καί αληύεΐς λογισμούς, της γεηοονης άμείνω 
καί λωω γίγνεσθαι ζύμπατιν ,οσά πες αυτών δυνατά, μ.ετα·- c* 
λαβεΐν' δυνατοί? ΰε μ,ετασχεΐν ωφελιμψτατον απάντων είναι, 
πάοΐ τοϊς ούσί τε καί εσομενοις. μ,ων ούχ οντω πως λεγομεν, 
ώ Φίληβε, εκάτεροι; ΦΙ. Παντού μεν ούν μάλιςα, ώ Σώ- 
κρατες. ΣΩ. Δεχγ ^η τούτον τον νυν ^όμενον, ώ Ώρωταρ- 
χε, λαγόνμ ΠΡΩ. Ανάγκη ^ίχεσ^αι. Φίληβος γάς ημ,ΐν ό 
καλός άπείρηκε. ΣΩ. ΔεΓπερί αυτών τρόποο παντί τάληύες 
πη περανϋηναι. ΠΡΩ^ΔεΓγάς ούν. ΣΩ.Ί0/ δη, προς τούτοις 
δίομ,ολογησώμεΰα καί τάδε. ΠΡΩ. Τό ποϊύν; ΣΩ. Ώς νυν 
αυτών εκάτερος εξιν ψυχής διά^ετιν άποφαίνειν τινά επι
χειρήσει, την δυναμενην άνόρώποις πάσι τον βίον ευδαίμωνα 
παρέχειν. άς1 ούχ οΰτω; ΠΡΩ. Ουτω μεν ούν. ΣΩ. Ούαοΰν 
υμείς μεν την του χαίρειν, ημείς δ’ αύ την τού φρονεϊν. 
ΠΡΩ. Έςι ταύτα. ΣΩ. Τίό’ άν άλλη τις κρείττων τούτων 
φανη; μων ουκ άν μεν η^ονη μάλλον φαίνηται ξυγγενης, 
τμτώμεύα μ,εν άμ.ςρότεροι τού ταύτοί εχοντος βεβαίως βίου,

intelligere, meminiiTe, & quae hifce cognata, opinio refla, 
verique rationis diicurfus, meliora & potiora fint, quam vo
luptas, omnibus quaecunque horum capacia funt; eorumque ad
eptio maxime omnium utilis fit, & praefentibus, & futuris* 
An non haec utriusque fententia, Philebe, fuit ? Phil. Et maxime 
quidem, o Socrates. So. An fufcipis, o Protarche, eam quae 
tibi nunc oblata eft difputationem? Pro. Necefie eft, me illam 
fufcipere, quandoquidem Philebus pulcher ille defefliis eft. So. 
Oportet equidem quid in iis verum fit, omni ftudio definire. 
Pro. Oportet fane. So. Age igitur, praeter haec id infuper 
affeveremus. Pro. Quidnam ? So. Quod uterque noftrum ha
bitum quendam & affeflioncm animi, quae cunflis hominibus 
vitam exhibere beatam poffit, demonftrare conetur. nonne? 
Pro. Certe. So. Et vos· quidem habitum affeflionemque lae
tandi, nos autem fapiendi. Pro. Sic eft. So. Si quis vero ha
bitus praeftantior utroque horum videatur, idemque voluptati 
cognatior fit, ac ftahilimentum vitae praeftet, nonne utrique

Piat. Oper. ΡύΙ. ll^t O 
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ρ· κρατεί δέ ο τής ηδονής τον τής φρονήσεως; ΠΡΩ. Να/. ΣΩ. 
"Ay δέ γε φρονήσει, νικά μεν φρόνησις τήν ηδονήν, ή ύέ ήτ- 
τάται; ταΰΰ’ ούτως δμολογουμενα φατέ; ή πώς j ΠΡΩ. 
'Έμοιγ’ ούν δοκεϊ. ΣΩ. Τζ δέ Φιλήβφ ; τί φής; ΦΙ. Ίώμοί 
μέν πάντως νικάν ηδονή δοκεϊ καί δόξει' σύ δ’, ώ Ιϊρωταρχε, 
αυτός γνώση. ΠΡΩ. ΤΙαραδούς, ώ Φίληβε, ήμΤν τον λόγον, 
ούκ άν ετι κύριος ει'ης τής προς Σωκράτη ομολογίας, ή καί 

b. τουναντίον. ΦΙ. Αληθή λέγεις. άλλα γάξ ά^οσιουμαι, καί 
μαρτύρομαι νύν αυτήν την %εόν. ΠΡΩ. Καί ημείς σοι τού
των αυτών συμμάρτυρες άν ήμεν, ώς ταύτα έλεγες ά λέ
γεις. άλλα δή τά μετά ταύτα εξής, ώ Σώκρατες, όμως καί 
μετά Φιλήβου έκόντος , ή όπως άν έθέλη, πειρώμεθα περαι- 
νειν. ΣΩ. Πειρατέον, άπ αυτής δή τής 3εού, ήν οδε Αερο
δίνην μεν λέγεσ^αι φησί, το δ’ άληθέςατον αυτής ονομα, 
ηδονήν είναι. ΠΡΩ. 'Ορθότατα. ΣΩ. Τδ δ’ έμον δέος, ώ ΤΙρώ- 

c. ταρχε, άεί προς τά τών ^εών ονόματα, ούκ έςι κατ άνθρω
πον , αλλά πέρα του μεγίςου φόβου, καί νυν τήν μέν Άερο-

iuperabinwr nos: voluptas autem fapientiam fuperabit? Pro. 
Profe&o. So. Sin autem iapientiae fit is propinquior, vincet 
utique fapicntia voluptatem, voluptas contra iuccumbet. Num 
Hia conceditis, aut quomodo? Pro. Mihi quidem concedenda 
videntur. So. Philebo autem quidnam videtur? quid dicis ? Phi. 
Mihi fane voluptas praeftare videtur, femperque videbitur, 
ipfe autem videris, o Protarche. Pro. Cum iam nobis, Philebe, 
concederis difputationis officium, haud amplius tibi aflentien- 
di Socrati, vel diffentiendi, potedas erit. Phi. V era dicis, ego 
vero recufo, deamque nunc teftificor. Pro. Et nos quoque te· 
fles erimus, te ifta, quae dicis, dixiffe. Verum nos deinceps, o 
Socrates, vel voleate Philebo, vel quomodocunque vis, ab- 
folvere conemur rem. So. Conemur ab ipfa dea exordientes, 
quam hic Venerem nuncupari quidem, fed veriffimum ei no
men effe voluptatis, inquit. Pro. Rede fane. So. Reverentia 
vero mihi iemper erga deorum nomina eff, non humana quae
dam, fed maximum quemque timorem exfupcrans. Et nunc 
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δίτην, οπη εκείνη φίλον, ταύτην προσαγορεύω’ τήν δέ ηδονήν 
οϊδα ως εςί ποίκιλαν' και, οπεξ είπον, απ’ εκείνης ημάς άρχο- 
μένους ενδυμεϊ^αι δεϊ και σκοπεΐν, ήντινα φύσιν 'έχει εςι 
γάξ άκούειν μεν ούτως άπλως εν τι, μορ^άς δε δήπου παν- 
τοίας είλη^ε, καί τινα τρόπον άνομοίους άλληλαις. ϊδε γάξ' 
ηδεσ^αι μεν φαμεν τόν άκολαςαίνοντα άνθρωπον" ήδεσ^αι δέ φ 
χαί τόν σωςρρονοϋντα, αύτω τω σως>ρονεϊν ήδεσδαι δ’ αύ καί 
τόν άνοηταίνοντα, και ανόητων δόξων παί ελπίδων μεςόν' ήδε- 
σ^αι δ’ αύ και τόν φρονούντα, αύτω τω φρονεΐν’ καί τού
των των ηδονών εκατερας πως άν τις όμοιας άλληλαις εί’Μι 
λεγων, ούκ ανόητος φαίνοιτο όνδίκως; ΠΡΩ. E/σι' μεν γάξ 
απ' εναντίων, & Σωκρατες, αυται πραγ μάτων, ού μην αύ- 
ταί γε άλληλαις εναντίαι. πως γάξ ηδονή 7 ε ηδονή μή ούχ 
ομοιότατων άν εΐη, τούτο αύτό εαυτω, πάντων χρημάτων; e» 
ΣΩ. Κλι γάξ χρώμα, ώ δαιμόνιε, χρώματι κατά γε αύτό 
τούτ ούδεν διοίσει τό χρώμα είναι, τό παν' τό γε μην μελαν 
τω λευκω πάντες γιγνώσκομεν ως προς τω διάφορον είναι, 
καί εναντιώτατον ον τυγχάνει, καί δή καί σχήμα σχήματά

quidem Venerem, quemadmodum ipfi gratum eft, eam appel
lo : voluptatem vero rem effe variam fcio. Sed ab ea , ut dixi, 
principium facientes, quam habeat naturam, inveftigare debe* 
mus. Rem unam quidem audimus : formas tamen varias admo
dum , & invicem quodammodo diffmiles, habet. Vide enim , 
deledari dicimus intemperantem hominem: fed & temperan
tia temperantem delectari, infipientem infipientibus opinioni
bus , ac vana fpe plenum: fed & fapientia fapientem. quas 
quidem voluptates fi quis fimiles invicem effe dicat, infipiens 
merito videatur. Pro. Hae quidem, o Socrates, ex contrariis 
rebus proveniunt, non funt tamen ipfae contrariae. Qui enim 
voluptas voluptati rerum omnium maxime fimilis non fit, cum 
fit eadem ipfa fibi ? So. Enimvero, o beate , neque color a 
colore, exeo quod color unusquisque eft, differt: at vero ni
grum albo, praeterquam quod differt, etiam maxime contra
rium effe novimus omnes, quin etiam figura figurae eadem

Q a
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κατά ταυτόν γένει μέν εςι παν εν, τά δέ μέρη τοΐς μέρεσιχ 
αυτού, τά μέν, έναντιώτατα άλλήλοις, τά 3ε δια^ορότητα 

Γ· εχοντα μυρίάν που τυγχάνει, και πόλ^ έτερα ούτως εχο^ 
εύρησομεν. ώστε τούτμ γε τω λόγω μχ πίςευε, τω πάντα τά 
έναντιώτατα έν ποιοϋντι. φοβούμαι δέ, μή τινας ηδονάςηδο- 
ναϊς εύρήσομεν εναντίας. Ι1ΡΩ. 'IflW. άλλά τί τού^' ημΤν 
βλάφει τον λόγον; ΣΩ.Όπ προσαγορεύεις αυτά ανόμοια όν
τα, έτέριρ, φήσομεν, όνόματι. λέγεις γάξ άγαύά πάντα είναι 
τά ηδέα. τό μέν ουν μη ούχ ηδέα είναι τά ήδέα, λόγος ούδείς 

b. αμφισβητεί. κακά δέ οντα αυτών τά πολλά, και άγαΟά δέ, 
ώς ημείς φαμέν, όμως πάντα σύ προσαγορεύεις αγαθά, αυ
τά όμολογων ανόμοια είναι τω λόγιρ, εϊτις σε προσαναγκά- 
ζοΐ. τί ούν δη ταυτόν έν ταΐς κακαϊς ομοίως καί έν άγα^αϊς 
ένόν, πάσας ηδονάς άγαθον είναι προσαγορεύεις; ΠΡΩ. Πώ^ 
λέγεις, & Σώκρατες; οϊει γάξ τινα συγχωρησεσ^αι, ^έμεναν 
ηδονην είναι τάγαΰόν, είτα άνέζεσ^αί σου λέγοντας, τάς μέν 

c. είναι τινας νβονά.ς, άγαΟάς, τάς δέ τινας έτέρας αυτών, κα-

genere ipfo in univerfum eft: partes autem generis eius, aut 
in immenfum inter fe differunt, aut contrariae funt etiam : ce- 
teraque huiusmodi multa reperiemus. Quamobrem noli huic 
rationi, quae maxime contraria omnia unum efficit, credere. 
Vereor enim, ne forte voluptates quasdam inter fe contrarias 
reperiamus. Pro. Forte, fed quid hoc rationem noftram lae
det? So. Id certe laedet, quod tu haec, diffimilia cum fint, 
alio (fic dicamus) nomine vocas, ais enim,fuavia omnia bo
na effe: fuavia vero, quin fuavia fint, nulla prohibet ratio. 
Cum autem ex iis multa mala fint, multa etiam, ut nos qui
dem dicimus, bona, tu tamen omnia bona vocas, etiam dif- 
ffimilia invicem confeffurus, fi quis coegerit. Quid ergo, in 
eundis voluptatibus, tam malis, quam bonis, idemne quiddam 
communiter invenitur, cuius gratia bonas omnes vocas ? Pro. 
Quid ais, o Socrates ? an putas, quempiam, cum pofuerit vo
luptatem bonum effe, inde tibi conceffurum ac toleraturum te 
dicentem quasdam bonas, quasdam malas effe? So. Verum- 
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κχς; ΣΩ. Άλλ’ ού> χνομοίους γε φάσεις χύτχς χλλνλχις 
εϊνχι, κχί τινχς ένχντίχς. ΠΡΩ. Οΰη, κχόόσον γε ^ονχί. 
ΣΩ. Πάλ/ν εις τον χυτόν φερόμεόχ λόγον, ώ Πρώτχρχε. 
ού^ χρχ ηδονη ν}δον^ς διχφορον, χλλχ πχσχς δμοιχς εΐνχι 
φήσομεν. κχί τχ πχρχδείγμχτχ ν^χς τχ νυν λεχ^έντχ 
ούδέν τιτρώσκει. πειρχσόμεύχ δέ κχί έρούμεν χπες οί πχντων 
Οχυλότχτοί τε κχί περί λόγους χμχ νέοι. ΠΡΩ. Τά ποια d. 
δη λέγεις; ΣΩ. "Οτι σέ μιμούμενος εγώ κχί χμυνόμενος έχν 
τολμώ λέγειν ώς τό χνομοιότατον έςί τώ χνομοιοτχτφ πχν- 
των δμοιότχτον, εξω τχ χύτχ σοι λέγειν' κχί φχνούμεΟχ γε 
νεώτεροι του δέοντος, κχι δ λόγος έκπεσών ημΐν οιχησετχι. 
πάλιν ούν χυτόν χνχκρουώμεύχ' κχί τχχ χνιόντες εις τχς 
δμοίχς, 'ίσως οίν πως χλλν\λοις συγχωρήσχιμεν. ΠΡΩ. Λέγε 
πώς; ΣΩ. Έ/κέ 3ες ύπδ σου πάλιν έρωτώμενον, ώ ΤΙρώτχρ- e. 
χε. ΠΡΩ. Το ποΐον ; ΣΩ. Φρόνησίς τε κχί έπιςημη κχί νούς, 
κχί πχν^ δπόβχ δη κχτ χρχχς εγώ τέμενος είπον χγχ3χ , 
διερωτώμ,ενος ο, τι ποτέ εςιν τχγχύον, χξ’ ού τχυτδν πείσον- 
τχι τούτο οπές δ τος λόγος; ΠΡΩ. Πωί; ΣΩ. Πολλοί τε χ.ί

tamen diflimiles efle multas, plerasque etiam inter fe contra
rias, confiteberis. Pro. Haud fane, in quantum voluptates funt. 
So. Rurfus in idem relabimur, o Protarche, dicemusque vo
luptatem voluptate.nihil differre, fed omnes confimilcs efle: 
& exempla in medium paulo ante inducta nihil movebunt: ac 
inflar eorum, qui inepti & rudes difputationum funt, conten
demus. Pro. Qui ifta dicis ? So. Quia fi ipfe te imitans ego , 
repellensque, dicere non verear, quod diflimillimum omnium 
diflimillimo fimillimum fit, eadem, quae & tu, dicere potero, 
itaque rudiores, quam par fit, apparebimus: & oratio nobis 
exciderit, peradaque iam fit. Rurfum igitur eam exordiamur, 
fortafle enim altius progrefli, in eandem fententiam conceda
mus. Pro. Dic quomodo ? So. Pone me viciflim interrogatum 
abs te, Protarche. Pro. Quidnam ? So. Sapientia, fcientia, 
mens, & quaecunque ego a principio, rogatus quid ipfum bo
num fit, bona vocabam, nonne idem, quod & fermo tuus a

O 3
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ξννάπασαι έπιςημαι δόξονσιν είναι, και ανόμοιοι τινες αντωϊ 
αλληλαις. εί ίέ καί έναντίαι πη γίγνοντοα τινες, άρα άξιος 

ρ· αν είην του διαλέγεσαι νύν, εί φοβηθείς τούτο αύτδ, μηδε-
[χίαν άν άνόμοιον φαίην έπιςημην έπιςημ^ γίγνεσθαι, κ^πειθ* 
ημΐν οντος ο λόγος, ωσπες μύθος, άπολόμενος οϊχοιτο' αύτοι 
δέ τωζοίμεθα επί τίνος άλογίας. άλλ’ ού μην τούτο δει γενέ- 
σαι, πλην τού σωθηναι. τό γε μην μοί ίσον τού τού τε καί 
εμού λόγον άρέσκει’ πολλαί μέν ηδοναί καί ανόμοιοι γιγνέ~ 
σ^ν, πολλαί δέ έπιςημαι και διάφοροι. την τοίνυν διάφορό- 

b. τητα, ω Ώρώταρχε, τού αγαθού τού τ εμού και τού τού, 
μη άποκρνπτόμενοι, κατατιθέντες δέ εις τδ μέσον, τολμωμεν 
άν πη ελεγχόμενοι μηννσωσι, πότερον ήδονην ταγαθόν δεΧ 
λέγειν, η φρόνησιν, η τι τρίτον άλλο είναι' νύν γάξ ού δηπον 
προς γε αύτδ τούτο δ φιλονεικούμεν, όπως ά ’γω τίθεμαι, 
ταύτ εςαι τά νικωντα, η ταύθ' ά σύ. τω δ' άληθεςάτω δει 
που τνμμαχεϊν ημάς άμ<ρω. ΠΡΩ. Δει" γάξ ούν. ΣΩ. Τοΰ- 

C, τον τοίνυν τδν λόγον ετι μάλλον δί ομολογίας βεβαίωσών

patientur ? Pro. Qua yatione ? So. Cunelae namque fcientiae 
multae videbuntur, earumque nonnullae diffimiles invicem, 
quod fi quae etiam contrariae fint, numquid praefenti difpu* 
tatione dignus fuero, :ft hoc ipfum veritus, nullam fcientiam 
fcientiae diflimilem ■ dixerim ? Sic tandem fermo nofter tan
quam fabula evanefeeret, nos autem ruditate quadam detine
remur. at fic fieri minime decet; quin potius falutis ratio ha
benda efi. Mihi igitur & in tua, & in mea oratione ex aequo 
id placet, ut multae videlicet voluptates ac diffimiles fint, 
multae praeterea diffenmtesque fcientiae. Differentiam itaque 
mei ac tui boni, o Protarche, minime abfeondentes, fed in 
lucem potius educentes, -feramus, fi qui examinantes inqui
rant, voluptatemne an fapientiam, aut tertium praeter ifta 
quiddam bonum vocan? fas fit, Nunc enim nequaquam iftud 
contendere debemus,ut;quae ipfe pono, aut quae tu, vincant: 
fed ei qtiod veriflimum eft, faveamus. Pro. Sic oportet. So^ 
Hoc idena multo magis mutua confeffione ftabibamus. Pro. 
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μεΰχ. ΠΡΩ.Το^ ποιον δη; ΣΩ. Toy πχσι πχρέχοντχ άνΰρώ- 
ποις πράγμχτχ έκοΰσί τε κχί χκουσιν ένίοις κχί ενίοτε. ΠΡΩ. 
λέγε σχφέςερον. ΣΩ. Toy νΰν όη πχρχπεσόντχ λέγω, φύσει 
πως πεφυκότχ ^χυμχςόν. εν γάξ όη τχ πολλά εΐνχι, κχί τό 
εν πολλά, ^χυμχςον λεχδέν, κχί ρφιον χν χμφί^βητησχι 
τω τούτων δποτερονοΰν τιΟεμένω. ΠΡΩ.*Af’ οΰν λέγεις, οτχν 
τις εμέ φη Τίρωτχρχον ενχ γεγονότχ φύσει, πολλούς εΐνχι’ 
πάλιν τούς εμε κχί ένχντίους χλλήλοις μέγχν κχί σμικρδν d. 
τιθέμενους, κχί βχρύν κχι κοΰφον τόν χυτόν, κχί άλλχ μυ- 
ρίχ; ΣΩ. Σύ μέν, ώ Ώρώτχρχε, εϊρηκχς τχ δεσμευμένα 
των ^χυμχςων περί τό εν κχί πολλά, συγκεχωρημάνχ δε, ως 
έπος ειπεΐν, υπό πάντων ήδη, μή δεΐν των τοιούτων χπτεσ^χι’ 
πχιδχριώδη κχί ράδια, κχί σκόδρα τοΤς λόγοις εμπόδια ύπο- 
λχμβχνόνπων γίγνεσθαι, έπεί μηδέ τά τοιάδε, οέταν τις εκά- 
ςου τά μέλη τε κχί χμχ μέρη διελων τω λόγω, πάντα ταυ- e, 
τχ τό εν εκείνο εΐνχι διομολογησάμ,ενος, έλέγχη κχτχγελων 
οτι τέρχτχ ύιηνχγκχςχι φχνχι’ τό, τε εν ως πολλά έςι κχί

Quidnam ? So. Quod omnibus hominibus molcftum eft, & vo
lentibus & invitis etiam interdum quibusdam. Pro. Dic pla
nius. So. Sermonem, qui mox incidet, inquam , natura mirabi
lem: Multa unum effe, & imum multa, mirabile diitu. in quo 
facile eft, utramcunque partem defendas, dubium movere. Pro. 
Numquid hoc ais, cum quispiam me verbi caufa Protarchum 
unum natura genitum afferit, eundem rurfus multos dicat? 
nirfus qui me & inter fe contrarios, gravem, levem, magnum, 
parvum ponant, iidem eundem unumque hominum ponant, 
& multa huius generis ? So. Tu quidem, o Protarche, circa 
unum ac multa, quae mira videri defterunt, inducis, & quae, 
ut ita dicam, omnes confentiunt minime tentanda effe, cum 
puerilia fmt quaedam, & facilia cognitu, ac maxime fermo- 
nibus obfutura, fi quis admittat: nec mirabilia cenfenda, fi 
quis membra alicuius partesque ratione dividens, univerfas eas 
illud unum effe confeffus, mox refellat, derideatquc, quafi 
monftra fateri coactus, unum multa fcilicet infinitaque effe.
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άπειρα, ΗΰίΙ τά πολλά, ως εν μόνον. ΠΡΩ. Σύ οε ποΐα 
έτερα, ά Σώχρατες, λέγεις, ά μήπω ΰυγχεχωραμένα δεδή- 

Ρ· μευται περί τον αυτόν τούτον λόγον; ΣΩ. Όπόταν, ώ παΐ, 
τό έν μα των γιγνομ,ένων τε χαί άπολλυμένων τις τίθεται, 
χαθάπες άρτίως ν^ωεις εϊπομεν. ενταυθοΐμ,έν γάξ χαί τό τοιού- 
τον έν, όπεξ εϊπομεν νυν δα, συγχεχώραται, τό μη δεΐν ελέγ- 
χειν. όταν δέ τις ένα άνθρωπον επίχειρα τί3εσ3αι, χαί βουν 
ένα,, χαί τό χωλόν έν, χαί τάγαθόν έν, περί τούτων των 
ένάδων χαί των τοιούτων ά πολλά σπουδή, μετά διαιρέσεως 
άμςρισβήτησις γίγνεται. 1ΙΡΩ. ΓΙ&£; ΣΩ. Hp&rov μ,έν, εϊ 

b. τινας δει τοιαύτας είναι μονάδας ύπολαμβάνειν, αληθώς ού- 
σας. είτα πως αύ ταύτας, μίαν έχάςην, ούσαν αεί την αυτήν, 
χαί μήτε γένεσιν μήτε όλεθρον προσδεχομένην, όμως είναι 
βεβαιότατα μίαν ταύτην. μετά δε τούτ , έν τοΐς γιγνομένοις 
αϋ χαί άπείροις εϊτε διεσπασμένην, χαί πολλά γεγονυΓαν 3ε- 
τέον, είϋ’ αλαν αυτήν αυτής χωρίς' ο δη πάντων άδυνατώτα^ 
τον φαίνοιτ άν, ταυτόν χαί έν άμα εν ένί τε χαί πολλοΐς 

C. γίγνεσθαι, ταΰτ εςι τά περί τά τοιαυτα εν χαί πολλά, άλλ’

multa vero unum. Pro. Tu vero quaenam alia dicis, o Socra
tes , quae nondum conceiia circa fermonem eundem divulgata 
fint ? So. Quando quispiam, o puer, ipfum unum nihil ex iis 
quae oriuntur, & occidunt, ponit, ut paulo ante nos diximus, 
tunc tale unum haudquaquam refelli debere conceflum eft. at 
cum unum hominem affirmare conatur, bovem unum, pul
chrum unum, unumque bonum, tunc fane in iis eiusmodique 
unitatibus, anxium ftudium, ac etiam divifio ambigua fit. Pro. 
Quo pailo ? So. Primo quidem^ utrum admittendum fit, eius- 
cemodi quasdam unitates vere efle. Deinde, quomodo quam
libet earum unam femper eandemque efle putandum, nec ge
nerationem, nec interitum iufcipientem, iuaque in unitate fir- 
miffimam. Poftremo, numquid in rebus genius infinitis quae
que ponenda fit, five difperfa, multaque ex una iam fadta, 
five tota ipfa ab fe ipfa feorfim: quod maxime omnium im- 
poffibile videatur, unum idemque fimul ia uno multisque fien. 
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γ3χ ωΠρωταρχε, άπάσης απορίας αίτια, μη καλώς 
έμολογηΰέντα, καί ευπορίας άν αϋ χαλως. ΠΡΩ. Ουκουν 
χρή που του^ ημάς, ώ Σωκρατες, εν τω νυν πρώτον 3ιαπο~ 
νήσα&αι. ΣΩ. Ωί γοΰν εγώ φαίηνάν. ΠΡΩ. Κ^ζ πάντας 
τοίνυν ημάς ύπόλαβε συγχωρεΐν σοι τούο^ε τά τοιαΰτα’ Φί- 
ληβον 3’ ίσως χράτιςον εν τω νυν επερωτωντα μη κινεΐν εΰ 
κείμενον. ΣΩ. Efsy. πόΰεν ούν άν τις ταύτης άρξηται πολλής 
ουσης καί παντοίας περί τά αμφισβητούμενα μάχης; άζ d. 
Ινΰένόε; ΠΡΩ. Πόΰεν; ΣΩ. Φαμέν ποι ταυτόν εν χαι πολλά 
υπό λόγων γιγνόμενα περιτρεχειν πάντη χα^ εχαςον των 
λεγομένων αϊεί χαί πάλαι χαί νυν. χαί τοΰτο ούτε μη παύ- 
σηται ποτέ, ούτε ηρξατο νυν’ άλλ’ εςι τό τοιοΰτον, ως έμοί 
φαίνεται, των λόγων αυτών άΰάνατόν τι χαί άγηρων πάΰος 
εν ημίν. ό πρώτον αυτού γευσάμενος έκάςοτε των νέων, 
ησ^είς ώς τινα σοφίας εύρηκας θησαυρόν, ύψ νβονης έν^ου- e. 
σι# τε καί πάντα κινεί λόγον άσ μένος' τοτέ μέν επί πάτερα

Non illa igitur, ο Protarche, fed ifta funt quae circa unum & 
multa, & male conceifa, omnis difficultatis defe&usque funt 
caufa: bene autem examinata, facilitatis. Pro. Oportet nos, o 
Socrates , hoc primum in praefentia difcutere. So. Sic ego qui
dem iudicarim. Pro. Hos igitur omnes concedere haec tibi exi- 
ftima. Forte vero nunc praeftat, Philebum, quafi malum, ut di
citur, quod bene iacet, rogando non movere. So. Eilo. At 
unde potiffimum exordiemur, cum multa & varia in his du
bitationibus pugna iniit? hincne? Pro. Undenam? So. Unum 
ac multa rationibus idem fada, omnem ubique orationem & 
quondam & nunc pervagari, quod ut nunquam futurum non 
eft, ita nunc primum haud coepit: fed, ut mihi quidem vide
tur , in hoc difputationum genere, Protarche, immortalis quae
dam & nunquam fenefcens infita nobis ratio. Eam cum pri
mum adolefcens aliquis guftavit, fecum ipfe congratulatur, 
quafi quendam thefaurum fapientiae na&us, & voluptate ple
nus exfultat ac furit, omnemque difputationem libenter tentat, 
tum quidem in alteram partem refle&ens, & in unum com- 
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χυχλών, χαϊ συμφύρων εις εν, τότε δε πάλιν ανελίττων χχΐ 
διαμερίζων’ εις χπορίχν χυτόν μεν πρώτον χ^ϊ μχλιςα 
ταβάλλων, δεύτερον δ’ χεί τον έχόμενον, χν τε νεωτερος, αν
τε πρεσβύτερος, χν τε ήλιξ ών τυγχχνη' φειδόμενος ούτε 

Ρ* πχτρός, ούτε μητρός, ούτε άλλου τών χχουόντων ούδενος" 
* Ιλίγου δε χχι τών άλλων ζώων, ΰύ μόνον τών ανθρώπων.

επεί βαρβάρων γε ούδενος άν φείσαιτο, είπες ερμ,ηνέα μόνον
ποθεν εχα. ΠΡΩ. ~Α/, ώ Ίύώχρατες, ούχ όρμς ημών τδ 
πλήθος, οτι νέοι πάντες εσμεν, χαϊ ού φοβή μή σοι μ,ετώ 
Φιλήβου ξυνεπιθώμεθα, εάν ήμχς λοιδορής; όμως δε (μαν- 
^χνομεν γχξ δ λεγεις') εϊτις τρόπος εςι χαι μηχανή, την με* 
τοιαύτην ταραχήν ήμΐν εξω τού λόγου εύμενώς πως άπελ- 

b. χεΐν, οδόν δε τινχ χαλλίω τ χύτης επί τον λόγον άνευρεΐν, συ
τε προθύμου τούτο, χαϊ ημείς συναχολουθήσομεν εις δύναμιν. 
ού γάζ σμιχρος ο παρών λόγος, ώ ^ώχρατες. ΣΩ. Ού γα* 
ούν,ώ πχιδες, ώς φησιν υμάς προσχγορεύων Φίληβος,ου 
μην εςι χχλλίων οδός, ούδ’ άν γίγνοιτο' ής εγώ έρχςής μών 

inifcens, tum vero explicans iterum, & in multa diftribuens: 
ubi certe in dubitationem difficultatemque fe ipfum primo ac 
praecipue dejicit: deinde proximum quemque, five iunior, five 
ienior, five aequalis iit: nec patri, nec matri, nec audientium 
cuiquam parcens; ferme etiam nec aliis animantibus, nedum 
hominibus, quandoquidem & barbarorum nemini parcar, mo
do interpretem alicunde nancifcatur. Pro. An non vides, o So
crates, qui aditamus, omnes iuvenes nos efle? tum non me
tuis, ne una cumPhilebo, fl nos contumelia affeceris, in te im
petum faciamus ? Verumtamen, (intelligimus enim quod dicis,) 
fi quis modus eft, fi quod machinamentum, quo perturbatio 
haec benigne e difputatione reiici, ac via quaedam ad fermo- 
nem commodior reperiri poflit, & ipfe meditare, & nos pro 
viribus te fequemur. neque enim parva difputatio praefens eft, 
e Socrates. So. Non certe, o pueri: fie enim Philebus vos ap
pellavit. nulla tamen eft via pulchrior, neque efle poteft, quam 
illa quam femper ego dilexi. At illa me faepe fugiens, deiertum
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ειμι αεί, πολλάκις ίε με ή^η διαψυγούσα, έρημον καί άπο
ρον κατέςησε·. ΠΡΩ. Τίς αύτη; λεγέσΖω μόνον. ΣΩ. 
ΰηλώσαι μεν ού πάνυ χαλεπόν, χρήσΖαι όε παγχάλεπον. c. 
πάντα γάξ,οσα τέχνης έχόμενα άν εύρεση κάποτε, Sia ταύ- 
της φανερά γέγονε. σκοπεί Se ήν λέγω. ΙΤΡΩ. Α.έγε μόνον. 
ΣΩ. Θεών μεν ε'ις ανθρώπους όόσις, ως γε καταφαίνεται, 
έμοί ποθεν έκ Ζεών έβρίφη Sia τίνος Ώρομηθέως άμα φανω- 
τάτού τινί πυρί. καί οί μεν παλαιοί, κρείττονες ήμ,ών, καί εγ
γύτερα ^εών οίκούντες, ταύτην φήμην παρεχόταν, ώς εξ 
ένος μεν καί πολλών, ίντων των αεί λεγομένων είναι, πέρας 
ίέ καί απειρίαν έν έαυτοΐς ξύμψυτον έχόντων. Sείv ούν ημάς, <1. 
τούτων ούτω Sιaκεκoσμημέvωv, α'ιεί μίαν ί^έαν περί παντός 
ικάςοτε Ζεμένους ζητεΐν. εύρήσειν γάζ ένούσαν. εάν ούν κα
ταλάβω μεν, μετά μίαν ^ύο, εΐπως εισί, σκοπεΐν’ εί Se μή , 
τρεις, ή τινα άλλον άριΖμόν' καί των εν εκείνων εκαςον πάλιν 
ωσαύτως. μέχρι πεζ άν τό κατ άρχάς εν μή οτι εν καί πολ
λά καί άπειρα έςι, μόνον τις, άλλα καί οπόσα. την

inopemque conHlii deftituit. Pro. Quaenam ifta ? dic modo. 
So. Quam oftendere haud ita difficile eft, perfequi vero diffi
cillimum. Quaecunque enim per artem adinventa funt, hac in 
lucem hominibus prodierunt via. Animadverte quaefo, quam 
dico. Pro. Dic modo. So. Donum profe&o deorum ad ho
mines, ut mihi videtur, per Prometheum quendam una cum 
quodam lucidiffimo igne defcendit. etenim prifci nobis prae- 
ftantiores, diisque propinquiores, haec nobis oracula tradide
runt : quod cum ex uno & multis conftent univerfa, quae fem- 
per efle dicuntur, terminumque & infinitatem innatam habeant, 
oportere nos his ita ordinatis, unam femper ideam in uno quo
libet generatim ponentes inquirere : eam enim infitam inventu
ros efle. quam fi comprehenderimus, poft unam duas, fi fint, 
pericrutari: fi minus id pateat, tres, aut alium numerum quae
rere .' & quodlibet eorum quae funt unum, rurfus eodem pailo 
dividere, quoufque ipfum principio unum, non modo quod 
unum, multaque & infinita fit, verum etiam quot fit, aliquis
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τού απείρου ιδέαν προς τό πλήθοςμν^τΐροσ^έρειν, πριν άντις 
τον αριθμόν αυτού πάντα ζοίτί^, τον μεταξύ τού απείρου 

e. τε καί τού ένας' τότε δ’ τό εν εκαςον των πάντων είς TJ 
άπειρον μεθέντα χαίρειν έ^ν. οί μεν ούν 3εοί, όπεξ είπον, ού
τως ήμΐν παρεχόταν σκοπεϊν, ζαι μανθάνειν, ζαι διδάσκει·/ 
άλλήλους. οί δέ νύν των ανθρώπων σο<ροί εν μεν, όπως άν τύ- 

ρ. χωσι,καί πολλά ^αττον και βραδύτερον ποιούσι τού δέοντος, 
ζ7 τό εν, άπειρα ευθύς’ τά δέ μετά αυτούς έζψεύγει. 

οίς διακεχώριςαι τό, τε διαλεζτικώς πάλιν καί τό έριςιζώς 
ημάς ποιεΐσΖαι προς άλλήλους τούς λόγους. ΠΡΩ. Ύά μάν 
πως, ώ Ίύώκρατες, δοζώ σου μανθάνειν’ τά δέ, ετι δέομαι 
σα^έςερον,ά λέγεις, άκούσαι. ΣΩ. Σ.ζ<ρες μνμ, ώ ΤΙρώταρχε, 
εςιν εν τοΐς γράμμασίν, ο λέγω’ καί λάμβανε αυτό έν τού- 

b- τοις,οίσπεζ καί πεπαίδευσαι. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ.Φωνή μεν ξμίν 
έςί που μία διά τού ςόματος ιουσα, καί άπειρος αύ πλνβιει, 
πάντων τε καί έκάςου. ΠΡΩ. Τί ΣΩ. Καί ούδέν ετέ
ρων γε τούτων έσμάν πω σο<^οϊ, ούτε ότι τό άπειρον αυτής

nofcat: infiniti autem ideam non prius ad multitudinem adhibe
re , quam quis numerum omnem, inter infinitum & unum me
dium cadentem, perceperit: tunc demum unum quodlibet om
nium in infinitum dimittere, ac valere finere. Dii ergo, ut dixi
mus, fic nobisinveftigare, difcere, & mutuum docere dederunt. 
Qui vero nunc exftant ex hominibus fapientes, unum quidem 
ac multa, utcunque contingit, velocius atque tardius, quam de- 
cet, inducunt, & poft unum infinita continuo: media vero il
los effugiunt. Quibus difputandi mutua inter nos ratio, tum 
diale&ica, tum etiam litigiofa, difcreta efi:. Pro. Quae modo 
dixifti, o Socrates, partitn intelligere mihi videor, partim cla
rius audire defidero. So. Perfpicue hoc confiat in literis, o 
Protarche, quod diximus, itaque in his quas didicifti, id acci
pe. Pro. Quonam paito? So. Vox, inquam, ex ore nobis 
erumpens una eft: & infinitae rurfus voces numero, & cnnfto- 
rum pariter, & cuiusque. Pro. Quidni ? So. Neutro tamen ho
rum doiti efficimur, nec quod eius infinitum, nec iterum, quod 
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ισμεν, ούτε οτι τό εν' άλΧ οτι πόσα τέ εςι καί οποία, τοΰτ 
εςι τό γραμματικόν εκαςον ποιούν ημών. ΠΡΩ. Άλ^όεςίκ- 
τα. ΣΩ. Και μην και τον μουσικόν ο τυγχάνει ποιούν, τοΰτ 
εςι ταυτόν. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. μεν που και τό κατ c. 
εκείνην την τέχνην εςι μία έν αυτή. ΠΡΩ. Πώς ό' οΰ; ΣΩ. 
Δύο οε 3ώμεν, βαρύ και οξύ, και τρίτον όμότονον. η πώς; 
ΠΡΩ. Ούτως. ΣΩ. Άλλ’ οΰπω σο<φός άν εϊης την μουσικήν, 
είόως ταΰτα μόνα' μη είύώς δέ, ώς γ’ έπος είπεΐν, εις ταΰτα 
ούδενός άξιος εση. ΠΡΩ. Ου γάξ ούν. ΣΩ. Άλλ’, ώ φίλε, 
επείδάν λάβης τά διαςηματα οπόσα έςί τον αριθμών της φω
νής, οξύτητάς τε περί καί βαρύτητος, και οποία, και τούς 
ορούς των διαςημάτων, και τά έκ τούτων οσα συςημ,ατα γε- d. 
γονεν' (ά κατιδάντες οΐ πρόσ^εν, παρέδοσαν ημΐν τοΐς επο- 
μάνοις εκείνοις, καλεΐν αυτά αρμονίας, εν τε τοΐς κινησεσίν 
αΰ τοΰ σώματος ετερα τοιαϋτα ενόντα πάύη γιγνάμ,ενα' ά 
δη δι αριθμών μετρηθίντα, δεΐν αυτά φασί ρυθμούς καί μέ
τρα επονομάζει·/ και άμ,α έννοεϊν, ως ούτω δει περί παντός

eius unum cognofcimus; fed quia & quot, & quales funt, te
nemus. hoc enim unumquemque noftrum grammaticum red
dit. Pro. Veriflima loqueris. So. Idem quoque muficum ho
minem facit. Pro. Qua ratione ? So. Una quodammodo & in 
hac arte vox eft. Pro. Quidni? So. Duo item ponenda funt, 
grave & acutum, & tertium tonus medius, nonne ita ? Pro. 
Ita. So. Verumtamen nondum peritus mufices eris, fi haec fola 
cognoveris: & ifta ignorans, ut ita loquar, nullius eris in mufi- 
ca pretii. Pro. Nullius. So. Sed poftquam,o amice, acceperis, 
quot intervalla vocis numero fint circa grave atque acutum, 
& qualia fint, nec non intervallorum termini, & quotcunque 
ex his compofitiones proveniunt, quae maiores noftri confpi- 
cientes, nobis eorum feclatoribus, ut huiusmodi quaedam har
monias appellaremus, tradiderunt: in motibus praeterea gefti- 
busque corporis alia quaedam talia inefle monftrarunt, quae 
numeris demenfa, rhythmos atque menfuras vocari iuflere: 
cogitare praeterea, quod eadem ratione de unoquoque quod
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&ός και πολλών σκοπειν) όταν γάξ ταΰτά τε λάβ^ς οΰτω, 
*. τότε έγένου σοφός' όταν δέ άλλο των οντων ότιοΰν ταύτ^ σκο- 

πούμενος ελ^ς, ούτως εμφρων περί τούτο γεγονας. τό δ’ άπει
ρόν σε εκάςων καί εν εκάςοις πλνβος, άπειρον εκάςοτε ποιεί 
τοΰ φρονεί;, καί ούκ ελλόγιμον, ούδ’ ένάρβμον' άτ ούκ εις 
αριθμόν ούδενα έν ούδενί πώποτε ά,πιδόντα. ΠΡΩ. Κάλλιςα, 
ώ Φίληβε, εμοιγε τά νυν λεγόμενα είρηκέναι φαίνεται Σω- 
κράτης. ΦΙ. Κα/ έμοί ταΰτά γε αυτά. αλλά τί δήποτε προζ 

ρ. ήμάς ό λόγος ουτος νυν. είρκμαι; «αΖ τί ποτέ βουλόμενος; 
ιδ ΣΩ. ’ΟρΟως μεντοι τού# ήμάς, ά ^ρώταρχε, ήρώτηκε Φί- 

’ ληβος. ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν' καί άποκρίνου γε αυτά. ΣΩ.
Δράσω ταΰτα, διελΟων σμικρόν ετι περί αυτών τούτων, ωσπες 
γάξ εν οτιοΰν εϊτις ποτε λάβοι, τούτον, ως φαμεν, ούκ έπ* 
απείρου δει φύσιν βλέπει; εύόύς, άλΤύ επί τινα αριθμόν' ούτω 
και τουναντίον, όταν τις τό άπειρον άναγκασ^ πρώτον λαμ- 

b. βάνειν, μή επί τό εν ευθύς, άλλ’ επ’ αριθμόν αΰ τινα πλήθος 
εκαςον εχοντά τι κατανοείν, τελευτάν τε εκ πάντων εις εν. 
πάλιν δε εν τοΐς γράμμασι τό νΰν λεγόμενον λ^α?^ε^.ΠΡΩ.

unum & multa eft, confidente debemus, nam quando ifta 
fic accipis, fapiens tunc evadis, cum vero & aliud quidquam 
ita comprehendis, fapiens rurfus circa illud efficieris. Infinita 
autem fingulorum & in fingulis multitudo, vagum te incer
tumque , & rationis ac numeri reddit expertem, utpote in nul
lum cuiusque terminum refpicientem. Pro. Praeclare haec, o 
Philebe, Socrates mihi dixifle videtur. Phi. Mihi quoque, fed 
quid ad rem hic fermo? quidve fibi vult? So. Re&e id, o 
Protarche,Philebus ifte quaefivit. Pro. Prorfus. reconde igi
tur. So. Faciam quod vultis, ubi de his iisdem paulisper etiam 
difputavero. Ut enim fi quis unum aliquod accipit, is, ut dixi
mus , haud mox in infiniti naturam, fed aliquem numerum, de- 
fcendere debet: ita viciflim, fi quis infinitum primo fumere 
cogitur, nequaquam in unum continuo, fed in numerum quen· 
dam, qui multitudinem aliquam habeat, debet intende, ex 
omnibusque tandem in unum definere. Quod vero nunc dixi,- 
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Πώς; ΣΩ. φωνήν άπειρον κατενόησεν ,εϊτέ τις δεός, 
είτε nixi δεϊός άν&ρωπος, ως λόγος, εν Α.ίγύπτιρ, Θεί& τινά 
τούτόν γενέσδαι λεγων, ος πρώτος τά φωνήεντα εν τω άπει
ρα κατενόησεν, ούχ εν οντα, άλλα πλείω’ και πάλιν ετερα, 
φωνής μεν ού, φδόγγου οέ μετέχοντα τίνος' άριδμάν δέ τινα c» 
καί τούτων είναι’ τρίτον όέ εΐ^ος γραμμάτων ΰιεςήσατο, τά 
νύν λεγομ,ενα άχρωνα ήμϊν' τό μετά τούτο διήρει τά τε ώφ- 
δογγα καί ά<ρωνα, μέχρις ένός έκάςου, και τά φωνήεντα, 
καί τά μάσα, κατά τον αυτόν τρόπον’ εως αυτών αριθμόν 
λαβών, ενί τε έκάςφ καί ξύμπασι ςοιχεϊον επωνόμασε. κα^ 
δορών οέ, ως ούόείς ήμων ούό’ άν εν -αυτό καδ* αυτό άνευ 
πάντων αυτών μάΰοι, τούτον τον δεσμόν αύ λογισάμενος, ως 
Χυτά ενα, καί ταύτα πάντα εν πως ποιούντα, μίαν επ’ αύτοΐς «1. 
ως ΰϋσαν γραμματικήν τέχνην έπεφδέγξατο προσειπών. ΦΙ. 
Ύαύτ ετι σαφέςερον εκείνων αυτά τε πρός άλληλα, ώ Π^ώ- 
ταρχε, εμαθον’ τό αυτό μοι τού λόγου νύν τε καί σμικρόν

mus, rurfus in literis conie&ari licet. Pro. Quomodo? So. Poft
quam infinitam vocem cogitavit, five Deus aliquis, five ho
mo divinus, qualis apud Aegyptios Theuth quidam fuiffe fer
tur, qui primas in ipfa vocis infinitate vocales literas confi- 
deravit, quae non una, fed plures funt: rurfusque alias, quae 
non vocis, fed foni participes effent, atque harum numerum 
certum fimiliter definivit: tertiam deinde fpeciem literarum di- 
ftinxit, earum, quas nunc mutas vocamus: poftremo foni ex
pertes mutasque difcrevit ufque fingula quaedam, vocalesque 
& medias eodem modo; donec earum numero in lingulis fpe- 
ciebus, & in univerfis reperto, elementa vocaret. Cumque viT 
deret, neminem noftrum, horum quidquam feorfim perceptu
rum, nifi univerfa percepiffet, hoc velut vinculum, unum, 
quiddam exfiftens, & in unum difperfa redigens, meditatus, 
quam unam in his effe artem grammaticen animadvertit, eo 
nomine appellavit. Phi. Haec planius,quam fuperiora, vide
licet ipfa invicem comparata, o Protarchc, comprehendi, idem 
tamen & nunc, quod fuperius, in hac difputatione defidero. So^
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'έμπροσθεν ελλείπεται. ΣΩ. Μω>, ώ Φίληβε, τό, τί προς 'έπος 
αν ταύτ επί; ΦΙ. Ν^ί. τοΰτ εςιν ο πάλαι ζητονμεν εγώ τε 
και Ώρώταρχος. ΣΩ. Ή μην επ αύτώ γε ηόη' γεγονότες, 

e. εζητεΐτε, ώς φης, πάλαι; ΦΙ. Πω^ ΣΩ. rAf’ ον ττερι φρο- 
νήσεως ήν καί ηόονης ημών εξ αρχής ό λόγος, όπότερον αντο» 
αίρετέον; ΦΙ. Πώ? γάς ον; ΣΩ. Και μ,ην εν γε εκάτερον 
Λντοϊν είναι φαρών. ΦΙ. Πάνν μεν ονν. ΣΩ. Τούτ αντύ 
τοίνυν ημάς ό προσ^εν λόγος απαιτεί, πώς εςιν εν καί πολ-* 
λά αυτών εκάτερον' και πώς μη άπειρα ενΰύς, αλλά τινα 

ρ. ποτέ αριθμόν εκάτερον έμπροσθεν κεκτηται, τού άπειρα αν~ 
των εκαςα γεγονεναι; ΠΡΩ. Qvk εις φανλόν γε ερώτημα, 

’ ώ Φίληβε, ούκ oU' οντινα τρόπον κύκλορ πως περιαγαγών 
ημ,άς εμβεβληκε Σωκράτης, καί σκοπεί δη , πότερος ημών 
άποκρινεΐται τό ννν ερωτώμενον. ίσως δη γελοϊον τό εμε τού 
λόγον διάδοχον, παντελώς ύποςάντα, διά τό μη δύναμαι 
τό νύν ερωτηΟεν άποκρίνασ^αι, σοι πάλιν τούτο προστάττειν' 

b. γελοιότερον δ’ οϊμαι πολύ τό μηδέτερον ημών ^ννασ^αι. σκο-

Nuni, ο Philebe, requiris, quid videlicet ad fermonem no- 
ftrum iila conferant? Phi. Id fcilicet, quod dudum ego & una 
Protarchus requirebamus. So. Numquid hoc aflecuti·, requiri
tis tamen iampridem, ut inquis ? Phi. Quonam pa&o ? So. An 
non de lapientia & voluptate nobis ab ipfo principio difeep- 
tatio fuit, utrum ex iis intelligendum? Pro. Immo. So. Etenim 
unum efle utrumque horum diximus. Pro. Diximus profe&o. 
So. Hoc ipfum prior fermo requirit, quomodo unum & multa 
utrumque horum fit, quove pa&o non infinita continuo, fed 
certum utrumque horum numerum accipiat prius, quam in in
finitum porrigatur. Pro. Haud fane in levem nos quaeilionem, 
nefeio quo modo Socrates, o Philebe, circumduxit. Quare 
age, confidera uter ncftrum ad praefentem interrogationem 
refpondeat. Forte tamen ridiculum eft, me, difputationis totius 
fucceflbrem, eo quod refpondere ad quaefitum modo nequeam, 
rurfus hoc ipfum tibi imperare, at ridiculum multo magis ef- 
fet, neutrum noftrum id pofle. Meditare itaque, quid agamus. 
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χει δή τί δράσομεν. είδη γάξ μοι δοκεϊ νύν έρωταν ηδονής 
ήμάςΣωκράτης, εϊτ έςιν ,εϊτε μή' καί οποσα εςι, καί δποϊα' 
τής τ αν φρονήσεως περί κατά, τά αύτά ωσαύτως. ΣΩ.Άλη- 
^έςατα λέγεις, ώ παϊ Καλλίου. μή γάξ δυνάμενοι τούτο 
κατά παντός ενός και όμοιου και ταυτού δρμν, καί τού εναν
τίον, ώς ο παρελθών λόγος έμήνυσεν, ούδείς εις ούδέν ούδενός 
άν ημών ουδέποτε γένοιτο άξιος. ΠΡΩ. Σχεδόν εοικεν ούτως, 
ώ Σώκρατες, εχειν. άλλά καλόν μέν τό ξύμ,παντα γιγνώσ- c, 
κειν τω σώψρονι' δεύτερος δ’ είναι πλους δοκεϊ, μή λανθάνειν 
αυτόν αυτόν, τί δή μοι τούτο εϊρηται τανύν, εγώ σοι φράσω. 
σύ τήνδε ήμϊν την συνουσίαν, ώ Σώκρατες, έπέδωκας πάσι, 
καί σαυτόν, πρός τό διελέσ^αι, τί τών ανθρωπίνων κτημάτων 
άριςον. Φιλήβου γάξ είπόντος ηδονήν και τέρφιν καί χαράν, 
καί πάν^ όπόσα τοιαύτά έςι, σύ πρός αυτά αντείπες, ώς ού 
ταύτα, άλλ’ εκείνα, έςιν, ά πολλάκις ημάς αύτούς άναμι- d, 
μνήσκομεν έκόντες' όρθώς δρώντες, ϊν εν μνήμη παρακείμενα 
εκάτερα βασανίζηται. φής δ’, ώς εοικε, σύ τό προσρηθησό-

Species enim voluptatis a nobis exigere Socrates velle vide
tur, fint, necne: quotque praeterea, qualesve fint: & de Ca
pientia eadem fimiliter percontari. So. Vera loqueris, o Cal- 
liae fili, nifi enim id circa quodlibet unum, fimile, idem , <όΐ 
contrarium, quemadmodum oratio praecedens oilendit, ob- 
fervare queamus, nullus unquam noftrum ullius erit ad aliquid 
pretii. Pro. Sic ferme, o Socrates , fe res habere videtur, ac 
praeclara quidem res prudenti viro omnia noffe : fecunda vero 
navigatio, proximaque videtur ab eo, fe ipfum minime latere, 
quorfum autem iila nunc dixerim, declarabo. Ipfe nobis, o 
Socrates, difputationis huius au&or exftitifti, teque ipfum ad 
invefligandum, quid ex humanis rebus optimum fit, praebuifti. 
Nam cum Philebus voluptatem, dele&ationem , laetitiam, & 
reliqua huius generis, hominibus optima effe aifereret, tu illi 
ftatim contradixifti, efle non ea, fed illa potius, quae faepeilu- 
mero in memoriam nobis fponte reducimus, re&e agentes , ut 
in memoriam redu&a utraque difcutiantur. Dicis autem tu ? ut

Piat, Oper. Pol. IV. P
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μενον όρΰως, άμεινον νβονης γε αγαθόν είναι, νουν, έπιςη- 
μην, σύνεσιν , τέχνην, καί πάντα οώ τα τούτων ξυγγενη 
κτασ^αι 2εΐ, άλλ’ ούχί εκείνο. τούτων ^η μετ αμφισβητή
σεων έκατέρων λεχ^έντων, ημείς σοι μετά παιύιάς ήπειλή- 

e. σαμεν, ως ούκ ά^,ησομεν όϊκαδέ σε, πριν άν τούτων των λό
γων περος ικανόν γένηταί τι ΰιορισΰέντων’ σύ όέ συνεχωρη- 
σας καί εύωκας είς ταύ^ ημϊν σ αυτόν. ημείς δέ ύή λέγομεν, 
καΰάπες οι παί^ες, οτι των όρύως δοΟέντων ά^αίρεσις ούκ 
εςι. παύσαι τον τρόπον ημ,ΐν άπαντων τούτον επί τά 
νύν λεγάμενα. Σίΐ. Ύίνα λέγεις; ΓΙΡΩ. E/V απορίαν εμβάλ- 

Ρ· λων, καί ανέρωτων, ων μή ^υναίμε^ άν ικανήν άπόκρισιν εν 
a, τω παρόντι ^ιύόναι σοι. μη γάξ οίωμεΰα τέλος ημϊν είναι των 

νύν, την πάντων ημών απορίαν' άλλ’ εί άράν τού^ ημείς 
άδυνατούμεν, σοι δραςέον. ύπέσχου γάξ. βουλεύου 3η προς 
ταύτα αύτός, πότερον νβονης εϊάη σοι καί έπιςημης διαιρετέον, 
ή καί έατέον, εϊπη καδ’ ετερόν τινα τρόπον οϊόστ εϊ, καί βού- 

. λει, οηλωσαί πως άλλως τά νύν αμφισβητούμενα παξ ήμιν.

videtur, ( quod adiiciendum puto re&e) praeftantius voluptate 
bonum efle, mentem, fcientiam, intelligentiam, & reliqua 
huiufcemodi, & quod haec capeflere potius quam illa debea
mus. Quae utraque cum in dubium vocata fint omnia, haec 
quafi ioco minati fumus, non prius te domum dimiffuros, quam 
huic controverfiae idoneus finis imponeretur: tu vero con- 
ceflifti quidem, teque ipium ad id exfequendum expofuifti. Nos 
itaque dicimus, quod pueri folent, Quae re&e data funt, eripi 
non licet. Omitte igitur illum difputandi modum nunc quidem. 
So. Quem dicis? Pro. Quo dubitationum fcrupulos iniicis, 
eaque interrogas, quibus de refpondere tibi nunc nemo noftrum 
idonee faltem poteft. neque enim belle finita efle difputafio 
putanda eft, qua perplexos omnes nos reddidifti. atque fx mi
nus id nos valemus, tibi agendum eft: pollicitus enim ^s. Hoc 
igitur tu confulta, utrum voluptatis & fapientiae fpecies di- 
ftinguendae, an potius dimittendae: an alio quoquam modo 
queas velifve, quae nunc inter nos controverfa funt, aperire.
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ΣΩ. Δεινόν μεν τοίνυν ετι προσδοκάν ούδ'έν δεΐ τον £με, επει- b. 
δή τού^ ούτως είπες, το γάς, εί βούλει, ρηΟεν, λύει πάντα 
φόβον εκάςων περί, προς δε αύ τούτοις μνήμην τινά δοκεΐ τις 
μοί δεδωκέναι 3εων ήμΐν. ΠΡΩ. Πώς δή; καί τίνων; ΣΩ. 
Λόγων ποτέ τινων πάλαι άκούσας ονας, ή καί εγρηγορως, 
νυν εννοώ περί τε ηδονής καίφρονήσεως, ώς ουδέτερον αύτοΐν 
έςιν άγαύον, άλλ’ άλλό τι τρίτον' ετερον μεν τούτων, άμει- 
νον δέ άμοροΐν. καίτοι τούτο εάν έναργως ήμΐν φανή νυν, c. 
άπήλλακται μ,έν ηδονή τού νικμν. το γάς αγαθόν, ούκ άν έτι 
ταυτόν αυτή γίγνηται. ή πως; ΠΡΩ. Ούτω. ΣΩ. Των δέ γε 
εις τήν διαίρεσιν ειδών ήδονής ούδέν ετι προσδεησόμεθα, κατ 
εμήν δόξαν. προϊων δ’ ετι ό λόγος σα^έςερον δείξει. ΠΡΩ. 
"Κ,άλλιςα είπων, ούτω καί διαπέραινε. ΣΩ. Σμικρά άττα 
τοίνυν έμπροσθεν ετι διομολογησώμεθα. ΠΡΩ. Τά ποια;· 
ΣΩ. Tijy τάγαθού μοίραν πότερον ανάγκη τελεον ή μή τε- 
λεον είναι; ΠΡΩ. Πάντων δήπου τελεωτατον, ώ Σωκρατες. d. 
ΣΩ. Τζ δέ; Ικανόν τάγαθόν; ΠΡΩ. Πώς γάς ού; καί πάν*

So. Nih-l igitur metuendum eft mihi quidem amplius, poft- 
quam haec tu ita dixifti. nam ubi Si velis dicitur, omnis qua
libet in re formido fugatur: & ad haec deorum aliquis me
moriam nobis aliquam fuppeditaffe videtur. Pro. Quo pa&o, 
& quorum memoriam? So. Quos olim five fomnians, five vi
gilans, fermones audivi, nunc de voluptate & fapientia cogito, 
neutram harum efle bonum, fed tertium aliquid, quod aliud 
eft ab utraque, & ambabus eft melius, idque fi nunc nobis li
quido pateat, voluptas a viCtoria procul aberit: bonum quippe 
idem, quod illa, nequaquam erit. Sicne ? an aliter ? Pro, Sic 
utique. So. Speciebus itaque voluptatis ad divifionem haud 
amplius, ut mea fert opinio, indigebimus: quod in fequenti- 
bus clarius innotefcet. Pro. Praeclare loqueris: perge iic,ob- 
fecro. So. Paucula quaedam prius affeveremus. Pro. Quae
nam? So· Ipflus boni conditionem videlicet perfe&um efle, an 
imperfectum necefle fit. Pro. Omnium, o Socrates, perfeci;f- 
fimum. So. Quid vero, fufficiensne bonum ipfum eft? Pro.

P a
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των γε εις τούτο όιχψερει τών 3ντων. ΣΩ. Το δε γε μήν, ώς 
ΟΪμχι, περί χύτου χνχγχχιότχτον εϊνχι λεγειν, ώς πχν τό 
γιγνώτχον χυτό, θηρεύει χχι εφίετχι βουλόμενον ελεΐν, χχι 
περί χυτό χτήνχ&χι, ζχί τών άλλων ούόεν φροντίζει, πλήν 
τών αποτελουμένων αμχ αγα^οΐς. ΠΡΩ. Ούζ εςι τοΰτοις 

e. χντειπεϊν. ΣΩ. Σχοπώμεν ^ή κρίνωμεν τόν τε νβονής χχι
τον φρονήσεως βίον, ιμάντες χωρίς. ΠΡΩ. Πώς- είπες', ΣΩ. 
Μήτε εν τω τής ήόονής ενέςω φρόνησις, μήτε εν τφ τής 
φρονήτεως, ήόονή. όεΤγχ,ξ, είπες πρότερον χυτών ες χγχύόν, 
μ^ενός μνβεν ετι προσόεΐσ^χι. όεόμενον ό’ χν φχνή απότερον, 

ρ. ούχ εςι που τούτ ετι τό όντως ήμ& ωγχύόν. ΠΡΩ. Πώς γχς 
21 αν, ΣΩ. Ψύχουν εν τοί πειρώμεθχ βχτχνίζοντες τχύτχ.

ΠΡΩ. Πάνν μεν ούν. ΣΩ. Άποχρίνου όή. ΠΡΩ. Αέγε. ΣΩ. 
Δεξχιο χν τύ, Ώρώτχρχε, ζήντόν βίον χπχντχ ήόόμενος νβο- 
νχς τχς μεγίςχς ; ΠΡΩ. Τί 2’ ού; ΣΩ. ’ Αξ ούν ετι τίνος 
αν σοι προσόεϊν ήγοΐο, εί τούτ εχοις πχντελώς; ΠΡΩ. Ού-

Quidni? & in hoc ipfum ab omnibus quae funt, differre ne- 
ceffe eft, cun&isque praeftare. So. Hoc quoque de illo maxi
me, ut arbitror, neceffarium eft afferere, quod omne cog- 
nofcens id ipfum, venatur & appetit, apprehendere cupiens, 
atque ipfum in fe, & alia circa ipfum poffidere: ceterorum- 
que nihil curat, praeterquam quae una cum bonis perficiun
tur. Pro. His repugnari non poteft. So. Confideremus igitur 
diiudicemusque voluptatis & fapientiae vitam, feorfum infpi- 
cientes. Pro. Quo pa&o inquis? So. Neque in voluptatis vita 
fapientia infit, neque in fapientiae vita, voluptas, oportet 
enim, fi quidem his prius bonum eft, nullius amplius indigere, 
fi vero alterutrius indignum apparet, haud ulterius revera no
bis eft bonum. Pro. Non certe. So. Num volumus in te ipfo 
periculum facere ? Pro. Prorfus. So. Refponde igitur. Pro. Dic. 
So. Optaresne, o Protarche, plenam fummis voluptatibus 
omnem vitam agere ? Pro. Quidni optem ? So. Numquid alio 
quopiam indigere te ultra putares, quando perfe&a harum 
poffeffione fruereris? Pro, Nequaquam. So. Adverte itaque.
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ΣΩ. 'Όρα δή, τού φρονεϊν καί νοεί» και λογίζεσαι 
τά δέοντα, και οσα τούτων άδελφά,μων μηδέ όρ^ν τί",ΠΡΩ. b. 
Καίτί; πάντα γάξ 'ϊχοιμ άν που, το χαίρειν εχων. ΣΩ. 
Ούκούν ούτω ζων, αεί μεν διά βίου ταϊς μεγίςαις ήδοναΐς 
χαίροις άν, ΠΡΩ. Τζ δ' ού; ΣΩ. New γε και μνήμην, 
καί έπιςήμην, καί δόξαν μή κεκτημένος; ΠΡΩ. Άλι^. ΣΩ. 
Ώρωτον μεν τούτο αυτό, εί χαίρεις, ή μή χαίρεις, ανάγκη 
δήπου σε άγνοεΐν, κενόν γε οντα πάσης φρονήσεως. ΠΡΩ. 
Ανάγκη. ΣΩ. Κ<%ζ μάρν ωσαύτως μνήμην μή κεκτημένον, 
ανάγκη δήπου μηδ’ οτι ποτέ εχαιρςς μεμνήσ^αι, τής τ εν e. 
τω παραχρήμα ηδονής προσπιπτούσης μνήμην μηδ' ήντινούν 
ύπομένειν. δόξαν δ' αύ μή κεκτημένον αληθή, μή δοξάζει» 
χαίρειν, χαίροντα' λογισμού δε ςερόμενον, μηδέ εις τον επει? 
τα χρόνον ως χαι ρήσεις δυνατόν είναι λογίζεσ^αι. ζήν δέ ούκ 
ανθρώπου βίον, αλλά τίνος πλεύμωνος, ή των οσα Ζαλάττια 
μετ οςρείων εμψυχά εςι σωμάτων, εςι ταύτα; ή παρά ταύ
τα ^χομεν άλλως πως διανοηθήναι; ΠΡΩ. Καζ πως; ΣΩ. d. 
*Af’ ούν αιρετός ήμύΐν βίος δ τοιούτος; ΠΡΩ. Εζ’ί αφασίαν 

num ipfa fapientia indigeres, & intelligentia, & convenienti 
ratiocinatione, & aliis quaecunque horum cognata: fed neque 
vifu ? Pro. Et quid ? omnia enim haberem, fi voluptate frue- 
rer. So. Et ita vivens, per omnem vitam praecipuis volup
tatibus abundares ? Pro. Profedo. So. Si mente^, memoria, fcien- 
tia, opinione vera penitus careas, primo quidem hoc ipfum, 
gaudeasne, an non gaudeas, te ignorare neceffe eft, cum fis 
omni fapientia vacuus. Pro. Neceffe. So. Et cum memoria fis 
privatus, haud fane te aliquando delegatum fuiffe recordabe
ris , nec ulla voluptatis repente tWcidentis reftabit memoria: δζ 
opinione vera carens, dum laetaberis, laetari te minime opi- 
nabere. ratione quoque captus, quod in pofterum voluptatem 
aliquam adepturus fis, ratiocinari non poteris, duces autem 
non hominis vitam, fed pulmonis cuiusdam, id eft , fpongiae 
marinae, aut eorum animalium marinorum, quae conchas ha
bent. Suntne haec vera ? an aliter de his fentire licet ? Pro, Et

P 3



Χ3Ο PLATONIS

παντάπασί με, ώ Σώζατε?, ούτος ό λόγος έμβέβληχε τα- 
νυν. ΣΩ. Μ^ω τοίνυν μαλθακιζώμεθα, τον δέ τοΰ νού με- 
ταλαβόντες αΰ βίον ίδωμεν. ΠΡΩ. Τορ ποιον δη λέγεις; ΣΩ. 
Είπς δέξαιτ άν αύ ζην ημών, φρόνησίν μέν και νουν καί 
επι^μην και μνημην πάσαν πάντων κεκτημένος, ηδονης δέ 

e, μετέχων μήτε μέγα, μ,ήτε σμικρόν, μ/ηό αύ λύπης, αλλά
τοπαράπαν άπαύης πάντων των τοιούτων. ΠΡΩ. Ουδέτερος 
ό βιος, ώ Σώκρατες, εμοιγε τούτων αιρετός, ούδ’ άλλω μη- 
ποτε, ως έγώμαι, φανη. ΣΩ. Τί δ’ ό ξυναμφότερος, ώ Π^ώ- 

ρ. ταρχε, έξ άμψοϊν συμμιγείς, κοινός γενόμενος; ΠΡΩ. 
a* 'Ή-δονης λέγεις, και νού, και φρονησεως; ΣΩ. Ούτω' και τόν

τοιούτον λέγω εγωγε. ΠΡΩ. ΤΙάς δηπου τούτον γε αίρησε- 
ται πρότερον η ’ κείνων όποτερονούν. και πρόςτούτοις, ούχ ό μέν, 
ό δ’ ο'ύ. ΣΩ. ΜανΟάνομεν ούν ότι νυν ημϊν έςι τό ζυμβαΐνον 
εν τοϊς παρούσι λόγοις; ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. ότι γε τρεις 
μέν βίοι προύτέΟησαν' τοϊν δυοΐν δ’ ουδέτερος ικανός, ουδέ αΐ-

quo pa&o aliter? So. An vita nobis huiusmodi expetenda? 
Pro. Mutum me, o Socrates, praefens ferino reddidit. So. Ne 
defatigemur hic, obfecro: fed iam alteram illam, mentis fcili
cet vitam^ in medium adducentes, ulterius confideremus. Pro. 
Qualem inquis ? So. Utrum aliquis noftrum vivere fic elige
ret, ut fapientiam, mentem, fcientiam, memoriam omnem 
omnium poffideret: voluptate vero nulla penitus frueretur, 
nec rurfus afficeretur moleftia, fed fine ullo tali affe&u vive
ret? Pro. Neutra ex iis, o Socrates, vita, aut mihi, aut al
teri, ut arbitror, eligenda videtur. So. Quid autem, o Pro- 
tarche, vita ex ambobus in unum congredientibus mixta, & 
communis effe&a ? Pro. voluptate ais, fapientiaque, & 
mente? So. Hanc ipfam dico. Pro. Unusquisque fane hanc 
ipfam potius, quam ex fuperioribus alterutram , eliget: neque 
unus optabit quidem, alius minime; fed idem omnes pariter 
expetent. So. Videmusne igitur, quid ex praefenti difputatione 
fequatur ? Pro. Prorfus quidem, quod tres vitae propofitae funt; 
ex duabus autem neutra fufficiens, aut optanda, vel hominibus 
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ρετός, ούτ ανθρώπων ούτε ζωων ΟΌ^ενι. ΣΩ. Mwy ούν οόα b, 
ηάη τούτων γε περί· δηλον, ώς ουδέτερος αύτοΐν είχε τάγα- 
$όν; ήν γάς άν ικανός, και τελεος, και πάσι φυτοΐς καί 
ζώοις αιρετός, οϊσπεξ δυνατόν ήν ούτως αεί διά βίου ζην. εί δέ 
τις άλλα ηρεΐθ’ ημών, παρα φύσιν άν την του αληθούς αιρε
τού έλάμβανεν άκων εξ άγνοιας, η τίνος ανάγκης ουκ εύδαί- 
μονος. ΠΡΩ. ’Έοικε γούν ταύ^ ούτως εχειν. ΣΩ. Ώς μεν 
τοίνυν την γε Φιληβου 3εδν ού δει διανοείσαι ταυτον καί c. 
τάγαθόν, ίκανώς είρησ^αί μοι δοκει. ΦΙ. Ούδέ γάξ ό σός 
νούς. ώ Σώκρατες, εςι τάγαθόν, άλλύ εξει που ταύτα τά εγ
κλήματα. ΣΩ. Ύάχ’ άν, ώ Φίληβε, ογ’ εμός. ού μεντοι τόν 
γε αληθινόν άμα καί ^ειον οίμαι νούν, αλλά άλλως πως 
εχειν. τών μεν ούν νικητήριων προς τόν κοινόν βίον ούκ αμ
φισβητώ πω ύπέξ νού' τών δέ δη δευτερείων οράν καί σκοπεΐν 
χρη περί τί δράσομεν. τάχα γάξ άν τού κοινού τούτου βίου d. 
αίτιώμε# άν εκάτερος, ό μεν, τόν νούν, αίτιον, ό ό’ ηδονην 
είναι. καί ούτω τό μεν αγαθόν τούτων άμφοτέρων ούδέτερον

vel ceteris animantibus. So. An non circa haec iam id conflat, 
quod neutra ipfum bonum poflidet ? etenim perfeila & fufficiens 
effet, & univerfis plantis & animantibus exoptanda, quae
cunque fic femper vivere poffent. Si quis vero ex nobis alia 
eligat, praeter naturam eius quod revera affe&andum. eft, eli
get: neque id fponte, fed ex ignorantia, vel infelici quadam ne- 
ceflitate. Pro. Haec ita fe habere videntur. So. Quod ergo 
Philebideam haud idem, quodipfum bonum, exiftimare opor
teat , fatis iam didtum effe videtur. PAi. Sed neque etiam tua 
mens ipfum bonum eft, o Socrates: iisdem enim reprehenfio- 
nibus eft obnoxia. So. Foriitan, oPhilebe, mea. non tamen 
veram divinamque mentem fic arbitror,fed aliter fefe habere. 
Equidem quod primas in ifta communi vita mens obtineat, 
non contendo ego quidem: de fecundis vero videndum eft, 
quid faciamus. Forte enim communis vitae caufam alter no- 
ftrum mentem, alter voluptatem afferat: atque ita bonum ip. 
fum neutrum erit iftorum: forte vero alterutrum horum cau-
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cfy, τάχα άν αίτιον τις ύπολάβοι όπότερον αύτων είναι, 
τούτου όή πέρι και μάλλον ετι προς Φίλ^βον ^ιαμαχοίμψ άν, 
ως εν τιρ μικτω τούτιρ βίιρ, οτι ποτ εςί τούτο ο λαβών ό βίος 
ούτος, γέγονεν αιρετός άμα καί άγαμος, ούχ ήύονή , άλλα 
νους τούτφ ξυγγενέςερον καί όμ^οιότερόν εςι. καί κατά τούτον 

e. τον λόγον, ούτ αύ των πρωτείων, ού# αύ των ^ευτερείων 
ήοονΐή μετόν άλνβως άν ποτέ λεγοιτο. πορρωτέρω ^έ εςι των 
τριτείων, ε'ίτι τω εμω νφ ΰεϊπιςεύειν ήμάς τανύν. ΠΡΩ. Αλ
λά μήν, ω Σωκρατες, εμοιγε ύοκεΐ νυν μεν νβονή σοί πεπτω- 
κεναι καύαπερεί πληγείτα υπό των νυν όή λόγων, των γάξ 

ρ. νικητήριων περί μαχομενη κεΐται. τόν δέ νούν, ως εοικε, λεκ- 
τέον ως εμφρόνως ούκ ,άντεποιεϊτο των νικητήριων, τά γάξ 
αύτά επαΟ,εν άν. των όέ όή όευτερείων ςερηΟεϊτα ήόονή, παν- 
τάπασιν άν τινα καί ατιμίαν σχοίη τ^ν αυτής εραςων. 
ούόέ γάξ ύκείνοις ετ άν ομοίως φαίνοιτο καλή. ΣΩ. T/ ούν; 
ούκ άμεινον αυτήν έρν ήόη, καί μή τήν άκριβεςάτην αύτη 
προσ^έροντα βάλανον καί έζελέγχοντα λυπεΐν; ΠΡΩ. Ού- 

b, δεν λέγεις, & Σωκρατες. ΣΩ. ότι τό άόύνατον είπον, λυ-

fam effe quispiam cenfebit. Quo magis ergo contra Philebum 
decertarim, quod hac in promifcua vita, quidquid illud denique 
fit, quod a vita fuiceptum expetendam ipfam bonamque red
dit, ei mens ipfa, quam voluptas cognatior eff, & fimilior. 
atque ex hac ratione voluptas nec primas, nec fecundas etiam 
partes revera tenebit: longius autem aberit a tertia forte, fi qua 
pieae menti fides nunc eft a nobis adhibenda. Pro. Atqui, o 
Socrates, voluptas iamproftrata videtur, quafi rationibus tuis 
perculfa. nam & de vidoria decertans iacet. De mente vero, 
ut videtur, dicendum, quod non fapienter fibi vidoriam vin
dicaret. eadem quippe pateretur. Voluptas autem fecunda for
te privata, omnino iam ab eis amatoribus contemnetur, neque 
enim aeque pulchra ulterius apparebit, Sq. Quid igitur? non
ne dimittere illam praeftat, nec exquifita examinatione redar
gutioneque dolore afficere? Pro. Nihil ais, o Socrates. So. An 
quia impoffibile quiddam protuli, dolore affici voluptatem? 
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πεΐν η3ονην; ΠΡΩ. Ού μόνον γε, άλλ’ οτι καί αγνοείς ώς 
ουρείς πω σε ημών μεθησει, πριν άν εις τέλος έπεξέλΟης τού
των τω λόγιρ. ΣΩ. Έαβαί αρα, ώ Πρώταρχε, συχνού μέν 
λόγου τού λοιπού’ σχεόόν ύε ούόέ ρ^ιον πάνυ τι νύν. και γάς 
3η φαίνεται 3ειν άλλης μηχανης επί τά 3ευτερεΐα ύπέξ νού πο- 
ρευόμενον, οίον βέλη εχειν ετερα των έμπροσθεν λόγ ων’ εςι 3έ 
ϊσως ένια καί ταυτά. ούκούν χρη. ΠΡΩ. Πώ? γάς ού; ΣΩ. 
Την 3έ γε αρχήν αυτού αιευλαβεϊσ^αι πειρώμεθα τιθέμενοι. c. 
ΠΡΩ. Ποιαν 3η λέγεις; ΣΩ. Πάντα τά νύν-οντα έν τω παν- 
τί 3ιχη 3ιαλάβωμ,εν' μάλλον δ’, εί βούλει, τριχη. ΠΡΩ. K,%(9‘

τι φράζοις άν; ΣΩ. Λάβωμεν άττα των νύν 3η λόγων. 
ΠΡΩ. Ποια; ΣΩ. Τον Ζεόν ελεγομεν που, τό μεν, άπειρον 
3εΐ'ξαι των οντων, τό 3ε, πέρας; ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. 
Τούτων 3η των εί3ών τά 3ύο τιθώμεθα' τό 3έ τρίτον, εξ άμ- 
<ροΐν τούτοιν εν τι ζυμμισγόμενον. είμί 3', ώς εοικεν, εγώ γε- d. 
λοΤός τις Ικανώς κατ εϊ3η 3ΐΐςάς, καί συναριΟμούμενος. ΠΡΩ. 
Τί φης, ώ ’γαόέ; ΣΩ. Τετάρτου μοί γένους αύ προσόεΐν

Pro. Non obhoc tantum: verum etiam, quod ignoras, noftrum 
nullum prius abire te permiiTurum, quam ad horum finem ra
tione deveneris. So. O longam, Protarche, orationem futuram: 
immo vero facile propemodum nunc ! videtur enim aliis quibus
dam inftrumentis, quafi telis, praeter rationes fuperiores opus 
efle, fi quis palmam menti fecundam comparaturus accedat, for- 
tafle vero & haec habemus. Num igitur oportet? Pro. Quid
ni ? So. Principium itaque huius ponentes, caute & diftinfte oc
cupemus. Pro. Quale principium dicis ? So. Omnia, quae nunc 
in univerfo funt, bifariam diilinguamus: immo , fi vis, trifa
riam. Pro. Quonam pa&o ? So. Aflumamus nonnulla ex iis, quae 
nunc a nobis funt dida. Pro. Quaenam ? So. Deum diceba
mus ex iis quae funt, alterum quidem infinitum, alterum vero 
finitum oftendifle. Pro. Omnino quidem. So. Has itaque fpe- 
cies duo illa ponamus: tertium vero, unum ex utrisque com
mixtum. Ridiculus tamen videor admodum, dum per fpecies 
dividere atque dinumerare ifta contendo. Pro. Quid ais, o
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φαίνεται. ΠΡΩ.χΛε/ε τίνος. ΣΩ. συ μ μίξεως τούτων
προς άλληλα την αιτίαν ορα, καί τί&ει μοι προς τρισίν εκεί- 
νοις τέταρτον τούτο. ΠΡΩ. Μώ^ ούν σοι καί πέμπτου προσ- 
^αει ΰιάκρισίν τίνος ύυναμενου^ΣΠ. Ύάχ άν. ού μην οΐμχί 

e. γε εν τω νύν. εάν ^ε τι 2εη, συγγνώση που μοί σύ μεταοιώ^
κοντι πεμπτον βίον. ΠΡΩ. Ύί μην; ΣΩ. Πρώτον μεν δη των 
τεσσάρων τά τρία διελόμενοι, τά δύο τούτων πειρώμεύα 'πολ
λά εκάτερον εσχισμενον και ύιεσπασμίνον ίδόντες, εις εν πά
λιν εκάτερον συναγ άγοντες, νοησαι πη ποτέ fyv αυτών εν καί 
πολλά εκάτερον. ΓΓΡΩ. Ef μ,οι σαψέςερον ετι περί αυτών εϊ- 
ποις, τάχ άν εποίμην. ΣΩ. Λάγω τοίνυν τά δύο, ά προτί- 

Ρ· θεμαι, ταύτ είναι, άπερ νύν δή' το μεν, άπειρον, το δε, πέρας 
24 ·’ η \ X „ / 1 /χ> εχαν. οτι δε τροπον τινα το άπειρον πολλά εςι, πειρασομαι

φράζειν' το δε πέρας εχον ημάς περιμ.ενετω. ΠΡΩ. Msm. 
ΣΩ. Σκέψαι δή. χαλεπόν μεν γάξ καί άμφισβητήσιμον, ο 
κελεύω σε σκοπεΐν’ όμως δε σκοπεί, θερμότερου καί ψυχρό
τερου περί πρώτον ορα πέρας είπατε τι νοήσαις άν, ή τό μάλ-

bone vir? So. Quarto adhuc genere opus effe conflat. Pro. 
Quonam ? So. Caufam mutuae commixtionis iftorum confide- 
ra, eamque praeter tria illa quartum ponito. Pro. Numquid & 
quinto infuper indigebis aliquo difcernente? So. Forte: non 
tamen in praefentia, ut arbitror, fln autem opus fuerit, ignofces 
mihi quintam vitam feflanti. Pro. Quid obftat ? So. Principio 
igitur quatuor horum tria illa dividentes, atque utrumque 
duorum in multa diffiffum divulfumque videntes, mox in unum 
rurfus utrumque coniungentes, perfpicere conemur, quatenus 
utrumque horum, vel unum, vel multa flt. Pro. Haec mihi 
ii planius dixeris, affequar forte. So. Duo profe&o, quaepro- 
pofita funt, dico, finitum, & infinitum. Quod autem infini
tum multa quodammodo fit, conabor oftendere: finitum vero 
in pofterum differatur. Pro. Differatur. So. Attende igitur, ar
duum namque atque maxime controverfum eft, quod confi- 
derare te iubeo. attamen animadverte. Primum autem circa 
calidius frigidiusqtie confidera, utrum terminum aliquem in eis 
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Aoy τε καί ηττον εν αύτοΐς οίκουν τοϊς γένεσιν, εασπεξ άν 
ενοικεϊτον, τέλος ούκ άν έπιτρεψαίτην γίγνεσθαι. γενομένης b. 
γάξ τελευτής, καί αύτω τετελευτηκατον. ΠΡΩ. ’Α,ληθέςατα 
λέγεις. ΣΩ. Άε: δέ γε φαμέν, είτε τω φυχροτέριρ και τω 
Ζερμοτέρω τδ μάλλον τε και ηττον ενι, ΠΡΩ. Κα/ μάλα. 
ΣΩ. ’Κεί τοίνυν δ λόγος ημϊν σημαίνει τούτω μη τέλος εχειν' 
ατελή οντε δηπου, παντάπασιν άπείρω γίγνεσ^ον. ΠΡΩ. 
Καί σκόδρα γε, ω Σώκρατες. ΣΩ.Άλλ’ ευ γε, ώ φίλε Π^ώ- 
τ^χε, ύπέλαβες, και άνέμνησας, οτι και τδ σκόδρα τούτο ο c. 
σύ νΰν έφ^έγξω, καί τό γε ηρέμα την αύτην δύναμήν εχετον 
τω τε μάλλον καί ηττον. οπού γάξ ενητον, ούκ έάτον είναι 
ποσδν εκαςον, άλλ" αεί σφοδρότερον ησυχαιτέρου' καί τουναν
τίον έκάςαις πράξεσιν έμποιοΰντε τδ πλέον καί τδ ελαττον 
άπεργάζεσ^ον, τδ δέ ποσδν άψανίζετον. ο γάξ έλέχ^η, νΰν 
δη μη άφανίσαντε τδ ποσδν, άλλ’ έάσαντε αυτό τε καί τδ 
μέτριον έν τη τοΰ μάλλον καί ηττον καί σκόδρα καί ήρεμα 
εδρ% έγγενέσ^αι αυτά, ερρει ταύτα έκ της αυτών χωράς, έν^ d.

invenias: an potius magis ac minus dum iis generibus infunt, 
finem reiiciant. fine namque adhibito, ipfa etiam finirentur. 
Pro. Veriffima loqueris. So. At vero femper & in calidiore 
& in frigidiore magis & minus ineft. Pro. Maxime. So. Sem- 
per ergo nobis haec ratio monftrat, ab iis finem abeffe: 
cumque fine fine fint, omnino infinita funt. Pro. Prorfus, o 
Socrates. So. Euge, amice Protarche, intellexifti atque adver- 
tifti nunc, quod hoc ipfum vehementer abs te modo pronun
tiatum, ipfum quoque quod remiffe dicitur, eandem vim 
habent, quam ipfum magis ipfumve minus, ubicunque enim 
infunt, non finunt effe quantum unumquodque, fed femper 
vehementius remiffiore, & viciffim vehementiore remiffius 
omnibus a&ionibus inferentia, plus ac minus efficiunt: quan
tum vero femper delent. Quod enim nunc di&um eft, fi non 
delerent quantum, fed ipfum & moderatum in ipfius magis & 
minus, & vehementer & leniter fedcm reciperent, ipfa ex fua 
ipforum fede, in qua inerant, dilabi neceffe effet. neque enim ca-
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# ένην. ού γάξ ετι Ζερμ,οτέρω ουδέ ψυχρότερα ητην άν, λα- 
βόντε τό τΓΟσόν. προχωρεί γάξ καί ού μένει τό, τε Ζερμότερον 
αεί καί τό ψυχρότερο» ωσαύτως. τό δέ ποσόν ες·^, καί προϊόν 
έπαύσατο. κατά δη τούτον τον λόγον άπειρον γίγνοιτ άν τό 
θερμότερο», και τουναντίον άμα. ΠΡΩ. Φαίνεται γούν, ώ 
Σώκρατες. εςι δ\ οπές είπες, ού ρφδια ταύτα ξυνέπεσΰαι. τό 

c. δέ είσαύθίς τε καί αύ^ις ίσως λεχ^έντα τόν τε έρωτώντα καί 
τον έρωτώμενον ίκανώς άν συμφωνούντας απο^ναιεν. ΣΩ.

' Άλλ’ ευ μέν λέγεις, και πειρατέον ούτω ποιεΐν. νυν μέντοι 
αΰρει της τού απείρου φύσεως εί τούτο δεξόμεβα σημεϊον, ίνα 
μη πάντ έπεζιόντες μνμύνωμεν. ΠΡΩ. Το ποιον δή λέγεις; 
ΣΩ. 'Οπόσ άν ήμΐν φαίνεται μάλλον τε καί ήττον γιγνό- 
μενα, καί τό σκόδρα καί ήρέμα δεχόμενα, καί τό λίαν, καί 

ρ. οσα τοιαύτα, πάντα εις τό τού απείρου γένος ώς εις έν δεΐ 
πάντα ταύτα τιόέναΓ κατά τόν έμπροσθεν λόγον, ον εφαμ,εν, <1· ff λ ζ χ /
οσχ ΰΐεσπχςχι καί όΐεσχιςχι συνχγχγοντχζ kxtx 
ναμιν μίαν έπισημαίνεσ^αί τινα φύσιν, εί μέμ/νησ,αι. ΠΡΩ. 
Μέμνημαι. ΣΩ. Ούκούν τά μη δεχόμενα ταύτα, τούτων

lidiora & frigidiora amplius eflent, fi reciperent quantum. Dif
fugit enim, nec ultra confiftit calidius ipfum, & frigidius; 
quantum vero fiat, progredique ceflat. Quamobrem hac ratio
ne calidius & frigidius infinita iam efle confiat. Pro. Sic appa
ret , o Socrates, verumtamen, ut ipfe dixifii, haud facile ifia 
percipi poflunt. forte vero deinceps iterum repetita, interro
gantem pariter & refpondentem confentire invicem declara
bunt. So. Bene dicis, atque ita pro viribus agendum eft. Sed 
intuere primum, num id fignum ponamus infinitae naturae, 
ne fingula tranfcurrentes orationem in longum nimium pro
trahamus. Pro. Quodnam dicis? So. Quaecunque magis ac 
minus, vehementer atque remifle, nimisque, & huiufmodi quae
dam admittunt, cun&a in unum infiniti genus reducenda funt, 
quemadmodum fupra diximus, afferentes, omnia quae dividua 
difperfaque funt,in unum oportere colligi, fecundumquevim 
unam, velut unam quandam naturam, fignari. meminiftine?
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3ε τά εναντία πάντα δεχόμενα, πρώτον μεν τό Ισον καί ϊσό- 
τητα' μετά δε τδ ϊσον, τδ διπλάσιαν, καί παν δ, τι πες άν 
πρδς άριθμδν άριθμδς, η μετράν πρδς μάτρον, ταύτα ξύμπαν- b. 
τα εις τδ πέρας άπολογιζόμενοι, καλώς άν δοκοΐμεν δρ%ν 
τούτο; η πως σύ φης; ΠΡΩ. Κάλλιςά γε, ω Σώκρατες. 
ΣΩ. Eto. τδ δε τρίτον τδ μικτδν εκ τούτοιν άμφοΐν τίνα 
ιδέαν φήσομεν εχειν; ΠΡΩ. Σύ καί εμοί φράσεις, ως οϊμαι. 
ΣΩ. ®εδς μεν ούν' άν πες γε εμαΐς εύχαΤς επηκοος γίγνηταί 
τις 3εων. ΠΡΩ. Έύχου δη καί σκοπεί. ΣΩ. Σκοπώ. καί μοι 
δοκεϊτις, ω ΤΙρώταρχε, αυτών φίλος ήμΐν νυν δη γεγονεναι. 
ΠΡΩ. Πώς λεγεις τούτο·, καί τίνι τεκμηρίιρ χρη; ΣΩ.Φρά- c. 
σω δηλονότι, σύ δε μοι συνακολούθησαν τω λόγω. ΠΡΩ. Αέ- 
γε μόνον. ΣΩ. Θερμότερον Ις>3εγγόμε3α νυν δηπου τί καί 
ψυχρότερον. ?άς; ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Ώρόσδες δη ξηρότε· 
ρον καί ύγρότερον αύτοϊς, καί πλέον καί ελαττον ,καί ^άτ- 
τον καί βραδύτερον, και μεΐζον καί σμικρότερον, καί δπόσα 
έν τίρ πρόσ^εν της τδ μάλλον τε καί ηττον δεχόμενης έτίθε-

Pro. Memini. So. Quae vero talia quaedam minime, fed ho
rum contraria accipiunt omnia, primum quidem aequale ipfum 
atque aequalitatem: poft aequale , & duplum , & fingulas inde 
proportiones, quascunque ad numerum numerus, & ad men- 
furam menfura habet: haec, inquam, omnia in genus finiti re
ferentes, re&ene faceremus? quid ais ad haec ? Pro. Praeclare, 
o Socrates. So. Efto. Tertium autem ex utrisque commixtum, 
quam ideam habere dicemus ? Pro. Id mihi tu dices, ut arbi
tror. So. Immo Deus: fi modo quis Deus meas preces propi
tius exaudiat. Pro. Precare igitur, & contemplare. So. Con
templor fane. ac mihi videtur Deorum aliquis nobis amice 
nunc afpirafle. Pro. Quo paito id ais ? & qua conie&ura ute
ris ? So. Dicam plane: tu vero attentis auribus adfta. Pro. Dic 
modo. So. Calidiusne aliquid nunc & frigidius dicebamus? 
Pro. Certe. So. Adde praeterea ficcius & humidius, plus ac 
minus, velocius atque tardius, maius & minus, ac denique 
quotcunque in fuperioribus ad naturam unam, magis minufve 
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d. μεν εις εν φύσεως. ΠΡΩ. του απείρου λεγεις; ΣΩ. 
συμμίγνυε δέ γε εις αυτήν τδ μετά ταύτα την αύτού πέρα- 
τος γένναν. ΠΡΩ. Ποιαν; ΣΩ. ΠΠ καί νυν δη δέον ήμάς, 
χαθάπεξ την τού απείρου συνηγάγομεν εις εν, ούτω καί την 
του περατοειδοΰς συναγαγειν ,ού συνηγάγομεν. άλλ’ ίσως καί 
νϋν ταυτον δράση. τούτων άμφοτέρων συναγόμενων κατα
φανής κμκείνη γενησεται. ΠΡΩ. Πού καί πως λεγεις; ΣΩ. 
Την του ίσου και διπλάσιου, καί δπόση παύει προς άλληλα 

e. τάναντία διατόρως εχοντα, σύμμετρα δέ καί σύμφωνα έν-
Ζεΐσα αριθμόν απεργάζεται. ΠΡΩ. Μανθάνω. φαινη γάζ μοι 
λέγειν, μιγνύς ταύτα, γενέσεις τινάς έφ εκάςων αυτών συμ- 
βαίνειν. ΣΩ. "Όρθως γάξ φαίνομαι. ΠΡΩ. Κέγε τοίνυν. ΣΩ.

ούκ εν μέν νόσοις η τούτων δρθη κοινωνία την ύγιείας 
ρ. φύσιν έγέννησε; ΠΡΩ. Παντάπασι μέν ούν. ΣΩ. Ήν δέ όζει 

και βαρεΐ, καί ταχεΐ καί βραδεΐ, άπεϊροις ούσιν, άξ ού ταύ
τα έγγιγνόμενα τά αύτά άμα πέρας τε απειργάσατο, και 
μουσικήν ξύμπασαν τελεώτατα συνεςησατο; ΠΡΩ. Μάλιςά 
γε. ΣΩ. Καί μην εν γε χειμωσι καί πνίγεσιν έγγενομένη, 

fufcipientem, redegimus. Pro. An infiniti naturam inquis ? So. 
Etiam, in eam autem commifce pofthac progeniem illam ter
mini. Pro. Quam ? So. Eam, quam cum deceret in unum col
ligere, quemadmodum illam infiniti collegeramus, nondum 
collegimus, at forte nunc idem ages, his quippe utrisque coac
tis, illa tertia continuo patefiet. Pro. Quam dicis, & quomodo ? 
So. Aequalis & dupli progeniem, & quaecunque diverfa quae 
funt, contraria infeftaque efle non finit, fed commenfurata 
& confona reddens, numerum efficit. Pro. Intelligo, dicere 
namque mihi videris, fi ifta mifcentur, generationes quasdam 
ex eorum fingulis eventuras. So. Et refte videor. Pro. Dic igi
tur. So. Nonne in morbis retia horum communio, fanitatis na
turam genuit? Pro. Omnino. So. In acuto autem etiam & 
gravi, veloci & tardo, cum infinita fint, haec & terminum 
peperit, & perfettionem totius muficae praeflitit. Pro. Prae
clare. So. Quin etiam rigori & aeftui tradita, id quod mul-
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μέν πολύ λίαν χαι άπειρον ά^είλετο, τό δέ έμμετρον χαι 
άμα σύμμετρον άπειργάσατο. ΠΡΩ. Ύι μην; ΣΩ. Ψύχουν 
έχ τούτων ώραί τε χαι όσα καλά πάντα ημΐν γέγονε, των τε b. 
απείρων χαί των πέρας έχόντων συμμιχ^έντων. ΠΡΩ. Πώς 
ύί ού; ΣΩ. Καί αλλά γε δη μ,υρία έπιλείπω λέγω»' οϊον με^ 
ύγιείας κάλλος, χαί ίσχύν' χαί έν ψυχαϊς αύ πάμπολλα 
ετερα χαί πάγχαλα. ύβριν γάξ που χαί ζύμπασαν πάντων 
πονηριάν αύτη κατίδούσα η 3εός, ώ χαλέ Φίληβε, πέρας ού- 
δέν ούτε ηδονών ούτε πλησμονών έναν έν αύτοϊς, νόμον καί 
τάξιν πέρας εχοντ ε(ετο' χαί σύ μέν άποχν^ν ε<ρης αύτην, 
εγώ δέ τουναντίον άποσώσαι λέγω, σοί δέ, ώ ΤΙρώταρχε, πώς c, 
φαίνεται; ΠΡΩ. Καζ μάλα, ώ Σώκρατες, εμοιγε χατά νουν. 
ΣΩ. Ούχοϋν τά μέν τρία ταυτα εϊρηκα, εί ξυννοεϊς. ΠΡΩ. 
Άλλ’ οϊμαι χατανοεΐν' εν μέν γάξ μοι Ταχείς τό άπειρον λέ- 
γειν’ εν δέ χαί δεύτερον, τό πέρας, έν τοΐς ούσι’ τρίτον δέ ού 
σκόδρα κατέχω τί βούλει φράζειν. ΣΩ. Το γάξ πλήθος σε, 
ώ θαυμάσιε, έξέπληξε της του τρίτου γενέσεως. καίτοι πολλά

tum & infinitum dicitur, abftulit, menfuratum autem & com- 
menfuratum efficit. Pro. Quidni ? So. Ex iis igitur temperies an
ni 3 & quaecunque pulchra funt, cunita manarunt, infinitis invi
cem finitisque coeuntibus. Pro. Certe. So. Atque alia infuper 
innumerabilia praetermitto, veluti cum fanitate pulchritudinem 
atque robur: in animis quoque alia permulta atque praeclara. 
Petulantiam quippe & univerfam improbitatem dea haec 
animadvertens, o bone Philebe, omni termino voluptatum 
expletionisque carere, legem & ordinem, quibus terminus in- 
eft, iis appofuit: eamque tu fic infici ac perdi, ego contra fer- 
vari dico, tibi vero, Protarche, quidnam videtur? Pro. Haec 
prorfus fecundum meam fententiam funt afferta. So. Nonne 
tria haec iam protuli, modo intelligas? Pro. At intelligere ar
bitror. Unum quidem infinitum atterere mihi videris: fecun
dum vero, eorum quae funt terminum, at tertium illud quid 
dicere velis, haud fatis teneo. So. Multitudo, o mirifice vir, 
generationis eius, tertium quod eft, te ftupefecit. quanquam &
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<3. γε καί τό άπειρον παρέα-χετο γένή όμως επισφραγίδ^έντα 
τω του μάλλον καί εναντίου γίνει, εν έψάνη. ΠΡΩ.Άλ^, 
ΣΩ. Κα/ μην τόγε πέρας ούτε πολλά, ειχεν, ουτ εδυσχολαί- 
νομεν, ως ούκ ήν εν φύτει. ΠΡΩ. Πώΐ γαξ αν ‘, ΣΩ. Ου^χ— 
μως. άλλα τρίτον φασί με λέγειν, εν τοΰτο τιθέντα τό τού
των εκγονον άπαν, γένεαιν εις ούγιαν εκ των μετά τοΰ περχ- 
τος άπειργατμένων μέτρων. ΠΡΩ. ’Ίύμαθον. ΣΩ. Άλλα

e. προς τριτί τέταρτον τί ποτέ έφαμεν είναι γένος σκεπτέον. 
κοινή η σκέψις. ορα γάξ, εί σοι ^οκεϊ άναγκαΐον είναι, πάντα 
τά γιγνόμενα, ΰιχ τινα αιτίαν γίγνεσθαι. ΠΡΩ. ’Έμοιγε. 
πως γάξ άν χωρίς τούτων γίγνοιτο; ΣΩ. Ούκοΰν η τοΰ ποιοΰν- 
τος φύτις ούόέν, πλην ονόματι, της αιτίας διαφέρει. τό ίέ 
ποιοΰν καί τό αίτιον, ορθως άν είη λεγόμενον εν. ΠΡΩ. Όρ- 

ρ. ΣΩ. Κα? μην τό γε ποιούμενον αύ, και τό γιγνόμενον, 
ούόέν, πλην ονόματι, καθάπεξ τό νυν ^η, 3ια<ρέρον εύρήτομεν. 

' η πως; ΠΡΩ. Οντως. ΣΩ. Ά?’ ούν ηγείται μέν τό ποιοΰν 
αεί κατά φύσιν, τό δέ ποιούμενον επακολουθεί γιγνόμενον 
εκείνη. ΠΡΩ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. 'Άλλο άρα, καί ού ταυτόν , 

infinitum multa genera continebat: quae tamen genera ipfius 
magis minusve fignata, unum apparuerunt. Pro. Vera narras. 
So. Verumtamen neque terminus multa continebat, nec in
dignabamur, quafi non effet unum natura. Pro. Quo enim 
modo ? So. Nullo modo, fed tertium fcito me dicere, unum 
hoc, quodcunque ex iis nafcitur, generationem videlicet in ef· 
fentiam, ex menfuris una cum termino conftitutis. Pro. Intel
lexi. So. Ceterum quid praeter haec tria, quartum genus fit, 
difcutiendum reftat. communis autem iila difceptatio eft. Vide 
enim, an non neceflarium tibi videtur, quodcunque gignitur, 
per aliquam caufam gigni ? Pro. Mihi plane, quomodo enim abs
que ea fieret? So. Nonne efficientis natura nomine dumtaxat a 
caufa differt; efficiensque & caufa unum rede vocabuntur? 
Pro. Redle. So. Quin etiam fa&um ac genitum folo nomine diff 
crepabunt. Pro. Certe. So. Praecedit quidem atque ducit natura 
femper quod efficiens eft: quod vero fa&um eft ab eo geni· 
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ώτία τ έςι, καί τδ δουλεύον εις γένεσιν alriqt. ΠΡΩ. Τί 
μην; ΣΩ. Ούκούν τά μεν γιγνόμενά, καί εξ ών γίγνεται, 
πάντα τά τρία, παρέσχετο ήμΐν γένη. ΠΡΩ. Ίίαί μάλα. ΣΩ. 
Τό δέ δή πάντα ταύτα δημιουργούν, λέγωμεν τέταρτον την β. 
αιτίαν, ως ίκανώς έτερον εκείνων δεδηλωμένον. ΠΡΩ. Λάγω- 
μεν γάξ ούν. ΣΩ. Όρθώς μην έχει, διωρισμενών τών τεττά- 
ρων, ενός έκάςου μνήμης ενεκα εφεξής αυτά καταρίθμησα-^ 
σθαι. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Ιϊρώτον μεν τοίνυν άπειρον λέγω* 
δεύτερον δέ, πέρας' έπειτ εκ τούτων τρίτον μικτήν καί γεγε- 
νημενην ουσίαν' την δέ τής μίξεως αιτίαν και γενέσεως, Τετάρ
την λέγω, άρα μή πλημμελοίμην άν τι; ΠΡΩ. Καί πώς; c. 
ΣΩ. $>έρε δή, τδ μ,ετά τού^ ήμΐν τίς ο λόγος; καί τί ποτέ 
βουληθέντες εις ταύτα άφικόμε^α; άξ ού τόδε ήν; δευτερεία 
έζητούμεν πότερον ηδονής γίγνοιτ άν, ή φρονήσεως. ούχ ού
τως ήν ‘, ΠΡΩ. Ούτω μ,έν ούν. ΣΩ. Άρ’ ούν νύν, επειδή ταύ
τα ούτω διειλόμεθα, καλλίονα άν 'ίσως καί τήν κρίσιν έπιτε-

tumque, ipfum fequitur. Pro. Prorfus. So. Non ergo idem, fed 
aliud, eft caufa, & quod ad generationem caufae infervit. Pro, 
Quid prohibet ? So. An non genita ipfa, & ex quibus gignun
tur omnia, tria nobis genera praebuerunt? Pro. Maxime. So. 
Omnium autem iftorum opificem quartum ponimus, caufam- 
que vocamus, utpote aliud quiddam quam illa ad fufEcientiam 
demonftratum. Pro. Ponimus absque dubio. Sb. Verum iam 
decet, cum quatuor difcreta fint, quo melius Pinguiorum me
minerimus, fmgulatim illa dinumerare. Pro. Utique. So. Pri
mum igitur, infinitum dico: fecundum, terminum: tertium, 
mixtam ex iis genitamque eflentiam: poftremum, mixtionis ge
nerationisque caufam, fi quartum vocem, numquid errarem ? 
Pro. Nullo paito. So. Agedum vero, quae nobis deinde oratio 
fupereft ? & quid potiflimum inquirentes, huc digreffi fumus ? 
nonne id erat ? Quaerebamus nempe, utri fecundae tribueren
tur, voluptatine, an fapientiae potius, an non ita? Pro. Ita 
certe. So. Poftqiiam ifta in hunc modum diffinximus, nonne 
melius indicabimus, cui prima, cuive fecunda vi&oriae palma

Piat. Oper. Pol. IV. Q
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λεσαίμεθα πρώτου πέρι καί δευτέρου, περί uv 2η τοπρώτον 
d. ημφίσβητήσαμεν; ΠΡΩ. Ίσως. ΣΩ. ”Ι& δη, νικώντα εΰε- 

μέν που τον μικτόν βίον ηδονης τε καί φρονησεως. ^ν οΰτω, 
ΠΡΩ.Ήιλ ΣΩ. Ούκούν τούτον μεν τον βίον δρώμ& που τίς 
έςι καί οποίου γένους. ΠΡΩ. Πώί γα,ξ οΰ j ΣΩ. Καί μ,ερος γ* 
αυτόν φήσομεν είναι του τρίτου, οίμαι, γένους, οΰ γας δ δυοΐν 
τινοϊν έςί μικτός εκείνος, άλλ’ δ ξυμπάντων απείρων ύπο 
του πέρατος δεδεμ,ένων. ώστε δρδώς δ νικηφόρος οΰτος βίος, 
μέρος έκείνου γίγνοιτ αν. ΠΡΩ. Ορθότατα μέν ούν. ΣΩ. 

e. ΕΖε>. τί δέ δ σδς, ώ Φίληβε, ηδύς καί αμικτδς ών, έν τίνι 
γένει των είρημένων λεγόμενος, δρβώς αν ποτέ λέγοιτο·, ώδε

απόκριναί μοι, πριν αποφηνασ’ΰαι. ΦΙ. \έγε μόνον. ΣΩ. 
Ή^2/ί) και λύπη πέρας εχέτον; η των τδ μαλλόν τε καί %τ- 
τον δεχομένων έςίν; ΦΙ. ΝαΖ. τδ μάλλον, ώ 'Σώκρατες. οΰ 
γαξ αν ηδονη παν αγαδδν ήν, εί μη άπειρον έτύγχανε πεφυ- 

ρ. κδς καί πληγεί καί τώ μάλλον. ΣΩ. Ουδέ γ’ αν, ώ Φίληβε, 
λύπη παν κακόν, ώστ αλλά τι νώϊν σκεπτέον, % την τού 
απείρου φύσιν ώς παρέχεται τι μέρος ταΐς ηδοναΐς άγαδαΰ.

danda fit, ex iis quae fupra in certamen venerunt? Pro. Forte. 
So. Viflricem fane pofuimus, vitam ex voluptate & fapien- 
tia mixtam. Pro. Immo. So. Qualis igitur fit, & cuius generis 
haec vita, quodammodo cernimus. Pro. Cernimus. So. Pars 
nempe tertii generis, neque enim ex duobus quibusdam mix
tum illud eft, fed ex infinitis omnibus termino devinilis. qua
propter merito vi&rix haec vita, illius pars erit. Pro. Et redte 
admodum. So. Eia,Philebe, dulcis illa tua ac fimplex vita, 
ad quod praediatorum genus pertinere iure putabitur ? Sic au
tem mihi, priusquam ea de re ftatuas, refponde. Phi. Dic 
modo. So. Voluptas ac dolor terminum habent, an potius ex 
eorum genere funt, quae magis minusve fufcipiunt? Phi. Ita, 
ex iis, quae magis, o Socrates, neque enim voluptas omne 
bonum eflet, nifi fuapte natura, & fecundum multitudinem, 
& fecundum id quod magis, infinita exfifteret. So. At neque 
otiam dolor, o Philebe , omne malum, quamobrem aliud quid- 
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τούτων 3η σοι των απέραντων γεγονος εςω. φρόνησιν δέ χαί 
έπιςημην χαί νοΰν εις τί τίοτε των προειρημένων, ώ ΤΙρώταρ~ 
χέ τε χαί Φίληβε, νΰν τέντες, ούχ άν άσεβοϊμεν. ού γάξ μοι 
3οχεΐ σμιχρος ημϊν ο κίνδυνος είναι χαί χατορύώσασι χαί μη 
περί τό νΰν έρωτώμενον. ΦΙ. Σεμνύνεις γάξ, ώ Σώχρατες, τον 
σαυτοΰ 3εόν. ΣΩ. Καί γάξ σύ, ώ εταίρε, την σεαυτοΰ’ τί b» 
δ’ έρωτώμενον όμως ημΐν λεχτέον. ΠΡΩ. ΌρΟώς τοι λέγει 
Σαχράτης, ώ Φίληβε' χαί αύτω πειςέον. ΦΙ. Ούχοΰν ύπέξ 
έμοΰ σύ, ΤΙρώταρχε, προηρησαι λέγειν; ΠΡΩ. ΤΙάνυ γε. νΰν 
μέντοι σχεδόν απορώ, χαί δέομαι γε, ώ Σώχρατες, αύτόν σε 
"ημΐν γενέσ^αι προφήτην, ϊνα μηδέν ημείς σοι περί τον άγωνι- 
ςην έξαμαρτάνοντες, παρά μέλος φ3εγξώμε3ά τι. ΣΩ. Πεζ- 
ςέον, ώ ΤΙρώταρχε. ούδέ γάξ χαλεπόν ούδέν έπιτάττεις. άλΛ c. 
ΰντως σε έγώ, χαΰάπεξ είπε Φίληβος, σεμνύνων έν τώ παίζει» 
εθορύβησα, νοΰν χαί έπιςήμην έρόμενας οποίου γένους είεν. 
ΠΡΩ. Παντάπασί γε, ώ Σώχρατες. ΣΩ. 'Αλλά μην ρφδιον.

fiam nunc confidetare debemus, quam infiniti naturam, quod 
voluptatibus partem boni aliquam praebeat, enimvero ex iis 
indeterminatis vita illa tua fit. Sapientiam autem, fcientiam- 
que, & mentem, ad utrum eorum, quae diximus, potius , o 
Protarche atque Philebe, referemus, ne in pietatem a nobis 
peccetur ? haud enim mediocre periculum eft, rede fecusve 
quod modo quaefitum eft, explicuifle. Phi. Deum, o Socra
tes, tuum extollis. So. Et tu, o amice, deam tuam, verum 
ad id, quod quaefitum eft, redeundum. Pro. Probe loquitur 
Socrates, o Philebe: eique eft parendum. Phi. An non, o Pro· 
tarche, pro me didurum te promififti? Pro. Maxime, nunc 
autem propemodum haefito, teque, ut efle nobis , o Socrates , 
propheta velis, obfecro: ne quid nos tibi, circa certatorem aber
rantes, praeter melodiam canamus, Phi. Parendum, Protar
che. nihil enim difficile iubes. So. Equidem Deum revera, 
ut Philebus inquit, extollens iocando te turbavi, interrogans 
cuiusnam generis mens & fcientia eflent. Pro. Maxime qui
dem, o Socrates. So. Facile tamen, omnes fiquidem lapientes,

Q a 
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πάντες γάς συμφωνούσιν οί σοφοί, εαυτούς ούτω σεμνύνον* 
τες, coq νους έςί βασιλεύς ήμΓν ουρανού και γής· και ϊσως εύ 
λέγουσι. διά μακροτέρων ^,εΐ βούλει, τήν σκεψιν αυτού τού

<], γένους ποιησώμεδα. ΠΡΩ. Δ,έγ’ όπως βούλει, μηδέν μήκος 
ήμίν υπολογιζόμενος, ώ Σώκρατες, ως ούκ άπεχ^ησόμενος. 
ΣΩ. Καλώς είπες, αρξωμεύα δέ πως ωδε έπανερωτωντες. 
ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. ΤΙότερον, ω ΤΙρώταρχε, τά ξύμπαντα, καί 
τάδε τό καλούμενον δλον, επιτροπεύειν φωμεν τήν τού αλό
γου καί είκή δύναμιν, καί τά οπη ετυχεν;ή τάναντία, καθά~ 
πες οι πρόσ^εν ήμων έλεγαν, νούν καί φρόνησίν τινα 3αυμα-

e. ςήν συντάττουσαν διακυβερνμν. ΠΡΩ. Ούδέν των αυτών, ώ 
θαυμάσιε Σωκρατες. 8 μεν γάς σύ λέγεις νύν, ούδ’ όσιον είναι 
μοι φμίνεται. τό δέ νούν πάντα διακοσμεύν αυτά φάναι, και 
τής ό'ψεως τού κόσμου, καί ήλιου καί σελήνης καί άςρων, καί 
πάσης τής περιφοράς άξιον. καί ούκ άλλως εγωγ’ άν ποτέ 
περί αύτων εϊποιμι, ούδ' άν δοξάσαιμι. ΣΩ. ~Άούλει δήτα καί 
ήμεΐς τοΐς έμπροσθεν δμολογουμένοις ξυμφήσωμεν, ως ταύ& 

ρ. ούτως έχει; καί μή μόνον οίωμεΰα δεΐν τάλλότρια άνευ κιν- 
^9
a' ita extollentes fefe, confentiunt, intelle&um effe coeli terrae

que nobis regem, ac forte re&e loquuntur. Quod fi vis, hoc 
genus diffuiius examinemus. Pro. Dic arbitratu tuo, o Socra
tes, nihil prolixitatem veritus: neque enim moleftus eris. So. 
Praeclare loqueris, hinc igitur interrogantes, exordiamur. Pro. 
Unde ? So. Utrum, o Protarche, dicendum eft, univerfum hoc 
agi ab irrationali quadam temerariaque, & fortuita poteftate ? 
an contra, quemadmodum maiores noftri fenferunt, ordine 
quodam mentis & fapientiae mirabilis gubernari ? Pro. Nihil 
iftorum, o admirande Socrates, nam quod modo dicebas, 
profanum mihi videtur: fateri autem, mente omnia haec ex
ornari, fententia quaedam, fpecie mundi, folisque, & lunae, ce- 
terorumque fiderum, & omnis denique coeleftis circuitus digna 
eft: nec ego unquam de iis aliter loqui, aut fentire auftm. So.

. Visne igitur quod a prifcis affertum eft, nos item confitea
mur, haec videlicet ita fefe habere? nec modo putemus,alia



Ρ Η I L E B U S. 245

δύνου λέγειν, αλλά και συγκινδυνεύωμεν, και μετέχωμ,εν 
του ψόγου, όταν άνηξ δεινός φη ταύτα μη ούτως, άλλ’ άτάκ- 
τως, εχειν; ΠΡΩ,. Πώς γάξ ούκ άν βουλοίμην ΣΩ.’Ή/ δη, 
τον έπιόντα περί τούτων νύν ημΐν λόγον αΰρει. ΠΡΩ. Α,έγε 
μόνον. ΣΩ. Ύά περί την των σωμάτων φύσιν απάντων των 
ζώων, πΰξ καί ΰδωξ καί πνεύμα, καΰορωμεν που, καί γην, 
κα&άπεξ οι χειμαζόμενοι φασίν, ενόντα εν τη συςάσει. ΠΡΩ. b. 
Jiai μάλα. χειμαζόμενα γάξ όντως ύπ* απορίας έν τοίς νύν 
λόγοις. ΣΩ. $έρε δη, περί εκάςου των παξ ημΐν λάβε το 
τοιόνδε. ΠΡΩ. Ώοίον; ΣΩ. "Οτι σμικρον τε τούτων έκαςον 
παξ ημΐν ενεςι καί φαύλον, καί ούδαμη ούδαμως ειλικρινές 
ον, καί την δύναμιν ούκ αξίαν της φύσεως εχον. εν ενί δέ λα
βών, περί πάντων νόει τ αυτόν. οίον, πΰξ εςι μέν που πας’ ημΐν, 
εςι δ’ έν τω π αντί. ΠΡΩ. T/ μην; ΣΩ. Ούκοΰν σμικρόν μέν 
τι τό παξ’ ημΐν καί άσ^ενές καί φαύλον' τό δ' έν τω π αντί, c. 
πληύει τε Ζαυμαςόν καί κάλλει καί πάση δυνάμει τη περί τό 
πΰξ ούση. ΠΡΩ. Καί μάλα αληθές ο λέγεις. ΣΩ. Ύίδέ;

fine periculo proferri non pofle, verum etiam una cum illis 
vituperationis periculum fubeamus, fi quando vir aliquis durus 
ac vehemens, iita non iic, fed fine ordine ferri, contenderit ? 
Pro. Quidni velim ? So. Age igitur, eam quae nobis nunc hac 
de re fequitur, difputationem contemplare. Pro. Dic modo· 
So. Quae circa corpora viventium funt, ignem, aquam, fpi- 
ritum, atque terram, in compofitione ineffe confpicimus, fed 
fluctuantium, ut aiunt, inftar. Pro. Et maxime quidem, in iis 
enim fermonibus revera propter ambiguitatem fluCtuamus. So. 
Ergo de unoquoque eorum, quae circa nos funt, id accipe. 
Pro. Quidnam? So. Quod unumquodque horum apud nos 
exiguum ac vile, nec ullo modo fincerum, & integrum, nec 
vim natura fua dignam ferens, quod quidem in uno animad
vertens, de reliquis omnibus idem exiftimato. velut ignis, eft 
quidem apud nos, eft etiam in univerfo. Pro. Eft. So. Nonne 
ignis hic nofter exiguus, imbecillus, & vilis: fed qui in uni
verfo ineft, quantitate mjrandus,& pulchritudine, & omni,

Q 3
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τρέφεται και γίγνεται έκ τούτου, και άρχεται τό τού παν
τός πύξ υπό τού παξ’ ημΐν πυράς; η τουναντίον ύπ εκείνου τό, 
τ έμόν και τό σόν και τό των άλλων ζώων άπαντ ϊσχει ταυ- 
τα; ΠΡΩ. Τούτο μεν ού^ άποκρίσεως άξιον έρωτας. ΣΩ. 

<1. Όρθώς. ταυτά γ άν ερεΐς, οϊμαι, περί τε της εν τοΐς ζώοις 
γης της ενθάδε και της εν τω παντί, και τών άλλων δη, όσων 
ηρώτησα ολίγον έμπροσθεν. ούτως άποκρινη; ΠΡΩ. Τίς γάξ 
άποκρινόμενος άλλως, ύγιαίνων άν ποτέ φανείη; ΣΩ. Σχε
δόν ούδ’ δστισούν. άλλα τό μετά τούτο έξης έπου. πάντα γάξ 
ημ,εΐς ταύτα τά νύν δη λεχ^έντα, άξ’ ούκ εις εν συγκείμενα 
Ιδόντες επωνομάσαμεν σώμα, ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Τ αυτόν 

e. δη λάβε και περί τούδε, ον κόσμον λέγομεν. διά τον αυτόν γάξ 
τρόπον άν εϊη που σώμα σύνθετον ον εκ τών αυτών. ΠΡΩ.
Όρθότατον λέγεις. ΣΩ. Τίότερον ούν έκ τούτου τού σώμα-

Ρ·
3°

τος όλως τό παξ. ημΐν σώμα, η έκ τού παξ ημΐν τούτο τρέ
πεται τε, και όσα νύν δη περί αυτών εϊπομεν, εϊληφε τε και 
'έχει; ΠΡΩ. Ί£αί τού# έτερον, ώ Σώκρατες, ούκ άξιον έρω- 
τησεως. ΣΩ. Τί τάδε άρα άξιον; η πώς ερεΐς; ΠΡΩ. Αέ-

a.
ouae ad ignem pertinet, poteftate? Pro. Vera nimium loque
ris. So. An vero alitur, & fit, & regitur ab igni noftro mundi 
totius ignis: vel contra & meus, & tuus, & animantium reli
quorum, omnis ab illo ? Pro. Haec refponfione digna non funt. 
So. Re&e. Eadem quoque de animalium ac mundi terra, opinor, 
diceres: & de aliis omnibus, quae paulo fupra quaefivimus, fi- 
militer refponderes ? Pro. Quisnam refpondens aliter, fanae 
mentis aeftimetur? So. Nemo forfitan. Sed iam ad reliqua, 
omnia quippe nunc diita,in unum compofita contuentes, cor
pus appellamus. Pro. Quidni ? So. Idem quoque de hoc, quem 
mundum dicimus, accipe, eadem fiquidem ratione corpus eft, 
ex eisdem compofitum. Pro. Re&iflime loqueris. So. Utrum 
ex hoc corpore noftrum corpus omnino, vel contra ex noftro 
illud nutritur, & quaecunque paulo ante memoravimus, ful- 
cepit & habet? Pro. Neque hoc etiam alterum, o Socrates, 
refponfione dignum eft. So. Sed alterum, eftne dignum, an
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ys τό ποΐον. ΣΩ. Τό παξ’ ημΐν σώμα άξ ού φησομ,ευ 
εχειν, ΠΡΩ. Δηλον οτι φησομεν. ΣΩ. ΤΙόΰεν, ώ φίλε Π^ώ- 
ταρχε, λαβδν, εϊπεξ μη τόγε τού παντός σώμα έμψυχον $υ 
ίτύγχανε, ταυτά γε εχον τούτφ, και ετι καλλίονα·, ΠΡΩ. 
Δηλον, ώς ούδαμόΟεν άλλοΰεν, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Ού γάξ που 
Ζοκούμέν γε, ώ Πρώταρχε, τά τέτταρα εκείνα, πέρας, καί 
άπειρον, και κοινόν, καί τό της αιτίας γένος, έν άπασι τέ- b, 
ταρτον ένόν τούτο, έν μέν τοΐς παξ' ημΐν ψυχήν τε παρέχον, 
καί σώμ,α σκιάν εμποιούν, και πταίσαντος σώματος ιατρικήν, 
καί έν άλλοις άλλα συντιύέν και άκούμ,ενον, πάσαν καί παν- 
τοίαν σοφίαν έπικαλεΐσδαι. των Ρ αύτών τούτων Ιόντων ευ 
ολω τε ούρανω, καί κατά μεγάλα μέρη, καί προσέτι κα
λών καί ειλικρινών, έν τούτοις δ’ ούκ άρα μεμηχανησ^αι την 
τών καλλίςων καί τιμιωτάτων φύσιν. ΠΡΩ. Άλλ’ ού^αμώς c. 
τούτο γ άν λόγον εχοι. ΣΩ. Ούκούν, εί μη τούτο, μετ’ εκεί
νου τού λόγου άν επόμενοι, βέλτιον λέγοιμεν, ώς εςιν, ά πολ· 
λάκις είρηκαμεν, άπειρόν τε έν τω παντί πολύ καί πέρας Ικο

non? Pro. Dic, quod? So. Noftrum corpus animam habere 
fatebimur ? Pro. Conflat. So. Undenam, o amice Protarche , 
fufcepit, nifi univerii corpus, quod eadem quae & noftrum, ac 
etiam praeftantiora continet, animam habeat? Pro. Conftat. 
Aliunde nequaquam. So. Neque enim exiftimandum, o Pro
tarche, quatuor illa, terminum, infinitum, mixtum, & caufae 
genus, in iis quartum cunilis exfiftens, quod iis quidem quae 
apud nos funt, animam corpusque praebet, dum imprimit 
umbram, labefa&oque corpore remedia parat, & in aliis 
alia conftituit atque reftituit, omnem omnis generis fapien- 
tiam vocitari: cumque eadem haec univerfo coelo eiusque par
tibus amplioribus infint, quae puriores praeftantioresque exfi- 
ftunt, in eis tamen praeclariflimorum pretiofiffimorumque na
turam minime reperiri. Pro. Nullam profeito rationem id ha
beret. So. Quamobrem rationem illam ulterius profequentes 
melius diceremus, ut faepenumero diximus, infinitum prorfus 
in hoc univerfo confiftere, fufficientemque terminum caufao 

Q4
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rfv’ καί τις & αύτοΐς αιτία ού φαύλη, κοσμοΰσά τε καί συν- 
ταττουσα ενιαυτούς τε και ώρας καί μήνας, σοφία καί νοΰς 
λεγομένη δικαιότατ άν. ΠΡΩ,. Δικαιότατα δήτα. ΣΩ. Σο- 
φία μην καί νους άνευ ψυχής ούκ αν ποτέ γενοίσ^ην. ΠΡΩ.

d. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Ούκοΰν εν μεν τη τοΰ Διός ερεΐς φύσει βα
σιλικήν μεν ψυχήν, βασιλικόν δέ νουν έγγίγνεσ^αι, διά την 
της αίτιας δυναμιν εν δε άλλοις άλλα καλά, καθότι φίλον 
έκάςοις λέγεσ^αι. ΠΡΩ. Άίάλα γε. ΣΩ. Ύοΰτον δή τον λό
γον ημάς μήτι μάτην δόξης, ώ Γίρώταρχε, ειρηκέναι. άλλ' 
εςι τοίς μεν πάλαι άποφηναμένοις, ώς αεί τοΰ παντός νοΰς 
άρχει, ζύμμαχος έκείνοις. ΠΡΩ. Έςν γάξ ούν. ΣΩ. δε 
γε εμ,η ζητήσει πεπορικώς άπόκρισιν, οτι νοΰς εςι γενούςης 

e» του πάντων αιτίου λεχ^εντος των τεττάρων, ων ήν ήμΐν εν 
τοΰτο. έχεις γάξ δήπου νΰν ημών ήδη τήν άπόκρισιν. ΠΡΩ. 
Έχω και μάλα ίκανώς. καίτοι με άποκρινάμενος ελαθες. 
ΣΩ. Ανάπαυλα γάξ τής σπουδής, ώ Πρώταρχε, γίνεται 
ενίοτε ή παιδιά. ΠΡΩ. Καλώς είπες. ΣΩ. Νύ^ δήπου, ώ 

que illis haud ignobilem femper adefie, ornantem difponentem- 
que horas & menfes & annos, mentem & fapientiam merito 
nuncupatam. Pro. Merito. So. Sapientia vero atque mens, 
absque anima nunquam funt. Pro. Nunquam certe. So. Ergo 
in lovis ipfius natura regiam animam, regiamque mentem in- 
efle propter vim caufae confiteberis: & in aliis item alia pul- 
chia, ut illorum cuique dici placet. Pro. Maxime. So. Prae
cedentem, o Protarche, fermonem nequaquam temere induc
tum putes: eorum enim, qui olim mentem omni modo prae- 
fidere oftenderunt, fententiam adiuvat. Pro. Sane. So. Meae 
vero petitioni refponfum porrigit, quod mens eft progenies 
quaedam eius caufae, quae caufa dicitur omnium, quaeque eft 
ex quatuor his, quae funt relata, unum quiddam. Habes iam 
igitur noftram expofitionem. Pro. Habeo, & fufficienter qui
dem. quanquam cum antea idem refponderis, non intellexi. 
So. R,emiffio quaedam ftudii, o Protarche, faepenumero iocus 
eft. Pro, Praeclare loqueris. So. Nunc igitur1, o amice, in qu© 
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έταΐρε, οΰ μέν γένους έςί, καί τίνα ποτέ δύναμιν κέκτηται, ρ. 
σχεδδν επιεικώς ήμϊν τανύν δεδήλωται. ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν. $1 
ΣΩ. Καί μην ηδονής γε ωσαύτως πάλαι τδ γένος έςράνη. 
ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. 'Νϊ.εμ,νώμεΟα δη καί ταύτα περί άμ~ 
φοϊν' οτι νους μεν αιτίας ήν ζυγγενής, καί τούτου σχεδόν 
του γένους’ ηδονή δέ, άπειρός τε αυτή, καί του μήτε αρχήν, 
μήτε μέσα, μήτε τέλος ά<ρ εαυτού εν έαυτω έχοντας, μ^ηδέ 
έξοντος-ποτε γένους. ΠΡΩ. ΙίΛεμνησομεθα' πως γάξ ού; ΣΩ. b. 
ΔεΓδή τδ μετά τούτο, έν & τέ έςιν εκάτερον αύτοΐν καί διά 
τί πάθος γίγνεσ^ον, δπόταν γίγνησ^ον, ίδεΐν ημάς πρώτον 
την ηδονήν, ωσπεξ τδ γένος αυτής προτερον έβασανισαμεν, 
ούτω καί ταύτα πρότερα. λύπης δ’ αύ χωρίς την ηδονήν ούκ 
αν ποτέ δυναίμεθα ίκανως βασανίσαΓ άλλ’ εί ταύτη χρή 
πορεύεσΖαι, ταύτη πορευωμεθα. άξ’ ούν σοι, καθάπεξ έμοί, 
φαίνεται τής γενέσεως αυτών πέρι; ΠΡΩ. Τό ποιον; ΣΩ. 
’Ey τω κοινω μοι γένει φαίνεσδον άμα λύπη τε καί ηδονή c. 
γίγνεσθαι κατά φύσιν. ΠΡΩ. Κοινδν δέ γε, ά φίλε Σωκρα-

genere fit, quamque habeat vim, fatis propemodum monftra- 
tum eft. Pro, Omnino. So. Quin etiam fimiliter voluptatis ge
nus iampridem patuit. Pro. Nimirum. So, Reminifcamur iam 
&. horum circa utraque, Quod mens quidem caufae cognita, 
eiusdemque cum illa generis ferme erat: voluptas autem infi
nita , eiusque generis quod nec principium, nec medium, ne
que finem in fe ipfo fuapte natura continet, aut aliquando con
tinebit. Pro. Quidni reminifcamur ? So. Oportet itaque poft- 
hac, in quo horum utrumque confiftit, & propter quam paf- 
fionem fit, quoties fit, advertere, utque voluptatis primo ge
nus ipfum inveftigavimus, fic & ifta circa illam primo nunc 
inquiremus, feorfum tamen a dolore voluptatem fufficienter 
examinare non poflumus. Pro. Si hac gradiendum eft, hac 
Utique gradiamur. So.Num igitur idem tibi, quod mihi, de ho
rum generatione videtur ? Pro. Quid iftud ? So. Communi 
eodemque in genere fecundum naturam dolor & voluptas efie 
videntur, Pro. Hoc commune genus, amice Socrates, reducit
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τες, υπομίμνησκε ημάς τί ποτέ τών προειρημενών βούλει 
λούν. ΣΩ. Έςαί ταύτ είς δύναμιν ,ώ θαυμάσιε. ΠΡΩ. Κα
λώς είπες. ΣΩ. Ίίοινδν τοίνυν ύπακούωμεν, ο δη των τεττάρων 
τρίτον έλεγομεν" δ μετά, το άπειρον καί πέρας Ιλεγες' εν ω καί 
ύγίειαν, οίμαι δέ καί αρμονίαν, ετίβεσο. ΠΡΩ. Κάλλις είπες» 

d. ΣΩ. Τον νουν δέ ότιμάλις ηδη πρόσεχε. ΠΡΩ. Λέγε μόνον.
ΣΩ.Λέγω τοίνυν, της αρμονίας μέν λυόμενης ημ,ΐν εν τοΐς 
ζωοις, άμα λύσιν της φύσεως καί γένεσιν άλγηδόνων έν τω 
τότε γίγνεσθαι χρόνφ. ΠΡΩ. ΤΪάνυ λέγεις είκός. ΣΩ. ΐΐάλιν 
δέ άρμοττομένης τε καί είς την αυτής φύσιν απιούσης, ηδονην 
γίγνεσθαι λεκτέον, εί δει δΐ ολίγων περί μεγίςων ότιτάχιςα 

e. ρηΟηναι. ΠΡΩ. Οίμαι μέν σε όρύως λέγειν, ώ Σωκρατες" εμ.-
φανέςερον δέ ετι τά αυτά ταύτα πειρώμεθα λέγειν. ΣΩ. 
Ούκούν τά δημόσιά που καί περιφανή ρά^ον συννοεΐν. ΠΡΩ., 
Ποία; ΣΩ. ΤΊείνη μέν που, λύσις καί λύπη; ΠΡΩ. Ναό 
ΣΩ. δη, πληρασις γιγνομένη πάλιν, ηδονη. ΠΡΩ. 
ΐ^αί. ΣΩ. Δίψος δ’ αύ φ^ορά καί λύπη καί λύσις" η δέ τού

nobis in memoriam, quidnam ex iis quae fupra diftintfta funt, 
intelligi velis. So. Pro viribus, o mirifice vir, id agam. Pro. 
Bene inquis. So. Commune igitur intelligamus, quod ex qua- 
tuor tertium numeravimus. Pro. An quod poft infinitum fini- 
tumque locafti, in quo fanitatem & harmoniam, ut arbitror, 
collocafti ? So. Refte dicis, fed nunc maxime mentem adhibe. 
Pro. Dic igitur. So. Harmonia foluta in animantibus, una na
turae iblutionem generationemque dolorum eo in tempore fieri 
dico. Pro. Confentaneum. So. Rurfus harmonia contempera
ta, & in fui naturam protinus reftituta, voluptatem fieri di
cendum eft, fi modo res maximae verbis paucis concluden
dae funt. Pro. Reor equidem, te re&e, o Socrates, dicere, 
clarius tamen exprimere eadem adnitendum. So. An non vul
garia & noriflima, cognitu facilia funt? Pro. Quaenam ifta? 
So. Fames quidem, folutio eft atque moleftia. Pro. Eft. So. 
Comeftio vero, repletio atque voluptas. Pro. Ita. So. Sitis rur
fus , corruptio , folutioque & dolor, vis autem , humore quod
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ΰγροΰ πάλιν τδ ξηρανθέν πληρούσα δύναμις, ηδονή. διάκρισις ρ. 
δέ γ' αΰ καί διάλυσις, ή ποίρά φύσιν του πνίγους πάθη, λύ- 
πη' κατά φύσιν δη πάλιν άπόδοσίς τε καί ψύξις, ηδονή. ΠΡΩ. 
ΤΙάνυ μέν οΰν. ΣΩ. Κ&ί ρίγους ή μεν παρά φύσιν του ζώου 
τής υγρότητας πήξις, λύπη' πάλιν δ’ εις ταυτδν άπιοντων καί 
διακρινομένων, ή κατά φύσιν οδός, ηδονή, και ενι λόγω σκοπεί 
εϊ σοι μέτριος ό λόγος,ος άν φή τό εκ τής απείρου καί πέρα- 
τος κατά φύσιν έμψυχον γεγονός είδος, (όπες ελεγον έν τω b. 
πρόσδεν) όταν μέν τοϋτο φΖείρηται, την μέν φθοράν, λύπην 
είναι, την δ’ εις την αυτών ουσίαν οδόν, ταύτην δ' αύ παλιν 
την άναχώρησιν πάντων, ηδονήν. ΠΡΩ.Έςω. δοκεΐ γάξ μοι 
τύπον γέ τινα εχειν. ΣΩ. Τοϋτο μεν τοίνυν εν είδος τιθώμεθα 
λύπης τε καί ηδονής έν τούτοις τοϊς πάθεσιν έκατέροις. ΠΡΩ. 
Kt'«r$cw. ΣΩ. Τί6ε/ τοίνυν αυτής τής ψυχής κατά τό τούτων 
τών παθημάτων προσδόκημα, τό μέν προ τών ήδέων έλπιζό- c. 
μενον, ήδύ καί Ζαρραλέον’ τό δέ προ τών λυπηρών, φοβερόν 
καί αλγεινόν. ΠΡΩ. Έςζ γάξ οΰν τού& ηδονής καί λύπης

arefa<ftum eft reficiens, voluptas eft. difcretio infiiper & dif- 
folutio, praeter naturam aeftu quodam effeHa, moleftia. at fe
cundum naturam reftitutio refrigeratioque, voluptas. Pro. Pror- 
fus. So. Concretio quoque humoris, praeter animalis naturam 
frigore fa&a, dolor, contra humido liquefcente, & in fuam 
redeunte naturam, reditus ifte voluptas. Ac fummatim confi- 
dera, num toleranda tibi haec oratio videatur: Quoties corrum
pitur animata fpecies, ex infinito & termino fecundum naturam, 
ut in fuperioribus diximus, genita, eiusmodi corruptio dolor 
eft: cum vero haec in eflentiam fuam refluunt, regrefliim hunc 
dicimus voluptatem. Pro. Efto. videtur enim hoc mihi ad
modum verifimile. So. Hanc unam itaque voluptatis & do
loris fpeciem in iis paflionibus utrisque ponamus. Pro. Ponan
tur. So. Pone igitur exfpe&ationem harum in anima paffio- 
num: exfpe&ationem inquam, quae voluptaria antecedit, fpe- 
rantem, gaudentem, atque fecuram: quae vero molefta, for- 
midolofam ac moeftam. Pro. Eft igitur haec voluptatis &. do-
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ετερου εΊ^ος, το χωρίς του σώματος, αυτής τής ψυχής ύιά 
^ροσάοκίαυ γιγυόμευου. ΣΩ. Όρβώς ύπέλαβες. έυ γάξ τού- 
τοις,οϊμαι, κατά γε τήυ έμήν ^αυ, ε’ιλικρΓυέσι τε εκατέροις 
γιγυομάυοις, ώς ΰοκεϊ, καί άμίκτοις, λύπης τε και ήύουής, 
έμψαυές εσεσΖαι το περί τήυ ήύουήυ, πάτερου ολου έςί το γέ- 

d· υος άσπαπόυ' ή τούτο μευ ετέριρ τιυί τώυ προειρημώυωυ οοτέου
ήμϊν γευώυ, υβουή τε καί λύπη' καύάπεξ Ζερμώ και ψυχρώ 
και πάσι τοϊς τοιούτοις, τότε μευ άσπαςεου αυτά, τότε 
ούκ άσπαςεου’ ώς aj αβά μευ ούκ ουτα ,ευίοτε ΰέ και ευια οε- 
χόμ.ευα τήυ τώυ άγαβώυ εςιυ οτε φύσ>υ. ΠΡΩ. Όρβότατα 
λέγεις, οτι ταύτη πη δειδιαθηρευβήυαι το υΰυ μεταδιωκόμε- 
υου. ΣΩ. Πρώτου μευ τοίυυυ το^ε ξυυώωμευ, ώς ειπεξ ούτως 

e. εςί τά λεγόμευου, ϋΐα<ρ%ειρομέυωυ μευ αύτώυ άλγνβώυ, άυα·
σωζομέυωυ δέ, νβουή' τώυ μήτε διαφειρομέυώυ, μήτε άυα- 
σωζομέυωυ, έυυοήσωμευ περί τίυα ποτέ έξιυ δει τότε ευ έκά- 
ςοις είυαι τοϊς ζώοις, οταυ ούτως ϊσχη. σκόδρα δέ προσέχωυ 
του υουυ είπε' άξ’ ού πάσα άυάγκν^, παυ έυ τώ τότε χρόυφ 
ζώου μήτε τι λυπεϊσ^αι, μήτε ή^εσ^χι, μήτε μέγα, μήτε 

loris fpecies alia, feoribm a corpore ex folius animae exfpec- 
tatione prcfetta. So. Recte accepifli. In iis utique, ut mea fert 
opinio, utriscpe fincens exfiftemibus, nec mixtis, voluptate 
videlicet atque dolore, liquido difcernemus, num voluptatis uni- 
veifum genus amandum iit, an hoc potius cuiquam ex ante 
diifis attribuendum: voluptati vero atque dolori, ceu calido 
& frigido, ceterisque talibus competat, ut interdum amanda 
fint, alias non amanda: utpote quae bona minime fint, fed 
quandoque certum aliquid fufcipientia, naturam boni fequan- 
tur. Pro. Re&e ais oportere fic incedere, qui talia perfcrutatur. 

, So. Primum igitur id infpiciamus: fi verum eft quod diceba
tur , peremtis illis dolorem, falvis voluptatem fequi: cum ne
que intereunt, neque etiam confervantur, quam potiflimum 
habitudinem tunc fingulis animalibus tribuere debeamus. In
tentus itaque animo mihi refponde, num tibi neceffarium vi
deatur , quodlibet animal eo ipfo tempore nullo modo vel lae- 
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^μικρόν; ΠΡΩ. μέν ούν. ΣΩ. Ούκουν εςι τις τρίτη 
ημών η τοιαύτη διάδεσις παρά τε την τοΰ χαίροντος·, καί ρ· 
παρά την τοΰ λυπουμένου. ΠΡΩ. Ύί μην; ΣΩ.’Ά/ε δη τοί- 
νυν, ταύτης προθυμοϋ μ.εμνησ^αι. προς γάξ την της ηδονης 
κρίσιν ού σμικρόν μεμνησ^αι ταύτην εσ^ ημϊν, η μη. βραχύ 
δε τι περί αυτής, εί βούλει, διαπεράνωμεν. ΠΡΩ. Λ,έγε ποιον. 
ΣΩ. Τω τόν του φρονεί έλομένω βίον οίσ^ ως τούτον τόν 
τρόπον ούδέν άποκωλύει ζην. ΠΡΩ. Tdy του μη χαίρειν, μηδέ 
λυπεϊ&αι, λέγεις,; ΣΩ. ’Έβρήθη γάξ που τότε εν τη παρα- b, 
βολή των βίων, μηδέν δεΐν μήτε μέγα μήτε σμικρόν χαίρειν 
τω τον του νοεΐν και φρονεϊν βίον έλομένω. ΠΡΩ. Κ,αί μάλα 
ούτως έρρηθη. ΣΩ. Ούκουν ούτως άν έκείνιρ γε ύπαρχοι' και 
ΐσως ούδέν άτοπον, εί πάντων των βίων έςί ^ειότατος. ΠΡΩ, 
Ούκουν είκός γε, ούτε χαίρειν 3ε$ύς, ούτε τό εναντίον. ΣΩ. 
Πάνυ μέν ούν ούκ είκός. άσχημον γουν αυτών έκάτερον γιγ- 
νόμενόν έςιν. αλλά δη τούτο μέν ετι καί είσαύθις έπισκεψω- 
μέθα, εάν πρός λόγον τί καί τίρ νω πρός τά δευτερεϊα, c; 
εάν μη πρός τά πρωτεία δυνωμεθα προσΖεϊναι, προσ^ησομεν.

tari vel angi. Pro. Neceflarium certe. So. Eft ergo ftatus hic 
tertius praeter moerentis & gaudentis affefium. Pro. Eft pro
fero. So. Agedum, huius meminiffe conare, ad diiudicandam 
fiquidem voluptatem, reminifci, vel non , permultum refert, 
brevibus tamen aliquid de ipfa, fi vis, perftringamus. Pro. Di
cas ergo, quid iftud ? So. Eum, qui contemplationis vitam eli
git , nihil ita vivere prohibet. Pro. Seorfum a laetitia, & mo« 
leftia, dicis? So. Diitum enim in cuiusque vitae comparatio
ne , virum contemplationi deditum nihil ulla ex parte vel gau
dere, vel angi. Pro. Omnino fic di£him. So. Nonne fic illi con
venit ? ac forte nil mirum eifet, fi vita haec ceterarum om
nium diviniflima fit. Pro. An abfurdum eft deos gaudere, 
vel contra triftari? So. Abfurdum omnino, indecens enim 
utrumque eft. at hoc deinceps inveftigemus, fi quid ad hanc 
difputationem conferat: ac menti ad fecundas victoriae par
tes, ii minus ad primas licet, accommodemus. Pro. Rede
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ΠΡΩ. 'Ορθότατα λέγεις. ΣΩ. Καί μην τόγε έτερον είδος 
τών ηδονών, ο της ψν%ήζ αυτής έφαμεν είναι, dia μνήμης 
παν έςι γεγονός. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. Μ,νήμην, ώς έοικεν, ο, π 
ποτέ έςι, πρότερον άναληπτέον' καί κινδυνεύει πάλιν έτι πρό
τερον αϊσ^ησιν μνήμης, εί μέλλει περί ταύ^ ήμαν κατά τρό- 

d. πον φανερά πη γενήσεσ^αι. ΠΡΩ. Πώς φής; ΣΩ. Θές τών 
περί τό σώμα ημών έκάςοτε παθημάτων, τά μεν, έν τω σώ- 
ματι κατασβεννύμενα ,πρίν επί την ψυχήν διεξελθεϊν, απαθή 
εκείνην έάσαντα' τά δέ, δΐ άμ<$οΐν ιόντα, καί τινα ώσπες 
σεισμόν έντιθέντα 'ίδιον τε καί κοινόν έκατέρω. ΠΡΩ. Κ«ίτθί«. 
ΣΩ. Ύά μέν δή μή δι άμφοΓν ιόντα, εάν την ψυχήν ημών 
φώμεν λανθάνειν, τά δέ, δι’ άμψοΐν, μή λανθάνειν, άξ ορθό- 

e, τατα έροΰμ,εν; ΠΡΩ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Τό τοίνυν λεληθέ- 
ναι, μηδαμώς.ύπρλάβης, ώς λέγ ω, λήθης ένταύθά που γένεσιν. 
εςι γάξ λή^η, μνήμης 'έξοδος' ή δ’ έν τω λεγομένφ νυν, ούπω 
γέγονε. τού δέ μήτε οντος, μήτε γεγονότος πως, γίγνεσθαι 
φάναι τινά αποβολήν, άτοπον. ή γάξ; ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. 
Τά τοίνυν ονόματα μετάβαλε μόνον. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. Άί/-

loqueris. So, Atqui altera fpecies voluptatum, quam animae 
propriam affignavimus, omnis memoria conflat. Pro. Quo 
pa&o ? So. Primum, quid memoria fit, expendendum videtur: 
quin etiam fortaffe quid memoriae fenius, fi planius haec elu
cidari velimus. Pro. Quo paflo inquis? So. Pone, ex omnibus 
corporis paffionibus-quasdam in corpore prius exftincflas, quam 
in animam transfluant, paffione vacuam dimittentes: alias per 
utrumque diffufas & quandam quafi concuflionem, tam pro
priam , quam communem utrique, pariter inferentes. Pro. Po
nantur. So. Et pafliones per utrumque minime propagatas, fi 
latere dixerimus animam, & per utrumque manantes innotef- 
cere animae, an re&e dicemus ? Pro. Certe. So. Ipfum ergo la
tere, nullo modo ut hic oblivionis generationem effe exiflimes. 
Eft enim oblivio memoriae exitus, ea vero in iis, quae modo 
dicebantur, nondum erat. Eius autem quod nec eft, nec fuit, 
iacluiam neri aliquam, abfurdum. Pro. Abfurdum. So. Nomi- 



Ρ Η I L Εδ U S. 255

τί μέν τού λεληθέναι τήν ψυχήν, όταν απαθής αύτη γίγνη- 
ται των σεισμών των του σώματος, ήν νυν λήθην καλεΐς, 
αναισθησίαν επονόμασαν. ΠΡΩ.Έμ^ν. ΣΩ. Τώ δέ εν ένι ρ. 
πάθει την ψυχήν καί τό σώμα κοινή γιγνόμενον, κοινή καί 
κινεϊσθαι, ταύτην δ’ αύ την κίνησιν ονομάτων αισθησιν, ούκ 
από τρόπου ζρ^έγγοί αν. ΠΡΩ.'.Κληθέςατα λέγεις. ΣΩ. Ούκ· 
ούν ήδη μανθάνομεν δ βουλόμεθα καλέϊν την αϊσθησιν. ΠΡΩ. 
Τίμην; ΣΩ. Σωτηρίαν τοίνυν αίσθήσεως την μνήμην λέγων, 
όρθώς άν τις λέγοι,κατά γε την έμην δόξαν. ΠΡΩ. Όρθώς 
γάξ ούν. ΣΩ. Μνήμης δέ άνάμνησιν άξ ού αιαψέρουσαν λέ- b. 
γομεν; ΠΡΩ."Πως. ΣΩ/Af’ ούν ού τάδε; ΠΡΩ. Τδ ποιον; 
ΣΩ. "Οταν α μετά τού σώματος επασχέ ποθ' ή ψυχή, 
ταύτ άνευ τού σώματος αύτη έν έαυτή οτιμάλιςα αναλαμ
βάνει, τότε άναμιμνήσκεσ^αί που λέγομεν. ή γάξ; ΠΡΩ. 
Τϊάνυ μέν ούν. ΣΩ. Καί μήν καί όταν άπολέσασα μνήμην 
είτε αίσθήσεως, εΐτ αύ μαθήματος, αύθις ταύτην άναπολή- 
ση πάλιν αύτή έν εαυτοί > ταύτα ξύμπαντα αναμνήσεις c.

na ergo dumtaxat permuta. Pro. Quomodo ? So. Pro eo quod 
latere animam diximus, quando absque paffione corporei tu
multus exfiftit, quam nunc oblivionem vocare videris, infen- 
fibilitatem, vel vacuitatem fenfus, potius nominato. Pro. Te
neo. So. Motum autem in communi corporis & animae paf- 
iione fa&um, fi fenfum vocaveris, haud ab re nominabis. Pro. 
Vera loqueris. So. An non percipimus iam,quid fenfum vo
cari velimus? Pro. Percipimus. So. Senfus praeterea confer- 
vationem re&e quis memoriam mea fententia nuncupabit. Pro. 
Re&e nimirum. So. Et a memoria reminifcentiam difcrepare 
fatemur, necne? Pro. Forte. So. An non in hoc praecipue? 
Pro. Quonam? So. Quoties quae cum corpore pafta eft ali
quando anima, eadem fine corpore in feipfa refumens anim
advertit, tunc meminifle eam afferimus, an non? Pro. Val
de quidem. So. Quin etiam, quando memoriae pafta ia&uram, 
deinde vel fenfu, vel difciplina monente, eam iterum revocat 
in feipfa, reminifci putatur: atque haec omnia memorias re-
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και μνήμας tou λέγομεν. ΠΡΩ. Όρθώς λέγεις. ΣΩ. Ού οη 
χάριν άπαντ εϊρηται ταύτα., εςι τόαε. ΠΡΩ. Το ^οζόν; ΣΩ. 

Πνα μη την ψυχής η^ονην χωρίς σώματος δτιμάλιςα, 
έναργέςατα λάβοιμεν, και άμα επιθυμίαν. διά γάξ τούτων 
πως ταύτα άμφότερα εοικε δηλούσδαι. ΠΡΩ. Λε/ω,αί^ τοί* 
νυν, ώ "Σώκρατες, ηδη τδ μετά ταύτα. ΣΩ. Πολλά γε περί 

d. γένεσιν ηδονης καί πάσαν την μορφήν αυτής, άναγκαΐον, ώς 
εοικε, λέγοντας σκοπείν. καί γάξ νύν πρότερον ετι φαίνεται 
ληπτέον επιθυμίαν είναι τί ποτ έςι και πού γίγνεται. ΠΡΩ. 
Σκοπώμεν τοίνυν. ούδέν γάξ άπολούμεν. ΣΩ. Άπολούμεν ούν 
και ταύτά γε, ώ Πρώταρχε, εύρόντες ο νύν ζητούμεν, την 
περί αυτά ταύτα απορίαν. ΠΡΩ. Όρθώς ημύνω’ τδ <5’ εφεξής 
τούτοις πειρώμεθα λεγειν. ΣΩ. Ούκούν νύν δη πείνην τε καί 
δίψος, καί πολλ’ ετερα τοιαύτα εφαμεν είναι τινας επιθυμίας;

e. ΠΡΩ. Σφόδρα γε. ΣΩ. Π^0£ τί ποτέ άρα ταυτδν βλέψαν- 
τες, ούτω πολύ διαφέροντα ταύ& ένί προσαγορεύομεν δνόμα- 
τι; ΠΡΩ. Μώ Δζ’ ού βψδιον ίσως είπεΐν, ώ Σώκρατες’ άλλ9 
ίίμως λεκτέον. ΣΩ. 'Έ^κείθεν δη πάλιν εκ των αυτών άναλά·

minifcenfiasque vocamus. Pro. Probe loqueris. So. Cuius au
tem gratia haec di&a funt omnia, hoc eft. Pro. Quidnam ? 
So. Ne animae voluptatem absque corpore quam maxime at
que perfpicue capiamus, atque una concupifcentiam. per haec 
enim utraque ifta declarata videntur. Pro. Pergamus iam ad 
reliqua , Socrates. So. Multa, ut videtur, confiderare decet, 
voluptatis originem omnemque formam eius inveftigantes. & 
nunc quidem primo videndum, quid fit, & ubi nafcatur con- 
cupifcentia. Pro. Videamus iam, obfecro. nihil enim amitte
mus. So. Immo, o Protarche, cum quod modo quaerebamus, 
invenerimus, amittemus aliquid circa ifta, videlicet de hifce 
rebus dubitationem. Pro. Quam belle retorfifti 1 at iam quae 
fequuntur expediamus. So. Nonne famem atque fitim, & huius- 
modi multa, concupifcentias quasdam efle diximus ? Pro. Ma
xime. So. Ad quidnam idem refpicientes, res adeo diverfas uno 
nomine 'nuncupamus ? Pro. Per Iov,em, haud facile didu, 0
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βωμεν. ΠΡΩ. Πόόεν ; ΣΩ. Δίψ'^ν παυ λέγαμεν έαάςοτέ 
τι; ΠΡΩ. Πώς δ’ ού; ΣΩ. Τοΰτα δέ γ έςι ν.εναΰτθαι; ΠΡΩ. 
Τί μην; ΣΩ/Af’ ούν τό δίψας έςιν έπιθυμία; ΠΡΩ. Ν^ί. 
ΣΩ. Πάματάς γε; ΠΡΩ. Πάματας. ΣΩ. Ή πληρωτέας πό- ρ. 
ματας; ΠΡΩ. Οίμαι μέν, πληρωτέας. ΣΩ. Ό κενού μεν ας ™ 
ημών άρα, ώς εοιιεεν, έπιθυμεΐ τών εναντίων ή πάσχει. κενού- 
μένος γάξ, έρμ πληραΰσθαι. ΠΡΩ. Σαςάςατά γε. ΣΩ. T/ 
ούν; ό τοπρώτον κενούμενος εςιν απαθεν εϊτ αίσθήτει πληρώ- 
τέως έφάπτοιτ άν, είτε μνήμ%, τούτου ο μήτ έν τώ νύν χρό- 
νώ πάσχει, μήτε έν τώ πρόσθεν πωποτ επαθε; ΠΡΩ. Καί 
πώς; ΣΩ. Αλλά μην α γ έπιθυμών, τίνος έπιθυμεΐ, φαμέν; b. 
ΠΡΩ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Ούκ άρα δ γε πάσχει, τούτου επι
θυμεί. διψή γάξ. τοΰτο δέ, κένωσις' δ δέ επιθυμεί πληρωτέας. 
ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Πληρωτέας άρα πη τι τών του διψώντας άν 
έφάπταιτο. ΠΡΩ. Άναγκαΐον. ΣΩ. Τό μέν δή τώμα αδύνα
τον' κενοΰται γάξ που. ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Τήν ψυχήν άρα 
τής πληρωτέας έφάπτεσθαι λοιπαν τή μνήμη. ΠΡΩ.' Δηλον
ότι. ΣΩ. Τφ τίνι γάξ άν άλλα έψάψαιτο; ΠΡΩ. Σ^ΐ^όν c»

Socrates, dicendum tamen. So. Ab eisdem rurfus exordiamur. 
Pro. Quibus ? So. Dicimusne fitire aliquem ? Pro. Dicimus. 
So. Hoc autem eft vacuum efle ? Pro. Quidni ? So. Et fitis 
concupifcentia eft ? Pro. Eft. So. Potionisne ? Pro. Potionis. 
So. An non repletionis potus ? Pro. Huius certe. So. Vacuus 
igitur & exhauftus contraria eorum, quae patitur, appetit, nam 
cum vacuus fit, impleri cupit. Pro. Manifeftum eft. So. Quid 
ergo? qui primum vacuus eft, num poteft vel fenfu vel me
moria quadam eius repletionem attingere, quod nec praefenti, 
nec unquam praeterito in tempore, paflus eft? Pro. Nullo 
modo. So. Sed eum qtii cupit, aliquid cupere confitemur. Pro. 
Quidni ? So. Haud ergo quod patitur appetit, fitit enim, fitis 
autem vacuitas eft: is autem repletionem affe&at. Pro. Ita. 
So. Aliquid igitur eius quod appetit, expletionem attinget. Pro. 
Necefle. So. Corpus quidem nequit, nam exhauftum eft. Pro. 
Certe. So. Reftat,ut anima expletionem per memoriam con-

Plat.Oper.Pol.lV» R
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ούοενί. ΣΩ. Μανθάνομεν γουν δ συμβέβηχ* & τούτων 
των λόγων; ΠΡΩ. Τδ ποιον; ΣΩ. Σώ^τοί επιθυ[κίιχν ού 
φησιν ημών ούτος ό λόγος γίγνεσθαι. ΠΡΩ. Πώί; ΣΩ.Όη 
τοϊς εκείνου παθημασιν εναντίαν αεί παντός ζώου μηνύει την 
επιχεΐρησιν. ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. 'Η 3’ όρμη γε επί του
ναντίον άγουσα η τά παθήματα, ύηλοϊ που μνήμην ούσαν 
των τοϊς παθήμασιν εναντίων. ΠΡΩ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. άρα 

d επ άγουσαν επί τά επιθυμούμενα άποοείζας μνημην ό λόγος, 
ψυχής ξύμπασαν την τε όρμ,ην καί επιθυμάαν, και.την αρ
χήν του ζώου παντός άπε^νεν. ΠΡΩ. 'Ορθότατα. ΣΩ. Δ/- 
ψην άρα τό σώμα ημών, ή' πεινήν, η τι των τοιούτων πά- 
σχειν, ούόαμη ό λόγος αίρει. ΠΡΩ. Άληθέςατα. ΣΩ.”Κτι 
δη και τόϋε περί τά αυτά ταυτα κατανοήσωμεν. βίου γάζ 
εϊόός τι μοι .φαίνεται βουλεύεσ^αι όηλοΰν ό λόγος ημΐν εν 

e. τούτοις αύτοϊς. ΠΡΩ. τίσι και ποιου βίου περί φράζεις ;.
ΣΩ. Έν τώ πληροΰσ^αι και κενοΰσΰαι, και πάσιν όσα περί 
σωτηρίαν τ εςί των ζώων καί την φθοράν’ καί εϊτις τούτων

fequatur. Pro. Patet. So. Nam quo alio confequeretur? Pro. 
Nullo ferme. So. An advertimus, quid nobis ex his rationibus 
efficiatur ? Pro. Quid iftud ? So. Corporis cupiditatem effe ra- 
tio haec non didat. Pro. Quo pado ? So. Quoniam in omni 
animali conatum animantis paffionibus contrarium cupiditas 
oftendit. Pro. Penitus. So. Impetus autem in contraria quam 
paffiones trahens, memoriam contrariam paffionibus innuit. ‘ 
Pro. Omnino. So. Ratio itaque offendens memoriam ad con
cupita rapientem, animae omnem impetum, & cupidinem, 
principatumque omnis viventis tribuit. Pro. Rede nimium. So. 
Sitire igitur vel efurire corpus noftrum, aut aliquid eiusmodi 
pati, nequaquam ratio haec admittit. Pro. Vera loqueris. So. 
Hoc praeterea circa iffa coniiderabimus, quod haec ratio quan· 
dam vitae fpeciem in iis demonftrare velle videtur. Pro. In qui
bus? & de qua vita loqueris? So. In replendo inquam, & eva
cuando, & omnibus quae ad falutem five perniciem anima
lium attinent. &. fi quis noftrum in alterutro conffitutus do^
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έκατέρφ γιγνόμενος ημ,ων άλγεΐ, τότε δέ χαίρει κατά τάς 

μεταβολάς. ΠΡΩ.Έςζ ταύτα. ΣΩ. Τζ a όταν έν μέσω ζού^ 
των γίγνηται, ΠΡΩ. Πώς έν μέσω; ΣΩ. Διά μέν τδ πά- 
3ος άλγεΐ, μέμ,νηται δέ των ηδέων γενομ,ένων' παύοιτ άν της 
άλγηδόνος ,πεπληρωται δέ μηπω’ τί τότε φωμεν,η μ,η φώμ.εν 
αυτόν έν μέσιρ των παΰημάτων είναι; ΠΡΩ. Φωμεν μέν ούν. ρ.' 
ΣΩ. Πότερον άλγοΰνΟ’ ολως, η χαίροντα; ΠΡΩ. Μά Δ/’, 
άλλα διπλή τινι λύπη λυπούμενον' κατά μέν τδ σώμα, έν τω ** 
παύημΜτι' κατά δέ την ψυχήν, προσδοκίας τινί πόϋω. ΣΩ. 
Πώς, ώ ϊϊρώταρχε, τδ διπλούν της λύπης είπες; άξ ούκ εςι 
μέν δτε τις ημών κενούμ,ενος, έν έλπίδι φανερά r™ πλήρωσή- 
σεσ3αι καθέςηκε; τοτέ δέ τουναντίον άνελπίςως έχει; ΠΡΩ. 
Καζ μάλα γε. ΣΩ. Μών ούν ούχί έλπίζων μέν πληρω^ησε- b; 
σ3αι, τω μ,εμνησδαι δοκεΐ σοι χαίρειν; άμα δέ κενούμ,ενος έν 
τούτοις τοΐς χρόνοις άλγεΐ; ΠΡΩ. Ανάγκη. ΣΩ. Ύότ άρον 
άνθρωπος και τάλλα ζωα λυπεΐταί τε άμα και χαίρει. ΠΡΩ. 
Κινδυνεύει. ΣΩ. Τζ δ’ όταν άνελπίςως εχη κενούμενος τεύζε- 
σ3αι πληρώσεως; άξ ού τότε το διπλούν γίγνοιτ άν περί τάς

lore afficitur, tunc fecundum mutationes laetatur. Pro. Sic eft. 
So. Quid, quoties in horum medio permanet? Pro. Quomo
do in medio ? So. Ob paffionem quippe triftatur, fed volup
tatum interim praeteritarum meminit: ceflat quidem triftitia, 
nondum tamen impletur: quid tunc dicendum ? nonne in me
dio pafiionum efle? Pro. Dicendum. So. Utrum dolentem om
nino ; vel contra gaudentem ? Pro. Non gaudentem, per lovem, 
fed dupla potius affedum triftitia: fecundum corpus in paffio- 
ne, fecundum animam in exfpe&ationis ardore. So. Quonam 
modo, Protarche, dolorem duplum aiebas? nonne vacuus quis
piam certam aliquando repletionem fperat: aliquando contra 
defperat? Pro. Maxime. So. Num, dum aflequi fperat, ipfa 
recordatione gaudere videtur ? fimulque vacuus eo in tempore 
cruciari? Pro. Necefle. So. Tunc igitur & homo & animalia 
reliqua, laetantur fimul ac moerent. Pro. Apparet. So. At cum 
yacuus aliquis expletionem omnino defperat, nonne tunc paf-

R a
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λΰπας πάθος, ο σύ νυν χατίδων άπλως είναι διπλοΰν; 
e. ΠΡΩ,. Άλνβέςατα, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Ύαΰτη δή τή σκέψει 

τούτων των παθημάτων τάδε χρ^σώμεθα. ΠΡΩ. Τα ποιον ; 
ΣΩ. ΙΙότερον αληθείς ταυτας τάς λύπας τε καί ^ονάς ή 
ψευδείς είναι λέξομεν; ή τάς μέν τινας, αληθείς, τάζ δ’ οΰ; 
ΠΡΩ. Πώς δ', ω Σωκρατες, άν είεν ψευδείς ήδοναί ή λύπαι; 
ΣΩ. Πώς δέ, ω ΤΙρώταρχε, φόβοι άν αληθείς, ή ψευδείς, ί, 
προα-δοκίαι αλνβεΐς, ή μή;$ δόξαι αληθείς, η ψευδείς; ΠΡΩ. 

d. Δάξας μεν εγωγ' άν που συγχωρούν, τά 3’ ετερα ταΰτ ούκ 
άν. ΣΩ. Πώς φ%ς; λόγον μέντοι τινά κινδυνεύομεν ού πάνυ 
σμικρδν έπεγείρειν. ΠΡΩ. Αληθή λέγεις. ΣΩ. Άλλ’ εί προς 
τά παρεληλυθότα, ώ παΐ 'κείνου του άνδρος, προσήκοντα, 
τούτο σκεπτέον. ΠΡΩ. Ίσως τούτο γε. ΣΩ. Χαίρειν τοίνυν 
δει λέγειν τοΐς άλλοις μήκεσιν, η καί δτφοΰν των παρά τδ 
προσνμΜ λεγομένων. ΠΡΩ. Όρθως. ΣΩ. ΑΛγε δή μοι. ^αΰ- 

e. μα γάξ εμέ γ' έχει διά τέλους αίεί περί τά αυτά ά νυν δή 
προεθέμεθα άπορήματα. ΠΡΩ. Πώς δή φής; ΣζΙ. Ψευδείς,

Γιο duplex circa dolores exoritur, quam ipfe paulo ante in
tuitus, fimpliciter duplam opinabaris? Pro. Vera haec funt. 
So. Hac talium paflionum confideratione ad id utamur. Pro. 
Ad quid ais? So. Utrum voluptates has atque moleilias veras, 
an falfas: an alias veras, alias falfas dicere debeamus ? Pro. 
Quo pailo, o Socrates, voluptates aut moleftiae falfae efle 
poflunt? So. Quomodo etiam, o Protarche, timores veri, vel 
faifi? aut exfpe&ationes verae, feu minime verae? aut opinio
nes verae, vel falfae? Pro. Opiniones equidem confiterer: fed 
haec reliqua minime. So. Quid ais? difputationem certe haud 
brevem incoeptare videmur. Pro. N era narras. So. At fi prae
cedentibus fit conveniens, o viri illius fili, confiderandum eft. 
Pro. Iftud forte. So. Omne igitur fupervacuum, & quidquid 
praeter decorum dicitur, omittendum eft. Pro. Re^te. So. Dic 
itaque, continua enim me admiratio tenet femper circa eas, 
quas nunc induximus , quaeftiones. Pro. Quo paSo inquis ? So. 
An non funt ex voluptatum numero falfae aliae, aliae verae? 
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αί άληΰεΐς, ουκ είσίν η^οναί; ΠΡΩ. Πώς γάς άν, ΣΩ. 
Οΰτε^ ονας, cui’ νπας,ώς φ^ς,εςίν, οντ έν μανίαις, οντ 
Ιν τάταις ά<ρροσνναις, ουρείς εσ^ οστις ποτέ ΰοκεϊ μέν χαί- 
ρειν, χαίρει όέ ονόχμώς' ούΧ αΰ $ο^εΓμεν λνπεΐτ^αι, λυπεί- 
ται δ’ ον. ΠΡΩ. ΤΙάνθ’ οντω ταντα, ώ Σώκρατες, εχειν πάν- 
τες ύπειλη<ραμεν. ΣΩ.’Af’ ονν όρΰώς; ί; σκεπτέον εϊτ ορθώς, 
είτε μη, ταντα λέγεται; ΠΡΩ. Σκεπτέον, ως εγώ φαίην 
άν. ΣΩ. ΔιορισώμεΟα όη σα^έςερον ετι τό νυν ΰη λεγόμενον Ρ· 
ηδονης τε πέρι καί όό^ης. εςι γάς που τί ΰοξάζειν ημΐν; ΠΡΩ. 
Να/'. ΣΩ. Καί η^εσ^αι; ΠΡΩ. Να/. ΣΩ. Καί μην καί τό 
^οξαζόμενον έςί τι; ΠΡΩ. Πώς δ’ ον; ΣΩ. Καί τό γε ώ τό 
ηόόμενον ηόεται; ΠΡΩ. Καί πάνυ γε. ΣΩ. Ούκοΰν τό δόξά- 
ξον, εάν τε ορΟώς,έάν τε μη όρθώς, όοξάζη, τό γε δοξάζειν 
^ντως ουδέποτε άπόλλυσι. ΠΡΩ. Πώς γάς άν; ΣΩ. Ούκοΰν b. 
καί τό ηδόμενον, εάν τε όρΟώς, εάν τε μη όρΟώς, ηδηται, τό γε 
όντως ηόεσ^αι όηλον ώς ουδέποτε άπολεί. ΠΡΩ. Ναί' καί 
ταν^ όντως έχει. ΣΩ. Τώ ποτέ ονν τρόπιρ δόξα, ψευδής τε 
καί άληόης ήμϊν φιλεί γίγνεσθαι, τό δέ τής ηόονης, μόνον

Pro. Quidni? So. Neque revera igitur, neque falib, vel lae
tari, cum non laetetur, vel triftari, cum non triftetur, aut fu- 
rentum, aut infanorum dicetur quisquam. Pro. Haec omnia 
fic fe habere, o Socrates, omnes fufpicamur. So. Numreite? 
an forte confiderandum eft, redtene, vel non, ifta dicantur? 
Pro, Confiderandum quidem mea fententia. So. Diftinguamus 
igitur evidentius, quod modo de voluptate atque opinione 
didum eft. Eftne aliquid apud homines, opinari? Pro. Eft. So. 
Et laetari ? Pro. Et laetari. So. Quin & quod opinamur aliquid 
eft? Pro. Cur non? So. Et hoc quo gaudemus? Pro. Et hoc. 
So. Qui opinatur, five reite feu non refte opinetur, ipfum 
tamen quod revera eft opinari, non perdit. Pro. Quo enim 
modo? So. Gaudens etiam, five rede gaudeat, five non, 
ipfum tamen quod revera gaudere eft, haud amittit. Pro. Im· 
mo & haec ita fe habent. So. Quo igitur pa&o opinio vera 
& falfa fit, voluptas autem folum vera: cum tamen opinari
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«λ;^; δοξάζειν ύ’ όντως και χαίρειν άμαρότερα ομοίως εϊληϊ·
<μ; ΠΡΩ. Σκεπτέον. ΣΩ. ^Αρα ότϊ δόξη μεν επιγίγυε^ου 

c. ψεύδος τε και αληθές; και εγενετο ού μ.όνον δόξα ταύ
τα, αλλά και οποία τις εκατερα; σκεπτεον φής τούτ είναι; 
ΠΡΩ. Ν^ί. ΣΩ. Π^ δέ γε τούτοις, εί και τοπαράπαν ήμϊν, 
τά μάν, εςι ποΡ άττα, ηδονή δέ και λύπη, μόνον άπέξ εςι, 
ποιώ τινε δέ ού γίγνεσ^ον, και ταύΤ ημϊν διομ^ολογητέον. 
ΠΡΩ. Δήλον. ΣΩ. ’Αλλ' ούδέν τούτο γε χαλεπόν ϊδεϊν οτι 
και ποιώ τινε. πάλαι γάς εϊπομεν, ότι μεγάλαι τε και σμ,ικραι 

(1 και σκόδρα έκάτεραι γίγνονται, λύπαι τε και ηδοναί. ΠΡΩ.
Τϊαντάπατι μέν ούν. ΣΩ.Ά^ ίε γε πονηριά τούτων, ώ Π^ώ- 
ταρχε, προσγίγνηται τινι, πονηράν μεν φήσομεν ούτω γίγνε- 
^αι δόξαν, πονηράν δέ και ηδονήν; ΠΡΩ. Άλλά τί μ/ήν, ώ 
Σώκρατες; ΣΩ. Τί δ’ άν όρθότης, ή τουναντίον όρθότητι, τινι 
τούτων προνγ'ιγνηται; μ.ων ούκ ορθήν μεν δόξαν ερούμεν, 
εάν όρθότητα ι'τχη; ταυτόν δε, ηδονήν; ΠΡΩ. Άναγκαϊον. 

e. ΣΩ. Ά^ δε γε άμ.αρτανόμενον τό δοξαζόμενον ή, τήν δόξαν 
τότε άμαρτάνουτάν γε, ούκ ορθήν ζμ,ολογητέον, ούδ* όρθως 

vere atque laetari utraque fimiliter acceperint? Pro. Confide- 
randum hoc eft. So. Numquid ex eo, quod opinioni verum 
& falfum indita funt? nec folum ob haec opinio fafta eft, fed 
qualis quaedam opinio utraque? hocne confiderandum inquis? 
Pro. Ita. So. Praeterea inveftigandum eft, an voluptas & do
lor ea ipfa dumtaxat quae funt permaneant, nunquam vero 
qualia quaedam efficiantur. Pro. Patet. So. Verum haudqua- 
quam difficile eft, quod qualia quaedam fiant, infpicere. iam- 
pridem enim conceffimus, voluptates atque moleftias, magnas 
& parvas, vehementes remiffasque fieri. Pro. Conceffimus. 
So. Quod fi cui ex his pravitas adiiciatur, ut pravam opinio
nem , ita & pravam voluptatem effici confitebimur. Pro. Quid 
prohibet ? So. Qyid fi re&itudo, vel contrarium rectitudini, ho
rum cuiquam admoveatur, num reftam opinionem, quae rec
titudinem fubiit, ac voluptatem fimiliter appellabimus? Pro. 
Neceflario fequitur. So. Et fi quod opinione comprehenditur
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δοξάζουσαν; ΠΡΩ. Πωί γάξ άν; ΣΩ. Τί 3’ #5 λύπην $
τινα ηδονήν περί τδ εφ* ψ λυπεΐται, ή τουναντίον άμαρτάνου· 
σαν εφορωμεν, όρθήν, ή χρηςήν, ί; τι των χαλάν ονομάτων 
αυτή προσ'Ζήσομ.εν; ΠΡΩ. Άλλ’ ούχ άόν τε, εΐπεξ άμαρ- 
τήσεταί γε ηδονή. ΣΩ. Καί μ,ήν εοιχέ γε ηδονή πολλάχις ού 
μετά δοξης ορθής, αλλά μετά ψεύδους, ήμΐν γίγνεσ^αι.ΤΪΡΩ. 
II ως γάξ ού; χαι την μεν δόξαν γε, ώ Σώχρατες, εν τω 
τοιούτιρ χαι τότε ελέγομ^εν ψευδή, την δ’ ηδονήν αυτήν ούδείς ρ. 
άν ποτέ προσείποι ψευδή. ΣΩ. 'Αλλά προθύμως άμύνεις τψ ?3 
της ηδονής, ώ ΤΙρώταρχε, λόγιρ τανύν. ΠΡΩ. Ωύδεν γε' 
άλλ'άπεξ άχούω,λάγω. ΣΩ. Διαφέρει δ’ ημΐν ούδεν, ω εταίρε, 
ή μετά δόξης τε ορθής χαί μετ’ έπιςήμης ηδονή, της μετά 
του ψεύδους χαι άνοιας πολλάχις εχάςοις ημών εγγιγνομε- 
ψης. ΠΡΩ. Τάχος γοΰν μη σμιχρον διαφέρειν. ΣΩ. Της δή 
διαφοράς αύτοΐν επί θεωρίαν ελθωμεν. ΠΡΩ. "Αγε οπη σοι b, 
φαίνεται. ΣΩ. Π/ δε δη άγω; ΠΡΩ. Π^’; ΣΩ. Δόξα, φα- 
μεν,ημϊν ^ςι μεν ψευδής, εςι δε χαί αληθής; ΠΡΩ.Έςν.

fit fallax, nonne opinionem falfam potius, quam re&am, voca
bimus ? Pro. Immo. So. Item fi voluptatem vel dolorem circa 
id, quo gaudemus vel angimur, aberrare cernamus, num rec
tam aut bonam voluptatem dicimus, aut aliquo praeclaro no
mine honorabimus ? Pro. At id fieri nequit, fi quidem voluptas 
ipfa delinquat. So. Verumtamen faepenumero nobis voluptas 
non ex vera opinione, fed ex falfa exoritur. Pro. Procul du
bio. etenim opinionem, o Socrates, eiufcemodi falfam dicimus: 
voluptatem vero ipfam nemo utique falfam denominaret. So. 
Promte nimium, o Protarche, voluptatis rationem in praefen- 
tia tueris. Pro. Minime: verum quae audio, loquor. So. Ni- 
hilne, o amice, apud nos differt voluptas ab opinione reda 
fcientiaque proficifcens, ab ea quae falfam opinionem & ig
norantiam fequitur ? Pro. Confentaneum efl:, haud brevi quo
dam intervallo diftare. So. Verum ad hanc ipfam diftantiam 
perferutandam deveniamus. Pro. Duc age, qua lubet. So. Ecce 
hac te duco. Pro. Quanam? So. Opinio, inquimus, quaedam
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ΣΩ.ταΰταις, o w οη έλέγομεν, {βύνη χαί 
λύπη πολλάχις, άλη&εΐ'χαϊ ψευΰεΐ λέγω. ΠΡΩ. Πώ^υ 
^ε. ΣΩ. Ούκούν εκ μνήμης τε χαι αισΖησεως. δόξα ημΐν χαι 

c< τό όιαόοξάζειν έγχωρεΐν γίγνεται έχάςοτε; ΠΡΩ. Καί /ζώ- 
λα. ΣΩ/Αρ’ οΰν ημάς ωόε περί ταύτα άναγκαΐον ηγούμενα 
ϊσχειν; ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. ΤΙολλάχις ’ώόντι τινι πόρρωθεν μ.η 
πάνυ ααφως τά καβορώμενα, ξυμβαίνειν βούλεσαι χρίνειν 
φαίης άν ταύ^, άπες ορά; ΠΡΩ. Φαί^ άν. ΣΩ. Ούχοΰν τό 
μετά τούτο αυτός αυτόν ουτος ανεροιτ άν άάε. ΠΡΩ. Πώς; 
ΣΩ. Τί ποτέ άρα εςι το παρά την πέτραν τούβ’ έςάναι φαν- 

<1. ταζόμενον υπό τινι όένόριρ; ταύτ ειπεΐν άν τις προς εαυτόν
^οχη σοι, τοιαύτα άττα χατϊόων φαντασ^έντα εαυτω ποτέ; 
ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Άρ’ ούν μετά ταΰτα ό τοιούτος, ως 
άποχρινόμενος άν προς αυτόν εΐποι τούτο, ως εςιν άνθρωπος, 
Ιπιτυχως είπαν. ΠΡΩ. Καί πάνυ γε. ΣΩ. Καί παρενεχθείς 
γ αϋ τάχ άν ως εςι τινων ποιμένων, εργον τό χαθορωμενον 
άγαλμα προσείποι. ΠΡΩ. Μαλζςώ γε. ΣΩ. μέν τις γ' 
αυτω παρη, τά τε πρός αυτόν ρνβέντα έντείνας εις φων/ρν

vera eft, quaedam falfa. Pro. Efto, So. Has faepenumera, 
quod modo dicebamus, voluptas dolorque fequitur: veram, in
quam A falfamque opinionem. Pro. Sequitur. So. An non ex 
fenfu ac memoria in nobis opinio nafcitur, & ipfum opinari 
pofle? Pro. Praecipue. So. Nonne fic circa haec nos habere 
putandum? Pro. Quomodo? So. Ut fateare, hominem non- 
nunquam procul aliqua confufe cernentem, cupere clarius, quae 
cernit, difternere? Pro. Fateor equidem. So. Is igitur fic a 
fe ipfo quodammodo fcifcitabitur. Pro. Quo pa<fto inquis ? 5o. 
Quidnam illud eft, quod iuxta faxumfub arbore procul appa
ret? An haec ille proferre fecum tibi videtur, dum eiusmodi 
quaedam adfpicit, cuiusmodi fibi quandoque apparuerunt? Pro. 
Quidni ? So. Deinde, veluti fibi ipfi refpondens, Homo eft, in
quit, fibi ipfi, tanquam rem iam aftecutus. Pro. Nimirum. So. 
Rurfus forte progreflus, fimulacrum quoddam a palloribus fa
bricatum efle afierit. Pro. Maxime. So. Hic,fi quis adfit, 



Ρ Η I L E B U S. 165

πρός τον παρόντα, αύτα ταΰτ άν πάλιν φΰέγξαιτο,καϊ λό
γος δή γεγονεν ούτως, ο τότε δόξαν εκαλοϋμεν; ΠΡΩ,. ΤΖ 
μην; ΣΩ/Άι, άρα μόνος # τούτο ταυτόν προς αυτόν δια
νοούμενος, ενίοτε και πλείω χρόνον εχων εν αύτω πορεύεται. 
ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Τί ούν; άρά σοι φαίνεται τό περί 
τούτων, οπεξ εμοί; ΠΡΩ. Τό ποιον; ΣΩ. Δοκεΐ μοι τότε ήμ&ν 
ή ψυχή βιβλίιρ τινι προσεοικέναι. ΠΡΩ. Πως; ΣΩ. Ή μνή- 
ωη ταΐς αίσΖήσεσι ξυμ,πίπτουσα εις ταυτόν, κψκεΐνα ά περί ρ. 
ταύτά εςι τά παθήματα, φαίνονται μ,οι σχεδόν οΐον γρά- 
φειν ήμων εν ταΐς ψυχαΐς τότε λόγους' καί όταν μεν αληθή 
γράψη, τούτο τό πάθημ,α, δόξα τε αληθής, καί λόγοι απ' 
αυτού ξυμβαίνουσιν, αληθείς εν ημΐν γιγνόμενοΓ ψευδή δ’ 
όταν ό τοιούτος πας ημΐν γραμματεύς γράφη, τάναντία 
τοίς άληθεσιν άπέβη. ΠΡΩ. Ώάνυ μεν ούν δοκεΐμοι, καί απο
δέχομαι τά ρηθέντα ούτω. ΊύΩ. Άποδέχου δή καί ετερον δη- b. 
μιουργόν ήμων εν ταΐς ψυχαΐς εν τω τότε χρόνω γιγνόμε- 
νον. ΠΡΩ. T/kt; ΣΩ. Ζωγράφον, 8? μετά τον γραμματι
κήν, των λεγομένων εικόνας εν τ^ ψνχή τούτων γράφει.

dem quae animo fecum ipfe volutabat in vocem fundens, rur
fus praefenti diceret: ac fermo tunc fieret, quod ante opinio
nem vocabamus. Pro. Manifeftum. So. At fi folus fit, hoc 
idem fecum ipfe reputans, & diu quandoque in fe ipfo fervans 
procedit. Pro. Prorfus. So. Quid ergo ? idemne tu hic, quod 
ego, fentis? Pro. Quid iftud? So. Videtur mihi tunc hominis 
anima libro cuidam perfimilis. Pro. Qua ratione ? So. Memo
ria in idem cum fenfibus incidens, & illae quae circa iftas pal- 
fiones funt, verba quaedam in anima quodammodo infcribere 
mihi videntur: cumque vera confcribunt, paflionem huius- 
modi veram opinionem dicimus, & orationes in nobis verae 
ab hoc ipfo proficifcnntur: at cum fcriba hic nofter falfa feri- 
bit, contraria veris eveniunt. Pro. Omnino ita mihi videtur , 
& ea quae difta funt, libenter accipio. So. Accipe alium eo
rum, quae tunc fiunt in animis noftris, opificem. Pro. Quem? 
So. Pidorem, qui poft ipfum ieriptotem, diftorum imagines.
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ΠΡΩ. τούτον αύ και πότ^ λέγωμ,εν; ΣΩ. Όταν 
ό'ψεα^ η τίνος άλλης αίσ^ησεως τά τότε δοξαζόμενα και 

λεγάμενα άπαγαγών τις, τάς των δοξασ^εντων κα'ι'λεχ- 
c. Μέντων εικόνας εν αύτώ δρ# πως. η τούτο ούκ εςι γιγνόμενον 

παξ ημΐν; ΠΡΩ. Σκόδρα μεν ούν. ΣΩ. Ούκοΰν αί μεν των 
άληόών δόξων και λόγων εικόνες, άληΰεΐς’ αί των ψευδών, 
ψευδείς. ΠΡΩ. Ωαντάπασι. ΣΩ. ΕΖ δη ταύτ όρΟως ειρηκα· 
μεν, ετί και τάδε επι τούτοις σκεψώμεθα. ΠΡΩ. Το ποιόν; 
ΣΩ. ΕΖ περί μών των οντων και των γεγονότων ταύτα ημΐν 
ουτω πάσχειν άναγκαΐον,'περί δε των μελλόντων, ού. ΠΡΩ. 

d, Περί απάντων μεν ούν των χρόνων ωσαύτως. ΣΩ. Ούκοΰν 
αι γε διά της ψυχής ηδοναι και λύπαι ελεχ^ησαν εν τοΐς 
πρόσ^εν ώς προ των διά τού σώματος ηδονών και λυπών προ- 
γίγνοιντ άν; ώσ^ ημϊν συμβαίνει τδ προχαίρειν τε και προ- 
λυπεΐσ^αι περί τον μέλλοντα χρόνον είναι γιγνόμενον. ΠΡΩ. 
'Αλνβεςατα. ΣΩ. ΊΊότερον ούν τά γράμματά τε και ζω- 
γραφήματα, ά σμικρφ πρότερον ετίΰεμεν εν ημών γίγνεσθαι, 
περί μεν τον γεγονότα και τον παρόντα χρόνον εςι, περί δε

ίη anima pingit. Pro. Quomodo hunc, & quando id agere di
cendum? So. Quando ab afpe&u, ii ve alio fenfu, di&a & opi
nione percepta quis educens, di&orum & opinione percep
torum imagines in fe ipfo quodammodo contuetur, an hoc in 
nobis efficitur ? Pro. Vehementer. So. Nonne verarum opinio
num fermonumque imagines funt verae: falfae vero falfarum ? 
Pro. Omnino. So. Si modo recte haec diximus, hoc in iis 
praeterea cogitemus. Pro. Quid hoc? So. Utrum circa prae- 
fentia atque praeterita hoc nobis accidere neceffie iit, circa 
futura nequaquam ? Pro. Eadem ratione circa tempora om
nia. So. Nonne voluptates atque moleffiae ipfius animae pro
priae in fuperioribus di&ae funt voluptates & dolores corpo
ris antecedere? proptereaque & praegaudere, & praedolere 
nos ob futura contingit? Pro. Vera narras. So. Utrum literae 
atque picturae, quas paulo ante nobis imprimi fingebamus, ad 
praefens praeteritumve refpiciunt, ad futurum minime? Pro. 
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τό^ μέλλοντα ούκ εςι; ΠΡΩ. Σφοδρά γε. ΣΩ.’ Λρα σφάόρα e. 
λέγεις, ori πάντ έςι ταύτα ελπίδες εις τον επειτα χρόνον 
αύσαι; ημείς δ’ αύ διά παντός τού βίου αεί γέμ,ομεν ελπίδων; 
ΤίΡΩ.Παντάπασι μέν ουν. ΣΩ.'Λγε δη, προς τοΐς νυν ειρη- 
μένοις καί τάδε άπόκριναι. ΠΡΩ. Τό ποιον; ΣΩ. Δίκαιος 
άνηξ και ε-υσ-εβ^ς καί αγαθός πάντως, ας ού θεοφιλής έςι; 
ΠΡΩ. T/ μην; ΣΩ. Τ/όε; άδικός τε και παντάπασι κακός, 
άξ’ ού τουναντίον έκείνω; ΠΡΩ. Πώς δ’ ού; ΣΩ. Πολλών μην ρ. 
έλπίδων, ως έλέγομεν άρτι, πας άνθρωπος γεμει; ΠΡΩ. ΤΖ 
δ’ ού; ΣΩ. Λόγοι μ,ην είσιν έν έκάςοις ημών, άς ελπίδας 
άνομάζομεν; ΠΡΩ. Ήαί. ΣΩ. Καί καίτά φαντάσματα 
έζωγραμμένα' καί τις ορμ πολλάκις έαυτω χρυσόν γιγνό- 
μχνον άγονον, και έπ αύτω πολλάς ηδονάς“ καί δη καί 
εζωγραφημένον αυτόν εφ’ έαυτω χαίροντα σφοδρά καθορ^. 
ΠΡΩ. T/ δ’ ού; ΣΩ. Τούτων ούν πάτερα φωμεν τοΐς μ,έν b, 
άγαθοΐς ωστοπολύ τά γεγ ραμμένα παρατί^εσ^αι άληθη, διά 
τό θεοφιλείς είναι, τοΐς Ιέ κακοΐς ως αύ πολύ τουναντίον; η 
μη φωμεν; ΠΡΩ. Καί μάλα φατέον. ΣΩ. Owiow και τοΐς 
κακοΐς ηδοναί γε ούόέν ηττον πάρεισιν έζωγρα^ημέναι, φευ^

Ad omnia. So. Num idcirco iis aiTentiris, quod haec omnia 
fpes quaedam ad futurum tempus exfiftunt, nosque per omnem 
vitam perpetua fpe nutrimur? Pro. Prorfus. So. Age ad hoc 
praeter illa refponde. Pro. Quid rogas ? So. Vir iuftus, & pius, 
& probus, nonne Deo amicus eft? Pro. Quidni? So. Iniuftus 
vero & improbus contra fe habet? Pro. Contra. So. Plurima 
tamen, ut dicebamus, unusquisque fpe ducitur. Pro. Sane. So. 
Sermonesne funt in unoquoque noftrum, quas fpes nominavi
mus ? Pro. Infunt. So. Quin etiam phantafmata pi&a. nam 
cuique licet fingere, fe cumulum auri maximum poffidere, ob- 
le&amentisque variis abundantem omni fuavitate perfundi. 
Pro.Nil prohibet. So. Numdicendum, interna haec fcripta bo
nis viris, quia Deo amici funt, vera faepe evadere : malis fae- 
penumero contra? Pro. Dicendum certe. So. Et malis viris 
oble&ationes nihilominus adfunt faepe confiHae, ac denique
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δεις ίε αύταί που. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Ψευύέτιν αρα νβοναΐς 
€. ταπολλά οι πονηροί χαίρουσιν, οί δ’ αγαθοί των ανέρωτων

άληθέσι. ΠΡΩ. ’Αναγκαιότατα λέγεις. ΣΩ. Εζ<π δη κατά 
τούς νΰν λόγους ψευδείς έν ταΐς των ανθρώπων ψυχαιε ηδα- 
ναι, μεμιμημέναι μένται τάς αληθείς έπί τά γελοιότερα' και 
λύπαι δέ ωσαύτως. ΠΡΩ. Εζ^ί. ΣΩ. Ούκούν ην δοξάζειν μ,εν 
ούτως αεί τω τοπαράπαν δοξάζοντι, μη έπούσι δέ, μηδέ έτι- 
γεγονόσι, μηδ' έπετομένοις ενίοτε. ΠΡΩ. Πάνυ γε. ΣΩ. Jiat 

d, ταύτά γε ην, οϊμαι, τά άπεργαζόμενα δόξαν ψευδή τότε, καί
το ψευδώς δοξάζειν. η γάς; ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Τί ούν; ούκ 
άνταποδοτέον ταΐς λύπαις τε και ηδοναΐς την τούτων αντί- 
ςρο^ον εξιν έν έκείνοις; ΠΡΩ. Ωώς; ΣΩ. Ώς ην μέν χαίρειν 
ίΐντως αεί τω τοπαράπαν όπωσούν καί εικη χαίροντι, μη μέν
τα: έπί τοΐς ούβι, μν^ έπί τοΐς γεγονόσιν ένίοτε' πολλάκις δέ, 
και ϊσως πλειςάκις, έπί τοΐς μηδέ μέλλουτι ποτέ γενήσεαΖαι. 

®» ΠΡΩ. Καί ταύΡ ούτως, ώ Σώκρατες, ανάγκαΐον εχειν.ΣΩ.
Ούκούν ο αυτός λόγος αν εΐη περί (φόβων τε καί ^υμών, καί 
πάντων των τοιούτων, ώς εςι καί ψευδή πάντα τά τοιαϋτα

falfae. Pro. Quidni adfuit ? So. Falfis igitur voluptatibus pravi 
ut plurimum geftiunt: boni homines veris aluntur. Pro. Ne- 
ceflarium dicis. So. Infunt ergo fecundum hanc rationem fal
fae quaedam animis hominum voluptates, imitantes tamen ve
ras, fed ridiculae: ac dolores eodem pafto. PrO. Infunt uti
que. So. An licebat fic opinanti omnino, quae nec fuerunt, 
nec funt, nec unquam futura funt, opinari?1 Pro. Licebat. So. 
Atque haec erant,quae tunc opinionem falfam, & opinari falfo 
efficiebant, an non ? Pro. Erant. So. Nonne in illis reddendus 
eft habitus aliquis voluptatibus moleftiisque contra refpon- 
dens ? Pro. Quomodo ? So. Quod liceat alicui revera laetari, 
quoquo modo vel temere etiam geftienti, non tamen ut ea 
quae propter laetatur, vel fint, vel fuerint aliquando: plerum
que etiam laetari in iis, quae nunquam evenient. Pro. Haec 
quoque, o Socrates, neceflaria funt. So. Et eadem ratio de 
timoribus & cupiditatibus, ceterisque huiusmodi, omnibus 
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ινάτι. ΠΡΩ. Πάνυ μεν οΰν. ΣΩ. T/ οί; πονηράς δόξας καί 
χρηςάς, άλλως η ψευδείς γιγνομένας εχομεν ειπεϊν; ΠΡΩ. 
Ούκ άλλως. ΣΩ. Ούο’ ηδονάς δ’, οίμαι, κατανοουμεν ως άλ
λον τινά τρόπον εΐσι πονηραι, πλην τω ψευδείς γ’ είναι. ΠΡΩ. ρ. 
Πάνυ μεν οΰν τουναντίον, ώ Σώκρατες, εϊρηκας. σχεδόν γάξ 
τώ ψεύδει μέν οΰ πάνυ πονηράς άν τις λύπας τε καί ηδονάς 
3είη, μ,εγάλη δε άλλ^ και πολλή συμπιπτούσας πονηρή. ΣΩ. 
Τάς μέν τοίνυν πονηράς ηδονάς, και διά πονηριάν οΰσας 
τοιαύτας, ολίγον ΰςερον έροΰμεν, άν ετι δοκΐρ νωϊν’ τάς δε 
ψευδείς ετι κατ άλλον τρόπον εν ημίν πολλάς και πολλάκις 
ένούσας τε και έγγιγνομένας λεκτέον. τούτω γάξ ϊσως χρη- b. 
σόμεΰα προς τάς κρίσεις. ΠΡΩ. Πώς γάξ οΰκ; εϊπέξ γε εισί. 
ΣΩ. Άλλ’, ώ Ωρώταρχε, εΐσι, κατά γε την έμην. τούτο δέ 
τδ δόγμα, εως άν κέηται παξ ημίν, αδύνατον ανέλεγκτον δή- 
που γίγνεσθαι. ΠΡΩ. Καλώς. ΣΩ. ΤΙροσιςώμε&α δη, κα^ά- 
πεξ ά^ληται, προς τούτον αΰ τον λόγον. ΠΡΩ.’Ήγζε^. ΣΩ. 
Άλλα μην εϊπομεν, εϊπεξ μεμνημεΟα, ολίγον έν τοϊς εμπρα-

iaepe fcilicet illa falfa exfiflere. Pro. Eadem profero. So. Num 
opiniones ob aliud bonas vel pravas, quam quod verae vel 
falfae iint, appellamus? Pro. Ob hoc ipfum. So. Nec volup
tates malas ob aliud putamus, quam quia falfae? Pro. Om
nino, o Socrates, contrarium protulifti. nam & voluptates δζ 
moleftias propter folum falfum malas effe haudquaquam affe- 
rere decet, quae in maximas ac multiplices infuper pravita
tes frequenter impingunt. So. Malas voluptates, quae propter 
pravitatem tales funt, paulo poft, fi placuerit, referemus: fal
las autem infuper alio modo, tum faepe, tum multas in no
bis & effe, & fieri, dicendum eft. hoc enim ad iudicandum 
fortaffe nobis confert. Pro·. Quidni ? modo fint. So. Atqui, o 
Protarche, mea fententia, funt. Hoc autem dogma, quam- 
diu apud nos manet, a redargutione tutum effe, impoffibile 
eft. Pro. Probe. So. Aggrediamur iterum athletarum more 
hanc difputationem. Pro. Aggrediamur. So. In fuperioribus 
diximus, fiquidem meminimus, cupiditates, quae fic vocan-
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c. fj^v, εως xl λεγόμενχι έπιθυμίχι εν ήμϊν ώσι δίχχ,χρχ τότε 
τό σώμχ κχι χωρίς τής ψυχής τοΐς πχβημα,τι διείληπτχι. 
ΠΡΩ. κχι προερρήθη τχΰτχ. ΣΩ. Ούκοΰν τα
μέν επιθυμούν ήν ή ψυχή των τοΰ σώμχτος ενχντίων έξεων, 
τό δέ τήν χλγψδόνχ ί; τινχ διχ πχθος ήδονήν, τό τωμ.χ ήν 
τό πχρχδεχόμενον. ΠΡΩ. 'Hj/ γχξ ούν. ΣΩ. Συλλογίζου δή 
τό γιγνόμενον εν τούτοις. 1ΙΡΩ. Λέγε. ΣΩ. Τίγνετχι τοί- 

d. νυν, όπότχν ή τχΰτχ, χμχ πχρχκεΐσ^χι λύπχς τε κχι ήδο- 
νχς' κχι τούτων χίσ^ήσεις χμ,χ πχζ χλλήλχς ενχντίων ού- 
τών γίγνεσ^χΤ ο κχι'νΰν δή έψχνη. ΠΡΩ. Φχίνετχι γοΰν.

. ΣΩ. Ούκοΰν κχι τάδε εΐρητχι, κχι συνωμολογημένον ήμ,ΐν 
£μπροσ%εν κεϊτχι; ΠΡΩ. Το ποιον; ΣΩ. Ώς τό μχλλόν τε 
κχι ήτταν χμφω τούτω δέχεσ^ον λύπη τε κχι ήδονή, κχι οτι 
των απείρων ήτην. ΠΡΩ. Εϊρητχι. τί μήν; ΣΩ. Τίς ούν μη- 

e. χχνή τχΰτ όρθώς κρίνεσ^χι. ΠΡΩ. Π·^ δή κχι πώς; ΣΩ. ΕΖ 
τό βούλημχ ήμϊν τής κρίτεως τούτων εν τοιούτοις τισι διχ- 
χνώνχι βούλετχι έκχςοτε, τίς τούτων πρός χλλήλχς μείζων 
κχι τίς έλχττων, κχι τίς μάλλον, κχι τίς τμοδροτίρχ λύπη 

tur, quantifper feorfim nobis ineffent, tunc corpus paffioni- 
bus absque animae paffione occupari. Pro. Recordamur, dic
taque haec procul dubio funt. So. Nonne cupiebat anima con
trarium corporis habitum ? receptaculum autem doloris & 
voluptatis, quae pailione fit, erat corpus? Pro. Erat. So. Col
lige quod ex his fequitur. Pro. Dic. So. Quoties ifta concur
runt, congrediuntur quoque voluptates atque dolores, eorum- 
que fenfus, quae contraria funt: quodiprofe&o nunc patuit. 
Pro. Apparet. So. Hoc quoque nonne inter nos convenit, & 
pro confeffo a nobis fupra pofitum eft ? Pro. Quidnam ? So^ 
Utrumque magis minusve fufcipere, voluptatem pariter atque 
dolorem, & ad genus infiniti referri? Pro. Convenit certe. So. 
Quaedam eft igitur via horum refte indicandorum. Pro. Ubi- 
nam, & quomodo? So. Nonne propofitum in hoc iudicio no
bis eft,paffim dignofcere, quaenam ex his maior, quae minor, 
quae magis, quae intenfior, voluptas fcilicet ad moleftiam , & 
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τε προς ηδονην, κχι λύπη προς λύπην, κχι ηδονη προς ηδονήν. 
ΠΡΩ. Άλλ’ έ'ςζ τχΰτχ τε τοιχΰτχ, κχι ή βούλησις της κρί- 
σεως χυτή. ΣΩ. Τζ ούν; εν μεν οψει, τό πδρρχύεν κχι εγ- 
γύΰεν ορ^ν τχ μεγέθη, την χλήθειχν άφχνίζει, κχι ψευδή ρ, 
ποιεί δοξχζειν, & λύπχις δ' άρχ κχι ήδονχΐς ούκ εςι τχυτδν 41 
τούτο γιγνομενον; ΠΡΩ. Πολύ μεν ούν μάλλον, ώ Σώκρχ~ 
τες. ΣΩ. ’Έ,νχντίον δή το νυν τω σμικρδν έμπροσθεν γέγονε. 
ΠΡΩ. Τό ποιον λέγεις·, ΣΩ. Τότε μεν χΐ δόζχι ψευδείς τε 
κχι χληΟεΐς ,χύτχι γιγνόμενχϊ τχς λύπχς τε χμχ κχι ήδονχς 
του πχς χύτχΐς πχΟήμχτος χνεπίμπλχσχν. ΠΡΩ. Άλ^άέ- 
ςχτχ. ΣΩ. Νί^ δέ γε χύτχι, διχ τδ πόρρχϋέν τε κχι έγγύ- bi 
ϊεν εκχςοτε μετχβχλλόμενχι Ζεωρεΐσ^χι, κχι χμχ τιθέμεναι 
πχς χλλήλχς, χΐ μεν ηδονχι, πχρχ τδ λυπηρόν μείζους φχί- 
νοντχι κχΙ σ<ροδρότερχι, λύπχι δ' χύ, διχ τδ πχξ ήδονχς, 
τούνχντίον έκείνχις. ΠΡΩ. Ανάγκη γίγνεσ^χι τχ τοιχΰτχ 
διχ τχύτχ. ΣΩ. Ούκοΰν οσφ μείζους των ούτων έκάτερχι κχΐ 
ξλχττους φχίνοντχι, τούτο χποτεμομενος εκάτερον τδ φχι- 
νόμενον, άλλ’ ούκ ον, ούτε χύτδ δρόχς φχινόμενον ερεΐς, ού&

ad moleftiam moleftia, ac voluptas iterum ad voluptatem? 
Pro. Haec quidem talia funt, & iftud iudicii noftri propofi- 
tum. So. Quid vero ? in afpe&u, eminus aut cominus magni
tudines infpicere, veritatem delet, falfaque opinari compellit: 
in doloribus autem & voluptatibus idem minime fit? Pro. 
Multo magis, o Socrates. So. Id utique, illi quod paulo ante 
narratum fuit, contrarium eft. Pro. Quid ais? So. Tunc enim, 
opiniones hae, falfae veraeque efte&ae, paflione fua dolores 
una & voluptates prorfus implebant. Pro. Vera narras. So. 
Nunc autem ex eo quod pafllm transmutari eminus & cominus 
videantur, & ad fe invicem comparentur, voluptates quidem 
ad dolores, maiores vehementioresque videntur, & dolores 
rurfus ad voluptates contra. Pro. Talia quaedam necefle eft 
ob eas caufas fieri. So. Quod fi quanto utraque maiora vel 
minora quam revera fint, apparent, tantundem amputariss 
nonne id, quod apparet quidem utnimque, non tam&ra 
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c. «ά ποτέ τό επί τούτο μέρος της ηδονης καί λύπης γιγνόμε* 
νον, ορθόν τε καί αληθές τολμήσεις λέγειν. ΠΡΩ. Ού γάζ 
ούν. ΣΩ. 'Τούτων τοίνυν έζης όψώμ.εΟα, εάν τηδε απαντώμεν, 
ηδονάς καί λύπας ψευδείς ετι μάλλον η ταύτας φαινομένας 
τε καί ούσας εν τοΐς ζωοις. ΠΡΩ. Τίοίας δη καί πώς λέγεις^ 
ΣΩ.Εΐρηταί που πολλάκις ,οτι της φύσεως έκάςων διάγει- 
ρομένης μέν συγκρίσεσι καί διακρίσεσι, καί πληρώσεσι καί 

d. κενώσεσι, καί τισιν αύξεσι καί φΰίσεσι, λύπαι τε καί άλγη- 
δόνες καί οδύναι καί πάν^, όπόσα τοιαΰτ ονόματ 'έχει, 
ξυμβαίνει γιγνόμενα. ΠΡΩ. Ναι ταϋτα εϊρηται πολλάκις. 
ΣΩ. Εί? δέ γε την αυτών φύσιν όταν καθίςηται, ταύτην ab 
την κατάςασιν ηδονην άπεδεζάμεθα παζ ημών αυτών. ΠΡΩ. 
'Ορθώς. ΣΩ. Τί δ', όταν περί τό σώμα μηδέν τούτων γιγνό- 
μ,ενον ημών η; ΠΡΩ. Πότε τουτ άν γένοιτο, ώ Σώκρα- 

c. τες; ΣΩ. Ούδεν πρός λόγον, ώ Τίρωταρχε, δ σύ νυν ηρου τδ 
ερώτημα. ΠΡΩ. Τί δη; ΣΩ. Διότι την έμην έρώτησιν ού κω- 
λύσεις με διέρεσ^αι σέ πάλιν. ΠΡΩ. ΤΙοίαν; ΣΩ. Εί δ’ ούν

fit, neque rede apparere dices, neque unquam eiusmodi vo
luptatis vel moleftiae portiones redas aut veras audebis afle- 
rere? Pro. Sic eft. So. Poft haec igitur infpiciamus, num hac 
ratione occurramus, voluptates icilicet atque moleftias falias 
multo magis, quam iftas efle, quae vel apparent in viventibus, 
vel exfiftunt. Pro. Quales dicis, & quomodo ? So. Didum 
eft faepenumero, quod quorumlibet natura concretionibus vel 
difcretionibus, repletionibus vel evacuationibus, incrementis 
vel decrementis corrupta, dolores, moleftiae, cruciatus, cete- 
raque iftiusmodi nominibus appellata exoriuntur. Pro. Saepe 
iam didum. So. At cum in naturam iuam reftituuntur, refti- 
tutionem talem voluptatem circa nos pofuimus. Pro. Probe.' 
So. Quid autem, cum circa noftrum corpus horum nihil acci
dit ? Pro. At quando id contingit, o Socrates ? So. Nihil ad rem 
facit, o Protarche, ifta tua quaeftio. Pro. Curnam ? So. Quia 
nihil impedies me, quin quod ante rogaveram, rurfus te ro
gem. Pro^ Quid illud ? So. Nifi fieri, o Protarche, tale quid 
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μη γίγνοιτο,ώ Ώρώταρχε ,φησω το τοιούτον, τί ποτέ α^'- 
καΐον εξ αυτού συμβαίνειν ημΐν; ΠΡΩ. κινούμενου του 
σώματος έφ’ έκάτερα φγ.ς; ΣΩ. Ούτω. ΠΡΩ. Δηλον δη 
τούτο γε, ώ Σώκρατες, ώς ούτε ηδονη γίγνοιτ άν εν τώ 
τοιούτω ποτέ, ούτ αν τις λύπη. ΣΩ. Ί&άλλις είπες, αλλά ρ. 
γάξ,ο'ιμαι, τοδε λέγεις, ώς αεί τι τούτων άναγκαϊον ημΐν 
ξυμβαίνει, ώς οϊ σο<ροί φασίν. άει γάξ άπαντα άνω τε και 
κάτω ρεί ΠΡΩ. Λέγουσι γάξ ούν, καί δοκοΰσί γε ού φαύ- 
λως λέγειν. ΣΩ. Πώί γάξ άν, μη φαύλοι γε οντες; αλλά 
γάξ ύπεκςηναι τον λόγον επιςρερόμενΰν τούτον βούλομαι, τη 
δ’ ούν διανοούμαι φεύγειν' και σύ μοι ξύμ<ρευγε. ΠΡΩ. Λέ- 
γε οπη. ΣΩ. Ταύτα μεν τοίνυν ούτως εςω, φώμεν προς τού
τους. σύ δ’ άπόκριναι, πότερον άει πάντα οσα πάσχει τί των b. 
εμψύχων, ταύτ αισθάνεται τδ πάσχαν' και ούτ αυξανό
μενοι λαν^άνομεν ημάς αυτούς, ούτε τι των τοιούτων ούδέν 
πάσχοντες; ί; παν τουναντίον; ολίγου γάξ τά γε τοιαύτα 
λέληΟε πάνθ’ ημάς. ΠΡΩ.'Ά^αν δη μου τουναντίον. ΣΩ. 
Ού τοίνυν καλώς ημΐν εϊρηται τδ νύν δη ρηύέν, ώς αΐ μετά-

dic,am, quid necefle eft ex hoc nobis contingere ? Pro. An id 
dicis, videlicet corpore in neutram partem agitato? So. Id 
ipfum. Pro. Conflat, o Socrates, neque voluptatem neque do
lorem eo ipfo in tempore percipi. So. Rede nimium refpon- 
difti. Verum, ut arbitror, id fentis, quod necefle fit ex iis unum 
aliquid femper nobis accidere, quemadmodum fapientes tra
dunt. eunda quippe furfum deorfumve femper fluunt. Pro. 
Aiunt fane,nec male loqui videntur. So. Quomodo enim ma
le? cum mali minime fuerint. Verum impendentem fermonem 
evitare volo, hac autem fugere cogito: tuque una mecum fu
gito. Pro. Dic qua? So. Ifta fane fic fe habere iis conceda
mus. Tu vero refponde: Utrum quidquid unquam patitur ani
mal , idem & fentit patiendo : neque dum crefcimus, id nos 
latet, neque dum aliquid aliud huiusmodi nobis accidit ? an 
contra omnino’ ferme enim talia quaedam univerfa nos fu
giunt. Pro. Contra omnino. So. Haud igitur rede didum eft

Piat. O^r. Vol. S
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βολαί κάτω τε και άνω γιγνόμ.εναι λύπας τε και ηδονάς 
απεργάζονται. ΠΡΩ,. Τί μην; ΣΩ. ?Ω^’ εςαι κάλλιαν καί 

C, άνεπιληπτότερον τδ λεγόμενον. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. Αί μ,έν με- 
γάλαι μεταβολαί λύπας τε και ηδονάς ποιούσιν ν^μϊν, αί 

αύ μάτριαί τε και σμικραι, τοπαράπαν ουδέτερα τούτων.
ΠΡΩ. ΌρΟότερον ούτως η 'κείνως, ω Σωκρατες. ΣΩ. Ούκούν 
εί ταυτα ούτω, πάλιν ό νύν δη ρηΟεις βίος άν ηκοι. ΠΡΩ. 
ΙΊοϊος; ΣΩ.Ό> άλυπόν τε και άνευ χαρμονών εφαμεν εϊναι. 
ΠΡΩ. Άληΰέςατα λέγεις. ΣΩ. Έκ δη τούτων τιΟώμεν τριτ- 
τούς ημΐν βίους' ενα μέν, ηδύν’ τον δ’ αύ, λυπηρόν τον δ" ενα, 

d. μηδέτερα. η πώς άν φαίης συ περί τούτων; ΠΡΩ. Ούκ άλ
λως εγωγε η ταύτ%, τρεις εϊναι τούς βίους. ΣΩ. Ούκούν ούκ 
άν εΐη τδ μη λυπεϊσδαι ποτέ ταυτδν τω χαίρειν. ΠΡΩ. Πώς 
γάξ άν; ΣΩ. Όπόταν ούν άκούτης ώς ηδίξον πάντων έςί 
διατελεΐν άλύπωξ τον βίον άπαντα, τί τό& υπολαμβάνεις 
λέγειν τον τοιούτον; ΠΡΩ. λέγειν φαίνεται εμοιγε 
ουτος, τδ μη λυπεϊσ^αι. ΣΩ. Τριών ούν οντων ημΐν ώντινων 
βούλει, τίΰει, (καλλίοτιν ϊνα όνόμασι χρώμια) τδ μέν, χρυ-

a nobis, quod modo diximus, mutationes furfum deorfumve 
faftas, voluptates & dolores inferre. Pro, Quid igitur? So, 
Sic autem re&ius ac tutius dicere licet. Pro. Quomodo ? So, 
Mutationes quidem magnae voluptates doloresque afferunt: 
mediocres autem & exiguae, minime. Pro. Re&ius ifto modo, 
quam illo, o Socrates, dicitur. So. Enimvero fi ifta fic fe 
habent, mox vita in fuperioribus narrata redibit. Pro. Quae
nam ? So. Quam absque moerore & laetitia ponebamus. Pro. 
Veriflima loqueris. So. Ex iis triplicem vitam ponamus,fua- 
vem, triftem, neutram. An tu aliud fentis ? Pro. Haud aliter, 
quam ita, triplicem videlicet vitam efle. So. Non igitur idem 
erit non dolere, quod & laetari. Pro. Nequaquam. So. Quoties 
ergo audies, omnium dulciffimum efle univerfam vitam fine 
moerore tranfigere, quid tunc fibi velle id dicentem exifti- 
mas ? Pro. Dulce efle fignificare ille mihi videtur id ipfum, 
quod dicitur non dolere, So. Pone tria quaedam, ut lubet, &
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τόν' τό δ', άργυρον' τρίτου £έ, τό μ,ηδέτερα τούτων. ΠΡΩ, e. 
Κεΐται. ΣΩ. Το δέ, μηδέτερα τούτων, εσδ* ημΐν όπως Πάτερα 
γένοιτ άν, χρυσός η άργυρος; ΠΡΩ. Καί πως άν; ΣΩ. 
ΟύΡ αρα ο μέσος βίος, ηδύς η λυπηρός λεγόμενος, όρθώς άν 
ποτέ ούτ εϊ δοξάζει τις, δοξάζοιτο, ούτ εί λέγοι, λεχ^είη, 
κατά γε τόν ορθόν λόγον. ΠΡΩ. Πώς γάξ άν; ΣΩ. Άλλώ 
μην, ώ εταίρε, λεγόντων γε ταύτα καί δοξαζόντων αίσ^α- p. 
νόμεθα. ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. ΙΙότερον ούν χαίρειν ο’ίονται 44 
τότε, όταν μη λυπωνται; ΠΡΩ. Φασί γούν. ΣΩ. Όύκούυ a’ 
ο’ίονται τότε χαίρειν. ού γάξ άν ελεγόν που. ΠΡΩ. Κινδυ
νεύει. ΣΩ. Ψευδή μην δοξάζουσι περί του χαίρειν, ε'ίπεξ χω
ρίς τού μη λυπεΐσδαι καί τού χαίρειν, η φύσις έκατέρου. 
ΠΡΩ. Καί μην χωρίς γούν. ΣΩ. ΤΙότερον ούν αίρώμε^α 
παξ* ημΐν ταύτ είναι, καθάπεξ άρτι, τρία , η δύο μόνα; λύ
πην μεν, κακόν τούς άνθρώποις, την δ' απαλλαγήν τών λυ- b. 
πών, αυτό τούτο αγαθόν ον, ηδύ προσαγορεύεσαι; ΠΡΩ. 
Πώς δη νύν τούτο, ώ Σώκρατες, έρωτώμεθα ύ<β ημών αυ
τών ; ού γάξ μανθάνω. ΣΩ. 'Όντως γάξ τούς πολεμίους Φ/-

ut pulchrioribus utamur nominibus, alterum aurum, argentum 
alterum, neutrum reliquum nominato. Pro. Ponantur. So. Quod 
horum neutrum eft, poteftne alterum ex iis fieri, vel argen
tum, vel aurum ? Pro. Nequit. So. Vita igitur media, fi quando 
fuavis vel moefta dicitur, aut exiftimatur, nequaquam re&e 
vel exiftimatur, vel dicitur. Pro. Certe. So. Attamen, oaml· 
ce, aliquos haec loqui & opinari fentinaus. Pro. Maxime. So. 
An igitur gaudere tunc, quando non moerent, exiftimant ? 
Pro. Aiunt quidem. So. Nonne tunc gaudere putant? non enim 
id dicerent. Pro. Fortaffe. So. Falfo de laetitia opinantur: fi- 
quidem utriusque, & non gaudere, & gaudere, natura diverfa eft. 
Pro. Diverfa profe&o. So. Quid igitur procontabimur inter nos ? 
utrum haec ut tria fint, vel ut duo folum; ac num dolor ho
minibus malum, dolorum autem vitatio, hoc ipfo nomine 
bona, dulce nominetur ? Pro. Quomodo id, o Socrates, fiat, a 
nobis ipfis quaeramus, non enim inteiligo. So. Quia adverfa-
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τβυίε, ω Όρώτχρχε, ού μχνΰχνεις. ΠΡΩ. Aej-w δέ 
χυτούς τίνχς; ΣΩ. Και μάλχ δεινούς λεγομένους τχ περί 
φόσιν, οί τοπχρχπχν ηδονχς ού φχσίν είνχι. ΠΡΩ. Τί μην, 

c. ΣΩ. Λυτώι, τχύτχς είνχι πχσχς χπο^υγχς, χς νυν οϊ περί 
Φίληβον ηδονχς έπονομχζουσι. ΠΡΩ. Τούτοις ούν ημάς πό- 
τερχ πείΰεσΖχι συμβουλεύεις; η πως, ώ ^ώκρχτες; ΣΩ. Ούκ' 
χλ>ύ ώσπερ μχντεσι προσχρησ^χί τισι, μχν.τευομένοις ού τέχ
νη , χλλχ τινι δυσχερείς φύσεως ούκ χγεννούς, λίχν μεμιση- 
κοτων την της ηδονης δύνχμιν, κχι νενομικότων ούδέν υγιές, 
ώστε κχι χύτδ τούτο χύτης τδ έπχγωγδν,γοήτευμχ, χλλ* 

d. ούχ ηδονην είνχι. τούτοις μέν ούν τχύτχ χν προσχρησχιο, 
σκεψχμενος έτι κχι τχλλχ χύτων δυσχερχσμχτχ. μετχ δέ 
τχύτχ χν γε μοι δοκωσιν ηδονχί χληΟεϊς είνχι, πεύση' ϊνχ έζ 
χμ<ψοϊν τοΐν λόγοιν σκεφχμενοι την δύνχμιν χύτης πχρχύώ- 
μεύχ προς την κρίσιν. ΠΡΩ. Όρΰως λέγεις. ΣΩ. Μεταο/ώ- 
κωμεν δη τούτους, ώσπερ ζυμμχχους, κχτχ τδ της δυσχε- 
ρείχς χύτων 'ίχνος, οίμχι γχρ τοιόνδέ τι λέγειν χύτούς, χρ-, 

rios huius, ο Protarche, Philebi revera non intelligis. Pro. 
Quosnam inquis? So. Eos, qui rerum naturam praecipue cal
lere feruntur, qui voluptates efie negant. Pro. Quid ergo? So. 
Dolorum effugia eas omnes vocant, quas Philebi fe&atores 
nuncupant voluptates. Pro. Hisne ut credamus, o Socrates, 
confulis? So. Nequaquam: fed tanquam vatibus quibusdam 
utamur, non arte, fed quadam non ingenerofae naturae moro- 
litate a voluptate nimis abhorrentibus, nihilque in ea fani efie 
exiilimantibus, adeo ut illas ipfas quoque eius illecebras ma
leficam quandam illaqueationem potius, quam voluptatem, vo
cent. His ergo ad haec utere, confiderans praeterea & alias ip- 
forum morohtates. Pofl haec autem & quas ego veras exifti- 
mem voluptates, accipito, ut ex utriufque fermonibus vim 
eius confiderantes, ad indicandum denique apponamus. Pro. 
Redie inquis. So. Hos igitur, tanquam propugnatores, fecundum 
morofitatis & afperitatis eorum veiligium profequamur. reor 
equidem tale quiddam eos didturos effe, principio alicunde 



Ρ Η I L Ε δ U S. χ77

χορούς ποθέν άνωθεν' ώς, εί βούλη, Ζείημεν ότουούν είδους 
την φύσιν ϊδεΐν' οΐον, την τού σκληρού' πότερον εις τά σκλη- e. 
ρότατα άποβλέποντες, ούτως άν μ,άλλον συννοήσαιμεν, 
προς τά πολλοςα σκληρότητα δει δη σε, ώ Ήρώταρχε, κα- 
απεξ έμοί, καί τούτοις τοΐς δυσχερέσιν αποκρίνεσαι. ΠΡΩ. 
ΤΙάνυ μεν ούν' καί λέγω γε αύτοΐς, οτι προς τά πρώτα με
γέθη. ΣΩ. Ούκούν, εί καί τό της ηδονης γένος ϊδεΐν ηντινα 
ποτέ εχμι φύσιν βουληθείημεν, ούκ εις τας πολλοςάς ηδονάς 
άποβλεπτέον, αλΧ εις τας άκροτάτας καί σφοδροτάτας λε- ρ. 
γομ,ένας. ΠΡΩ. ΤΙάς άν σοι ταύτη συγχωροίη τανύν. ΣΩ. 
*Af ούν αι πρόχειροί γε, αϊπες καί μέγιςαι των ηδονών, § 
λέγομεν πολλάκις, αΐ περί τό σώμα είσίν αύται* ΠΡΩ. 
Πώς γάξ ού; ΣΩ. Πότε/jcy ούν καί μείζους είσί καί γίγνον^ 
ται περί τούς κάμνοντας έν ταϊς νόσαις, η περί τούς ύγιαί- 
νοντας; εύλαβηθώμεν δη μ,η προπετώς άποκρινόμενοι πταί- 
σωμεν. ΠΡΩ. Π^; ΣΩ, Τάχα γάξ ίσως φαΐμεν άν περί 
ύγιαίνοντας. ΠΡΩ. Έίκός γε. ΣΩ. Τί δ’, ούχ αύται τών b. 
νβονών ύπερβάλλουσιν, ων άν καί επιθυμία!, μέγιςαι προσ^

longius repetito, fi fpeciei cuiuscunque naturam cognofcere 
velimus: velut duri naturam, utrum ad durifiima refpicien- 
tes, fic maxime cognofceremus, an ad minime dura, oportet 
autem te, o Protarche, iftis morofis, quemadmodum & njihi, re- 
fpondere. Pro. Oportet fane: iliisque refpondeo, ad primas 
magnitudines refpiciendum. So. Si voluptatis genus quam na
turam habeat, nofle velimus, non ad parvas voluptates longe- 
que a fuprema remotas, verum ad eas, quae fupremae vehe- 
mentiffimaeque dicuntur, refpiciendum. Pro. Quilibet nunc ifta 
tibi concederet. So. Nonne quae in promtu prae ceteris pofitae, 
ac maximae voluptates funt, ut faepe diximus, ipfae fcilicet 
circa corpus exfiftunt? Pro. Quidni? So. Utrum igitur vehe-* 
mentiores in aegrotantibus, quam bene valentibus reperiuntur?. 
caveamus autem, ne temere refpondentes offendamus.. Pro. 
Quonam pailo? So. Forte enim in bene valentibus fatere
mur. Pro. Verifimile eft. So. An non voluptates illae excedunt
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γίγνωνται; ΠΡΩ. Ύούτο μ.έν αλνβές. "ΦΩ-Άς gZ-j ούχϊ οι 
πυρέττοντες, και έν τοιούτοις νοσήμασιν έχομενοι, μάλλον 
διψωσι καί ριγρύσι, και πάντα οποσα διά τού σώματος ειώ- 
^μι πάσχειν, μάλλον δέ ένδείςί ξυγγίγνονται, χμ αποπλη- 
f θυμένων μείζους νβονάς ϊσχουσιν; ή τούτο ού φ^σομεν άλνμ 

c, ^ές είναι; ΠΡΩ,. Πάνυ μέν ούν ρηθέν φαίνεται. ΣΩ. Τί ούν;
έρθώς άν φαινοίμεθα λέγοντες, ώς εϊτις τας μεγίςας ηδονάς 
ϊΰεϊν βούλοιτο, ούκ εις ύγίειαν άλλ! εις νόσον ιόντας δεισκο- 
πεϊν; ορα δέ, μή με ηγΐρ διανοούμενον έρωτμν σε ει πλείω χαί- 
ρουσιν ol σκόδρα νοσούντες των ύγιαινόντων' άλλ' οίου μέ
γεθος με ζητεϊν ηδονης, καί το σκόδρα περί τού τοιούτου πού 
ποτέ γίγνεται έκάςοτε. νοησαι γάξ δει φαμέν νμτινα φύσιν 
εχει, και τίνα λέγουσιν οι φάσκοντες μνρ είναι τοπαράπαν 

d, αύτήν. ΠΡΩ. Άλλα σχεδόν έπομαι τω λόγω σου. ΣΩ. Τα-
χα, ώ ΙΊρώταρχε, ούχ ηττον δείξεις, άποκριν^ γά^. έν ύβρει 
μείζους νβονας ού πλείους λέγω, τψ σκόδρα δέ και τω μάλ
λον ύπερεχούσας δρμς $ έν τω σώ^ρονι βίιρ. λέγε δέ, προσ-

magnopere, quarum maximae cupiditates adfunt? Pro. Ve
rum id eft. So. Nonne febribus & huiusmodi morbis affe&i 
homines, & fitiunt vehementer & algent, & quodcunque pati 
corpore confueverunt, magis admodum quam ceteri patiuntur ? 
quo fit, ut magis indigeant, indigentiamque replentes, vehe
mentius deleftentur. an verum hoc efle negabimus ? Pro. Om
nino, ut dictum eft, apparet. So. Quid vero, num refie fen- 
tire videbimur, aflerentes, fi quis maximas voluptates videre 
velit, non ad fanitatem, fed ad morbum refpiciendum? Et 
vide,ne me hoc cogitantem rogare putes, pluribusne oblecta
tionibus aegfotantes quam bene valentes deliniantur: fed mag
nitudo & vehementia voluptatis ubinam plurimum fit, inter
rogare putato. Scrutandum quippe,qua natura conftet,prae
diximus, quamque dicant, qui nullo modo effe illam affe- 
verarunt. Pro. Teneo paene quod inquis. So. Fortaflis, o 
Protarche, non minus demonftrabis. Refponde modo. In laf- 
civia & petulantia non plures dico, fed vehementiores & vi 
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ίχων τον νούν. ΠΡΩ. Άλλ’ εμαθον , δ λεγεις’ καί πολύ το 
διάφορον δρω. τούς μεν γάξ σώφρονάς που και ό παροιμία  ̂
μένος επίσχει λόγος, εκάςοτε τό άγαν παρακελευό- 
μενος, ώ πείθονται' το δε των αφρόνων τε και ύβριςών μέχρι e. 
μανίας η σφοδρά ηδονη κατέχουσα περιβόητους άπεργάζε-* 
ται. ΣΩ. Καλώς' καί εϊ γε τούθ’ ούτως 'έχει, δηλον, ως εν τινι 
πονηρά ψυχής καί τού σώματος, άλλ’ ούκ αρετή, μέγιςαι 
μεν ηδοναί, μέγιςαι δε καί λύπαι, γίγνονται. ΠΡΩ. Πάνυ 
μεν ούν. ΣΩ. Ούκούν τούτων τινάς προελόμενον, δεΐσκοπεΐ- 
σ^αι, τίνα ποτέ τρόπον εχούσας λεγομεν αύτάς είναι μεγί- 
ςας. ΠΡΩ. Ανάγκη. ΣΩ. Σκοπεί δη τάς των τοιωνδε νοση- ρ· 
μάτων ηδονάς, τίνα ποτέ εχουσι τρόπον. ΠΡΩ. Ποιων; ΣΩ. 
Ί'άς των άσχημόνων, άς ους είπομεν δυσχερείς μισούσι παν~ 
τελώς. ΠΡΩ. Ποιας; ΣΩ. Οϊον τάς της ψώρας ίάσεις, τω 
τρίβειν, καί οσα τοιαύτα, ούκ άλλης δεόμενα φαρμάξεως. 
τούτο γάξ δη το πάθος ημΐν, ώ προς %εών, τί ποτέ φωμεν 
εγγίγνεσ^αι; πότερον ηδονην, η λύπην; ΠΡΩ. ’Έμμικτον

maiores voluptates, quam in temperata vira vides. Dic ama
bo , animum advertens. Pro. Percepi quod dicis, & exceflum 
cerno quamplurimum. Temperatos nempe proverbium , Nihil 
nimis praecipiens, femper continet, & huic illi obtemperant, 
intemperantes autem & petulantes homines voluptatis fervor 
ad furorem ufque occupans,immoderatis clamoribus exfultare ' 
compellit. So. Re&e loqueris. & fi verum hoc eft, patet, in 
quadam depravatione tum animae, tum corporis, potius quam 
in virtute, vehementes voluptates, vehementesque cruciatus 
confiftere. Pro. Patet certe. So. An non aliquas e multis eli
gere decet, & inveftigare, qua ratione maximae vocari de
beant? Pro. Necefle eft. So. Adverte itaque talium morborum 
voluptates, qua ratione fe habeant. Pro. Qualium? So. De
formium voluptates, quas illi, quos difficiles & morofos vo
cavimus, penitus horrent. Pro. Quales inquam? So. Velut in 
fcabiei medela, quae fricando fit, ceterisque huiusmodi, haui 
alio pharmaco indigentibus, hoc enim malum, pro dii immor-
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τούτο γε, ά Σάκρατες, εοικε γίγνεσθαι τι κακόν. ΣΩ. Ού 
1). μεν δη Φιληβου γε ένεκα παρεόέμην τον λόγον' άλλ’ άνευ 

τούτων, ώ ΤΥρώταρχε, των ηδονών, και των ταύταις επόμε
νων, άν μη κατομθώσι, σχεδόν ονκ άν ποτέ δυναίμ^α δια- 
κρίνασθαι τό νυν ζητούμενον. ΠΡΩ. Ούκοΰν ιτέαν έπι τάς 
τούτων συγγενείς. ΣΩ. Τάς έν τη μίξει κοινωνούσας λέγεις', 
ΠΡΩ. ΙΊάνυ μέν ούν. ΣΩ. ΈΛσι τοίνυν μίξεις, αΐ μ,έν, κατά 
το σώμα, εν αύτοϊς τοϊς σώμασιν' αΐ δ’ αύτης της ψυχής, 

c. εν τη ψυχή, τάς δ’ αύτης ψυχής και τού σώματος άνευρά- 
σομ,εν λύπας ηδοναΐς μιχθείσας' τοτέ μέν ηδονάς, τά ξυναμ- 
ψότερα, τοτέ δέ λύπας έπικαλουμένας. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. 
Οπόταν εν τη καταςάσει τις η τη διαφθορά τάναντία άμα 
πάόη πάσχη' ριγών ποτέ θέρηται, και θερμαινόμενος ενίοτε 
ψύχηται’ ζητών, οϊμαι, τό μέν εχειν, του ύ’ άπαλλάττε- 
σθαι'το δη λεγόμενον, πικρω γλυκύ μεμιγμένον, μετά δυσ- 

d· απαλλακτίας παρόν, άγανάκτησιν και ύςερον ξύςασιν άγρίαν 
πςιεϊ ΠΡΩ. Κ<χ? μάλ’ άληΟές τό νυν δ# λεγόμενον. ΣΩ.

tales, voluptatemne, an dolorem potius nuncupabimus? Pro. 
Malum quiddam, o Socrates, mixtum hoc effe videtur. So. 
Haud equidem, vel Philebi gratia, hoc exemplum produxif- 
fem: fed nifi hae, o. Protarche, voluptates, & quae hafce fe- 
quuntur, infpiciantur, nunquam ferme quod quaefitum nunc 
eff, diiudicare valemus. Pro. Ergo ad iitarum cognatas per
gendum eff. So. Num eas inquis, quae in mixtione commu
nicant? Pro. Has ipfas. So. Sunt igitur mixtiones, corporis 
quidem ipfius in corporibus, animae in anima. & dolores ani
mae & corporis voluptatibus mixtos reperiemus ·. eamque utro
rumque commixtionem interdum voluptatem, interdum vero 
dolorem cognominatam. Pro. Quonam pa£to? So. Ut ecce, 
cum quis in reffitutione, vel corruptione, fimul contraria pa
titur, algens faepe calefcit, δζ calens aliquando refrigefcit: 
quaerens, ut arbitror, id affequi, illud abiicere: dulce, quod 
dteitur, amaro permixtum , & cum difficultate reieilionis ad- 
fiftens, moleffiam, poft ferum congreffum facit. Pro. Eft ma-
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at τοιαύται μίξεις, at μέν, εξ 'ίσων είσί λυπών τε 
καί ηδονών, αί δ’ εκ των ετέρων πλειονων. ΠΡΩ. Πώς 
cu; ΣΩ. Λε/ε δη, τάς μέν, όταν π λείους λύπαι των ηδονών ' 
γίγνωνται, τάς της ψώρας λεγομένας, νυν δη ταύτας είναι, 
καί τάς των γαργαλισμων' οπόταν εντός τδ ζέον η καί τδ 
φλεγμαΐνον, τη τρίψει δέ και τη κινήσει μη έαρικνηταί τις, τδ 
δ’ έπιπολης μόνον διαχέη. τοτέ φέροντες εις πυξ αυτά, καί e. 
εις τουναντίον άπορίαις μεταβάλλοντες, ενίοτε αμήχανους 
ηδονάς’ τοτέ δ^τούναντίον τοϊς εντός πρδς τάς των έξω λύ- 
πας, ηδοναΐς συγκερασ^είσας, εις οπότες άν ρέψη, παρέσχον- 
το, τω τά συγκεκριμένα βίρο διαχεΐν, η τά διακεκριμένα συγ- 
χεΐν, καί δμου λύπας ηδοναΐς παρατιΟέναι. ΠΡΩ. Άληόέ- P' 
ςατα. ΣΩ. Ούκούν, οπόταν αύ τελείων ηδονη κατά τοιαύτα a> 
πάντα ξυμμιχΖη, τδ μέν ύπομεμιγμάνον της λύπης γαργα
λίζει τε καί ηρέμα άγανακτεΐν ποιεί, τδ δ’ αυτής ηδονης πο
λύ πλέον έκκεχυμένον, συντείνει τε καί ενίοτε πηδάν ποιεί' 
καί παντοΐά μέν χρώματα, παντοΐά δέ σχήματα., παντοΐά

xhne verum quod dicis. So. Nonne harum mixtionum quae
dam ex aequali utrinque & voluptate & dolore, quaedam ex 
altero excedente conflantur? Pro. Nihil prohibet. So. Dic igitur, 
ex earum numero , quae doloris plus quam delegationis conti
nent , eas effe, quae fequuntur fcabiem & titillationes: quando 
quod intus eft, fervet atque glifcit, neque huc perfricando aut 
exagitando quis attingit, fed quod circa cutem eft fokim, dif
fundit. tunc fane illa in ignem ferentes, & nunc huc, nunc 
illuc confilii inopia revoluti, inaeftimabiles faepenumero vo
luptates pariunt: aliquando contra, interioribus ad exteriorum 
moleftias voluptatibus mixtis,in utram partem declinatio fiat, 
exhibent: ex eo quod commixta per violentiam diffundant, 
vel difperfa confundant, fimulque voluptatibus dolores admo
veant. Pro. Vera narras. So. Nonne rurfus, cum voluptas am
plior fecundum haec omnia commifcetur, tunc portio doloris 
immixta titillat, & levem quandam indignationem parit: at
que rurfus voluptatis uberior pars infufa, provocat, & inter-.
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άπεργαζόμενα, πάσαν εκπληζιν noti βοάς με- 
b. τά αφροσύνης ένεργάζεται. ΠΡΩ. Μάλα γε. ΣΩ. ~&αι λε- 

γειν τε, ώ εταίρε, αυτόν τε περί εαυτού ποιεί, και άλλον, ώς 
ταύταις ταΐς ηύοναΐς τερπόμενος, οϊον αποθνήσκει. καί ταύ- 
τας γε ύη παντάπασιν αεί μεταύιώκει τοσούτφ μάλλον, οσφ 
αν άκολαςότερός τε και άφρονέςερος ών τυγχάν^. καί καλεϊ 
ύη μεγίςας ταυτας, και τον έν αύταΐς ότιμάλις άει ζώντα, 
εύύαιμονέςατον καταριθμείται. ΠΡΩ. ΤΙάντα, ώ Σωκρατες, 
τά συμβαίνοντα προς των πολλών ανθρώπων εις ύόξαν ύιε- 

c. περανας. ΣΩ. γε τών ηδονών, ώ ΤΙρώταρχε, τών έν 
τοΐς κοινοΐς παθν^ασιν αυτού τού σώματος τών έπιπολης Q 
και εντός κερασ^έντων' περί δέ τών έν ψυχή, σώματι τάναν- 
τία ξυμβάλλεται, λύπην τε άμα πρός ηδονην, και ηδονην 
προς λύπην, ώστ εις μίαν άμφότερα κράσιν ιέναι. ταυτά 
έμπροσθεν μέν διηλθομεν, ως,οποταναύ κενώται, πληρώ- 
σεως επιθυμεί' και έλπίζων μέν, χαίρει, κενούμενος ύέ, άλ- 

d. j ec ταύτα δέ τότε μέν ούκ έμαρτυράμεθα' νύν δέ λέγομεν,

dum proiilire compellit, & omniformes colores, omnigenas 
figuras, omnimodos fpiritus cum omni incitamento, & excla
mationes cum infania parit? Pro. Summopere. So. Cogit prae
terea , o amice, de fe, tum ipfum, vel tum alium 3 exclamare, 
quod his voluptatibus perfufus propemodum moritur : eoque 
magis eiufcemodi voluptates feratur quisque, quo intempe- 
rantior quis & imprudentior eft. atque has infuper fummas 
obledationes praedicat, & eum, qui in eis deliciis vel maxi
me’totam vitam agit, beatiflimum numerat. Pro. Omnia, quae 
apud multos in exiftimationem veniunt, o Socrates, collegifti. 
So. De voluptatibus, o Protarche, quae in communibus cor
poris paflionibus extrinfecus intrinfecusve mifcentur, eft dic
tum. De iis vero, quae mifcentur in anima, contraria quae
dam ad corpus coniiciuntur, voluptatem fcilicet cum dolore, 
&'dolorem cum voluptate in unam mixtionem concurrere. Et 
haec in fuperioribus percurrimus, quod quando quis exinanitur, 
repletionem cupit, & fperans gaudet, inanis artgitur. Ifta tunc
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ώς ψυχής προς σώμχ διχςρερομένης εν πχσι τούτοις πληγεί 
χμηχχνοις ούτι, μίξις μίχ λύπης τε κχι ηδονής ξυμπίπτει 
γενομένη. ΠΡΩ.. Κινδυνεύεις όρΟότχτχ λεγειν. ΣΩ. ’Έτζ τοί- 
νυν ημΐν των μίξεων λύπης τε κχι ηδονής λοιπή μ/ιχ. ΠΡΩ. 
Ποια φής; ΣΩ.Ή^ χύτήν την ψυχήν χύτη πολλχκις λ%μ~ 
βχνειν σύγκρι<πν ε^χμεν. ΠΡΩ. Πα? ούν τοΰτ χύτό λεγο- 
μεν ·, ΣΩ. Όργήν, κχι φόβον, κχι πό^ον, %od θρήνον, κχι 
ερωτχ, κχι ζήλον, κχι φθόνον, κχι οσχ τοιχύτχ' άς ούκ e. 
χυτής τής ψυχής τί^ετχι τχύτχς λύπχς τινχς; ΠΡΩ.’Έ^ω- 
γε. ΣΩ. Ούκοΰν χύτχς ηδονών μεςχς εύρήσομεν χμηχχνων γ 
ή δεόμεθχ υπομιμνήσκεσαι τό οσ.τ ε<ρεηκε, τοίς Ζυμοΐς κχι 
τχΐςοργχΐς, τό πολύ^ρονχ πεξ χχλεπήνχι,'Όστεπολύ γλυ- 
κίων μόλιτος κχτχλειβομενοιο, κχι τχς εν τοίς ^ρήνοις κχΐ Ρ· 
πόΰΰΐς ήδονχς εν λύπχις ούσχς χνχμεμιγμενχς; ΠΡΩ. Ούκ' 
άλλ’ ούτω τχύτχ γε κχι ούκ χλλως χν ξυμβχίνοι γιγνόμε- 
νχ. ΣΩ. Κχι μην κχι τχς γε τρχγικχς θεωρήσεις, οτχν χμχ 
χχίροντες κλχωσι, μέμνησχι ; ΠΡΩ. Τί ύ’ ου; ΣΩ. Τήν δ'

quidem teftimoniis minime confirmavimus: nunc vero dici
mus , quod anima a corpore difcrepante, in iis omnibus, quo
rum haud fatis multitudo comprehenditur, mixtio una doloris 
& voluptatis emergit. Pro. Rode nimium loqui videris. So. 
Una praeterea doloris voluptatisque congreffio reftat. Pro. 
Quaenam? So. Quam faepe ipfam in feipfa animam accipere 
diximus. Pro. Qua ratione hoc afferimus ? So. Iram, timo
rem , defiderium, lamentationem, amorem, aemulationem, in
vidiam, & huiusmodi reliqua, an non haec omnia dolores 
quosdam ipfius animae ponis? Pro. Equidem. So. Nonne do
lores huiusmodi plenos miris quibusdam voluptatibus invenire 
licet ? an forte in memoriam nobis illud reducere oportet: 
Quae fecit, excandefcentia & ira, virum prudentijjlmum fae~ 
vire, multo dulcior meile efufo: &C, voluptates in lamenta
tionibus atque defideriis trilfitiae mixtas ? Pro. Nequaquam: 
verum fic haec, nec aliter accidunt. So. Quin etiam meminiitq 
eos qui tragicis fpeitaculis adftant, dum delebantur, faepe
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£v ταΐς κωμωδίαις διάθεσιν ήμ.ων τής ψυχής, <*·ξ ώσ# ώς 
fc/ τούτοις μίζις λύπης τε και ηδονής; ΠΡΩ. Ού πάνυ 
κατανοώ. ΣΩ. Τϊαντάπατι γάξ ού ρμδιον, ώ ΤΙρωταρχε, έν 

b. τούτω ζυννοεΐν τδ τοιούτον έκάςοτε πάθος. ΠΡΩ. Ούκούν, 
ως γ’ εοικεν έμοί. ΣΩ. Λ,άβωμέν γε μην αύτδ τοσούτμ μάλ
λον, οσμ σκοτεινότερων εςιν' ϊνα και έν άλλοις ρμδιον κατα- 
μαθετν τις οϊόστ % μίζιν λύπης τε και ηδονής. ΠΡΩ. Λε- 
γοις άν. ΣΩ. Το τοίνυν δή ρηόέν ονομα φθόνου, πάτερα λύ
πην τινά ψυχής ρήσεις; ή πως; ΠΡΩ. Ούτω. ΣΩ. Άλλα 
μην δ φθόνων γε, έπι κακούς τοΐς των πέλας ήδόμενος άνα- 

c. φανήσεται. ΠΡΩ. Σκόδρα γε. ΣΩ. Κακόν μην άγνοια, και 
ήν δή λέγομεν άβελτέραν εξιν. ΠΡΩ. Τί μην, ΣΩ. Έκ δή 
τούτων 'ίδε τδ γελοιον ήντινα φύ&ιν έχει. ΠΡΩ. Άέγε μόνον. 
ΣΩ.Έςζ δή πονηριά μέν τις, τδ κε^άλαιον, έξεως τίνος έπί- 
κλην λεγομένη’ τής δ’ αύ πάσης πονηριάς έςί τουναντίον πά- 
^ος εχον ή τδ λεγόμενον ύπδ των έν Δελφούς γραμμάτων. 
ΠΡΩ. Το Γνωθι σαυτδν, λέγεις, ώ Σώκρατες; ΣΩ.'Έγωγε.

lugere? Pro. Memini. So. Et in comoediis animi noftri affec
tum ad oblectationem iimul atque moerorem declinare fenfifti ? 
Pro. Haud fatis adverti. So. Non enim facile eft, o Protar
che, affeCtum huiusmodi ubique comprehendere. Pro. Non 
certe, ut mihi videtur. So. Ipfum igitur tanto magis accipia
mus, quanto eft obfcurior: ut in ceteris facilius quis volupta
tis triftitiaeque concurfum percipere valeat. Pro. Dic iam. So. 
Invidiae nomen, paulo ante induCtum, utrum dolorem quen- 
dam fignificare cenfcs, necne? Pro. Cenfeo. So. Invidus ta
men proximorum adverfis laetari deprehenditur. Pro. Vehe
menter. So. Malum quidem ignorantia eft, &, ut nunc loqui
mur, ftoliditasquaedam. Pro. Quidni? So. Ex his vide, ridi
culum illud quam naturam habeat. Pro. Dic modo. So. Eft uti
que fummatim depravatio quaedam, habitus alicuius cogno
mento di&a. improbitatis vero univerfae genus quoddam eft, 
contra prorfus habens, quam Delphica praecepta docent. Pro. 
praeceptum hoc inquis, o Socrates, Nofce te ipfum? So. Aio,, 
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τούναντίον μην έκείνω δηλονότι τό μ-βαμή γιγνώσκειν αυτόν, d. 
λ.εγόμενον υπό τοΰ γράμματος άν είη. ΠΡΩ. Ύί μην; ΣΩ. 
"Ω Ώρωταρχε, πειρω ύη αύτό τοΰτο τριχη τεμνειν. ΠΡΩ. 
1Ί^ φης; ού γάξ μ,η δυνατός ά. ΣΩ. λέγεις δη δεΐν έμΛ 
τούτο διελέσ^αι τάνύν; ΠΡΩ. Καί δέομαι γε, προς τω λέ~ 
γειν. ΣΩ. Άρ’ οΰ> ού των άγνοούντων αυτούς κατά τρία 
ανάγκη τούτο τό πάόος πάσχειν έκαςον; ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. 
Π^ώτο μεν κατά χρήματα δοξάζειν είναι πλουσιώτερον, η 
κατά την αύτων ουσίαν. ΠΡΩ. Πολλοί γούν είσι τό τοιού- e. 
τον πάόος έχοντες. ΣΩ. Πλείονς δέ γε, οΐ μείζους καί καλ- 
λιους αυτούς δοξάζονσι, καί πάντα όσα κατά τό σώμα, είναι 
οΐα^ερόντως της ούσης αύτης άληϋείας. ΠΡΩ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. 
ΙΊολυ δέ πλεϊςοί γε, οίμαι, περί τό τρίτον είδος έν ταΐς ψυ- 
χαΐς τούτων διημαρτηκασιν άρετης, δοξάζοντες βελτιους 
εαυτούς, ούκ οντες. ΠΡΩ. Σφοδρά μεν ούν. ΣΩ. Ύων αρετών 
ο άξ , ού σοφίας περί τό πλνβος πάντως άντεχόμενον, μεςόν ρ. 
ερίδων καί δοζοσοφίας έςι καί ψεύδους; ΠΡΩ. Πώς δ’ ού; 49 
ΣΩ. Κακόν μέν δη παν άν τις τό τοιούτον είπων, όρόως άν

Oppofitum huic effer, fi forte praeciperetur. Nullo modo te 
ipfum nofce. Pro. Effet. So. O Protarche, conare nunc id trifa
riam diftribuere. Pro. Dic tu. ego enim nequeo. So. Ais ergo, me 
nunc illud dividere oportere? Pro. Et obfecro quidem, quod 
maius eft. So. Nonne quisque ex iis, qui fe ipfos ignorant, fe
cundum tria id neceffario patitur ? Pro. Quomodo ? So. Primum 
enim fecundum pecunias opulentiorem, quam revera eft, ali
quando fe ipfum exiftimat. Pro. Multi quidem ita decipiuntur. 
So. Plures etiam, qui maiores formofioresque fe putant, & 
quaecunque ad corpus attinent, fupra quam revera funt. Pro. 
Plures profe<fto. So. Longe vero plurimi, quod ad tertiam fpe- 
ciem attinet, qui animi dotes maiores, quam habeant, habere 
fe putant. Pro. Et maxime quidem. So. Quantum vero ad 
virtutes animi pertinet, nonne vulgus, fapientiam prorfus fibi 
vindicans, plenum eft contentionibus falfaque fapientiae ip
fius opinione? Pro. Quidni? So. Si quis e-rgo affe&ionem il^
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εϊποι, πήδος. ΠΡΩ. Σκόδρα γε. ΣΩ. Τούτο τοίνυν ετιδιαιρε- 
τέον, ώ Πρώταρχε, δίχα' εί μέλλομεν τον παιδικόν ιδοντες 
ύο^όνον, άτοκον ήδονης καί λύπης όψεσ^αι μίζιν. ΠΡΩ. Πώί 
ού> τέμνωμεν δίχα λέγεις; ΣΩ. Να/. πάντες οποίοι ταύτνμ 

b. την ψευδή δόξαν περί εαυτών άνοητως δοξάζουσι, κα^άπεζ 
απάντων ανθρώπων, καί τούτων αναγκαιότατου επεσ^αι τοΐς 
μεν, ρώμην αυτών καί δύναμιν, τοΐς δέ, όΐμαι, τουναντίον. 
ΠΡΩ. Ανάγκη. ΣΩ. Ταυτη τοίνυν δίελε. καί 'όσοι μέν αυτών 
είσί μετ ασθένειας τοιούτοι, καί αδύνατοι, καταγελώμενοί 
τιμωρείσαι, γελοίους τούτους φάσκων είναι, τάληθη φ3έγ~ 
fyf τούς δέ δυνατούς τιμωρείσαι, φοβερούς καί ισχυρούς 

c. καί εχθρούς προσαγορεύων, ορθότατου τούτο σαυτώ λόγον 
αποδώσεις, άγνοια γάξ, η μέν των ισχυρών, έχ^ρά τε καί 
αισχρά (βλαβερά γάξ καί τοΐς πέλας, αύτη τε καί οσαι 
εικόνες ταύτης είσίν ) η δ’ ασθενής ημΐν την τών γελοίων 
είληχε φύσιν. ΠΡΩ. "Ορθότατα λέγεις, άλλά γάξ η τών 
ηδονών καί λυπών μ^ις εν τούτοις ούπω μοί καταφανής. ΣΩ.

Iam omne malum quiddam vocarit, re&e nimirum appellabit. 
Pro. Maxime. So. Hoc igitur iterum, o Protarche, bifariam par
tiendum, fi ridiculam invidiam cognofcentes, miram voluptatis 
& moleftiae mixtionem noffe velimus. Pro. Quomodo bifariam 
partiendum ? So. Ita. Quicunque hanc falfam de fe opinionem 
Hulte praefumunt, iis, quemadmodum & omnibus ceteris mor
talibus , accidat necefle eft, ut quidam eorum robur ac poten
tiam in iis quae profitentur, habeant, quidam vero nequaquam. 
Pro. Neceifarium eft. So. Hac ergo ratione diftingue. quicun
que ex iis imbecilles funt, & derifi, ulcifci iniurias non pof- 
funt, merito ridiculi nuncupantur: qui vero poliunt, terribi
les & robufti & hoftiles iure vocantur. Ignorantia enim po- 
tentum robuftorumque hominum, hoftilis atque teterrima res 
eft. haec enim, & quaecunque eius fimilia, proximis omnibus 
noxia, fin autem imbecillis ignorantia fit, ridiculorum natu
ram fubit. Pro. Refle loqueris, attamen voluptatis dolorisque 
cpncurfus nondum in iis nobis patuit. So. Livoris primum
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τοίνυν τού φθόνου δύναμιν λάβε, πρώτον. ΠΡΩ. Λίγε 

μόνον. ΣΩ. Λύπη τις άδικός ύςι και ηδονή; ΠΡΩ. Τούτο <1. 
μεν ανάγκη. ΣΩ. Ούκοΰν επι μεν τοΐς τών εχθρών κακοΐς 
ούτ άδικον ούτε φθονερόν εςι το χαίρειν; ΠΡΩ. Τί μήν; 
ΖΩ. Τά γε τών φίλων δρώντας εςιν οτε κακά, μη λυπεΐ- 
σϊιαι, χαίρειν δε άς ούκ άδικόν εςι; ΠΡΩ. Πώς· ού; ΣΩ. 
Ούάούν την άγνοιαν έίπομεν οτι κακόν πάσιν; ΠΡΩ. Όρ- 
Ζώς. ΣΩ. Τί ούν; τών φίλων δοξοσο^ίαν, καί δοξοκαλίαν, 
και όσα νΰν διηλύομεν, εν τρισι λεγοντες εϊδεσι γίγνεσθαι, e. 
γελοία μεν, δπόσα ασθενή, μισητά δ' δπόσα μη ερρωμένα; 
ή μη φώμεν οπεξ είπαν άρτι, την τών φίλων εξιν ταύτην 
όταν εχη τις την άβλαβη τοΐς άλλοις, γελοίαν είναι; ΠΡΩ. 
Ώάνν γε. ΣΩ. Κακόν δε ούχ δμολογοΰμεν αύτην, άγνοιαν 
γε οΰσαν; ΠΡΩ. Σφόδρα γε. ΣΩ. Καίρομεν δε ή λυπούμ,εϋα, 
όταν επ αύτη γελώμεν; ΠΡΩ. άδηλον οτι χαίρομεν. ΣΩ. Ρ· 

δε επι τοΐς τών φίλων κακούς, ού φθόνον ε<ραμεν 
είναι τον τούτο άπεργαζόμενον; ΠΡΩ. Ανάγκη. ΣΩ. Γε- 
λώντας άρα ημάς επι τοΐς τών φίλων γελοίοις, φησίν δ λό-

vim accipe. Pro. Dic. So. An non triftitia quaedam laetitia
que iniufta eft ? Pro. Neceflarium hoc eft. So. Adverfariorum 
malis laetari nec iniuftum, nec invidum eft. Pro. Non. So. 
Malis autem amicorum laetari potius, quam triftari, nonne in
iuftum eft? Pro. Eft. So. Ignorantiam omnibus malam efle 
diximus. Pro. Et rede quidem. So. Amicorum igitur arrogan
tiam fapientiae atque pulchritudinis, & quodcunque paulo ante 
diximus tribus in fpeciebus fieri, ridicula quidem cum imbe-- 
cillia, odiofa vero cum valida: hunc, inquam, amicorum ha
bitum nonne fatemur,cum quis innoxium aliis habet, ridicu
lum efle ? Pro. Fatemur fane. So. Hunc quoque, cum ignoran
tia fit, malum efle? Pro. Certe. So. Laetamurne, an trifta- 
mur, dum haec irridemus? Pro. Laetamur plane. So. Volup
tatem vero in amicorum malis, nonne a livore proficifci prae
diximus ? Pro. Certe. So. Nos igitur in amicorum rebus ridi- 
culis fubridentes, mifcere voluptatem dolori, dum invidiae laer
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γος, κεραννύντας ηδονην φδ^ω, λύπη την ηδονην ζυγκεραν- 
νύναι' τον γάξ φθόνον ώμολογησ^αι λύπην φ^Ζη^ ημΐν τ<ζ- 
λαΓ τδ δε γελμν, ηδονην’ άμα δε γίγνεσθαι τούτο εν τούτοι 

b. τοΐς ζρόνοις. ΠΡΩ. Άλ^ί}. ΣΩ. M^yJsz 3ε νυν δ λόγος ημΐν 
εν Ζρήνοις τε καί εν τραγιρδίαις, μη τοΐς δράμασι μόνον, αλ
λά καί τη τοΰ βίου ξυμπάση τραγωδία και κωμορδίφ, λύ- 
πας ^ονμΐς άμα κεράννυσδαι, και εν άλλοίς δη μυρίοις. 
ΠΡΩ. Αδύνατον μ,η ομολογεί/ ταΰτα, ώ Σώκρατες, εί καί 
τις φιλονεικοΐ πάντη πρδς τάναντία. ΣΩ. Όργην μην, καί 
πόθον, και θρήνον, καί φόβον, καί έρωτα, και ζήλον, καί 

c. φθόνον προύθέμεΟα, και οπόσα τοιαΰτα, εν οΐς ε<ραμεν εύ- 
ρήσειν μιγνύμ,ενα τά νυν πολλάκις λεγάμενα. γάξ; ΠΡΩ. 
Ναζ. ΣΩ. Νίανΰάνομεν ούν οτι θρήνου περί και φθόνου καί 
οργής πάντα εςί τά νυν δη διαπερανθίντα. ΠΡΩ. Πώί γάξ 
ού μανθάνομεν; ΣΩ. Οΰκοΰν πολλά ετι τά λοιπά. ΠΡΩ. 
Κ<χζ πάνυ γε. ΣΩ. Δ/ά δη τί μάλισ^ υπολαμβάνεις με δεΐ- 
ζαί σοι την εν τη κωμορδί^ μίζιν > άξ ού πίςεως χάριν, ότι την

titiam addimus, ratio ifta concludit, livorem quippe triftitiam 
quandam animae iamdudum effe conftitit: derifionem vero 
laetitiam: iimulque haec in eo tempore congredi patuit. Pro. 
Vera loqueris. So. Ratio igitur nobis haec di&at, nos norj 
modo in lamentationibus, & in tragoediis, neque in fabulis tan
tum, fed in totius vitae tragoedia atque comoedia, dolores vo
luptatibus immifcere, & in aliis fexcentis. Pro. Impoflibile eft, 
ifta tibi, o Socrates, non concedere, etiamft quis alteri parti 
potiflimum adftipularetur. So. Iram vero, defiderium, lamenta
tionem , metum, amorem, aemulationem , invidiam, propofui- 
mus, ceteraque huiusmodi: in quibus diximus nos reperturos ea, 
quae iam faepe repetimus, commixta, an non ? Pro. Ita. So. Num 
igitur videmus, quod de lamentatione, ira atque invidia, omnia 
iam funt nobis ^onfedia ? Pro. Quidni videamus ? So. Nonne mul
ta adhuc reflant? Pro. Sane quam multa. So. Ob quam vero po- 
tiffimum caufam mixtum in comoediis aff^um declaraffe me 
tibi exiftimas? nonne fidei gratia? quia in amoribus timori"
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9 ε έν τοΐς φόβοις καί ερωσι και τοΐς άλλοις pqdiov κράσιν d. 
έπώεΐξαι; λαβόντα δέ τούτο παρά σαυτώ, άφεΐναί με μνμέτι 
έπ εκείνα Ιόντα ^ειν ρ.^κύνειν τούς λόγους, άλλ1 άπλώς λα- 
βεΐν τούτο, οτι καί σώμα άνευ ψυχής, καί ψυχή άνευ σώ
ματος , καί κοινή μετ άλλήλων έν τοΐς παθήμασι μεςά εςι 
συγκεκραμένης ήδονής λύπαις. νύν ούν λέγε, πάτερα ά<ρί^ με, 
ή μεσας ποιήσεις νύκτας, είπών δέ σμικρά, οϊμαι σού τεύξε- 
σ3αι μεθεΐναί με. τούτων γάξ απάντων αύριον έ^ελήσω σοί 
λόγον δούναι' τανύν δέ έπί τά λοιπά βουλεύομαι ςέλλεσ^αι, e. 
προς τήν κρίσιν ήν Φίληβος έπιτάττει. ΠΡΩ. Καλώς είπες, ώ 
'Σώκρατες' άλλ’ οσα λοιπά ήμΐν διέξελθε, ΰπη σοι φίλον. ΣΩ. 
Κατά φύσιν τοίνυν, μετά τάς μιχ&είσας ή^ονάς, υπό 
τίνος ανάγκης έπί τάς άμίκτους πορευοίμε^ άν έν τω μ,έρει.
ΠΡΩ. Κάλλις είπες. Σ£1. ’Ένγώ %ή πειράσομαι μεταβαλών Ρ· 
σημαίνειν ύμΐν αύτάς. τοΐς γάξ φάσκουσι λυπών είναι παύ- 
λαν πάσας τάς ή^ονάς, ου πάνυ πως πείθομαι" άλλ’, οπές 
ειπον, μάρτυσι καταχρώμαι προς τό τινάς νβονάς είναι ΰο·

busque, & aliis huiusmodi, mixtio ipfa facilius oftendi poteft. 
Quae cum ex te ipfo intelligas, me dimitte: nec me cogas, ad 
illa fingulatim ordine defcendentem, in longum difputationem 
producere, verum fimplicirer id accipito, & animam absque 
corpore, & absque anima corpus, & mutuum ex utrorum
que congreflu in omnibus perturbationibus habere voluptatis 
& doloris concurfum. Dic ergo nunc, utrum me dimittes, an 
ad multam noftem detinebis, reor enim, te, fi pauca quaedam 
dixero, me dimiflurum. nam de his omnibus cras me tibi 
difturum polliceor. In praefentia vero ad indicium, quod Phi- 
lebus inftituit, pergere cupio. Pro. Praeclare inquis, o Socra
tes :& idcirco quae reilant,utcunque tibi placuerit, enarrato. 
So. Secundum naturam quidem poft mixtas voluptates necef- 
fitate quadam ad puras immixtasque quodammodo devenie
mus. Pro. Re&e nimium. So. Conabor equidem, fed varian
do, eas nominare. Nam his qui dicunt, voluptates omnes do
lorum fedationes efle, haud prorfus aflentior. ceterum, ut

Piat. Oper. Vol. IV. T
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χούσας, οΰσας 5’ ούίαμώς' χαι μεγάλας έτέρας τινάς άμα- 
χαι κολλάς φαντασθείσας, είναι 3’ αύτάς συμκεφυρμένας 
ομου λύκαις τε χαι άνακαύσεσιν ύ^υνων των μεγίςων, κερί τε 

b. σώματος χαι ψυχής άκορίας. ΠΡΩ. Αληθείς δ’ αύ τίνας, 
ώ Σώχρατες, ύκολαμβάνων, ορθώς τίς ύιανοοΐτ άν; ΣΩ. 
Ύάς κερί τε τά χαλά λεγάμενα χρώματα , χαι κερί τα σχή
ματα, χαι των οσμών τάς κλείςας, χαι τάς των φθόγγων, 
χαι οσα τάς ενίείας αναίσθητους εχοντα χαί άλύκους, τάς 
κληρώσεις αίσθητάς χαί ήοείας χαθαράς λυκών καραΰώωσι, 
ΠΡΩ. Πώς ΰή ταΰτα, ώ Σώχρατες, αύ λέγομεν ουτω; ΣΩ. 
Πάνυ μεν ούν, ούχ ευθύς δήλά έςιν ά λέγω, κειρατέον μην 

c. ύηλοΰν. σχημάτων τε γάξ χάλλους ούχ ΰκεξ άν ύκολάβοιεν 
οι κολλοί, κειρώμαι νυν λέγειν, οίον ζώων, ή τινων ζωγρα- 
φημάτων' άλλ’ ευθύ τι λέγω, φησίν <5 λόγος, χαι κεριφερές, 
χαί άκο τούτων ύ·ή τά τε τοΐς τόρνοις γιγνομενα έκίκεύά τε 
χαί ςερεά, χαί τά τοΐς χανόσι χαί γωνίαις’ εϊ μου μανθάνεις, 
ταΰτα γάξ ούχ είναι κρός τι χαλά λέγω, χαθάκεξ άλλα,

dixi, iis quafi teftibus utor, oftendendo plerasque videri, cum 
non fint, voluptates: item alias quasdam magnas multasque 
videri, fed mixtas efle triftitiae, & fedationibus ingentium do
lorum , & circa corporis & circa animae defe&um. Pro. Quas 
denique voluptates veras, o Socrates, merito cenfere quis de
bet ? So. Eas utique, quae circa decoros colores figurasque, & 
odores plerosque & fonos confiftunt; praeterea quae circa ea 
funt, in quibus defe&us quidem eft, fed qui nec fentitur, nec 
laedit: impletio vero, quae & fuavis eft, & fentitur, & triftitia 
vacat. Pro. Qua ratione, o Socrates, haec fic dicimus ? So. Sunt 
quae loquor haud ftatim perfpicua: verumtamen explicare co
nandum. Figurarum enim pulchritudinem, non ut plerique for- 
fitan intelligerent, utputa animalium vel pidurarum quarun- 
dam, nunc propofui dicere: fed re&um quiddam, & circulare: 
& ab iis ea, quae tornis fiunt, plana vel folida,& quae cano
nibus, id eft, regulis atque angulis conftruuntur; fi modo haec 
tenes. Haec fiquidem nequaquam ad aliquid aliud refpicientia , 
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Λλλ’ αίει καλά κχά αυτά ^εφυ^έ^Λ/, καί τινας νβονάς οι
κείας εχειν, ου^έν τοΐς των κινήσεων προσφέρεις' καί χρώ- 3» 
ματα δήπου τούτον τον τύπον εχοντα, καλά, καί ήύονάς. 
άλλ’ άρα μανθάνομεν, ή πως; ΠΡΩ. ϊίειρωμαα μεν, ω Σώ- 
κρατες' πειραΟητι ύέ καί σύ σαχρεςερον ετι λέγειν. ΣΩ. \έγω 
β'ή τας των φθόγγων τας λείας καί λαμπράς, τάς εν τι 
καθαρόν Ιείσας μέλος, ου προςετερον καλάς, άλλ’ αντάς 
κ& αυτάς είναι, καί τούτων ξυμ^ύτους ήύονάς έπομένας. 
ΠΡΩ. Ές/ γάξ ούν καί τούτο. ΣΩ. Το περί τάς οσμάς e, 
ήττον μέν ^εϊον γένος ήοονων' το ύέ μη συμμεμίχΰαι έν αύ- 
ταΐς αναγκαίας λυπας, χαι οπη τούτο καί έν οτω τυγχάνει 
γεγονος ήμΐν, τουτ εκείνης τίθημι άντίςρο<ρον άπαν. άλ/ύ, εί
κατανοείς, ταύτα εάη ύύο λεγομένων ήύονων. ΠΡΩ. Κ«-
τανοω. ΣΩ. Έτζ ύή τοίνυν τούτοις προσΖωμεν τάς περί τά ρ*
μαθήματα ήύονάς' εί άρα δοκούσιν ήμΐν αύται πείνας μέν μή 
εχειν τού μανθάνειν, μν^οέ ύιά μαθημάτων πείνην, άλγη^όνας

5^ 
a»

έξ άρχής γιγνομένας. ΠΡΩ. Άλλ’ οντω ^νύοκεϊ. ΣΩ» Τί

quemadmodum cetera,pulchra dico,fed pulchra femper fuap- 
te natura, voluptates proprias nullo modo motuum delega
tionibus convenientes habentia, eadem ratione colores itenl 
pulchros atque gratos efle dico. Sed rsMmquid intelligimus, 
aut quid eft? Pro. Annitor equidemό Socrates: Verum ipfe 
quoque lucidius explicare nitere. So. Dico praeterea & voces 
perfpicuas & fuaves, unamque aliquam puram penitus con
cinentes tnelodiam, ad nihil aliud comparatas, fed natura 
fua pulchras efle, & innatam afferre voluptatem» Pro. Hoc 
quoque verum eft. So. Genus autem voluptatum, quod odores 
fequitur, minus divinum eft. quod autem ipfis neceflarii dolo
res nequaquam mifceantur, & ubi & in quo id inefle contingat^ 
cum illis proximis eadem prorfus ratione habere dico» lam- 
que duas voluptatum fpecies, fi modo intelligis, collegimus» 
Pro. Intelligo. So. Hic item difciplinarum voluptates adda* 
mus: fi & iftae famem difcendi nequaquam continere viden
tur, neque propter difciplinarum aviditatem principio ftatim 
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μαθημάτων πληρωθεισών, εάν ΰςερον άποβολαί Sia τής 
λήθηςγίγνωνται,καθορ^ς τινάς εν αύταϊς άλγνβόνας; ΠΡΩ. 
Οΰτι φύσει γε' άλΧ εν τισι λογισμοΐς του μαθήματος, όταν 

b. τις ςερηθείς λυπηθή διά τήν χρείαν. ΣΩ. Κα/ μήν, ώ μακά
ριε, νυν γε ημείς αυτά καί τά της φυσεως μόνον παθήματα 
χωρίς του λογισμού Sιaπεpaίvoμεv. ΠΡΩ. Αληθή τοίνυν λέ
γεις, οτι χωρίς λύπης ημίν λήθη γίγνεται έκάςοτε έν τοϊς 
μαθήμασι. ΣΩ. Ταύτας τοίνυν τάς των μαθημάτων ηδονάς, 
άμίκτους τε εϊναι λύπαις ρητέον, καί ούδαμώς των πολλών 
ανθρώπων, άλλα τών σκόδρα όλίγων. ΠΡΩ. Πώς γάξ ού 

ζ. ρητέον; ΣΩ. ΰάύκοΰν δτε μετρίως ήδη διακεκρίμεθα χωρίς 
τάς τε καθαράς ηδονάς, καί τάς σχεδόν ακαθάρτους όρθώς 
άν λεχ^είσας, προσ^ώμεν τώ λόγιρ, ταϊς μέν σφοδραϊς ήδο- 
ναΐς άμετρίαν, ταϊς δέ μή, τουναντίον έμμετρίαν’ καί τό 
μέγα καί τό σφοδρόν αύ, καί πολλάκις καί όλιγάκις γιγνο- 
μένας τοιαύτας, τής τού απείρου τέ γ’ εκείνου καί ήτταν 
καί μάλλον διά τε σώματος καί ψυχής φερομένου προσ^ώ- 

<1. μεν αύταΐς εϊναι γένους’ τάς δέ μή, τών εμμέτρων. ΠΡΩ.

dolores inferre. Pro. Mihi fic videtur. So. Quid vero, fi quis 
do&rinis imbutus, earum poftea per oblivionem ia&uram fa
ciat, nonne triftitiam quandam fequi vides? Pro. Non natura 
quidem: fed quadam paffionis cogitatione, cum quis orbatus 
propter indigentiam triftatur. So. Atqui, o beate, nos in 
praefentia non opinionis, fed naturae pailiones tractamus. Pro. 
Verum eft igitur quod afferis, do&rinae oblivionem plurimuna 
absque triftitia evenire. So. Voluptates igitur difciplinarum, 
doloris expertes, nec multorum hominum, fed paucorum ad
modum effe fatendum. Pro. Fatendum procul dubio. So. Poft
quam igitur voluptates puras, ab his quae re&e propemodum 
fic dicuntur, impuris fecrevimus, addenda eft iam vehemen
tibus voluptatibus immoderatio, remiffioribus moderatio, eas- 
que etiam, quae intenfius, remiffius , magnum, parvum, raro, 
crebro fufcipiunt, ad infiniti genus, quod per animam cor
pusque fecundum magisminusve difcurrit, referre decet: quae
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Ορΰότχτχ λέγεις, ώ Σωκρχτες. ΣΩ. Έπ τοίνυν προς τού- 
τοις μετά τχύτχ τό^ε χυτών διχ^ετέον. ΠΡΩ. Το ποιον; 
ΣΩ. Τί ποτέ χρη φάνχι προς χληθειχν είνχι το κχΟχρόν τε 
κχί ειλικρινές, η τό σφόδρχ τε κχί τό πολύ, κχί τό μέγχ, 
κχί τό Ικχνόν; ΠΡΩ. Τί ποτ άρχ, ω Σώκρχτες, έρωτας 
βουλόμενος; ΣΩ. Μηδέν, ώ ΤΙρώτχρχε, έπιλείπειν ελέγχων 
ηδονης τε κχί έπιςημης’ εί τό μέν άζ χυτών έκχτέρου, κχβχ- e-. 
ρόν έςι, τό δ’ ού κχθχρόν' ϊνχ κχβχρόν έκχτερον ιόν εις την 
κρίτιν έμ,οι κχί σοι χχι ξυνχπχσι το^ε, ^ω πχρέχη την 
κρίσιν. ΠΡΩ. ΌρΟοτχτχ. ΣΩ. ’Ήζ δη, περί πάντων, οσχ κχ·
3χρχ γένη λέγομεν, ούτωσί διχνοηβώμεν, προελόμενοι πρώ
τον χυτών έν τι διχσκοπώμεν. ΠΡΩ. Τί ούν προελώμε^χ; 
ΣΩ. Τό λευκόν έν τοΐς πρώτοις-, εί βούλει, δεχσώμεδχ γένος. 
ΠΡΩ. Ώχνυ μέν ούν. ΣΩ. Πώς ούν χύ λευκού κχί τίς κχ- 

Ρ» 
5? 
a.

^χρότης ημΐν εΐη; πότερχ τό μέγιςόν τε κχί πλεϊςον, η τό 
άκρχτέςχτον, έν & χρώμχτος μηδεμίχ μοΐρχ άλλη μηδενός 

vero ifta non capiunt, ad commenfurati genus potius referen
dae. Pro. Rediflime inquis, o Socrates. So. Poft haec id in- 
fuper circa voluptates inftituendum. Pro. Quid iftud? So. Utrum 
purum ipfum atque fmcerum dicendum iit conferre ad veri
tatem potius, aut vehemens, multum, magnumque, &fuffi- 
ciens? Pro. Quid tibi vis, dum ifta rogas, o Socrates? So. 
Nihil, o Protarche, in ipfa difceptatione voluptatis & fcien- 
tiae praetermittere vellem: fiquidem utriufque illorum portio 
quaedam pura, quaedam impura eft: ut utrumque purum in 
indicium veniens, & mihi & tibi, & iftis denique eundis ad 
indicandum fe apertum expeditumque praebeat. Pro. Scite. So. 
Age igitur de omnibus, quae genera pura vocamus, in hunc 
modum cogitemus, unum aliquod ex illis primum in medium 
inducentes. Pro. Quod potiflimum eligemus? So. Album, fit 
vis, primo genus confideremus. Pro. Volo equidem. So. Quo
modo ita albi, & quae puritas erit ? Utrum quod maximum 
quiddam eft ac plurimum ? an quod ita fmcerum, ut nihil in 
eo coloris alterius infit? Pro. Conftat plane, quod praecipue 

T 3
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άν&Γ,η?Ω.άήλονοτιτδμάλις ειλικρινές ον. ΣΩ. Όρθως, 
άξ ούν τούτο άληθέςατον, ω ΪΙρωταρχε, και άμα δή κάλ- 

Ια λιςον των λευκών -πάντων ^ιήσομεν, άλλ’ ού το πλεϊςον, ούδέ
το μέγιςον; ΠΡΩ. Όρθότατά γε. ΣΩ. Σμικρδν άρα καθα
ρόν λευκόν, μέμιγμενού πολλού λευκού, λευκοτερον άμα καί 
καλλιον και αληθεςερον εάν φωμ,εν γίγνεσθαι, παντάπασιν 
έρούμεν όρθως. ΠΡΩ. ’Ορθότατα μεν ούν. ΣΩ. Τ/' ούν; ού 2^- 
που πολλών δεησόμεθα παραδειγμάτων τοιούτων έπι τον τής 
ήδονής περί λόγον' άλλ’ άρκεΤ νοεΐν ήμϊν αύτόθεν, ως άρα και 

C. ξύμπασα ηδονή σμικρά, μεγάλης, και ολίγη πολλής καθαρά
λύπης, ήδίων καί άληθεςέρα και καλλιών γίγνοιτ άν. ΠΡΩ. 
Σκόδρα μεν ούν, και τό γε παράδειγμα ικανόν. ΣΩ. Τί δέ 
τό τοιόνδε; άρα περί ηδονής ούκ άκηκόαμεν, ως αϊεί γένεσίς 
έπιν, ουσία δε ούκ εςι τοπαράπαν ηδονής; κομψοί γάξ δή τινες 
αύ τούτον τον λόγον έπιχειρούσι μηνύειν ήμϊν, οίς δει χάριν 
Έχειν. ΠΡΩ. T/ δή; ΣΩ. Διαπερανούμαί σοι τούτ αύτδ 

d. έπ ανέρωτων, ώ Τϊρωταρχε φίλε. ΠΡΩ. Αόγε' καί έρωτα
μ.όνον. ΣΩ. ’Έςδν δή τινε δύο, τδ μέν, αυτό καΆ αυτό, τδ

iincerum eft. So. Probe, nonne hoc veriffimum, o Protarche, 
& pulcherrimum alborum omnium affirmabimus, non autem 
quod plurimum aut maximum? Pro, Re&e. So. Si ergo quod 
parvum purumque album eft, admixto multo albo, albius fir 
mul & pulchrius & verius efle dicamus, refte penitus affere
mus? Pro. Refte procul dubio. So. Numquid exemplis huius- 
modi pluribus ad indicandam voluptatem egebimus? an po
tius hinc nofle fufficiet, quod univerfa voluptas parva quam 
magna, pauca quam multa, modo a dolore remota ftt, fua- 
vior eft & verior, ac denique pulchrior ? Pro. Maxime fane, 
& exemplum hoc idoneum eft. So. Quid vero hoc , quod au
divimus, voluptatis quidem generationem femper, effentiam 
vero nunquam exflftere? elegantes enim quidam viri nobis hoc 
tradere conantur, eisque gratia eft habenda. Pro. Quid tum ? 
So. Visne id interrogando, o amice Protarche, percurram? 
Pro, Dic, & interroga modo So. Sunt igitur duo quaedam: 
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ίε, αεί έ<μέμενον άλλον. ΠΡΩ,. Πΰί τοντω και τΰε λέγεις · 
ΣΩ. Το μέν, σεμνότατον αεί πε^νκδς, τδ δ’ ελλιπές εκείνον. 
ΠΡΩ. Λεγε τί ταφέςερον. ΣΩ. Παιδικά πον καλά καί άγα· 
^ά τεβεωρήκαμεν άμα καί έραςάς άνδρείονς'αντων. ΠΡΩ. 
Χ<ρόδρα γε. ΣΩ. Τούτος τοίννν έοικότα δνοΐν ονσι άν άλλα 
ζητεί, κατά πάντα όσα λέγομεν είναι τδ τρίτον έτέρω. ΠΡΩ. e. 
\εγε σαφέςερον, ώ ^άκρατες, ο, τι λέγεις. ΣΩ. Ονδέν τι 
ποικίλον, ω Πρωταρχε' άλλ’ δ λόγος έρεΰχελεΐ νωϊν. λέγει Γ 
οτι τδ μέν, ενεκά τον των οντων ες αεί, τό 3’ οΰ χάριν έκά- 
ςατε τδ τινδς ενεκα γιγνόμενον αεί γίγνεται. ΠΡΩ. Μόγις 
εμαθον, διά τδ πολλάκις λεχ^ηναι. ΣΩ. Τάχα ϊτως, ω 
παΊ, μάλλον μαΰησόμεθα προελύόντος τον λόγον. ΠΡΩ. Τί Ρ* 
γάρ ον; ΣΩ. Δύο τάδε έτερα λάβω μεν. ΠΡΩ. Ποια; 
ΣΩ.Έ^ μέν τι, γένετιν πάντων, την δέ οντίαν, ετερον εν. 
ΠΡΩ. Δύο αποδέχομαι τον ταντα, ονσιαν καί γένετιν. ΣΩ. 
Όρύότατα. πότερον ονν τούτων ενεκα ποτέρον; την γένετιν

unum quidem fecundum feipfum, alterum femper alius appe
tens. Pro. Qua ratione? & quae ifta efle dicis? So. Hoc 
fuapte natura fummopere venerandum: illud vero deficiens. 
Pro. Exprime clarius. So. Vidimus faepenumero pueros pul
chros fimul & probos, & viros eorum amatores. Pro. Vidi
mus. So. Iftis ergo duobus exfiftentibus, duo quaedam alia con- 
flmilia quaere, per omnia quaecunque dicimus alteri tertium 
efle. Pro. Profer obfecro, Socrates, clarius adhuc, quod fentis. 
So. Nihil eft hic diverfum, o Protarche: fed iocamur. Dici
mus autem, quod ex iis quae funt, aliquid femper eft alterius 
gratia: aliquid vero, cuius gratia femper id, quod alterius gra
tia fit, efficitur. Pro. Vix tandem ob crebram repetitionem 
percepi. So. Forte, o puer, procedente difputatione clarius 
comprehendemus. Pro. Quidni ? So. Duo haec altera iterum 
adfumamus. Pro. Quaenam? So. Alterum quidem omnium 
generationem, effentiam alterum. Pro. Equidem duo haec abs 
te accipio, eflentiam & generationem. So. Re&e. Utrum au- 
tem horum alterius gratia efle dicimus ? generationemne eflentiae
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βνσίας sveum- ουσίαν ΐίναι γεΆσεως svehk;
ΠΡΩ. Τούτο ο προσαγορεύεται ούσία, ει γενέσεως ένεκα 
τοΰτ εςιν ό, πές εςι, νΰν πυνύάνη; ΣΩ. Φαίνομαι. ΠΡΩ. 

b. Π^δί ά? άν έπερωτμς με; ΣΩ. Τοιδ^έ τι λέγω, ώ
ΊΤρωταρχε ,σοι, κότερα πλοίων ναυπηγίαν ένεκα φης γίγνε
σθαι μάλλον, η πλοία, ναυπηγίας; καί πάν^ όπόσατοιαΰτ 
εςι, λέγω τοΰτ αυτό, ω Τίρώταρχε. ΠΡΩ. Τί ούν ούκ αυ
τός άπεκρίνω σαυτω, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Ού«5έ^ ο, τι ού. σύ 
μέντοι του λόγου μέτεχε. ΠΡΩ. ΓΙάνυ μέν ούν. ΣίΙ. Φημί 
3η, γενέσεως μέν ένεκα, φάρμακά τε και πάντα όργανα, 

c. καί πάσαν ύλην παρατίθεσθαι πάσιν' έκάςην γένεσιν, άλ
λην άλλης ουσίας τίνος έκάςης ένεκα γίγνεσθαι' ξύμπασαν 
3έ γένεσιν, ουσίας ενεκα γίγνεσθαι ξυμπάσης. ΠΡΩ. Σαφέ- 
ςατα μέν ούν. ΣΏ. Ούκοΰν ηόονη γε, είπες γένεσίς έςιν, 
ενεκα τίνος ούσίας εξ ανάγκης γίγνοιτ άν. ΠΡΩ. T/ μην; 
ΣΩ. Τδ γε μην ού ενεκα τό ενεκά του γιγνόμενον αει 
γίγνοιτ άν, έν τη τοΰ αγαθού μοίρμ εκείνο έςΓ τό 3έ τίνος 
ένεκα γιγνομενον, εις άλλην, ω άριςε, μοίραν θετέον. ΠΡΩ.

gratia? vel effentiam caufa generationis? Pro. Hoc, quod ap
pellatur Eflentia, an generationis caufam dicamus ? hoccine eft, 
quod nunc percontaris ? So. Videor. Pro. Sed per deos quid 
me interrogas? So. Eiuscemodi quiddam, o Protarche, inter
rogo , num fabricatio navium navigii gratia fit ? an contra navi
gium fabricationis navium ? & de omnibus, quaecunque talia 
funt, idem dico, o Protarche. Pro. Cur igitur non ipfe, o 
Socrates , tibi ipfi refpondes? So. Nihil prohibet, attamen tu 
quoque fimul loquere. Pro. Immo. So. Generationis gratia 
inquam, pharmaca, & organa omnia, omnemque materiam 
omnibus adhiberi: fingulas autem generationes lingularum ef- 
fentiarum, univerfam denique univerfae eflentiae gratia. Pro. 
Perfpicue admodum. So. Nonne & voluptas, fi quidem gene
ratio eft, alicuius eflentiae gratia neceflario fiet ? Pro. Quid
ni? So. Quod tale eft, ut eius gratia fiat, quod femper alte
rius gratia fit , in boni forte locatur; quod vero alterius gra~
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Άναγκαιότατον. ΣΩ. Άξ οΰν ηδονή γε εϊπεξ γενεσίς εςιν, ώ 
£:ς άλλην ή τήν του αγαθού μοίραν αύτήν τιΰέντες, όρθώς 
δήσομεν; ΠΡΩ. Όρβότατα μεν οΰν. ΣΩ. Ούκοΰν (οπές άρ- 
χόμενος είττον τούτον τον λόγου) τω μηνύσαντι τής ηδονής 
περί, το γενεσιν μεν, ουσίαν δε μηδ’ ήντινοΰν αύτής είναι, 
%άριν ΰει εχειν. δήλον γας οτι οντος των φασκόντων ηδονήν 
αγαθόν είναι καταγελά- ΠΡΩ. Σφό^α γε. ΣΩ. Ktxz μην 
αύτός ούτος εκάςοτε καί τών εν ταϊς γενεσεσιν άποτελου- e· 
μενών καταγελάσεται. ΠΡΩ. Πώς και ποιων λέγεις; ΣΩ. 
Τώ^ οσοι έζιώμενοι ή πείνην, ή δίψαν, ή τι τών τοιούτων, οσα 
γένεσις έξιάται, χαίρουσι διά τήν γενεσιν, άτε ηδονής ούσης 
αυτής' και φασί ζήν ουκ άν δέξασΖαι, μή διψώντές τε καί 
πεινώντες, και τάλλα, ά τις άν εϊποι πάντα τά επόμενα τοΐς 
τοιούτοις παθήμασι μή πάσχοντες. ΠΡΩ. ’Έοίκασι γοΰν. ΣΩ. Ρ· 
Ούκοΰν τω γίγνεσθαι γε τουναντίον άπαντες τό φ3είρεσ3αι 
φαΐμεν άν. ΠΡΩ. Άναγκαίον. ΣΩ. Τήν δή φθοράν καί γέ- 
νεσιν αϊροΐτ άν δ τοΰδ’ αίρούμενος, άλ)ΰ ού τον τρίτον εκείνον 
βίον, τόν εν ώ μήτε χαίρειν μήτε λυπεΐσ^αι, φρονεϊν δ’ ήν

tia, in aliam fortem, ο vir optime, reducendum videtur. Pro. 
Neceflarium id omnino. So. QuamObrem fi voluptas generatio 
eft, ad aliam quam boni fortem merito referemus. Pro. Meri
to certe. So. Nonne, ut in principio difputationis-huius prae
dixi, dicenti, voluptatis quidem generationem , effentiam vero 
nullam exfiftere,habenda gratia eft? conftat enim,eos qui vo
luptatem bonum praedicant, ab hoc derideri. Pro. Magnopere. 
So. Quin etiam hic idem eos, qui generationi impenfius ftu- 
dent, ridebit. Pro. Quo pafto, & quales ais? So. Eos, qui dum 
famem fitimque reftinguunt, vel aliquid aliud ex iis, quae gene
ratio curat ac fedat, generatione lactantur, quafi ipfa fit volup
tas: aiuntque, vitam fe nihil moraturos,niii fitiant &efuriant, 
atque aliis quae haec fequuntur, afficiantur. Pro. Videntur fane. 
So. Eius autem quod fieri eft, contrarium , deftrui ipfum cumfti 
fatemur. Pro. Neceflario. So. Corruptionem igitur generatio- 
nemque eligit, quisquis haec expetit: non autem tertiam jjlam
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2υνχτον ώς οϊόν τε χχΟχρώτχτχ. ΠΡΩ. Πολλή τις, ώς εοι- 
κεν, ώ Σώχρχτες, χλογίχ ξυμβχίνει γίγνε&χΐ, εχν τις 
ηδονήν ώς xyxdov ήμϊν τιβήτχι. ΣΩ. Πολλή. επεί κχι τήδε

b. ετι λεγωμεν. ΠΡΩ. Πί^; ΣΩ. Πώς ούζ χλογόν εςι, μηδέν 
άγχΟον εϊνχι μηδε χχλδν, μήτε b σώμχσι, μήτ εν πολλοΐς 
χλλοις, πλήν εν ψυχή, εντχύΰχ ηδονήν μόνον’ χνδρίχν 
δέ, ή σωφροσύνην, ή νουν, ή τι των χλλων οσχ χγχόχ εϊληχε 
ψυχή, μηδέν τοιούτον εϊνχι; προς τούτοις δέ ετι, τον μ.ή χχί- 
ροντχ, χλγούντχ δέ, χνχγζχζεσ^χι φχνχι ζχζδν εϊνχι τότε 
οτχν χλγή, χ$ν ή χριςος πάντων' ζχϊ τον χχίροντχ χύ, οσω 
μάλλον χχίρει, τότε οτχν χχίρη, τοσούτον διχ<ρέρειν προς 

c. αρετήν. ΠΡΩ. Πχντ έςί ταύτα, ώ Σώζρχτες, ώς δυνατόν 
άλογώτατα. ΣΩ. Μί) τοίνυν ηδονής μέντοι έζέτασιν πάσαν 
έπιχειρώμεν ποιήσχσ^χι, νού ίέ ζαι έπιςήμης οϊον φειδόμενοι 
σφόδρα φανώμεν’ γενναίως δέ, εϊπη τι σχ^ρόν εχει, πχν 
περικρούωμεν, εως ο, τι κχϋχρώτχτον ες χυτών φύσει, τού-

vitam, quam & laetitia & triftitia vacuam, intelligentiae vero 
quoad fieri poteft, puriflime compotem propofuimus. Pro. A 
ratione procul, o Socrates, erit, quicunque voluptatem nobis bo
num afieverabit. So. Procul admodum: quandoquidem & hac 
praeterea ratione id oftendere licet. Pro. Qua ? So. Cur enim 
non abiurdum fit, cum nihil bonum decorumve fit, five in 
corporibus, fi ve in aliis ullis, praeterquam in anima, in ea ta
men folummodo voluptatem bonum vocare: fortitudinem 
vero, temperantiam, intelligentiam, ac reliqua, quaecunque 
bona fortitus eft animus, minime ? Ac praeterea hominem vo
luptatis expertem, dolore vero affedum, malum tunc, dum 
dolet, afferere, licet omnium optimus fit: & eum contra, qui 
voluptatibus delinitur, quo magis geftit, eo virtute praeftan- 
tiorem dicere? Pro. Haec, o Socrates, omnia fiipra quam 
dici poffit, abfurda funt. So. Ne tamen difputationem omnem 
in voluptate confumamus, mentem vero & fcientiam praeter
mittere videamur: age iam , fi quid fordidum etiam his ad>a- 
qet, excutiamus, donec ad purifiimam eorum naturam tan.-
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70 , είς τήν κρίσιν κοινήν τοΐς τε
τούτων και τοΐς της ηδονής μέρεσιν αληΰεςάτοις. ΠΡΩ. Όρ- 
6ώς. ΣΩ. 0&oow ήμΐν τδ μεν, οΐμαι, δημιουργικόν εςι της d. 
περί τα μαΟήμ,ατα έπιςήμης', τδ δέ, περί παιδείαν,ή τροφήν; 
ή πώς; ΠΡΩ. Ούτω. ΣΩ. Έν δή ταΐς χειροτεχνικαΐς δια- 
νοηθώμεν πρώτα, ει τδ μεν έπιςήμης αύτών μάλλον επό
μενον, τδ δέ, ήττον ενι’ καί δει τα μέν ώς καΟαρώτατα νο- 
μίζειν, τα δ’ ώς ακα^αρτότατα. ΠΡΩ. Ούκούν χρή. ΣΩ. 
Τας τοίνυν ήγεμονιχάς δίαληπτέον έκάςων αυτών χωρίς; 
ΠΡΩ. Ποιας καί πώς; ΣΩ. Οΐον, πασών που τεχνών αν τις e. 
αριθμητικήν χωρίζη, και μετρητικήν, και ςατικήν, ώς έπος 
εϊπεΐν, φαύλον τδ καταλειπόμενον έκάςης αν γίγνοιτο. ΠΡΩ. 
Φαύλον μέντοι. ΣΩ. Το γούν μετά ταύτ είκάζειν λεί- 
ποιτ αν, και τας αισθήσεις καταμελετ^ν έμπειρίρο καί τινι 
τριβή, ταΐς τής ςοχαςικής προσχρωμένους δυνάμεσιν, ας 
πολλοί τέχνας επονομάζουν, μελέτη και πόνω την βώμ,ην ρ» 
απεργασμένους. ΠΡΩ. Αναγκαιότατα λέγεις. ΣΩ. Ούκούν 
μεςή μέν που μουσική, πρώτον τδ ξύμφωνον άρμόττουσα ού

dem penetrantes, & ipfam infpicientes , ad indicandum tum 
harum, tum voluptatis partibus veriflimis, uti poflimus. Pro. 
Scite. So. Nonne aliud nobis fcientiam circa do&rinas, aliud 
circa educationem vel nutritionem exhibet? Pro. Sic eft. So. 
In manuariis primum artibus videamus, num artium alia fcien- 
tia magis, alia minus fit: oporteatque aliam puriflimam, aliam 
impuriflimam arbitrari. Pro. Decet profefto, So. Praecipuae 
utique ex fingulis difcernendae. Pro. Quales, & quo pafio ? 
So. Ut ecce, fi quis ab omnibus artibus fegregaret numerandi 
dimetiendique & ponderandi peritiam, vile quiddam eflet, 
quod uniuscuiusque reftaret. Pro. Vile profe&o. So. Refiduum 
quippe imaginatione quadam ac fenfuum experienti^ & exer
citatione, conieflurisque confequi liceret, quas plerique artes 
vocant, cura & labore vim fuam omnem adeptas. Pro, Ne- 
ceflaria prorfus dicis. So. An non mufica iis plena· eft ? Pri
mo-concentum contemperat non menfura, fed diligentiae ρσ-.
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μ£~ρφ, άλλα μελέτης ςοχασμζρ' και ξύμπασα αυτής αυλ^ 
τί^, τό μετράν έκάςης χορδής τω ςοχάζεσ^αι φερομένης 
^ηρεύουσα’ ώστε πολύ μεμιγμένον εχειν τό μη σαφές, σμι- 

b. κρόν δέ τό βέβαιον. ΠΡΩ. Άληβέςατα. ΣΩ. Καί μην ιατρι
κήν τε, και γεωργίαν, και κυβερνητικήν, καί ςρατηγητικήν, 
ωσαύτως εύ ρήσο μεν έχούσας. ΠΡΩ. Καί πάνυ γε. ΣΩ. Τεζ- 
Ϋονικην δε γε, οϊμαι, πλείςοις μέτροις τε καί δργάνοις χρω- 
μενην, τα πολλήν ακρίβειαν αυτή πορίζοντα τεχνικωτεραν 
των πολλών έπιςημών παρέχεται. ΠΡΩ. Ιίή; ΣΩ. Κατά τε 
ναυπηγίαν καί κατ’ οικονομίαν, καί έν παλλοΐς άλλοις της 
ξυλουργικής, κανόνι γάξ, οϊμαι, καί τόρνιρ χρήται, καί 

c. διαβήτη, καί ςά^μη, καί τινι προαγωγίφ κεκομψευμένφ.
ΠΡΩ. Καί πάνυ γε, ώ Σώκρατες, ορΰώς λέγεις. ΣΩ. Θώ- 
μεν τοίνυν διχή τάς λεγομένας τέχνας, τάς μέν, μουσική 
ξυνεπομενας, έν τοίς έργοις έλάττονος ακρίβειας μετισχού- 
σας, τάς δέ τεκτονική, πλείονος. ΠΡΩ. Κε/σ^ω. ΣΩ. Ύούτων 
δε ταύτας άκριβεςάτας είναι τέχνας, άς δή νυν πρώτας εΐ- 

rius conieihira: tum univerfa eius pulfandi facultas menfuram 
chordae cuiusque coniedura motae perquirit, itaque ut obfcu- 
ritatem plurimam mixtam habet, ita Habilitatem minimam. 
Pro. Veriffime. So. Quin etiam medicinam, agriculturam, gu* 
bernatoriam, militarem, iimiliter inftitutas elTe reperiemus. Pro. 
Quam maxime. So. Architedurain vero menfurae, & inftru- 
mcnta iam plurima, quibus utitur illa crebro, ut perfpicacem 
maxime, ita fupra cetera artificiofam maxime reddunt. Pro. 
Quonam pailo? So. In ipfa profe&o navium & domorum 
conftru&ione, multisque aliis ad genus materiae elaborandae 
quodammodo pertinentibus, utitur amuili regulaque, torno, 
circino, filo, perpendiculo, inftrumento quoque ad dirigenda 
ligna idoneo. Pro. Re&e admodum, o Socrates, inquis. So. 
Ponamus igitur eas quae dicuntur artes, in ordine duplici: 
alias quae muHcam quidem in operibus fe&antur, perfpicaciae 
minoris participes: alias architecturae pediflequas, aliquanto ma- 
ions»Pro. Ponamus. 5o. Harumautem omnium perfpicaciflimas. 
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ffCfzey. ΠΡΩ. Αριθμητικήν φαίν% μοι λέγειν, καί οσας μετά 
ταύτης τέχνας έφθέγξω ννν ΣΩ. Π^υ ούν. άλλ’, 
ώ Πρώταρχε, άξ ον διττάς αν και ταύτας λεκτέον; ή πως; J, 
ΠΡΩ. Ποιας δη λέγεις; ΣΩ. Αριθμητικήν πρώτον, άξ ούκ 
άλλην μεν τινα, τήν των πολλών, φατέον, άλλην 3’ αν, τήν 
των φιλοσοφονντων; ΠΡΩ. Π^ ποτέ διορισάμενος ονν, άλ
λην, την δέ άλλην θείη τις άν αριθμητικήν; ΣΩ. Ον σμικρος 
ορος, ω Πρώταρχε. οί μέν γάξ πον μονάδας άνίσους κατα
ριθμούνται των περί αριθμόν οΐον ςρατόπεδα δύο, καί βονς 
δύο’ και δύο τά σμικρότατα, ή και τά πάντων μέγιςα’ ol δ1 e.. 
ονκ άν ποτέ αύτοΐς σννακολονύήσειαν, εί μή μονάδα μονάδας 
εκαςης των μορίων μηδεμ,ίαν άλλην άλλης διαφέρουσαν τις 
θήσει. ΠΡΩ. Καί μάλα εύ λέγεις ον σμικράν διαφοράν των 
περί αριθμόν τενταζόντων, &στε λόγον εχειν, δύο αύτάς είναι. 
ΣΩ. Τί δέ λογιςική καί μετρική κατά τεκτονικήν καί κατ 
Εμπορικήν τής κατά φιλοσοφίαν γεωμετρίας τε καί λογισ
μών καταμελετωμένων; πότερον ως μία έκατέρα λεκτέον, ή Ρ* 

57
quas paulo ante primas vocavimus. Pro. Numerandi peritiam, a* 
& quas cum illa fupra iunxifti, innuere nunc mihi videris. So. 
Prorius. fed num, o Protarche, has iterum duplices affirma
re, an aliter debemus? Pro. Quas inquis? So. Arithmeticam 
primo, nonne aliam vulgarium, aliam philofophantium? Pro. 
Quanam ratione quis partiens, aliam atque aliam arithmeticam 
afleret ? So. Haud exigua difcrepantia, o Protarche. Illi enim 
unitates inaequales eorum quae fecundum numerum funt, di
numerant, velut duos exercitus, boves duos, duo quae mini
ma , duo etiam quae omnium maxima: hi vero nunquam eos 
lequerentur, nifi quis partium unitatem aliam ab alia unitate 
niliil difcrepantem pofuerit. Pro. Quam optime loqueris, dum 
multam infers diverfitatem eorum, qui circa numerum verfan- 
tur: adeo ut decens iit, in duo quaedam dividere. So. Quid 
vero computandi & dimetiendi illa fecundum architeiiuram 
mercaturamve facultas, itemque illa fecundum philofophiam 
geometria ratiocinatioque diligens, utrum una quaedam, an
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δύο τιθώμεν; ΠΡίϊ. Τ·^ πρόσδεν επόμενος εγωγ' άν δύο, κα
τά την εμην ψΐμρον, τιΰείην εκατεραν τούτων. ΣΩ. Ορϋώς' 
ού δ’ ένεκα ταύτα προνμεγκά,μεύα εις τό μίτον, άρχ εννοείς; 
ΠΡΩ. 'Ίσως. αλλά τε βουλοίμην άν άπο<ρηνασΐααί τό νύν 
ερωςώμενον. ΣΩ. Δοκεΐ τοίνυν έμ,οιγε ούτος ό λόγος ούχ 
ηττον η οτε λεγειν αύτόν ηρχόμε^α, ταΐς ηδοναΐς ζητών αν- 

h. τίςροφον ένταΰΰα προβεβληκεναι’ σκοπών άρχ εςί τις έτέρας
άλλη καΟχρωτέρα επιςήμης έπιςημη, χαθάπεξ ηδονης ηδονη.
ΠΡΩ. Καί μ,άλα σαφές τούτο γε, οτι ταύ^ ένεκα τούτων- 
επικεχείρηκε. ΣΩ. Τ: ούν; ας ούχ έν μεν τοΐς έμπροσθεν έπ 
άλλης άλλην τέχνην ούσαν ανευρίσκει σχφεςέρχν ούσαν, καί 
άσαφεςέραν άλλην άλλης; ΠΡΩ. ΙΙάνυ μεν ούν. ΣΩ. Έν 
τούτοις δέ, af ού τινά τέχνην ώς ομώνυμον φΖεγξάμενος, 
εις δόξαν καταςησας ώς μιας, πάλιν ώς δυοΐν, επανερωτφ 

c. τούτοιν αύτοΐν τό σαφές καί τό καύχρόν τε περί ταύτα, πό
τερον η των φιλοσοφούντων η μη φιλοσοφούντων άκριβέςερον 
έχει; ΠΡΩ. Καί μάλα δοκεΐ μοι τούτο διερωτμν. ΣΩ. Τίν

duae potius artes iunt? Pro. Priorem ego refponfionem fecu- 
tus, mea quidem lententia, duas effe ponerem. So. Probe, fed 
num intelligis, cuius gratia in medium haec produximus ? Pro. 

' Forfitan. attamen quod nunc quaefitum eft, explanare te ve
lim. So. Difputatio noftra, quae iamdiu proportionem quandam 
aequa divifionis converfione voluptatibus refpondentem quae
rit , videtur mihi nunc non minus, quam ab initio, affecuta fuift 
fe quod quaerit, dum indagat, num fit fcientia quaedam alia 
fcientia purior, quemadmodum voluptate voluptas. Pro. Coil- 
ftat, horum gratia ifta tranata fuiffe. So. Quid autem, nonne 
in fuperioribus aliam artem in alia effe repertum eft, clario- 
remque aliam, & obfcuriorem aliam ? Pro. Maxime. So. In 
iis autem an non artem quandam ratio velut aequivocam pro
ferens , & quafi unam innuens , rurfus quafi duae fint, inqui
rit , num perfpicuitas puritasque illarum penes philofophantes, 
aut non philofophantes, exfiftat ? Pro. Et maxime quidem id 
inquirere mihi videtur. So. Quale huic refponfum, o Protar- 
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ουν, ω Πρωταρχε, αύτφ διδωμεν απόκρισην, ΠΡΩΩΩ Σώ- 
κρατες, εις ^αυμαςδν διαφοράς μέγεθος εις σαφήνειαν προ- 
εληλύθαμεν έπιςημων. ΣΩ. Ούκούν άποκρινούμεθα pqiov. 
ΠΡΩ. Τί μ^ν, καί ειρησω γε, οτι πολύ μέν αύται των 
άλλων τεχνών διαφέρουσι' τούτων δ' αυτών αί περί την των 
ίντως φιλοσοφουντων ορμήν άμηχανον ακριβείς και άλη- d. 
θείρ περί τά μέτρα τε καί αριθμούς διαφέρουσιν. ΣΩ.
ταύτα κατά σε' καί σοι δη πιςευοντες, Ζαρρούντες άποκρι- 
νωμε^α τοϊς δεινούς περί λόγων ολκήν. ΠΡΩ. Το ποιον, 
ΣΩ. Ώ? είσί δυο άρβμητικαί, καί ταύταις άλλαι Suo τοιαύ
ται ξυνεπόμεναι συχναί, την διδυμότητα εχουσαι ταυτην, 
ονόματος ενός κεκοινωνημάναι. ΠΡΩ. Δίδωμαν τύχη αγαθή 
τούταις, ους φ%ς δεινούς είναι, ταυτην την απόκρισην, & Σώ- β· 
κρατες. ΣΩ. Ύαύτας ούν λέγομεν έπιςημας ακριβείς μάλιςα 
είναιΠΡΩ. ΊΊάνυ μέν ούν. ΣΩ. Άλλ’ ημάς, ώ ΤΙρώταρχε, 
άναίνοιτ άν η τού διαλέγεσαι δύναμις, εϊτινα προ αυτής 
άλλην κρίναιμεν. ΠΡΩ. Ύίνα δέ ταύτην αΰ δεϊ λεγειν; ΣΩ. Ρ’ 
Δηλον οτι η πάοαν την γε. νύν λεγομένην γνοίη. την γάξ περί a, 

che, reddemus ? Pro. Ο Socrates, ad miram fcientiarum dif
ferentiam declarandam defcendimus. So. An non refponiio fa
cilis ? Pro. Quidni ? afferamus itaque, has artes longo intervallo 
a ceteris difcrepare. ab iis praeterea eorum, qui re vera phi- 
lofophi funt, ftudium mirum in modum finceritate & veritate 
circa menfuras numerosque differre. So. Sunto igitur ifta ex 
tua fententia: nosque tibi credentes, auda&er importunis difpu- 
tatoribus refpondeamus. Pro. Quidnam ? So. Duas arithmeti
cas effe ac duas metiendi artes, aliasque facultates harum co
mites plurimas, geminationem habentes huiusmodi, & in no
mine uno communicantes. Pro. Demus fecunda fortuna his, 
quos importunos vocaffi, refponfionem hanc, o Socrates. So. 
Has igitur fcientias quam maxime finceras atque fupremas afle- 
veramus? Pro. Omnino. So. Verumtamen, o Protarche, nos 
differendi facultas ipfa facere non patiatur, fi quam aliam iph 
praeferemus. Pro. Quam vero hanc dicere decet ? So. Eam,



3O4 PLATONIS

το ον χαί το όντως, χαί το χατά ταυτον αεί πεφυχος, πάν~ 
τως εγωγε οϊμαι ηγεΐτ^αι ξύμ/παντας, οτοις voti χαι τμιχρον 
προτηρτηται, μαχρω άληΟεςάτην είναι γνωτιν. σύ 3ε τίπως, 
ω Υίρώταρχε, 3ιαχρίνοις άν; ΠΡΩ. Ήχουον μεν εγωγε, ω 
Σάχρατες, έχάςοτε V οργίου πολλάχις, ώς ή του πεβειν πολύ 
3ιαφέραι πασών τεχνών, πάντα γάξ ύ<ρ’ αύτη 3ούλα 3ί έχον- 

b. των, άλλ' ού 3ιά βίας, ποιοΓτο, χαί μαχρω πάτων άρίςη ει'η των
τεχνών, νυν 3' ούτε σοι, ούτε 3η εχείνω βουλοίμην άν εναντία 
τ&εσ3αι. ΣΩ. Τώ όπλα μοι 3οχεΐς βουληθείς είπεΐν, αισχυν- 
3είς άπολιπεΐν. ΠΡΩ. Έσω νύν ταυτα ταύτη, οπη σοι 3οχεΐ. 
ΣΩ/Αρ’ ούν αίτιος εγω τού μη χαλως ύπολαβεΐν τε; ΠΡΩ. 
Το ποιον, ΣΩ. Ούχ, ω φίλε Ήρωταρχε, τούτο εγωγε ε^- 
τουν πω, τίς τέχνη η τις έπιςημη πάτων 3ιαφέρει, τφ μεγίςη 

c. χαί άρίςη χαί πλεϊςα ω^ελούτα ημάς' άλλα τίς ποτέ τέ-σα-
<ρές χαί το άχριβές χαί το άληύέςατον έπιτχοπεΐ, χάν εί σμι~ 
χρά χαί μη τμιχρά ονίνατα. τούτ εςιν ο νύν 3η ζητούμεν. 
άλλ' ορα' ού3έ γάξ άπεχ^ήτη Γοργία, τη μέν εχεινου ύπάρ- 

quae omnem modo indu&am peritiam nofcit. hanc enim, cum 
circa id quod eft, & vere eft, & femper eodem modo fe ha
bet, verfetur, arbitror omnes quibus modo aliquid fanae men
tis adfit, longe omnium veriffimam cognitionem effe protinus 
conceffuro^. Tu vero, o Protarche, quid fentis? Pro. Gor- 
giam f5epe audivi, cum diceret, perfuadendi facultatem artibus 
cunflis praecellere: quippe quae conftat non vi, fed fponte 
fibi fubiiciat; longeque omnium artium optima fit. Nunc vero 
nec tibi nec illi adverfari velim. So. Arma mihi videris dicere 
voluiffe, verum pudore adductus praetermififfe. Pro. Sunto 
haec, ut lubet. So. Egone in caufa fum, ut minus bene acce
peris? Pro. Quid? So. Non ego, o amice Protarche, quae 
ars aut fcientia omnibus eo antecellat, quod maxima potifli- 
maque & utiliffima omnium fit, ex te quaeiivi: fed quae per- 
fpicuum, iincerum, verifiimum contempletur, quamvis parva 
fit ac minime utilis, hoc profeflo eft, quod modo quaerimus. 
At vide, nihil enim Gorgiam offendes, fi eius arti utilitatis 
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χειν τέχνη δωούς προς χρείαν τοΐς άνθρώποις κρατεΐμ <3’ 
είπαν νυν έγω πραγμ,ατείφ, του λευκού πέρι τότε
■έλεγαν, κ$ν ε'ι αμικρόν, καθαρόν δε εϊη, του πολλόύ και μη <1. 
τοιούτου διααρέρειν, τούτω γ' αύτω τω άληθεςάτιρ. και νυν δη 
ακρόδρα διανοηθέντες, και ίκανως διαλογισάμενύι, μητ εϊς 
τινας ωφέλειας έπιςημων βλέψαντες, μ,ήτέ τινας εύδοκιμίας, 
άλλ’ εϊτις πέφυκε της ψυχής ημών δΰναμις έρμ» τε του άλη* 
Ζούς, και πάντα ένεκα τούτου πράττειν ταυτήν εϊπωμεν, 
διεξερευνησάμενοι τό καθαρόν' νού τε καί φρονήσεως, ει ταυ- 
την μάλιςα εκ των είκότων κεκτησ^αι φαΐμεν άν, η τινα 
ετέραν ταύτης κυριωτέραν ημΐν ζητητέον. ΠΡΩ. Άλλα ακα- e. 
πω' και χαλεπόν, οίμαι, συγχωρησαι, τινά άλλην έπιςημην 
η τέχνην της αλήθειας άντέχετ^αι μάλλον η ταύτην. ΣΏ. 
Άς ούν έννοησας, τό τοιόνδε έϊρηκας, 8 λέγεις νύν, ως αί 
πολλαι τέχναι και οσαι περί ταύτα πεπόνηνται, πρώτον μέν 
δόξαις χρωνται, καί τά περί δόξας ζητούτι ξυντεταγμένώς·ρ* 
εϊτε καί περί φύσεως ηγείται τις ζητεϊν, οίν^ ότι τά περί τόν ™

litudem praeftantiamque concedas,ei vero, quam ipfe modo 
narravi, facultati veritatis praecellentiam tribuas: quemadmo
dum fupra de albo dixeram, quod licet parvum, β tamen pu
rum eflet, multo impuroque fecundum veritatis exceffum 
praeftaret. Et nunc quidem adhibita vehementi meditatione, 
& fatis commoda difputatione confeda, ne refpiciamus in ulla 
difciplinarum vel commendationes vel commoda: fed fi qua 
ex natura fua vis animi Veritatis eft amans, eiusque gratia 
cunila peragit, hanc dicamus, puritate mentis & fapientiae 
perfcrutati, confiderandam, a differendine fcientia maxime, an 
ab alia potius hac praeftantiore acquiri videatur. Pro. Con- 
ftdero equidem, concedoque, difficile inveniri pofle aliam vel 
artem vel fcientiam, quae fibi magis vindicet veritatem. So* 
Numquid tale quiddam cogitans, haec modo dixifti ? quod vi
delicet artes multae, & quaecunque circa haec verfantur, pri
mo quidem opinionibus utuntur, & quae circa opiniones con- 
fiftunt, ex inftituto perquirunt; five etiam quae ad naturam

Piat. Oper. Pol. 11^. \
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. κόσμον όπη γέγονε, καί όπη πάσχει τι και όπη ποιεϊ, 
ταύτα ζητεί διά βίου; φαΐμεν άν ταύτα; η. πώς; ΠΡΩ. 
Ούτω. ΣΩ. Ούκούν ού περί τά όντα αιεί, περί δε τά γιγνό- 
μένα και γενησόμενα καί γεγονότα ημών ό τοιούτος άνηρη- 
ται τον πόνον. ΠΡΩ.Άλ^ςατα. ΣΩ. Τούτων οΰν τί σαφές 

b. άν φαΐμεν τγι άκριβεςάτη αληθείς γίγνεσθαι; ών μήτε εσχε 
μηόέν πώποτε κατά ταυτά, μη^ έξει, μήτε εις τό νύν πα
ρόν όχει; ΠΡΩ. Καζ πώς; ΣΩ. Πε^ζ ούν τά μη κεκτημένα 
βεβαιότητα μηο ηντινούν, πώς άν ποτέ βέβαιον γίγνοι^ ημΐν 
καίοτιούν; ΠΡΩ. Οίμαι μέν ούόαμώς. ΣΩ. Ού<Γ άρα νους, 
ού^έ τις έπιςημη περί αυτά έςι τό άληθέςατον εχουσα. ΠΡΩ. 
Ούκούν είκός γε. ΣΩ. Τον μέν ύη σέ καί έμέ καί Τ οργιάν 
καί Φίληβον χρη συχνά χαίρειν έι^ν, τάδε οέ ύιαμαρτύρα- 

c. σ^αι τω λόγιρ. ΠΡΩ. Το ποιον; ΣΩ. Ώς η περί εκείνα εσ^ 
ημΐν τό, τε βέβαιον καί τό καθαρόν, καί αληθές, καί ο ύη 
λέγομεν ειλικρινές, περί τό αεί καί κατά τά αυτά ωσαύτως 
άμικτότατα εχον, η ύεύτερος εκείνων, ότι μαλιςα εςι ζυγ- 

fpeftant, indaganda quis putet, puta quod quae circa mundum 
iunt, quomodo videlicet factus fit, quomodo patiatur, quo
modo agat, per omnem vitam fcrutatur. fatemur haec, an non? 
Pro. Utique. So. Nec circaea, quae femper exfiftunt, fed quae 
funt, eruntque & fuerunt, hic verfatur. Pro. Vera loqueris. 
So. Num ex iis, quae nunquam aut in praeterito, aut futuro, 
aut praefenti eodem modo fe habent, aliquid exa&iifima ve
ritate perfpicuum effe dicemus ? Pro. Non licet. So. Etenim in 
iis, quae nullam prorfus ftabilitatem habent, quo pa&o nos 
ftabile quidquam affequeremur? Pro. Nulla, ut arbitror, ratione. 
So. Neque mens igitur, neque fcientia ulla circa ifta eft, ve
ritatem fupremam habens. Pro. Confentaneum. So. Te igitur, 
& me, & Gorgiam, atque Philebum, valere finamus: hoc 
autem ratione nunc afferamus. Pro. Quid iftud ? So. Quod illa 
nobis facultas firmitatem, puritatem, veritatem, finceritatem 
continet, quae circa ea, quae femper eodem modo & fimpli- 
ciflima funt, ftudet: aut quod fecundo loco quam maxime
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τά δ’ 'άλλα -πάντα δεύτερά τε και ύςερα λεκτέον. ΠΡΩ. 
Άληβέςατα λέγεις. ΣΩ. Τά δή τών όνομάτων -περί τά τοιαύ- 
γα κάλλιςα ά/ ού τοΐς καλλίζοις δικαιόταίον άπονέμειν; 
ΠΡΩ. Ενικός γε. ΣΩ. Ούκούν νους εςι και φρόνησις ά γ' άν d. 
τις τιμησειε μάλιςα όνόματα; ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Ύαύτ άρα 
έν ταΐς περί τό ον όντως έννοίαις έςίν άπηκριβωμένα ορ^ώς 
κείμενα καλείσαι. ΠΡΩ.’Πάνν μέν ούν. ΣΩ. Καί μην άγε 
εις την κρίσιν εγώ τότε παρεσχόμην, ούκ άλλ' έςίν η ταύτα 
τά ονόματα. ΠΡΩ. Τί μην, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Έΐεν. τό μέν 
δη φρονητεώς τε και ηδονης πέρι προς την άλληλων μίζιν εϊ- 
τις φαίη κα&απερεί δημιουργούς ημΐν, έξ ών η έν οΐς. δη δη- e» 
μιουργεύν τι παρακεύσ^αι, καλώς άν τω λόγφ άπεικάζοι. 
ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. Το δη μετά ταύτα ά^ ού μιγνΰναι 
έπιχειρητέον; ΠΡΩ. Ύί μην; ΣΩ. Ωύκούν τάδε προειπούσΐ 
καί άναμνησατιν ημάς αυτούς όρόότερον άν εχοι. ΠΡΩ. Τά 
ποια; ΣΩ. Ά καί πρότερον έμνήσΖημεν. ευ δ’ η παροιμία 
δοκεϊ εχειν, τό, δίς και τρις τό γε καλώς εχον έπαναπολεύν ρ* 
τώ λόγφ δεϊν. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Φέρε δη προς Διός. οΐμαι 

illis proximum, reliqua omnia fecunda & pofteriora dicenda. 
Pro. Vera nimium. So. Atqui illa nomina, quae circa talia 
quaedam pulcherrima omnium funt, an non rebus quoque pul·* 
cherrimis affignanda ? Pro. Par eft. So. Mens & fapientia no
mina funt omnium pretiofiflima ? Pro. Sunt. So. Haec igitur 
intelligentiis eius, quod vere eft, exa&iflima ratione perfe&a at
que tributa re&e utique accommodantur. Pro. Prorfus. So. At 
quae ipfe in iudicium fupra produxi, non alia funt quam haec 
nomina. Pro. Haud alia. So. Ceterum fi quis mixtionem vo
luptatis & fapientiae nobis velut opificibus propofitam dicat. 
Ut quaeramus, ex quibus & in quibus confletur, refte coniiciet, 
arbitror. Pro. Et maxime quidem. So. Itaque deinceps mifcere 
conandum. Pro. Conandum plane. So. Nonne haec prius di
cere , & in memoriam revocare praeftabit ? Pro. Quae ? So< 
Quae & antea memoravimus, praeclarum nempe proverbium 
illud, quo dicitur, quae pulchra funt, & bis &ter repetenda
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γάξ οντωσίπως τά τότε λεχ^εντα ρηθηναι. ΠΡΩ. Πω?; ΣΩ, 
Φίληβος φησι την η^ονην σκοπόν ορθόν πάτι ζώοις γεγονε- 
ναι, και 2εΐν πάντως τούτον ςοχάζεσ^αΓ και ^η και ταγαθόν 
τοντ αντό είναι ξύμπασι, και 3ύο ονόματα, αγαθόν και ήδν, 
ενί τινι και φύσει μι# τοντο ορθως τεθεν Ιχειν. Σωκράτης 3ε 

b. πρώτον μεν ού φησι τοντ είναι, ^ύο όε καθάπεξ τά όνόμα~ 
τα, και τότε τό αγαθόν και ηόν 3ιά<ρορον άλληλων φύσιν 
εχειν" μάλλον όε μετεχον είναι της τον αγαθόν μοίρας την 
φρόνησιν η την ηδονήν. ον ταντεςί τε και ήν τά τότε λεγό* 
μένα, ω Πρωταρχε; ΠΡΩ. Σφόδρα μεν ούν. ΣΩ. Ονκονν 
και τάδε και τότε και ννν ημΐν άν ζννομολογοϊτο. ΠΡΩ. Το 
ποιον', ΣΩ. Την τάγαθον διαφερειν φύσιν τωδε μάλλον των 

c. άλλων. ΠΡΩ. Ύίνι; ΣΩ/Ω παρείη τοντ αίει των ζώων διά 
τίλονς πάντως και πάντη, μηδενός ετέρον ποτέ ετι προσδεΓ* 
σ^αι, τό δε Ικανόν τελεωτατον εχειν. ονχ οντω? ΠΡΩ. Ον* 
τω μεν ούν. ΣΩ. Ονκονν τω λόγω επειράθημεν χωρίς εκά* 
τερον εκατερον τέντες εις τόν βίον εκάςων, άμικτον μεν ηδο*

efle. Pro. Quidni ? So. Age igitur per lovem. fic enim exifli- 
mo fuperiora di&a fuifle. Pro. Quomodo? So. Philebus vo
luptatem inquit finem re&um cun&is animalibus efle,omnia- 
que ad eam intendere oportere, atque id bonum ipfum uni- 
verfis exfiftere: praeterea duo haec nomina,bonum & iucun- 
dum, eidem naturae congruere. Socrates autem primum id mi
nime efle inquit: utque duo nomina funt, bonum atque ineun
dum, duas etiam differentes efle naturas, quin etiam fapien- 
tiam magis, quam voluptatem, boni participem efle. Nonne 
haec, o Protarche, funt quae dicebantur? Pro. Maxime. So. Hoc 
quoque & tunc & in praefentia nonne confitendum erit ? Pro, 
Quale? So. Ipfius boni naturam hoc praecipue ab aliis difere- 
pare. Pro. Quonam ? So. Quod cui hoc adeft ex viventibus 
femper & omnino & undique, id nullo alio indiget, perfeitam- 
que fufficientiam continet, itane ? Pro. Ita prorfus. So. An non 
ratione ipfa conati fumus , alterum ab altero feparantes, volup
tatem a fapientia, fapientiam a voluptate, fic ut altera alterius
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φρονήσει, φρόνησιν δέ ηδονής ωσαύτως μηδέ τδ σμικρότα- 
τον εχουσαν. ΠΡΩ. Ή*/ ταύτα. ΣΩ. M<w ούν ημΐν αυτών 
τότε ποτερον ικανόν εδοξεν είναι τιρ~, ΠΡΩ. Καί πως', ΣΩ. d. 
E/ δέ γε παρηνέχ^ημέν τι τότε, νυν δστισοΰν έπαναλαβών 
όρθότερον ειπάτω' μνήμην, καί έπιςήμην, και φρόνησιν, καί 
αληθή δόξαν τής αυτής ιδέας τιθέμενος, καί άκοπών εϊτις 
άνευ τούτων δέξαιτ άν οϊκαί δτιοΰν είναι ή καί γίγνεσθαι, μή 
οτι δή γε ηδονήν, εϊθ’ ώς πλείςην, εϊθ' ώς σ^οδροτάτην' ή μήτε 
αληθώς δοξάζοι χαίρειν, μήτε τοπαράπαν γιγνωσκοι τί ποτέ 
πεπονθε πάθος' μήτ αΰ μνήμην του πάθους μηδ' δντινοΰν χρό- e. 
νον εχοι. ταύτα λέγε καί περί φρονήσεως, εϊτις άνευ πάσης 
ηδονής καί τής βραχυχάτης δέξαιτ άν φρόνησιν εχειν μάλ
λον, ή μετά τινων ηδονών, ή πάσας ήδονάς χωρίς φρονήσεως 
μάλλον ή μετά φρονήσεως αΰ τίνος. ΠΡΩ. Οΰκ εςιν, ώ Εύ
κρατες. άλλ' οΰδέν δει ταύτά γε πολλάκις έπερωτμν. ESI. 
Ούκοΰν τό γε τέλεον, καί πάσιν αιρετόν, καί τδ παντάπασιν ρ- 
άγαθον, ουδέτερον άν τούτων εϊη. ΠΡΩ. Πώ; γάξ άν -, ΣΩ.

ne minimum quidem participet, fic in vitam cuiusque refpi- 
cere? Pro. Certe. So. Viiumne tunc alterutrum ex his fufficiens 
efle ? Pro. Et cui videatur ? So. Quod fi quis forte tunc prae
tervectus eft, nunc refumens reflius afleveret: & cum memo
riam, fcientiam, fapientiam, veram opinionem eiusdem ideae 
ponat, confideret utrum absque his aliquis, vel fe, vel alium 
aut efle quidquam, aut quidquam fieri exoptet,nedum ut vo
luptatem feu plurimam, feu vehementiflimam, fine iis eligere 
debeat. Siquidem his privatus neque revera gaudere fe opi
nabitur, neque qua conditione affeiius fit, ullo modo nofcet* 
neque affectus ipfius memoriam per tempus aliquod referva- 
bit. Eadem quoque de fapientia dicas: Num quispiam procul 
ab omni, etiam minima, voluptate fapientiam adipifci, quam 
cum voluptatibus quibusdam malit: aut voluptates omnes 
fine fapientia potius, quam cum fapientia quadam? Pro. Nullus, 
o Socrates, verum nihil opus eft haec faepius percontari. So. 
Quapropter horum neutrum perfedum, & omnibus expeten-

V 3
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Το τοίυυυ αγαΰ'όυ ήτοι σαφώς, η καί τινα τύπου αυτού ληπ-' 
πον' ϊν, οπεξ έλέχομεν , ^ευτερεϊα οτω ^ώσομευ, εχωμεν. 
ΠΡΩ. 'Ορθότατα λέγεις. ΣΩ. Ούκοϋ^ δόόυ μέυ τινα έπι 
ταγαθόν είληφαμεν. ΠΡΩ. Τζύα; ΣΩ. Καθάπερ εϊτις τινα 

b· ανθρώπου ζητών, την οϊκησιν πρώτου όρθώς, ϊυα οίκεΐ, πύθοιτο 
αυτού, μέγα τι όηπου προς την εύρεσιν αυ εχοι τού ζητού
μενου. ΠΡΩ. Πώί δ’ οΰ·} ΣΩ. Και υύυ ΰή τις λόγος έμηυυ- 
σευ ημϊν, ώσπε% και κατ’ αρχας, μη ζητεΐν έυ τω αμίκτφ 
βίωταγαθόυ, αλΧ έυ τω μικτω. ΠΡΩ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Έλ- 
πίς μην πλείων έυ τφ μιχ^έυτι καλώς τό ζητούμενου εσε&αι 
φανερώτερον, η έν τω μη; ΠΡΩ.Πολύ γε.^Τΐ.Ύοΐς όη Ζεοΐς, 
& ΤΙρώταρχε, ευχόμενοι κερανυύωμεν, εϊτε ώαόυυσος, εϊτε 

ς.'Ήφαιςος, εϊ^ οστις 3εών τούτην την τιμήν εϊληχε της συγ- 
κράσεως. ΠΡΩ· ΤΙάνυ μέυ οΰυ. ΣΩ. Καί μηυ, καθάπες ημϊν 
οίνοχόοις τισί παρεςώσι κρηναι, μέλιτος μεν αυ απεικάζοι τίς 
την της η^ουης, την δε της φρονήσεως, νηφαντικηυ καί αοινον, 
αύ^ηροϋ κα'ι υγιεινού τίνος ύπατος' ας προθυμητέου ώς κάλ-

dum, ac penitus bonum. Pro. Neutrum. So. Aut igitur bonum 
ipiiim perfpicue, aut figuram eius aliquam fumere decet: ut, 
quemadmodum diximus, cui potiffimum fecundae partes tri
buendae fint, videamus. Pro. Scite admodum loqueris. So. An 
non femitam ad bonum ipfum quandam ingreffi fumus? Pro. 
Quam? So. Si quis hominem aliquem quaerens, domum quam 
inhabitat, primum cognorit, adminiculum fane ad eum inve
niendum ingens habebit, Pro. Quidni ? So. Ita & nos prae
iens atque fuperior ratio monuit, ne in fimplici vita, fed mixta, 
bonum ipfum indagaremus. Pro. Omnino, So. Itaque fpes cer
tior, in eo quod pulchre mixtum, quam in oppoiito,nos quod 
quaerimus reperturos. Pro, Certior fane. So. Mifceamus igitur, o 
Protarche, diis ante voventes, five Dionyfus, five Vulcanus, 
five alius quispiam deorum fortitus eft mixtionis officium. Pro. 
Ita prorfus agendum, So. Atqui nobis, tanquam vinum mifcen- 
tibus quibusdam, fontes adftant. & melli quidem , voluptatis 
fontem comparare quis poteft: verum fapientiae fontem, fa~ 
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λ/ςα συμμιγνύναι. ΠΡΩ. Πας· γάζ ού; ΣΩ. Φέρε δή πρότε- 
ρον.άρα πάσαν ηδονήν πάση φρονήσει μιγνύντες, του καλώς d. 
ανμάλιςα έπιτύχοιμεν; ΠΡΩ. 'Ίσως. ΣΩ. Άλλ’ ούκ ασφα
λές. δε άκινδυνοτερον άν μιγνύοιμ,εν, δόξαν μοι δοκω τινά 
άποφηνασ^αι άν. ΠΡΩ. Λέγε τίνα. ΣΩ. Ή> ήμϊν ηδονή 
τε αληθώς, ως οϊόμεθα, μάλλον έτέρας άλλη, καί δή τέχνη 
τέχνης άκριβεςέρα; ΠΡΩ. Πώς ού; ΣΩ. Καζ έπιςήμη 
δή έπιςήμης διάφορος' ή μέν, έπι τχ γιγνόμενα και άπολ· 
λύμενα άποβλέπουσα, ή δέ, έπι τχ μήτε γιγνόμενα, μήτε e. 
άπολλύμενα, κατά ταυτά δέ και ωσαύτως ^ντα αεί. ταΰ- 
την, εις το αληθές έπισκοπούμεναι, ήγησάμεθα εκείνης άληθε~ 
ςέραν είναι. ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν ορθως. ΣΩ. Ούκοϋν εί τάλη- 
Ζέςατα τμήματα έκατέρας ϊδοιμεν πρώτον ξυμμίξαντες, 
άρα Ικανά ταύτα ξυγκεκραμένα τον άγαπητότατον βίαν 
άπεργασάμενα παρέχειν ήμΐν, ή τίνος ετι προσδεόμεθα καί 
των μή τοιούτων; ΠΡΩ. Έ/χίζ γούν δοκεΐ δρμν ούτω. ΣΩ. Ρ· 
Έςω δή τις ήμΐν φρονων άνθρωπος αυτής πέρι δικαιοσύνης, a<

brium & vini expertem, aquae cuipiam acri, atque etiam falu- 
berrimae. hos ergo liquores quam pulcherrime in unum confun
dere ftudeamus. Pro. Studendum certe. So. Dic age primum: 
ii omnem voluptatem cum omni fapientia mifceamus, num pul
chre iunxerimus? Pro. Forfitan. So. Verum id minime tutum, 
quo tamen pa&o fecurius mifceamus, me nunc declaraturum 
confido* Pro. Dic quomodo. So. Patuitne in fuperioribus, aliam 
voluptatem alia, rurfusque fcientiam aliam alia finceriorem 
efle ? Pro. Patuit plane. So. Scientia quoque a fcientia differens: 
& altera quidem circa illa quae oriuntur & occidunt; altera cir
ca ea quae neque fiunt, neque intereunt, femperque fecundum 
eadem eodem modo fe habent. Atque hanc, ad veritatem ip- 
fam refpicientes, illa veriorem efle putabamus. Pro. Re6te ad
modum. So. Si utriufque portiones veriffimas invicem primum 
commifceamus , numquid illarum mixtio fufficiens erit ad vi
tam nobis optabiliflimam exhibendam ? aut alio praeterea quo
dam, & n<?n talibus, egebimus? Pro. Mihi quidem videtur fic
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b, τι εςι, καί λόγον εχων επόμενον τω νοεΐν' καί δη καί περί 
των άλλων απάντων των ιόντων ωσαύτως διανοούμενος. ΠΡΩ. 
Έςω γάξ ούν. ΣΩ. ’Ά?’ ούν ούτος ίκανως έπιςημης εξει, 
κύκλου μεν καί σφαίρας αυτής της Ζείας τον λόγον εχων, 
την δέ άνθρωπίνην ταύτην σφαίραν καί τούς κύκλους τούτους 

b. άγνοων, και χρώμενος έν οίκοδομίμ καί τοΐς άλλοις ομοίως
κανόσι και τοΐς κύκλοις; ΠΡΩ. Τ ελαίαν διάθεσιν ημών, ώ 
Σώκρατες, έν ταΐς ^είαις ούσαν μόνον έπιςημαις λέγομεν. 
ΣΩ. Πως φης; η του ψευδαϋς κανόνας άμα και του κύκλου 
την ου βέβαιον ουδέ καθαράν τέχνην έμβλητέον κοινή, και 
συγκρατέον; ΠΡΩ. Ά,ναγκαΐον γά^, εί μέλλει τίς ημών καί 
την οδόν έκάςοτε έξευρήσειν οϊκαδε. ΣΩ. Ή καί μουσικήν; ην 

C. Ολίγον έμπροσθεν εφαμεν, ςοχάσεως τε καί μιμήσεως μεςην
ούσαν, καθαρότητας ένδεϊν; ΠΡΩ. Άναγκαΐον φαίνεται 
εμοιγε, εϊπέξ γε ημών ό βίος εςαι καί οπωσούν ποτέ βίος. 
ΣΩ. Βούλει δητα, ωσπεξ θυρωρός ύπ όχλου τίνος ωθούμενος 
καί βιαζόμενος, ηττηθείς, άναπετάσας τάς 3ύρας, άφω πά-

agendum. So. Efto igitur nobis vir quidam fapiens, qui norit 
quid ipfa iuftitia fit, rationemque intelligentiae comitem ha
beat , nec non reliqua eunda, quaecunque funt, fimiliter calleat. 
Pro. Efto fane. So. Num hic fufficienti fcientia praeditus erit, 
ii circuli & fphaerae ipfius divinae rationem teneat, humanam 
vero hanc fphaeram & hos circulos prorfus ignoret, dum in 
architedura fimilibusque operibus, canonibus, id eft , regulis 
circulisque litetur ? Pro. Ridicula erit, o Socrates, cognitio no- 
ftra , fi in divinis dumtaxat verfetur. Pro. Quid ais? num falfi 
canonis atque' circuli impuram & inftabilem artem, in commu
ne inferere & immifeere debemus? Pro. Neceffaritim hoc eft, 
fi modo quis noftrum vel viam, quae ducat domum, repertu- 
rus fit. SOk An vero & muficam, quam patilo ante diximus 
conieduris imitationeque plenam, a puritate procul abefle? 
Pro. Neceflarium id quoque: fi quidem vita noftra, aliquan
do vita futura fit. So. Vis ergo, ut, tanquam ianitor turba pulfus 
atque coadus, ego nunc fores pandam, fcientiasque omnes
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σας τάς έπιτνμ^ας ε'ισρεϊν, καί. μίγνυσ^αι άμ,ού καθαρά τκρν 
ΐνΖεεςεραν; ΠΡΩ. Ούκοΰν έ'γωγε οϊ^α, ώ Σωκρατες, 'ό, τι d, 
τις άν βλάπτοιτο, πάσας λαβών τάς άλλας, έπι^μας εχων 
τάς π ρωτάς. ΣΩ. Με^/ω τάς ζυμπάσας ρεϊν εις την 
τάς Ομηρου και μάλα ποιητικής μισγαγκείας υποδοχήν. 
ΠΡΩ. ΙΙάνυ μεν ούν" μεθεινται. ΣΩ. Ιίαί πάλιν επί την των 
νβονών πηγήν ιτέον. ως γάξ διενοήθημεν αύτάς μιγνύναι, τά 
των αληθών μόρια πρώτον ούκ έξεγενήθη ήμΐν, άλλά διά τό 
πάσαν άγαπμν έπιςήμην, εις ταυτόν μεθεΐμεν ά^ρόας και e. 
πρόσδεν των ηδονών. ΠΡΩ. ’ άλληθέςατα λέγεις. ΣΩ. "Ωρα 
δή βουλεύε&αι νώϊν και περί των ηδονών, πάτερα και ταύ- 
τας πάσας άθρόας άφετέον, ή και τούτων πρώτας με^ετέον 
ήμΐν οσαι αληθείς. ΠΡΩ. Πολύ γε διαφέρει προς γε ασφά
λειαν πρώτας τάς αληθείς άφεΐναι. ΣΩ. <5^. τί ύέ
μετά ταύτα ·; άξ ούκ εί μέν τινες άναγκαΐαι, καθάπεξ εκεί, 
συμ,μικτέον και ταύτας; ΠΡΩ. T/ δ’ ού; τάς γε αναγκαίας 
δήπουθεν. ΣΩ. E/ δέ γε και καθάπεξ τάς τέχνας πάσας

confluere iam & confundi finam, cum pura paffim deterio
rem ? Pro. Haud fcio, o Socrates, num quis a fcientiis aliis 
laedatur, qui primas habet. So. Permitto iam, cun&as in Ho
mericae mixtionis velut convallem quandam, eamque valde 
poeticam, confluere. Pro. Fluant. So. Rurfus ad voluptatum 
fontem proficifcendum videtur, quando enim ipfas mifcere co
gitavimus , non quidem inter eas verae quaedam enatae nobis 
funt: fed propter fcientiae totius amorem in idem concurrere 
fcientias univerfas permifimus, prius quam voluptates. Pro. 
Vera loqueris, So.Efl: igitur tempus, ut de voluptatibus etiam 
confultemus, utrum &.ipfae contentae omnes, an primae dum
taxat , ac verae fint admittendae. Pro. Permultum ad fecuri- 
tatem intereft, primas verasque admittere. So. Harum ergo 
commercium admittatur, at quid deinceps ? ίΐ quae necefla- 
riae funt, num, quemadmodum & iftic, haec quoque in mix
tionem funt accipiendae ? Pro. Quid prohibet ? neceffariae 
nimirum, So. Si autem, quemadmodum artes omnes nofle 
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p. άβλαβες τε κάί ωφέλιμον επίςασ^αι ΰιά βίου, καί νΰν αή 

ταυτά λεγωμεν περί των ή^ονων' είπε? πάσας νβονάς νβεσ^αι 
διά βίου, συμφέρον τε ημΐν έςι καί άβλαβες άπασι, πάσας 
ξυγκρατέον. ΠΡΩ. Πω< ούν δη περί αυτών τούτων λεγωμεν; 
καί πως ποιωμεν; ΣΩ. Ούχ ήμας, ώ Πρωταρχε, ^ιερωτ^ν 
χρή, τας νβο,νάς 3ε αύτάς καί τάς φρονήσεις, διαπυνΰανο- 

b. μένους τό τοιόνΰε άλλήλων περί. ΠΡΩ. Το ποϊον; ΣΩ. *Ω 
φίλαι (είτε νβονάς ύμας χρή προσαγορεύειν, είτε άλλω οτω- 
οΰν ονόματί) μων ούκ άν όέξαισΖε οίκεΐν μετά φρονήσεως 
πάσης, ή χωρίς τοΰ φρονεϊν; Οίμαι μεν προς ταΰτα τό^1 αύ
τάς αναγκαιότατου είναι λεγειν. ΠΡΩ. Τό ποϊον; ΣΩ,/Ότι, 
καβάπε? έμπροσθεν ερ^ν;, τό μόνον καί έρημον ειλικρινές 
είναι τι.γένος, ούτε πάνυ τι δυνατόν, οΰτ ωφέλιμον’ πάντων 

c. γε μήν ήγούμεθα γενών άριςον εν άν^ ενός συνοικεϊν ήμϊν, 
τό τοΰ γιγνώσκειν τά αλλά τε πάντα, καί αύ τήν αυτήν 
ημών, τελεως εις ΰύναμίν εκάςην. ΠΡΩ. Καί καλώς γε είρή- 
κατε τανΰυ, φήσομεν. ΣΩ. Όρδως. πάλιν τοίνυν μετά τοΰτο 
τήν φρόνησιν καί τον νοΰν άνερωτητέον, ας ή^ονών τι προσ- 

innocuum & utile in vira effe conftitit, ita nunc de volupta
tibus conflet, videlicet quod omnibus frui innoxium & utile 
fit, forte erunt omnes omnibus immifcendae. quid ad haec ? 
Pro. Qua ratione de his loquemur? & quomodo agemus? So. 
Non a nobis, Protarche, tale aliquid, fed ab i piis voluptati
bus & fcientiis quaerendum. Pro. Quid iftud ? So. O amicae, 
( five voluptates, iive dlio quodam nomine appellare vos de
cet ,) utrum eligitis cum omni fapientia congredi, an effe feor- 
fum a fapientia ? Reor equidem, hoc illas neceffario refponfu- 
ras. Pro. Quid? So. Quod, quemadmodum in fuperioribus 
diitum eft, nec poffibile neque utile eft, genus aliquod purum, 
feorfum folitariumque effe. omnium vero generum optimum, 
fi unum uni comparetur, nobis fore putamus genus ipfum, 
quo tum cetera omnia , tum etiam fingulae ncftrae vires per- 
feftae nofcuntur. Pro. Et re£le quidem refpondiffe illas, meri
to confitebimur. So. Reftat, ut mentem & iapientiam rogemus.
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δεΐίτ^ε έν ξυγκράσει; φαΐμεν au' α.υ τον νουν τε καί την 
όρόνησιν άνερωτωντες, ποιων, φαΐμεν άν ϊσως, ηδονών; 
ΠΡΩ. Έϊκός. ΣΩ. '0 δέ γ ημάτερος λόγος μετά τοΰτ εςιν d. 
οδέ' προς ταις άλνβεσιν έκείναις ηδοναΐς ,'φήσομεν, af ετι 
προσδεΐσ^ ύμϊν τάς μεγίςας ηδονάς ξυνοίκονς είναι καί τάς 
^φοδροτάτας; και πως, ω Σώκρατες; φίτως φαϊέν άν) αϊ 
γ έμποδίσματά τε μυρία ημϊν εχουσι, τάς ψυχάς, έν αίς 
νϊκοΰμεν, ταράττουσαι διά μάνικάς ηδονάς’ και γίγνεσθαι 
τε ημάς την αρχήν ούκ έωσι, τά τε γιγνόμενα ημών τέκνα, 
(ύστοπολύ δΐ αμέλειαν λήθην εμποιοΰσαι, παντάπασι δια- e. 
φ^είρουσιν.-άλλας τε ηδονάς, αληθείς και καθαράς, άς είπες 
σχεδόν, οικείας ήμΐν νόμιζε’ καί προς ταύτας, τάς με# 
ύγιείας καί τοΰ σωφρονεΐν, καί δη καί ζυμπάσης αρετής' 
οπόσαι καθάπεζ %εοΰ οπαδοί γιγνόμεναι, αυτή ξυνακολου- 
Ζοΰσι πάντη ταύτας μιγνύντας δ' αίεί μετ αφροσύνης και 
της άλλης κακίας έπομένας, πολλή που άλογία τω νίρ μιγ- 
νύναι τον βουλόμενον οτικαλλίςην ίδόντα καί άςασιαςοτάτην

cum ipfa mixtione quodammodo voluptatibus egere dicamus, 
qualibus praecipue voluptatibus egeant. Pro, Merito. So. No- 
ftra vero pofthac interrogatio talis erit: Utrum praeter illas 
veras voluptates vobis opus eft vehementiffimarum maxima^ 
rumque voluptatum commercio ? Forte ftc illae refpondebunt: 
Et quo pado, o Socrates? hae namque impedimenta nobis 
innumerabilia praebent, animas fiquidem, quas incolimus, vo
luptates furiofae perturbant, nec adolefcere nos permittunt, 
noftrasque progenies ut plurimum per negligentiam oblivione 
illata,omnino corrumpunt. Alias autem voluptates veras ac 
puras, quas ipfe narrafti, ferme nobis domefticas arbitrare: ac 
praeter iftas, illas infuper, quae cum fanitate & temperantia 
ceterisque virtutibus capiuntur. Has enim, quae virtutis , tan- 
quam deae cuiusdam, pediflequae funt, libenter admittimus, 
quae vero cum dementia, &. alia improbitate congrediuntur, 
eas menti mifcere abfurdum eft, fi quisquam pulcherrimam 
illam cernens concordemque mixtionem atque temperiem, in ea 
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ρ. μι^ιν καί κρασιν, μαθεΐν έν ταΰτη πειράΰ^αι, τί ποτέ 'iv τε 
Λ. ανθρώπω καί τω παντι πέφυκεν αγαθόν, καί τίνα ιδέαν αύ- 

την είναι ποτέ μαντευτέον. ας’ ουκ έμφρόνως ταΰτα καί 
εχόντως εαυτόν τον νουν φήσομεν υπέρ τε έαντοΰ και μνή
μης και δόξης όρθής άποκρίνασ^αι τά νΰν ρηθέντα; ΠΡΩ,. 
Παντάπασι μέν ούν. ΣΩ. Αλλά μην καί τάδε γε αναγκαίο·/ 
και ουκ άλλως άν ποτέ γένοιτο ουδ' άν εν. ΠΡΩ. Τό ποΐον;

b. ΣΩ. Ω μη μίζομεν αλήθειαν, ουκ άν ποτέ τούτο αληθώς 
γίγνοιτο, ουδ’ άν γενόμενον εϊη. ΠΡΩ. Πώς γάξ άν; ΣΩ. 
Ουδαμως. άλλ’ είτινος ετι προσδεΐ τη σνγκράσει ταύτη, λέ
γετε συ και Φίληβος. έμοί μέν γάξ καθαπερεί κόσμος τις 
άσώματος άρξων καλώς εμψύχου σώματος, ό νΰν λόγος 
άπειργάσ^αι φαίνεται. ΠΡΩ. l£al έμοί τοίνυν, ώ Σώκρα- 
τες, οΰτω λέγε δεδόχ^αι. ΣΩ. "Af’ ouv επί μέν τοΐς του 

c. άγαθοΰ νΰν ηδη προθύροις και της οικησεως έφεςάναι της τοΰ 
τοιοντου λέγοντες, 'ίσως ορθόν άν τινα τρόπον φαΐμεν; ΠΡΩ. 
^μοί γοΰν δοκεΐ. ΣΩ. T/ δητα έν τη ξυμμίξει τιμιότατου 
άμα και μάλις αίτιον είναι δόξειεν άν ημ,ΐν τοΰ πάσι γε- 

perdifcere, quid & ίη homine & in univerfo fuapte natura bo
num fit, quaeve ipfius idea exfiftat, divinare velit. An non 
fapienter, & tanquam fui compotem,mentem haec, & de fe 
jpfa, & de memoria re&aque opinione reipondere dicemus ? 
Pro. Omnino quidem. So. Atqui & hoc neceflarium eft: nec 
linquam aliter fieri poflet. Pro. Quid iftud ? So. Cui veritatem 
non mifcemiis, nunquam id verum aut fieret aut fadlurn efiet. 
Pro. Quo enim modo ? So. Nullo, verum fi quid huic mixtioni 
ulterius deeft, dicite tu & Philebus. mihi enim tanquam mun
dus quidam incorporeus, animato corpori pulchre dominaturus, 
fermo hic peraihis fuifie videtur. Pro. Mihi quoque, o Socra
tes, idem videri icito. So. Nonne fi boni ipfius,ac talis qui
dem veftibulum aedium nos nuper ingreflbs efle dicamus, for- 
fitan re<fte quodam modo profitebimur? Pro. Mihi fane vide
tur. So. Quid igitur in huiusmodi mixtione pretiofiflimum, 
maximeque, cur conftitutio haec omnibus gratiflima fit, nobis
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^vhai προσφιλή τήν τοιαύτην οιάθεσιν; τούτο γάξ ιμάντες, 
μετά τούτ έπισκεψώμεθα, εϊ& ή^ονή είτε νω προσφυές τε καί 
οίκειότερον εν τω παντί συνέςηκεν. ΠΡΩ. ’Ορθώς. τούτο γάξ 
εις τήν κρισιν ήμΐν εςί ξυμφορώτατον. ΣΩ. Κ<%ί μήν ξυμπά- d.

Ze μίξεως ού χαλεπόν ίδεΐν τήν αιτίαν, ^ι ήν ή παντός 
αοζίοο, γίγνεται ήτισουν ή τοπαράπαν ούόενός. ΠΡΩ. Πως λε- 
γεις; ΣΩ. Ουρείς πω τούτο ανθρώπων αγνοεί. ΠΡΩ. Τ3 
ποιον, ΠΡΩ.Ό-π μέτρου και τής ξυμμέτρου φύσεως μή τυ- 
χοΰσα ήτισουν καί οπωσούν ξύγκρασις πάσα, εξ ανάγκης 
απολλυσι τά τε κεραννύμενα καί πρώτου εαυτήν. ούόε γάξ 
κράσις, αλλά τις άκρατος ξυμπεφορημένη αληθώς ή τοιαύτη e. 
γίγνεται εκάςοτε όντως τοΐς κεκτημενοις ξυμφορά. ΠΡΩ. 
Αληθέςατα. ΣΩ. Νυν όή καταπεφευγεν ή μάς ή τάγαώθουί 
όύναμις εις τήν του καλού φύσιν. μετριότης γάξ καί ξυμμε- 
τρία, κάλλος όήπου καί αρετή πανταχοΰ ξυμβαίνει γίγνε
σθαι. ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Καί μήν άλήθειάν γε εφα- 
μεν αύτοϊς εν τή κράσει μεμίχθαι. ΠΡΩ. Πάνυ γε. ΣΩ.

in cauia efle videtur? Si enim id noverimus, mox perpende
mus, voluptatine an menti cognatum magis propiusque in uni- 
verfo confiftat. Pro. Scite, id enim ad difceptationem noftram 
maxime conferat. So. Atqui nequaquam inventu difficile eft, 
quae caufa fit, ob quam mixtio quaeque vel plurimi vel mi
nimi facienda fit. Pro. Quo pa^lo inquis? So. Nullus hoc ho
minum ignorat. Pro. Quid hoc tandem? So. Quod quaecun
que & qualiscunque mixtio expers vel menfurae eft, vel na
turae commenfurati, neceflario omnia quae mixta funt, fed 
& fe ipfam primo perdit, neque enim temperies haec eft, fed 
quaedam intemperata congefta vere talis fit plerumque iis, qut 
re vera eam poffident, calamitas. Pro. Vera loqueris. So. Nunc 
quidem nos ipfius boni potentia, in naturam pulchri fe trans-*. 
ferens, clam fugit, menfura enim commenfuratioque, pulchritu
do plane ac virtus ubique fit. Pro. Prorfus. So. Quin etiam ve» 
ri^atem diximus ipfis in ea temperie commifceri. Pro. Omni
no. So. Quod fi bonum ipfum una idea confequi non licet 
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p. Ούκοΰν ει μή μια ΰυνάμεθα ί^έρο τό αγαθόν ^ηρεΰσαι, συν 

τρισί λαβόντες, κάλλει καί συμμετρία καί αληθείς, λέγω- 
μεν ώς τούτο οΐον έν όρθότατ Άν αιτιασαίμεθ' Άν τών έν τή 
ζυμμίξει' καί διά τούτο, ώς αγαθόν ον, τοιαύτην αυτήν γε- 
γόνέναι. ΠΡΩ. 'Ορθότατα μέν οΰν. ΣΩ. τοίνυν, ώ 
Ώ,ρώταρχε, Ικανός ήμϊν γένοιτ άν όστισούν κριτής ηδονής τε 
πέρι καί φρονήτεως, όποτερον αύτοΐν του άρίςου ξυγγενέςερόν 

b. τε και τιμιώτερον έν άνθρώποις τέ έςι και Ζεοΐς. ΠΡΩ.
μέν* δ μας 3’ αΰ τω λόγω έπεξελθεΐν βέλτιον. ΣΩ. Καθ’ εν 
εκαςον τοίνυν τών τριών προς τήν ήδονήν καί τον νουν κρίνω- 
μ,εν. αεί'γάξ ιδεΐν, ποτέρω μάλλον ξυγγενές εκαςον αυτών άπο* 
νεμοΰμεν. ΠΡΩ. Κάλλους και αλήθειας και μετριότητας περί 
λέγεις; ΣΩ. Ναζ. πρώτον δέ γε αλήθειας λαβοΰ, ώ ΤΙρώταρ- 
χε' καί λαβόμενος, βλέψας εις τρία, νουν καί αλήθειαν καί 

c. ήδονήν, πολΰν έπιτχών χρόνον, άπόκριναι σαυτώ, πότερον
ηδονή ξυγγενέςερον, ή νους, αληθείς. ΠΡΩ.Τζ δέ χρόνου δει; 
πολύ γάξ, ρίμαι, διαφέρετον. ήδονή μέν γάξ απάντων άλα·* 

faltem una cum tribus, pulchritudine, commenfuratione, ve
ritate comprehendentes, dicamus id univerfum velut unum, 
caufam eorum,quae in mi::tione funt,efle, & propter hoc, 
utputa quod bonum fit, mixtionem fieri talem. Pre. Reile ni* 
mium. So. Unusquisque iam, o Protarche , facile, arbitror, de 
fapientia & voluptate iudicarit, utra earum optimo ifti cogna
tior , & praefians magis & apud homines & apud Deos efle 
contingat. Pro. Confiat quidem: attamen ratione id quoque 
dicendo percurrere praeftabit. So. Secundum quodlibet igitur 
horum trium, de voluptate & fapientia indicemus, videndum 
enim,utri unumquodque trium cognatius afferamus. Pro. Num 
de pulchritudine, veritate, menfiiraque loqueris ? So. Certe. 
Primum igitur veritatem fume, Protarche, cumque fumferis, 
ad tria iam refpice, mentem, veritatem, & voluptatem: & 
poftquam diu mature confideraveris, tibi ipfi refponde, utrurri 
voluptas an mens veritati fit propinquior. Pro. Quid diuturna 
meditatione opus eft i multum enim, ut arbitror differunt. Vo- 
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ζο-νέςατον. ως δέ λόγος, καί εν ταΐς νβοναΐς τοϊς περί τά 
άςρροδίτια, αί δη μέγιςαι δοκοΰσιν είναι, καί τό έπιορκειά συγ* 
γνώμην εϊληφε παρά ^εών' ώς, καθάπεξ παίδων, τών ηδονών 
νουν ουδέ τον ολίγιςον κεκτημένων. νους δέ ήτοι ταυτδν και 
αλήθεια, εςιν, η πάντων δμοιότατόν τε και άληθέςατον·. ΣΩ. & 
Ούκοΰν τδ μετά τοΰτο την μετριότητα ώς ούτως σκέψαΓ πό- 
τερον ηδονη φρονήσεως, η φρόνησις ηδονης πλείω κέκτηται; 
ΠΡΩ. Έυσκεπτόν γε καί ταντην σκέψιν προβέβληκας. οϊμαι 
γάξ, ηδονης μέν καί περιχαρείας οΰδέν τών οντων πεφυκδς 
άμετρότερον εύρεΐν άν τινα' νοΰ δέ καί έπιςημης έμμετρότε^ 
ρον ουδ’ άν εν ποτέ. ΣΩ. Καλώς εϊρηκας. όμως δ’ ετι λέγε 
τδ τρίτον' νοΰς ημΐν κάλλους μετείλη^ε πλεΐον η τδ της ηδονης e», 
γένος, ώστε είναι καλλίω νοΰν ηδονης', % τουναντίον; ΠΡΩ. 
Ά?’ ουν φρόνησιν μέν καί νουν, ώ Σ,ώκρατες, ούδείς πώποτ& 
ου^ υπαξ ουτ οναξ αισχρόν οΰτε εϊδεν ούτε έπενόησεν ουδαμη 
ούδαμώς, ούτε γιγνόμενον, ούτε οντα, ούτε έσόμενον; ΣΩ. 
Όρθώς. ΠΡΩ. 'ΐίδονάς δέ γέ που, καί ταύτας οχεδδν τάς^

luptas enim maxime omnium temeraria, fertur enim de venereis 
voluptatibus, quae ingentiflimae omnium aeftimantur, quod 
peierantibus illis, dii prorliis ignofcunt, quafi pueri quidam 
voluptates fint, nullius intelligentiae compotes. Mens autem 
aut idem eft quod veritas, aut omnium certe fimillima atque 
veriffima. So. An pofthac menfura illa moderatioque confide- 
randa reftat, voluptasne an fapientia eius fit capacior? Pro. Ιά 
quoque, quod nunc infers, exploratu perfacile eft. Reor equi
dem , nihil voluptate, eiusque exfultatione immoderatius inve
niri pofle : nihil contra, mente & fcientia moderatius. So. Prae
clare. verumtamen tertium quoque refponde: Mensne pulchri
tudinis magis eft particeps , an ipfa voluptas? quidve pul
chrius? an mens voluptate, an contra? Pro. Mentem quidem 
&. fapientiam, o Socrates, nemo unquam aut revera, aut fallo, 
deformem vel vidit, vel aliquo paflo cogitavit, aut fuifie un
quam , aut efle, aut deinde futuram. So. Recte. Pro. Si quem 
vero voluptatibus, praeferlim maximis,, fruentem advertimus.
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μεγίςας, όταν ίδωμεν ν’,δόμενον οντινούν, η τό γελοΐον επ 
ρ. αύταΤς η τό πάντων αϊσχιςον επόμενον όρώντες, αυτοί τε 

αίσχυνόμεθα, καί άφανίζοντες κρύπτομεν οτιμάλιςα, νυκτί 
πάντα τά τοιαύτα διδόντες' ως φως ού δέον όρμν αύτα. ΣΩ. 
Τίάντη δη φη^?, & Τϊρώταρχε, υπό τε αγγέλων πεμπων 
καί παρούσι φράζων, ώς ηδονη κτήμα ούκ εςι πρώτον, ούδ' αύ 
δεύτερον, αλλά πρώτον μεν πη περί μετρον και τό μάτριον 
και καίριον, καί πάντα όπόσα τοιαύτα χρη νομίζειν την άΐ- 
διον εϊρησ^αι φύσιν. ΠΡΩ. Φαίνεται ούν εκ των νυν λεγο- 

b. μάνων. ΣΩ. Δεύτερον μην περί τό σύμμετρον και καλόν καί 
τό τελεον καί ικανόν, και πάν& οπόσα της γενεάς ταύτης αύ 
Ιςιν. ΠΡΩ. ’Έοικε γούν. ΣΩ. Το τοίνυν τρίτον, ώς η εμη 
μαντεία, νουν καί φρόνησιν τιΟείς, ούκ άν μάγα τί της αλη
τείας παρεξέλθοις. ΠΡΩ.Ίοϊο?. ΣΩ. Ά?’ ούν ού τέταρτα, 
ά της ψυχής εθεμεν αύτης, έπιςημας τε καί τεχνας καί δό
ξας όρθάς λεχ^είσας, ταύτ είναι τά προς τοϊς τρισί τεταρ- 

c, τα j εϊτερ τού αγαθού γε εςι μάλλον η της ηδονης ξυγγενη.
ΠΡΩ. Ύάχ άν. ΣΩ. Τίεμπτας τοίνυν, άς ηδονάς εθεμεν, 

vel quod ridiculae vel quod obfcoenae fint, ipfi quidem eru- 
befcimus, atque celamus, nodis tenebris talia committentes, 
quaii fint diurni luminis indigna confpedu. So. Cunilis igitur, 
o Protarche, & per nuntios & voce praefenti declarato, quod 
voluptatis poifeffio neque primum eft, neque fecundum bo
num : fed primum circa menfuram & moderatum, & oppor
tunum, & quaecunque talia fempiternam quandam naturam for- 
tita effe putare decet. Pro. Apparet utique e.x iis, quae modo 
funt didta. So. Secundum deinde circa commenfuratum & pul
chrum , perfeftum atque fufticiens , & quotcunque huius gene
ris funt. Pro. Videtur. So. Tertium,ut ipfe vaticinor, fi men
tem fapientiamque pofueris, haud procul a veritate difcedes. 
Pro. Forte. So. Quarta vero funt, quae ipfius animae propria' 
pofuimus, fcientiae, & artes, opinionesque redae: quae ideo 
tribus illis ftatim fuccedunt, quia bono funt quam voluptas 
cognatiora. Pro. Forfitan. So. Quinto loco pone voluptates
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άλυπους δρισάμενοι, καΰαράς έπονομάσαντες της ψυχής 
της έπιςήμας, ταϊς δέ αίτΖήσεσιν έπομένας. ΠΡΩ. "Ισως, 
ΣΩ.’^χτη δ' εν γενεά, φητίν Όρ^εύς, κατατταύ/Τίχτε κόσ
μον άοιδης. άτάξ κινδυνεύει καί δ ημέτερος λόγος εν έκτη κα- 
ταπεπαυμ,ένος είναι κρίνει. τδ δη μετά ταύ^ί ημϊν ούδέν λοι- d. 
πδν, πλην ωσπεξ κεφαλήν άποδούναι τοϊς είρημένοις. ΠΡΩ. 
Ούκούν χρη. ΣΩ. ’Ίό/ δη, τδ τρίτον τω σωτηρι τδν αυτόν 
διαμαρτυράμενοι λόγον έπεξέλΟωμεν. ΠΡΩ. Ποών δή; ΣΩ. 
Φίληβος τάγαΰδν έτίύετο ημΐν ηδονην είναι πάναν καί παν
τελή. ΠΡΩ. Τ& τρίτον, ώ Σώκρατες, ώς εοικας, έλεγες άρ- 
τίως τδν εξ αρχής. έπαναλαβεϊν δεΐν λόγον. ΣΩ. Ναι. τδ δέ 
γε μετά τούτο άκούωμεν. εγώ γάξ δη κατιδών ,άπεξ νυνί διε- e. 
ληλυ&α, και δυσχεράνας τδν Φιλήβου λόγον ού μόνον, αλ
λά καί άλλων πολλάκις μυρίων, είπον, ώς ηδονης γε νους εϊη 
άν μακρψ βέλτίον τε καί άμεινον τω των ανθρώπων βίω, 
ΠΡΩ.'Hy ταύτα. ΣΩ. 'Ίποπτεύων δέ γε καί άλλα είναι 
πολλά, είπον, ώς εΐ φανείη τδ τούτοιν άμφοΐν βέλτιον ,ύπές 

eas, quas expertes moleffiae definimus, quas puras nomina
bamus animae ipfius fcientias, fenfus autem fequentes. Pro, 
Fortaflls, So. In fexta vero progenie, inquit Orpheus, canti
lenae ornatum finite! Noftra quoque oratio in fexto iudicio 
finiri videtur, unde nihil deinceps nobis aliud reftat, nifi ut 
ditiis tanquam caput adhibeamus. Pro. Decet profecto. So. 
Tertio iam orationem eandem, confervatorem deum conteftati, 
breviter percurramus. Pro. Qualem inquis ? So. Philebus qui
dem inquit, omnem penitus voluptatem nobis ipfum bonum 
effe. Pro. Tertio, o Socrates, quemadmodum videtur, dice
bas paulo ante repetendam orationem effe. So. Hoc ipfum. quod 
autem poft hoc fequitur, audiamus, equidem, quod modo dixi, 
orationem Philebi aliorumque innumerabilium confiderans gra« 
viterque ferens, mentem longe meliorem potioremque homi
num vitae, quam voluptatem, contendi effe. Pro. Di&a haec 
funt. So. Sufpicatus tamen effe & alia multa, intuli, quod fi 
apparuerit aliquid ambobus hifce praeftantius, pro mente ipfa

Piat. Oper. Vol, IV, X
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δευτερείων νω προς ηδονήν ξυνδιαμαχοίμην , ηδονή δε 
ρ. καί δευτερείων ςερήτοιτο. ΠΡΩ. ΕΓ^ες γάξ ούν. ΣΩ. Κα? 

μετά, ταύτά γε πάντων ίζανωτατα τούτοιν ουδέτερον ίζανδν 
εψάνη. ΠΡΩ. ’Α-ληθέςατα. ΣΩ. Ούζούν παντάπασιν εν τού- 
τφ τω λόγφ καί νους άπήλλακτο καί ηδονή, μήτοι τάγα- 
%όν γε αύτδ μηδ' ετερον αύτοΐν είναι ςερομένων αύταρζείας, 
και τής τοΰ ικανού και τελείου δυνάμεως. ΠΡΩ. Όρόότατα. 

ΣΩ. δε γε άλλου τρίτου κρείττονος τούτοιν εκατε-
ρου, μυρίφ γ’ αύ νους ηδονής οίκειότερον καί προτ^υεςερον 

b. πεςρανται νυν τη τού νικωντος ίδερρ. ΠΡΩ. Πώς γάξ ού;
ΣΩ. Ούκούν πεμπτον, κατά την κρίτιν, ήν νύν ο λύγοςάπε- 
φήνατο, γίγνοιτ άν ή τής ηδονής δύναμις. ΠΡΩ. Έο/ζε. 
ΣΩ. Π^ώτο δε γε ούκ άν οι πάντες βοές τε καί ίπποι καί 
τάλλα ξύμπαντα ^ηρία φωσί τιρ τδ χαίρειν διώκειν’ οϊς πι- 
ςεύοντες, ωσπεξ μάντεις ορνισιν, οΐ πολλοί, κρίνουσι τάς ήδο- 
νάς είς τδ ζην ημϊν εύ κρατίςας είναι' καί τούς θηρίων ερω^ 

c τας οΐονται κυρίους είναι μάρτυρας μάλλον, ή τούς των εν

adverfus voluptatem de fecunda forte pugnarem, voluptasque 
fecundis etiam honoribus fpoliaretur. Pro. Haec quoque dixi- 
fti. So. Praeterea cum dixiffem, bonum ipfum effe omnium 
fufficientiffimum, neutrum ex iis tamen fufficiens effe confti- 
tit. Pro. Nera narras. So. Et cum in ea oratione nec mens nec 
voluptas fibi ipfi fufficientem perfedamque vim habere vide
rentur, neutram efie bonum ipfum apparuit. Pro. Re&e ad
modum. So. Quin etiam cum tertium quiddam utraque melius 
eife conflaret, mens utique longo quodam intervallo propin
quior potiori fuperantique ideae, quam voluptas, eluxit. Pro. 
Quidni? So. Ergo nonne quintum gradum ex ea fententia, 
quam praefens iudicium protulit, voluptatis potentia fortire- 
tur? Pro. Videtur. So. Primum tamen voluptati locum omnes 
boves darent, & equi, & ferae denique omnes: quibus plu
rimi fidem, haud fecus quam augures avibus, habentes, vo
luptates ad bene vivendum potiflimas omnium arbitrantur; 
ferarumque amores, locupletiores teftes afferunt, quam tot
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Μούση φιλοσόφω μεμαντευμ&ων εκάςοτε λόγων. ΠΡΩ. 
Αλ^εςατα, ω "Σώκρατες, ειρησ^αίσοι νυν φαμέν άπαν- 
τες. ΣΩ. Ώυκοΰν και άψίετέ με. ΠΡΩ. Σμικρδν ετι λοιπόν, 
ω Σωκρχτες. ου γάξ ^που σύ γε άπαρεΐς πρότερος ημών’ 
ύπομνησω άε σε τά λειπόμενα.

TEAOS ΦΙΛΗΒΟΤ.

reiponfa philofophorum. Pro. Veriflima, o Socrates, te nar- 
rafle cun&i fatemur. So. Nonne ergo me iam dimittitis? Pro. 
Exiguum adhuc quiddam reflat, o Socrates: neque enim 
prior tu quidem difcedes: ego vero quae reflant, in memo
riam tibi reducam.

FINIS PHILEBI.

X 2
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ΜΕΝΩΝ
Η

ΠΕΡΙ ΑΡΕΤΗΣ.

ΤΙειραςικός.

Μ E Ν Ο 
SIVE 

DE VIRTUTE.

Exploratorius, five tentandi caufa inftitutus.

ARGUMENTUM.

Quid Virtus fit, & quomodo nobis adfit, difieritur. Virtus efi 
affeflio five habitus animae, quo potentia naturalis eius , quam 
optime fuum opus exercet: exercet autem, cum ad finem fuum 
dirigitur. Virtutum fpecies plures funt, pro virium animae 

' a^uumque diverfitate: nimirum fapientia, quae ad mentem : 
fcientia & prudentia, quae ad rationem: opinio reila feu fa- 
gacitas, quae ad phantafiam: iufiitia & liberalitas, quae ad 
voluntatem: fortitudo ac pedijfequae eius , quae ad vim irafci- 
bilem: continentia & temperantia, quae ad concupifcibilem 
referuntur. Hae vero omnes virtutes diverfis quidem rationi
bus habentur, fed ita tamen ut nulla fuccedat, nifi divini 
numinis efficacia accejferit, qua nimirum homines virtute in- 
fruantur.

X 4
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ΤΑ TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ 

ΜΕΝΩΝ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΠΑΙΣ ΜΕΝΩΝΟΣ, 
ANTTOS.

ρ. Εχεις μοι είπεΐν, ώ Σώκρατες ,άρα διδακτόν ή αρετή; ή 

a. ού διδακτόν, άλλ’ άσκητόν ; ή ούτε άσκητόν, ούτε μαστόν, 
άλλα φύσει παραγίγνεται τοΐς άν^ρώποις, ή αλλού τινί τρό- 
πιρ; ΣΩ. ΫΩ Mswy, προτού μεν ©ετταλοι εύδόκιμοι ήσαν 
έν τοΐς'Έλλησί, καί έ^αυμάζοντο έ<ρ Ιππική τε καί πλούτρ., 

b. νύν δέ, ώς εμοί δοκεΐ, καί επί σοφιρ' καί ούχ ήκιςα ol τού 
σού έταίρου Άριςίππου πολΐται τού Λ,αρισσαίου. τούτον δέ 
ήμΐν αίτιός έςι V οργιάς. άφικόμενος γάξ εις τήν πάλιν, ερα- 
ςάς επί σοφά εί'λ^φε^ Άλευαδών τε γούς πρώτους (ών ό σός 
έραςής εςιν Ά,ρίςιππος) καί των άλλων Θετταλών. καί δή 
καί τούτο τό εδος υμάς εϊ&ικεν, άφβως τε καί μεγαλοπρε
πών αποκρίνεσαι εάν τις τί ερηται, ωσπεξ είκός τούς ειδό-

DIALOGI PERSONAE
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Potesne mihi oftendere, Socrates, doceri virtus poflit, 

necne : an exercitatione potius acquiratur ? aut num fortaffe 
nec dodrina, nec ufu hominibus comparetur: fed ipfa na
tura , vel alio quopiam modo, hominibus infit ? So. Hactenus, 
o Meno, Theifalici homines inter Graecos illuftres, tum eque- 
ftri facultate, tum etiam divitiis., habiti funt: nunc autem, ut 
mihi videtur, & fapientiae nomine: ac nihilo etiam minus ami
ci tui Ariftippi Lariflaei concives. Atque eius quidem rei auc
tor vobis Gorgias exilitit: qui in urbem veftram profeitus, 
amicos fibi ob fapientiam comparavit cum Theffalicorutn, 
tum maxime Alevadarum primos, ex quibus amicus tuus Ari- 
ftippus originem ducit. Quamobrem fic vos Gorgias aifuefe-, 
cit, ut intrepide &? alto animo interrogantibus refpondeatis, 
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τας’ άτε καί αύτός παρέχων χυτόν έρωταν των Ελλήνων c. 
τώ βουλομένφ ο, τι άν τις βούληται, καί ούδενί οτφ ούχ 
άποκρινόμενος. ένθάδε δέ, ώ φίλε Μένων, τό εναντίον περιέςη- 
κεν' ώσπες-αύχμός τις τής σοφίας γέγονε, και κινδυνεύει έκ 
τώνδε τών τόπων πας υμάς οϊχεσ^αι ή σοφία. εΐ γούν τινα Ρ· 
ίθέλεις ούτως ερετ^αι τών ενθάδε, ούδείς οίττις ού γελάσεται, 
και ερεΤ, Ώ ξένε, κινδυνεύω σοι δοκεϊν μακάριός τις εϊναι' 
αρετήν γούν, εϊτε διδακτόν, εϊ& οτφ τρόπω παραγίνεται εϊ- 
ίέναΓ εγώ δέ τοσούτον δέω , εϊτε διδακτόν, εϊτε μή διδακτόν, 
ειδέναι, ώς ουδέ αυτό ο, τι ποτ έςι τοπαράπαν αρετή, τυγ
χάνω ειδώς. εγώ ούν και αυτός, ώ Msyaw, ούτως εχω’ συ μ- 
πένομαι τοΐς πολίταις τούτου τού πράγματος, καί έμαυτον b, 
καταμέμφομαι, ώς ούκ ειδώς περί αρετής τοπαράπαν' ο δέ 
μή οϊδα τί έςι, πώς άν οποϊόν γέ τι, είδείην; ή δοκεϊ σοι οϊόν- 
τε είναι, οστις Κένωνα μή γιγνώσκη τοπαράπαν οστις έςι, 
τούτο ειδέναι, εϊτε καλός, εϊτε πλούσιος, εϊτε καί γενναίος 
έςιν; εϊτε καί τάναντία τούτων.δοκεϊσοι οϊόντ είναι-, ΜΕΝ. 
Ούκ εμοιγε. αλλά σύ, ώ Σώκρατες, αληθώς ούδ' ο, τι αρετή

quemadmodum fcientes decet: quippe & ipfe concedebat Grae
corum cuique, rogare quidquid quifque vellet, ac nemini non 
refpondebat. Nobis vero, o amice Meno, contrarium conti
git: fiquidem fapientia noftra quodammodo iam exaruit, at
que ex his locis ad vos divertifle videtur. Itaque fi quem no- 
ftrorum hominum hoc pa&o perconteris, nemo erit qui non 
rideat ac dicat: O hofpes, forte tibi beatus quidam videor, ac 
noiTe, utrum do&rina, an alia quadam ratione virtus homini
bus comparetur, ego vero ufque adeo ab hac cognitione ab- 
fum, ut plane nec quid ipfa fit virtus intelligam. Atqui ipfe 
quoque, o Meno, fic affe&us fum; in eadem quippe pau
pertate animi, qua & concives mei, verfor, ac me iplum faepe 
accufo, utpote quid fit virtus penitus ignorans. Cum vero quid 
iit nefciam, quonam paito qualis fit norim? Aut tibi fieri 
pofle videtur, ut qui nullo modo quis Meno fit, norit, utrum 
bonus, dives, generofus, an contra fit, norit? Men, Mihi qui- 
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c. έςιν οισ^α; άλλα ταύτα περί του και οϊκαΰε άπ αγγέλα μεν; 
ΣΩ. Μ»ί μόνον γε, ώ εταίρε' άλλα καί οτι ούό’ άλλα πω 
ενέτυχον εϊόότι, ως έμοί ^οκω. ΜΕΝ. Τί ίε; Γοργίρρ ούκ 
έκέτυχες οτε ένάάδε ήν; ΣΩ. ’Έγωγε. ΜΕΝ. Είτα ουκ 
έδόκει σοι είόέναι; ΣΩ. Ού πάνυ είμί μνημών, ώ Με^ω/ 
ώστε ούκ έχω είπείκ εκ τω παρόντι πως μοι τότε ε^οξεν. άλλ’ 
ϊσως εκεϊνός τε οίόε, καί σύ ά εκείνος ελεγεν. άκάμκησον ούκ 

d. με πως ελεγεκ’ εί δέ μη βούλει, αυτός είπε, δοκεϊ γάξ δήπου
σοί άπεξ έκείνφ. ΜΕΝ. Έμοίγε. ΣΩ. Εκείνον μέν τοίνυν 
ίωμεν, επειδή καί άπεςι' σύ δέ αυτός, ω,πρόςΖεων, Μέ^ωψ, 
τί φης άρετην είναι; είπόν, καί μη φρόνησης' ϊνα εύτυχέ- 
ςατον φεύσμα έφευσμένος ω, άν φακής σύ μέν είδως καί 
Γοργίας, έγω δέ είρηκώς μνβεκί πωποτε είαότι έντετυχηκέ^ 
και. ΜΕΝ. ’Αλλ’ ού χαλεπόν, ώ Σωκρατες, είπεϊν. πρώτον 

e. μέν, εί βούλει, άνδρός άρετην, ράδιον' ότι αύτη έςιν άνδρός
αρετή, Ικανόν είναι τά της πόλεως πράττειν, καί πράττον-

dem nequaquam. At vero ipfe revera, o Socrates, quid fit 
virtus ignoras? Iftane de te domum renuntiabimus? So. Non 
id quaefo folum, Meno, domi dices: verum etiam, quod nul
lum unquam, ut mihi quidem videtur, hoc fcientem naftus 
fim. Men. Nunquamne igitur Gorgiam, cum hic commoraretur, 
convenifti? So. Equidem. Men. An haec ignorare tibi vifus 
eft? So. Haud fatis, o Meno , memini: ideoque, quid tum mi
hi vifum fuerit, in praefentia referre nequeo. Sed forte & ille 
novit, & tu quid ille docuerit, tenes, revoca igitur mihi, quae 
dicebat, in memoriam: aut, fi minus id placet, tute ipfe declara, 
nam tibi forfitan cum illo convenit. Men. Convenit equidem. 
So. Eum igitur, cum abfit, omittamus, ipfe vero, o Meno, 
dic, per deos obfecro, quid efle virtutem exiftimes: dic, in
quam, nec invideas: ut fortunati cuiufdam mendacii redar
guar ; fi quidem tu & Gorgias id nofle videamini, ego vero 
nemini unquam hoc fcienti occurrifle dicam. Men. At, o So
crates, nequaquam difficile eft id dicere : & primo quidem, fi 
habet, quae viri fit virtus. Haec plane eft, ad civilium rerum 
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τα, τούς μέν φίλους εΰ ποιεΐν, τούς δ’ εχθρούς, κακώς’ και 
αυτόν ευλαβείσαι μηδέν τοιούτον παθεΐν. εί δέ βούλει, γυ
ναίκες αρετήν οΰ χαλεπόν διελόεΐν, ότι δει αυτήν την οικίαν 
εΰ οίκειν, σωζουσάν τε τά 'ένδον, καί κατηκοον οΰσαν του άν- 
δρός. καί άλλη εςι παιδός αρετή, καί ζήλειας, καί άρρενος, 
καί πρεσβυτέρου άνδρός' εί μεν βούλει, ελευθέρου' εί δέ βού- 
λει, δούλου. καί άλλαι πάμπολλαι άρεταί είσΓ ώστε ούκ άπο- Ρ· 
ρία είπεΐν αρετής περί ό, τι εςι. κα^ εκάςην γάξ των πρά- 
ξεων καί των ηλικιών, προς εκαςον εργον έκάςω ημών η· αρε
τή εςι. ωσαύτως δε, οίμαι, ώ Σώκρατες, καί η κακία. ΣΩ. 
Ωολλη γε τινι εύτυχί^ εοικα κεχρησδαι, ώ Μενών, εί μίαν 
ζητών αρετήν, σ μηνάς τι ανεύρηκα αρετών παρά σοι κείμε
νων. άτάξ, ω Μάνων, κατά ταύτην την εικόνα την περί τά 
σμήνη, εϊμου έρομενού μελίττης περί ουσίας ό, τι ποτ έςι, b. 
ποδέλάς καί παντοδαπάς ελεγες αύτάς είναι, τί άν άπεκρίνω 
μοι, εϊ σε ηρόμην, άρα τούτφ φης πολλάς καί παντοδαπάς

adminiftrationem fufficientem effe, iisque tradandis amicos 
iuvare, inimicos laedere: nec non diligenter cavere , ne quid 
ipfe tale aliquando patiatur. Quod fi ulterius, quae fit mulieris 
virtus, noffe requiris , neque id arduum erit, eft enim mulie
ris virtus, domum refle gubernare, dum curat domeftica, vi
roque obedit. Alia quoque virtus eft pueri, feminaeque, & 
mafculi, & viri iam aetate gravis: nec non liberi, fi velis, 
alia, & alia item, fi velis, fervi, atque aliae permultae vir
tutes funt. quamobrem haud deeft, quod de virtute dicamus. 
Enimvero in unaquaque a&ione atque aetate, ad unumquod
que opus fmgulis hominibus virtus adeft. Totidem praeterea 
& de vitio, o Socrates, ut arbitror, dici poffent. So. Non 
parum mihi videor fortunatus, o Meno, fi quidem unam vir. 
tutem inveftigans, examen quoddam virtutum apud te ha
bitantium reperi. Verumtamen, oMeno, fi eadem examinis 
fimilitudine percontanti mihi, quae iit apis fubftantia, multi
plices earum effe fubftantias refpondiffes: ego vero iterum 
te rogem, Numquid eas multas,& varias, inter fe^ue diffe-
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είναι καί διαψερούσας άλληλων τω μελίττας είναι; τούτφ 
μεν ούδέν διαφέρουσιν, άλλω δέ τω; οίον, η κάλλει, i? μεγέ- 
$ει, η άλλω τφ των τοιούτων; είπε τί άν άπεκρίνω, ούτως 
έρωτηΰείς; ΜΕΝ. Τοϋτ’ εγωγε, οτι ούδέν διας>ερουσιν, η 
μελιτται είσιν, η ετερα της ετερας. ΣΩ. Εί ούν είπον μετά 

c. ταύτα, τούτο τοίνυν μοι αυτό είπε, ώ Μενών' ω ούδέν δια- 
<ρέρουσιν, αλλα ταυτόν είσιν απασαι, τί τούτο φης είναι; 
είχες δη που άν τι μοι είπεϊν; ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Ούτω 
δη καί περί των αρετών, κφν εί πολλαί καί παντοδαπαίείσιν, 
εν γε τι είδος ταυτόν απασαι εχουσι δϊ ο είσιν άρεταί' εις ο 
καλώς που έχει άποβλέψα^τα τον άποκρινούμενον τφ ερω- 
τησαντι, εκείνο δηλώσαι ο τυγχάνει ούσα αρετή. ού μαν- 

d. κάνεις ο, τι λέγω; ΜΕΝ. Δοκώ γε μοι μανθάνειν, ού μέν-
5 τοι ώς βούλομαι γε πω κατέχω τό έρωτώμενον. ΣΩ. Πέτε- 

ρον δέ περί αρετής μόνον σοι οΰτω δοκεϊ, ώ Μενών, άλλη μεν 
άνδρός είναι, άλλη δέ γυναικός, καί τών άλλων; η καί περί 
ύγιείας, καί περί μεγέθους, καί περί ισχύος ώσαύτως; άλλη 
μεν άνδρός δοκεϊσοι είναι ύγίεια, άλλη δέ, γυναικός; η ταυτόν 

rentes eo efle dicis, quo apes funt: an alio quopiam, veluti 
pulchritudine, vel magnitudine, aut alio quopiam i quid, in
quam , fic interroganti potiflimum refponderes ? Men. Quod 
eo quod apes funt, minime inter fe differunt. So. Et fi ego 
poft haec rogem, Quid ergo eft, o Meno , quo nihil inter fe 
differunt, fed idem funt cun&ae ? Habes quod refpondeas ? 
Men. Habeo profe&o. So. Eadem itaque ratione virtutes, quan- 
quam multae atque variae funt, unam tamen fpeciem quan- 
dam in omnibus eandem habent, qua virtutes exfiftunt, in quam 
refpicere decet eum, qui refponfurus fit interroganti cuiquam, 
quid virtus fit. Tenes quid dicam ? Men. Intelligere videor: 
nondum tamen, ut vellem, quod quaeris plane comprehendo. 
So. Utnyn vero circa virtutem id folum,o Meno, tibi vide
tur , aliam quidem viri efle, aliam mulieris, & aliam reliquo
rum : an etiam circa fanitatem, magnitudinemque, & robur 
eodem modo > ut alia quidem viri fanitas fit, mulieris alia ’ 
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πανταχη εϊδάς έςιν, έάνπες ύγίειαη, εάν τε έν άνδρι, έάν τε 
έν άλλω οτιρούν ; ΜΕΝ. Ή αύτη μοι δοκεϊύγίειά τε εϊναι e. 
και άνδρος καί γυναικάς. ΣΩ. Ούκούν και μέγεθος και Ισχύς; 
έάν ισχυρά γυνή η, τω αύτω εϊδει και αύτη ΙσχΰϊΙσχυ
ρά εςαι; τδ γάξ τη αύτη, τούτο λέγω, ούδέν διαφέρει προς τδ 
ισχύς εϊναι, η ισχύς, εάν τε έν άνδρι εάν τε έν γυναικί. 
δοκεϊ τι σοι διαφέρειν; ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Ή ίέ αρετή ρ. 
προς τδ αρετή εϊναι διοίσει τι, εάν τε έν παιδί εάν τε έν 
πρεσβύτη, εάν τε έν γυναικί, έάν τε έν άνδρί; ΜΕΝ.’Έμοι- 
γέ πως δοκεϊ, ώ Σώκρατες, τούτο ούκέτι ομοιον εϊναι τοΐς 
άλλοι'ς τούτοις. ΣΩ. Τί δέ; ούκ άνδρος μέν αρετήν ελεγες, 
πάλιν εϋ διοικεΐν, γυναίκας δέ, ο’ικίαν; ΜΕΝ/Έ^ω^ε. ΣΩ. 
*Af ούν οϊάντε εΰ διοικεΐν η πάλιν, η οΙκίαν, η άλλο οτιούν, 
μη σωφράνως και δικαίως διοικοΰντα; ΜΕΝ. Ού δητα. ΣΩ. b. 
Ούκούν άνπεξ δικαίως και σωψράνως διοικώτι, δικαιοσύνη και 
σωφροσύνη διοικησουσιν'} ΜΕΝ. Ανάγκη. ΣΩ. Τώί> αύτών 
άρα άμφάτεροι δέονται, είπες μέλλουσιν αγαθοί εϊναι, καί

an potius eadem ubique fanitatis fpecies eft, fi quidem fa- 
nitas fit, feu viro, five mulieri, five alteri cuicunque adfit ? 
Men. Eadem mihi fanitas & viri fimul & mulieris effe vide
tur. So. Nonne igitur, fi quidem robufta fit femina, eadem fpe- 
cie roboris robufta erit? cum enim Eadem dico, nihil differt, 
qua robur, ut robur fit, feu viro, feu mulieri infit. num tibi dif
ferre quidquam videtur? Men. Minime. So. Ergo & virtus, ut 
virtus fit, intereftne aliquid, iuvenem, an fenem, an virum, 
an feminam ornet ? Men. Mihi quidem, o Socrates, hoc ce
terorum fimile nequaquam effe videtur. So. Nonne viri vir
tutem effe dixifti, refte rempublicam gubernare : mulieris ve
ro domum ? Men. Dixi equidem. So. An poteft quifquam ci
vitatem , vel domum, aut aliquid aliud rede difponere, nifi 
temperate ac iufte difponat ? Men. Non certe. So. Nonne fi 
temperate iufteque inftituunt, temperantia iuftitiaque infti- 
tuent ? Men. Neceffe eft. So. Utrisque igitur tam vir, quam 
mulier, indiget,fi boni futuri fint, temperantia fcilicet atque
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ή καί o άνής, δικαιοσύνης καί σωφροσύνης. ΜΕΝ. Φ^/- 
νονται. ΣΩ. T/ 3ε; παϊς και πρεσβύτης, μών άκόλαςοι οντες 
και άδικοι, αγαθοί άν ποτέ γενοιντο; ΜΕΝ. Ού δήτα. ΣΩ. 

c. Αλλά σώφρονες και δίκαιοι; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Ωάντες ας 
άνθρωποι τώ αύτώ τροπφ αγαθοί είσι. των αυτών γάς τυ- 
χόντες, αγαθοί γίγνονται. ΜΕΝ. ’Έοικεν. ΣΩ. Ούκ άν δή 
που, εϊγε μή ή αύτη αρετή ήν αύτων, τώ αύτώ άν τρόπφ 

7 αγαθοί ήσαν. ΜΕΝ. Ού δήτα. ΣΩ. Επειδή τοίνυν ή αύτή 
αρετή πάντων εςί, πειρώ είπεΐν και άναμνησ^ήναι τί αύτο 
φησί Γοργίας είναι, καί σύ μετ εκείνου. ΜΕΝ. Τί άλλό γ* 
ή άρχειν οίόν τ είναι τών ανθρώπων; είπες εν γε τι ζητείς 

d. κατά πάντων. ΣΩ. Αλλά μήν ζητώ γε. άλλ’ άρα καί παιδδς 
αρετή ή αύτή, ώ Μένων; και δούλου, άρχειν οϊωτε είναι του 
δεσπότου; καί δοκεϊ σοι ετι άν δούλος είναι δ αρχών; ΜΕΝ. 
Ού πάνυ μοι δοκεϊ, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Ού γάς είκος, ώ άρι- 
ςε. ετι γάς καί τάδε σκοπεί άρχειν φής οίόντ είναι, ού προσ- 
^ήσομεν αύτόσε τδ δικαίως, αδίκως δε μή; ΜΕΝ. Οίμαι 
εγωγε. ή γάς δικαιοσύνη, ώ Σώκρατες, αρετή έςι. ΣΩ. Ild-

iuftitia. Men. Apparet. So. Quid vero puer ac fenex, quate
nus intemperati & iniufti iunt, num boni fient? Men. Ne
quaquam. So. At dum temperati & iufti ? Men. Ita. So. Uni- 
verfi igitur homines eadem ratione boni fiunt, nam eorun
dem participatione boni femper efficiuntur. Men. Videtur. So. 
Nunquam eadem ratione boni fint, ni illorum virtus fit ea
dem? Men. Nunquam. So. Quoniam ergo eadem virtus eft 
omnium, conare in memoriam reducere, quidnam hoc effe 
Gorgias dixerit, ac tu una confenferis. Men. Quidnam aliud, 
quam praeeffe hominibus poffe ? fi quid unum in omnibus 
exigis. So. Requiro equidem, attamen eademne pueri & fervi 
virtus erit, o Meno, praeeffe poffe domino ? ac videtur tibi 
etiam tum fervus effe, cum imperat ? Men. Haud certe mihi 
videtur, o Socrates. So. Neque enim ifthuc, optime vir, fas 
effet. Sed hoc rurfus confidera, utrum dominari poffe ali
quem putas, fi iufte praeeffe dicamus; iniufte vero, nequa- 
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τερον αρετή, ώ "Μενών, ή αρετή τις; ΜΕΝ. Πωί· τούτα λέ- e. 
γεις; ΣΩ. Ώς περί άλλου δτουοΰν. οϊον, εί βούλει, ςρογγυλό- 
τητος περί, εΐποιμ’ άν εγωγε οτι σχήμά τι εςίν’ ούχ ούτως 
άπλως οτι σχήμα. διά ταύτα δε ούτως άν εϊποιμΐ, οτι καί 
άλλα εςι σχήματα. ΜΕΝ. - Όρ6ως γε λεγων σύ. επεί καί 
έγώ λέγω ού μόνον δικαιοσύνην, αλλά καί άλλας είναι άρε
τάς. ΣΩ. Τίνας ταύτας είπε' οϊον καί εγώ σοι εϊποιμι άν και Ρ· 
άλλα σχήματα, εΐγε κελεύοις' καί σύ ούν έμοί είπε άλλας ζ4 
άρετάς. ΜΕΝ. 'Η ανάρια τοίνυν εμοιγε δοκεΐ αρετή είναι, 
καί σωφροσύνη, καί σοφία, καί μεγαλοπρεπεια, καί άλλαι 
πάμπολλαι. ΣΩ. ΤΙάλιν, ώ Μενών, ταυτον πεπόνθαμεν. πολ- 
λάς αύ εύρήκαμεν άρετάς, μίαν ζητούντες, άλλον τρόπον ή 
νυν δή' τήν δε μίαν, ή διά πάντων τούτων εςίν, ού δυνάμε- 
3α άνευρεΐν. ΜΕΝ. Ού γάξ δύναμαι πω, ώ Σώκρατες, ώς b. 
σύ ζητείς, μίαν αρετήν λαβεΐν κατά πάντων, ώσπεξ έν τοΐς 
άλλοις. ΣΩ. Εικότως γε. άλλ’ εγώ προθυμήσομαι, εάν οιός 
τ ώ, ήμάς προσβιβάσαι. μανθάνεις γάξ που ότι ούτωσί έχει

quam. Men. Puto equidem, iuftitia enim virtus eft. So, Utrum 
virtus, o Meno , an virtus quaedam ? Men. Quo pa&o id 
ais ? So. Quemadmodum de quovis alio, ut ecce de rotun
ditate, figuram quandam efle, dicerem, non (impliciter figu
ram. ob eam fane caufam ita loquerer, quia aliae quoque fi
gurae praeter rotunditatem funt. Men. Refte inquis. Atqui & 
ipfe non iuftitiam tantum, verum alias quoque virtutes efle 
dico. So. At quas dicis alias, explica obfecro. equidem fi me 
de aliis figuris interrogafles, utique refpondiflem: itaque tu 
quae fint aliae virtutes, oftende. Men. Fortitudo igitur mihi 
videtur efle virtus, temperantia, fapientia, magnificentia, 
ceteraeque permultae. So. In idem recidimus, multas rurfum 
virtutes, dum quaerimus unam, invenimus, fed alio paflo: 
unam vero, quae per omnes diffunditur, reperire nequimus. 
Men. N ondum queo, o Socrates, quod quaeris, unam in 
omnibus virtutem, quemadmodum in ceteris, aflequi, So. Non 
abs re quidem, at ego, fi modo potuero, perducere nos cq-
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χερί παντός. εϊτις σε άυεροιτο τούτο ο υύυ ^ή εγω Ολίγον, 
ΐί εςι σχήμα, ώ ΙΜευωυ; εί αύτώ είπες οτι ςρογγυλότης, 
εϊ σοι εΐπεν άπες εγώ, πάτερου σχήμα ή ςρογγυλότης έςίν, 
ή σΖή^ τι> δή που άν οτι σχήμα τι; ΜΕΝ. Πάνυ 

c. γε. ΣΩ. Ούκοΰν οιά ταύτα, οτι και άλλα έςί σχήματα;
ΜΕΝ. Ναι. ΣΩ. Καί εϊ γε προσανηρώτα σε οποία, έλεγες 
άν j ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Καί αΰ εί περί χρώματος ωσαύ
τως άνήρετο ο, τι έςί, καί είπόυτος σου οτι το λευκόν, μετά 
ταύτα ύπέλαβευ ο ερωτώυ, πάτερου τό λευκου, χρώμάέςιυ, 
ή χρώμα τι, είπες άν οτι χρώμα τι, όιότι καί αλλα τυγ- 
χάυει ουτα; ΜΕΝ.Έ^ω^ε. ΣΩ. Καί εϊ γέ σε εκελευε λε- 

d. γειυ αλλα χρώματα, έλεγες άν αλλα, α ούόέν ήττου τυγ
χάνει ουτα χρώματα τού λευκού; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. ΕΖ οΰν 
ώσπεξ εγώ, μετήει του λάγου, καί ελεγευ οτι αεί εις πολλά 
άφικνούμεθα' αλλα μή μοι ούτως, άλλ’ επεώή τά πολλά 
ταύτα ευί τιυι προσαγορεύεις όυόματι, καί φής ούόέυ αυτών 
ο, τι ού σχήμα εϊυαι, καί ταύτα, εναντία ουτα άλλήλοις,

nabor. Videfne fic in cunilis contingere, fi quis a te petat 
idem, quod modo dicebam, quid figura fit, ac tu quod fit 
rotunditas refponderes: & ille tibi, quae & ego, inferret, utrum 
rotunditas fit figura, an figura quaedam, an non illi diceres, 
figuram quandam efle ? Men. Prorfus. So. Nonne ob id, quod 
aliae quoque figurae funt ? Men. Ita. So. Quod fi quales illae 
fint quaerat, e veftigio refpondebis ? Men. Equidem. So. Quin 
etiam fi de colore fimiliter quid fit quaerat, & tu quod albe- 
do fit dicas: ac ille fic deinde roget, utrum albedo color fit, an 
color quidam: inferrefne colorem quendam ob hoc efle , quod 
alii quoque colores reperiantur ? Men. Maxime. So. Si iterum 
colores ceteros referre iuflerit, narrabis utique & alios mul
tos, qui nihilo minus, quam albedo, colores fint? Men. Narra
bo. So. Quid fi ille fic, ut ego nunc, fermone progrediatur, 
dicatque, quod in multa femper recidamus, quod ille fieri ne
quaquam permittat: cumque haec multa uno nomine nuncu
pes , dicasque omnia figuram efle, inter fe contraria fint li-
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τι έςί τοντο δ ονόέν ήττον κατέχει τό ςρογγνλον ή τό 
ευθύ, ο όή όνομάζεις σχήμα, καί ονόέν μάλλον φής τό ςρογ
γνλον σχήμα είναι, ή τό ευθύ' ή ούχ οντω λέγεις; ΜΕΝ. e. 
‘Εγωγε. ΣΩ. Άρ’ ούν, όταν οντω λέγης, τότε ονόέν μάλ- 
λον ή^ς το ςρογγνλον είναι ςρογγνλον, ή ενθν; ονόέ τό εύ-

, ενθν, ή ςρογγνλον; ΜΕΝ. Ού αήπον, ώ Εύκρατες. 
ΣΩ. Αλλοι μην σχήμα γε ονόεν μάλλον φής είναι τό ^ςρογ
γνλον τον εν^έος, ουδέ τό έτερον τον έτερον. ΜΕΝ.’Αλ^- 
3ή λέγεις. ΣΩ. Τί ποτέ ούν τοντο ον τοντο όνομά έςι· τό 
νχήμα, πειρω λεγειν. εί ούν τω έρωτωντι όντως ή περί σχή
ματος ή περί χρώματος, είπες οτι άλλ’ ονόέ μανθάνω εγω- ρΑ 
γε ό, τι βονλει, ώ άνθρωπε, ονόέ οίδα ο, τι λέγεις' ίσως άν 7ί 
ε^αύμ,ασε, και είπεν, ον μανθάνεις ότι ζητώ τό επί πάσι^' 
,τοντοις ταντον; ή ονόέ επί τοντοις, ώΜ,ένων, έχοις άν εί- 
πεΐν, είτις έρωτωη τί εςιν επί τω ςρογγνλμ καί εν^εϊ, καί 
επί τοϊς άλλοις, ά όή σχήματα καλείς, ταντον επί πάσι; 
πειρω ειπεϊν, ϊνα καί γένηταί σοι μελέτη προς την περί τής 
αρετής άποκρισιν. ΜΕΝ. Μ^’ άλλα σν, ώ Εύκρατες, είπε, b, 

cet; hoc autem, quod non minus rotundum contineat, quam 
reflum, quam quidem figuram nominas, & nihilo magis ro
tundum , quam reflum, figuram effe tu dicis, an fic dicis ? Men. 
Sic plane. So. Cum ita dicas, inquam, numquid rotundum 
magis rotundum, quam reflum, aut reflum magis reflum , 
quam rotundum effe dicis ? Men. Non certe, o Socrates. So. 
Verumtamen afferis rotundum nihil magis figuram effe, quam 
reftum; neque re&um magis, quam rotundum. Men. Vera 
narras. So. Quid igitur fit, cui figura nomen competit, de
clarare enitere. Si itaque fic percontanti de figura five colore , 
te nequaquam intelligere quid ipfe velit, refpondeas: vehe
menter admiretur, arbitror, ac dicat, An non intelligis, quod 
in iis omnibus idem quaero? Non habeas, o Meno, quod 
dicas, fi quis quaerat, quid in rotundo fit ac reflo , & ce
teris quas figuras appellas, in omnibus idem ? Explica quae* 
fo, ut hoc paflo ad difputationem virtutis te pares. Men..

Piat, Oper. Vol. IV. ¥
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ΣΩ. Βίύλε/ σοι χαρίσωμαι; ΜΕΝ. ΠαΆ γε. ΣΩ. ΈΜ^- 
σεις ούν καί σύ έμοί είπεΐν περί της αρετής; ΜΕΝ. Έ/ω- 
γε. ΣΩ. Προβυμητέον τοίνυν. άξιον γάξ. ΜΕΝ. Πάνυ μέν 

ό ούν. ΣΩ. Φέρε 3η, πειρώμεθα σοι είπεΐν τί έςι σχήμα. σκόπει 
ούν εί τό3ε άπο3έχη αυτό είναι. ϊςω γάξ 3η ημϊν τούτο το 
σχήμα, ο μόνον, των οντων,τυγχάνει χρώματά αει επόμενόν. 

c. ικανως σοι; η άλλως πως ζητείς; έγω γάξ κμν ούτως άγα- 
πωην εϊ μοι αρετήν εϊποις. ΜΕΝ. Άλλα τούτό γε εύηχες, 
ω Εύκρατες. ΣΩ. Πώς λέγεις ; ΜΕΝ. "Οτι σχημά που έςι, 
κατά τον σον λόγον, 8 αεί χρό% έπεται. ΣΩ. Ε/εκ ΜΕΝ. 
Εζ 3έ 3η την χρόαν τις μη φαίη εί3έναι, αλλά ωσαύτως 
άποροίωσπεξ περί του σχήματος, τί άν οϊει σοι άποκεκρίσδαι; 
ΣΩ. Τάληάη εγωγε. και εί μέν γε των σοφών τις εϊη και 
ίριςικών τε κάι άγωνιςικων, ό έρόμενος, εϊποιμ’ άν αύτω, οτι 

d. έμοί μέν εϊρηταΐ εί δε μη όρθώς λέγω , σύν εργον λαμβά- 
νειν λόγον καί έλέγχειν. εί 3έ, ωσπεξ έγω τε καί σύ νυνί 
φίλοι όντες, βούλοιντο άλλήλοις 3ιαλέγεσ^αι, 3εΐ 3η πραότε-

Nequaquam: fed ipie, ο Socrates, ediflere. So. Vifne tibi 
gratificer? Men. Omnino. So. Vis tu contra virtutis quae- 
ftionem deinde folvere? Men. Equidem. So. Expediendum 
iam eft. decet enim. Men. Et maxime quidem. So. Age ex
periamur, quid figuravfit, exprimere. & vide, utrum iftud ad
mittas. Efto itaque id nobis figura, quod folum ex omnibus 
femper colorem fequitur. Satifne tibi hoc eft, an forte aliud 
exigis ? Ego enim fat habeam, fi ita virtutem ipfam mi
hi oftendas. Men. At iftud abfurdum quiddam eft, o So
crates. So. Quamobrem ? Men. Quoniam figura fecundum 
rationem tuam eft, quae femper colorem fequitur. Si ergo 
colorem quis nofle negaret, eodem modo quo circa figuram 
dubitans, quid illi potiflimum refponderes? So. Vera equidem, 
tam fi qui roget, fapientum illorum & contentioforum ac li
tigantium aliquis fit, refpondeam utique me dixifle. quod fi 
minus reile dixi, ad te nunc attinet refpondere, ac mea di6ta 
refutare. Sin autem, quemadmodum nos fumus, illi amici fint,
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ρόν πως χαι διαλεχτιχώτερον άποχρίνεσΖαι. εςι δέ ΐσως τδ δίοο- 
λεχτιχώτερον, μη μόνον τάληθη αποκρίνεσαι, αλλά χαι δί 
εκείνων ών άν προσομολογη είδέναι ό έρωτώμενος. πειράσο- 
μαι όη χαι εγώ σοι ούτως ειπεΐν. λέγε γάξ μοΓ τελευτήν 
χαλεΐς τι, τοιόνδε λέγων οίον τάρας χαί έσχατον; πάντα e, 
ταύτα, ταυτόν τι λέγω, ίσως ό’ άν ημϊν ΤΙρόδιχος διαψέ- 
ροιτο. αλλά σύ γε που χαλεϊς πεπεράνθαι τί χαι τετελευτη- 
χέναι; τό τοιούτον βούλομαι λέγειν, ούδέν ποιχίλον. ΜΕΝ. 
Αλλά χαλώ' χαι οίμαι μανθάνειν ο λέγεις. ΣΩ. Τό ό’ επί
πεδον χαλεϊς τι, χαι έτερον αΰ, ςερεόν, οίον ταύτα τά έν ρ. 
γεωμετρίαις; ΜΕΝ. "Έγωγε χαλώ. Σϋ. ’Ή^ τοίνυν άν 
μανθάνοις μου έχ τούτων σχήμα ο λέγω, κατά γάξ παντός 
σχήματος τούτο λέγω, εις ο τό ςερεόν περαίνει, τούτ είναι 
σχήμα' οπεξ άν συλλαβών εϊποιμι ςερεού πέρας σχήμα, είναι. 
ΜΕΝ. Τό όε χρώμα τί λέγεις, ώ Σώχρατες; ΣΩ. Ύβριςης 
γ εί, ώ 'Μενών. άνδρι πρεσβύτη πράγματα προστάττεις 
αποκρίνεσαι’ αυτός δέ ούχ έθέλεις άναμνησ^εις ειάεΐν ο, τι b.

velintque tantum difputare, decet profero mitius, & magis 
diale&ico more refpondere. Eft autem fortaffe diale&icum 
magis, non modo verum proferre, fed iis illud rationibus ap
probare , quas & ille, qui rogat, plane fe noffe fateatur. Hoc 
itaque more nunc tecum differendo uti conabor. Dic ergo, 
num finem appellas terminum quendam, atque extremum ? 
haec enim omnia velut idem profero: forte vero Prodicus 
iis tanquam differentibus uteretur. Tu autem num dicis ter
minari aliquid atque finiri ? nihil quippe diverfum iis verbis 
intelligo. Men. Dico fane: & quod ais, intelligere arbitror. 
So. Et planum aliquid vocas, & folidum aliud, cuiufmodi 
quae in Geometria tradantur? Men. Voco equidem. So. Iam 
igitur, quid figuram effe dicam, ex iis percipies, in omni quip
pe figura id affero , figuram effe id, in quod folidum definit; 
atque ut fummatim dicam, figuram appello folidi terminum. 
Men. Colorem vero quid vocas, o Socrates? So. Haud aequum 
facis, o Meno, homini iam feni onus imponis refpondendi
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ποτέ λέγει Τ οργιάς αρετήν είναι. ΜΕΝ. ’Αλλ’ έπεώάν μοι 
σύ τούτ εϊπης, ώ Σώκρατες, έρώ σοι. ΣΩ. Κ<^ κατακεκα- 
λυμμένος τις γνοίη, ώ Msm/, διαλεγομένου σου, οτι κα
λός εί, και έραςαί σοι έτι εισί. ΜΕΝ. T/ ; ΣΩ. 'Ότι ού- 
δέν άλλ’ η έπιτάττεις έν τοΐς λόγοις' οπές ποιούσιν οί τρυ- 
φώντες, ατε τυραννεύοντες, εως άν έν ώρμ ώσι. και apta 

e. εμού ΐσως κατέγνωκας, οτι ε'ιμι ήττων των καλών, χαριού- 
μαι ούν σοι και άποκρινούμαι. ΜΕΝ. Πάνυ μέν ούν χάρι- 
σαι. ΣΩ. Βούλεί ούν σοι κατά Γοργίαν άποκρίνωμαι, # άν 
σύ μάλιςα άκολου^σαις; ΜΕΝ. βούλομαι. πώς γάξ ού; 
ΣΩ. Ούκούν λέγετε άπορροάς τινας τών ύντων κατά Έμ- 
πεδοκλέα; ΜΕΝ. Σκόδρα γε. ΣΩ. Ί£αϊ πόρους, εις ούς καί 
δΐ ών οά άπορροαϊ πορεύονται; ΜΕΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. Καί 
τών άπορροών τάς μέν άρμόττειν ένίοις τών πόρων, τάς δέ, 

d. έλάττους η μείζους είναι; ΜΕΝ.Έ?/ ταύτα. ,ΣΩ.
και οψιν καλεΐς τι; ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Έκ τούτων δη 
βύνες ο, τι λέγω, εψη Πίνδαρος. εςι γάξ %ρόα, απορροή

tibi: ipfe autem memor quid Gorgias virtutem efle dixerit, 
definire minime vis. Men. At poftquam tu mihi hoc decla
raveris, o Socrates, tibi illud referam. So. Etiam abfconditus 
hic aliquis, & loquentem tantummodo te audiens,intelligat, 
pulchrum efle te, & amatoribus non carentem. Men. Quid 
ita ? So. Quod nihil quam continuo in fermone imperitas, 
quod facere delicati ifti, & formae fiducia adhuc tyrannidem 
exercentes, folent. iimul ita de me ftatuis forfitan, inferiorem 
elegantibus illis efle. Gratificabor itaque tibi, & refpondebo. 
Men. Gratificare, obfecro. So. Vifne tibi fecundum Gorgiam 
refpondeam ? fic maxime aflentieris? Men. Quidni velim? So. 
Nonne defluxus quidam fecundum Empedoclem a rebus ma
nare dicuntur? Men. Et maxime quidem. So. Ac pori, id eft, 
meatus, in quos & per quos etiam defluxus huiufmodi manant ? 
Men. Omnino. So. Ex defluxibus autem quofdam poris qui- 
bufdam congruere, quofdam minores, aut maioresefle. Men. 
Sic eft. So, Numquid & vifum aliquid vocas? Men. Voco. 
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οχημάτων Wsz σύμμετρος καί αισθητός. ΜΕΝ. Άριςα 
μοί Ζοκεΐς, ώ Σώκρατες, ταύτην την άπόκρισιν είρηκέναι. 
ΣΏ. Τσως γάξ σοι κατά συνήθειαν εϊρηται. καί άμα , ο’ιμαι, 
εννοείς ο τι εχοις άν εξ αυτής ειπεΐν, καί φωνήν, ο εςι, καί 
άσμην, καί άλλα πολλά των τοιούτων. ΜΕΝ. Πάνυ μεν e. 
ούν. ΣΩ. Τραγική γάξ εςιν, ώ MsiO;y, η άπόκρισις. ώστε 
άρέσκει σοΙ μάλλον η η περί του σχήματος. ΜΕΝ. "Έμοιγε. 
ΣΩ. Άλλ’ ούκ εςιν, ώ παϊ Άλεξώήμου, ώς εγώ έμαυταν 
πείθω' άλλ’ εκείνη βελτίων. οίμαι δέ ού^’ άν σοι δόξαι, εί μη, 
ώσπεξ χ^ες ελεγες, άναγκαϊόν σοι άπιέναι προ των μυςη- 
ρίων, άλΧ εί περιμείναις τε και μυηΰείης. ΜΕΝ. Άλλα 
περιμένοιμ’ άν, ώ Σώκρατες, εϊ μοι πολλά τοιαϋτα λέγοις. Ρ* 
ΣΩ. Αλλά μην προθυμίας γε ού^έν άπολείψω, καί σου ένεκα 
καί έμαυτοϋ, λέγων τοιαΰτα^άλλ’ όπως μη ούχ οΊός τ εσο- 
μαι πολλά τοιαϋτα λέγειν. άλλ’ ϊθι δη πειρώ καί σύ έμοί την 
ύπόσχεσιν άποδοϋναι, κατά ολου είπων άρετης πέρι, ο, τι έςί' 
καί παϋσαι πολλά ποιων εκ του ένας (οπεξ φασί τους συντρί-

So. Ex iis iam quid velim, ut ait Pindarus, accipe. Eft enim 
color defluxus quidam figurarum, vifui congruens, atque fen- 
fibilis. Men. Optime mihi, o Socrates, refpondifle videris. 
So. Forte quia quae folitus es audire, nunc refponfum eft ti
bi, & fimul advertis, quod ex hac refponfione facile etiam 
definire queas, quid vox , quid odor fit, ceteraque huiufmo- 
di plurima. Men. Prorfus. So. Atqui tragica, o Meno, ifta 
refponfio eft : ideoque tibi magis, quam figurae definitio, pla
cet. Men. Mihi vero. So. At mihi quidem, o Alexidemi fili, 
minime perfuadeo: eft enim illa altera melior: ac, puto, ne
que tibi ifta placebit, nifi forfan, quod heri dicebas , abeun
dum tibi eft ad myfteria: fed mane, atque hic myfteriis ini
tiare. Men. Manerem , o Socrates, fi huiufmodi multa dice
res. So. Nihil utique praeterthittam, quin talia quaedam & 
tui fimul,& mei gratia, dicam, vereor tamen, ne minus pof- 
fim huiufmodi plurima dicere. Ceterum iam ad promifla fer- 
vanda nobis accingere, ac in commune, quid virtus fit, ex-
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βοντάς τι έκάςοτε οί σκώπτοντες) ά,λλά έάσας ολην καί υγιή, 
b. είπε τί έςιν αρετή. τά δέ γε παραδείγματα πας’ εμού εϊλη-

<ρας. ΜΕΝ. Δοκέ? τοίνυν μοι, ώ Σώκρατες, αρετή είναι, 
καθάπες δ ποιητής λέγει, χαίρειν τε καλοΐσι καί δύνασ^αι. 
καί εγώ τούτο λέγω αρετήν, έπιθυμούντα των καλών, δυνα
τόν είναι πορίζεσαι. ΣΩ. Ά,ρα λέγεις τον τών καλών έπιθυ- 
μουντά, αγαθών επιθυμητήν είναι; ΜΕΝ. Μαλ/ςα γε. 
ΣΩβΚρα ώς οντων τινών οί τών κακών έπιθυμοΰσιν, έτέρων 

C. δέ οί τών αγαθών; ού πάντες, ώ άριςε, δοκούσί σοι τών αγα
θών έπιθυμεΐν; ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Αλλά τινες τών 
κακών; ΜΕΝ. Ναζ. ΣΩ. Οίόμενοι τά κακά άγαθά είναι, 
λέγεις, ή καί γιγνώσκοντες οτι κακά έςιν, όμως έπιθυμούσιν 
αύτών ,· ΜΕΝ. "Άμ^ότερα εμοιγε δοκεϊ. ΣΩ. Ή γάς δοκεϊ 
τις σοί, ώ Μενών, γιγνώσκων τά κακά οτι κακά έςιν, όμως 
έπιθυμεϊν αύτών; ΜΕΝ. Μάλιςα. ΣΩ. Τζ έπιθυμεϊν λέ
γεις; ή γενέα^αι αύτώ; ΜΕΝ. Γενέσδαι. τί γάς άλλο; ΣΩ. 

d. Πότε^ ηγούμενος τά κακά ωφελεϊν εκείνον ώ άν γένηται,

prime: nec,ut fecifti ha&enus, unum in multa difcerpas,quod 
iaci in eos folet, qui idem ubique inculcant; fed integram 
atque fanam relinque, & dic tandem quid virtus fit. exempla ve
ro a me accepifti. Men. Videtur itaque mihi, o Socrates, vir
tus efle, ut poeta inquit, Gaudere honeftis, ac pofle. Atque 
ego id ipfum virtutem voco, honefta quidem appetere, eaque 
confequi pofle. So. Num honefta cupientem, bona cupere 
dicis ? Men. Omnino. So. Numquid ita loqueris, quafi fint 
nonnulli, qui bona cupiant: quidam vero, qui mala? Men. Im- 
mo. So. Non omnes igitur, o optime vir, bona tibi appete
re videntur ? Men. Mihi nequaquam. So. Quidam itaque ma
la ? Men. Ita. So. An ita dicis, quafi quae mala fint, bona 
efle opinentur: aut etiam nofcentes quod malafint, nihilomi
nus illa cupiunt? Men. Utrumque aio. So. An cenfes aliquem 
cognofcentem mala, quod mala fint, illa tamen appetere ? Men. 
Arbitror. So. Quid autem exoptare hunc dicis ? num, haec 
Ubi adefle i Mvtn. Adefle fane. nam quid aliud optet ? So,
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γιγνωσχων τά χχχά, οτι βλάπτει & χν πχρη; ΜΕΝ. E/<ri 
μεν οΐ ηγούμενοι τά χχχά ά^ελεΐν, εισϊ δε χχι οΐ γιγνώσχον· 
τες οτι βλάπτει. ΣΩ.Ή χχι δοχούσί σοι γιγνώαχειν τά χχ~ 
χά οτι χχχά εςιν, οΐ ηγούμενοι τά χχχά ώφελεΐν; ΜΕΝ. 
Ού πάνυ μοι δοχεΐ τούτο γε. ΣΩ. Ούχούν δηλον οτι ούτοι μεν 
ού των χχχων επιθυμούσιν, οΐ άγνοούντες χυτά, χλλά εχεί- 
νων χ ωοντο χγχθά εϊνχι. εςι δε τχύτχ γε χχχά. ώστε οΐ e. 
άγνοούντες χυτά, χχι οΐόμενοι χγχθά εϊνχι, δηλονότι των 
άγχθών επιθυμούσιν. η ού; ΜΕΝ. Κινδυνεύουσιν ούτοι γε. 
ΣΩ. Τί δε; οΐ των χχχων μεν επιθυμούντες, ως φ#ς σύ, 
ηγούμενοι δε τά χχχά βλάπτειν εχεΐνον & χν γίγνητχι, γιγ- 
νωσχουσι δη που οτι βλχβησοντχι ύπ’ χυτών; ΜΕΝ.Ά^ά/- 
χη. ΣΩ. Αλλά τούς βλχπτομενους ούτοι ούχ οϊοντχι άθλιους Ρ* 
εϊνχι χχθόσον βλχπτοντχι; ΜΕΝ. Καί τούτο άνάγχη. ΣΩ. 
Τούς δε άθλιους, ού χχχοδχίμονχς; ΜΕΝ. Όϊμχι εγωγε. 
ΣΩ. Έςζν ούν οστις βούλετχι άθλιας χχι χχχοδχιμων εϊνχι; 
ΜΕΝ. Ου μ.οι δοχεΐ, ώ Σωχρχτες. ΣΩ, Ούχ άρχ βούλετχι,

Utrum qui mala defiderat, mala efle cognofcens, prodefle 
cum adfint, exiftimat ? an unumquodque potius fua praefen- 
tia laedere ? Men. Sunt certe, qui mala prodefle putent: nec 
defunt,qui obefle cognofcant. So. Videnturne tibi mala nofle 
quod mala fint, qui mala prodefle cuiquam opinantur ? Men. 
Haud fane id mihi videtur. So. Ex his igitur patet, eos non 
appetere mala, qui illa minime norint, fed illa potius, quae 
bona efle putarint, cum tamen mala fmt. quapropter igno
rantes illa, bonaque exiftimantes, perfpicuum eft bona po
tius exoptare, an non ? Men. Sic ifti fe habere videntur. So. 
At vero qui mala quidem affe&ant, ut ipfe inquis, eaque cui
cunque accidunt, obefle cenfent: noruntne quod illorum prae- 
fentia laedentur ? Men. Neceffario fequitur. So. Quid vero 
laefos homines, nonne ifti miferos efle , quatenus laeii funt, 
opinantur ? Men. Hoc quoque neceflarium. So. Miferos au
tem nonne infelices? Men. Reor equidem. So. Eftne aliquis, 
qui mifer & infelix efle velit? Men. Non videtur. So. Nemo

Y 4
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ω Msiw, τά καζά ούδείς' είπεξ μη βούλεται τοιούτος είναι, 
τί γάξ άλλο εςιν άθλιον είναι, η έπιθυμεΐν των ζακων ζαΐ 

ΚκτάσΆάι; ΜΕΝ. Κινδυνεύεις άληθη λέγειν, ω Εύκρατες'
καί ούδείς βούλεται τά κακά. ΣΩ. Ούζούν νύν δη έλεγες οτι 
έςίν η αρετή βούλεσ^αί τε τάγαθά καί δύναμαι; ΜΕΝ. 
Είπον γάξ. ΣΩ. Ούκο^ν τούτου λεχ^έντος, τδ μέν βούλε- 
σ^αι πάσιν υπάρχει’ καί ταύτη γε ούδεν ο έτερος τού ετέρου 
βελτίων; ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Αλλά δηλον οτι εΐπέξ έςι 
βελτίων άλλος άλλου, ζατά τδ δύναμαι άν εϊη άμείνων, 
ΜΕΝ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. Τ 'ούτ εςιν άρα, ως εοιζε, ζατά τδν 

Ζ· σδν λόγον αρετή, δύναμις τού πορίζεσαι τάγαθά. ΜΕΝ·»
Τϊαντάπασι μοί δοζεϊ, ω Σωκρατες, ούτως έχειν ως τύ νύν 

η υπολαμβάνεις. ΣΩ. 'Ίδωμεν δη ζαϊ τούτο εί αληθές λέγεις.
ϊιτως γάξ άν ευ λέγοις. τδ τάγαθά φης οίόντ είναι πορίζε
σαι, αρετήν είναι; ΜΕΝ.Έ/ω/ε. ΣΩ. Αγαθά δέ καλεΐς 
ούχι οίον ύγίειάν τε και πλούτον; ζαι χρυσίον λέγω ζαι αρ- 
γύριον ζτάσαι, ζαι τιμάς έν πόλει καί άρχάς; μη άλλ’ άτ-

igitur mala vult, fi quidem talis efle minime velit, nam quid 
aliud eft efle miferum, quam cupere mala, in eaque incurre
re? Men. Vera loqui videris, o Socrates: nemo enim vult 
mala. So. Nonne paulo ante dixifti, virtutem efle, bona velle 
ac pofle ? Men. Dixi equidem. So. An non ex eo, quod dic
tum eft , voluntas quidem ipfa omnibus adeft , atque hac ra
tione alius alio melior non eft ? Men. Apparet. So. Ergo fi- 
quidem eft alius alio melior, nec id fecundum voluntatem, 
fequitur, ut fecundum potentiam fit melior. Men. Sequitur. 
So. Secundum Igitur rationem tuam, hoc eft virtus, bono
rum comparandorum poteftas., Men. Sic prorfus fe habere 
videtur, ut nunc accipis. So. Animadvertamus itaque, utrum 
id vere afleras, necne, forte enim bene loqueris. Dic igitur, 
bona adipifci pofle, virtutem efle dicis ? Men. Ifthuc ipfum. 
So. Bona vero nonne haec vocas, ceu fanitatem, divitias , 
aurumque & argentum plurimum poflidere, honoribus prae
terea & magiftratibus in republica fungi ? num alia quaedam 
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τα λέγεις τάγαύά η τά τοιαΰτα; ΜΕΝ. Ούκ* άλλα πάντα 
λέγω τά τοιαΰτα. ΣΩ. Έίεν. χρυσίου δέ δη καί άργύριον 4. 
πορίζεσαι, άρετη έςιν, ώς φησι Μενών, δ τοΰ μεγάλου βα~ 
σιλέως πατρικός ξένος, πότερον προστίΟης τι τούτιρ τφ πόρω, 
ώ Mdw, το δικαίως καί δσίως; η ούδέν τοι διαφέρει; άλλα 
κ^,ν αδίκως τις αυτά πορίζεται, ομοίως σύ αυτά αρετήν κα- 
λεϊς; ΜΕΝ. Ού δη που, So Σώκρατες, άλλα κακίαν. ΣΩ. 
Πάντως δήπου δει άρα, ώς εοικε, τούτμ τω πόρμ δικαιο
σύνην, η σωφροσύνην, η δσιότητα προσεϊναι, η άλλο τι μόριον 
αρετής' εί δέ μη, ούκ εςαι αρετή, καίπεξ έκπορίζουσα τάγα- e. 
5ά. ΜΕΝ. Πως γά? άνευ τούτων αρετή γένοιτ άν; ΣΩ. 
Το δέ μη έκπορίζειν χρυσίον καί άργύριον, όταν μη δίκαιον 

μήτε αύτω, μήτε άλλω, ούκ άρετη καί αύτη έςιν η άπο- 
ρία; ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Ού<5έ^ άρα μάλλον δ πόρος των 
τοιούτων άγαΟών, η η άπορία, άρετη άν εΐη' άλλα, ώς εοικεν, 
ο μέν άν μετά, δικαιοσύνης γίγνηται, άρετη εςαι' ο δ' άν ■ 
άνευ πάντων των τοιούτων, Kaitiq. ΜΕΝ. Δοκεΐ μοι άναγ- Ρ· 

79
praeter ifta bona nuncupas? Men, Nequaquam, fed omnia 
bona huiuftnodi efle dico. So. Eia, aurum atque argentun» 
acquirere virtus eft, ut inquit Meno , magni regis patrius ho- 
fpes. Utrum vero addis huic lucro, o Meno, iufte ac fande 
lucrari? an nihil intereft, fed etfi iniufte quis ifta poffidet, 
nihilominus quaeftum huiufmodi virtutem vocas? Men. Ne
quaquam, o Socrates, fed vitium. So. Omnino igitur, ut vi
detur , huic acquifitioni, iuftitiae, vel temperantiae, vel fanc- 
titatis, aut alterius virtutis praefentia opus eft: alioquin vir
tus minime erit, quamvis bona fibi vindicet. Men. Qui enim 
fine iis virtus exfiftat ? So. At non fuppeditare aurum & ar
gentum , quando minime iuftum fit, aut fibi, aut alteri, ne
que etiam virtus eft haec egeftas? Men. Videtur. So. Nihilo 
magis igitur horum bonorum copia virtus erit, quam inopia. 
Verum,ut videtur, quodcunque cum iuftitia fit, virtus eft: 
quod autem absque illa eiufque fimilibus, pravitas. Men. Vi
detur mihi neceffarium efle quod dicis. So. Nonne unum-
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καΐον είναι ως λέγεις. ΣΩ. τούτων εκαςον ολίγον
πρότερον μόριον αρετής εφαμεν είναι τήν δικαιοσύνην,, καί 
σωφροσύνην, καί πάντα τά τοιαύτα; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 
Έίτα, ω Μένων, παίζεις πρός με. ΜΕΝ. Τί δή, ω Σώκρα
τες ; ΣΩ. 'Ότι εμού άρτι δεηΰέντος σού μή καταγνύναι μηδέ 
κερματίζειν τήν αρετήν, καί δόντος παραδείγματα καθ’ ά 
δέοι αποκρίνεσαι, τούτου μεν ήμέλησας, λέγεις δέ μοι 

b. οτι αρετή έςιν οίόντ είναι τάγα^ά πορίζεσδαι μ,ετα δικαιο
σύνης' τούτο δέ φής μόριον αρετής είναι. ΜΕΝ. ’Έγωγε. 
ΣΩ. Ούκούν συμβαίνει, έξ ών σύ δμολογείς, τδ μ,ετα μο
ρίου αρετής πράττειν ο, τι αν πράττοις, τούτο αρετήν είναι, 
τήν γάξ δικαιοσύνην μόριον φής αρετής είναι, καί εκαςα τού
των. ΜΕΝ. Τί ούν δή τούτο λέγω; ΣΩ. 'Ότι εμού δεηθέν- 
τος δλην είπεΐν τήν αρετήν, αυτήν μέν πολλού δει σ είπεΐν 
ο, τι έςί’ πάσαν δέ φής πράξιν αρετήν είναι, έάνπεξ μετά 

c. μορίου αρετής πράττηται. ώσπεζ ειρηκώς ο, τι αρετή έςι τδ 
ολον, καί ήδη γνωσομένου εμού, καί εάν σύ κατακερματίζης 
αυτήν κατά μόρια, δεΐ'ούν σοι πάλιν έξ αρχής, ώς εμοί δο- 

quodque horum paulo ante virtutis partem efle diximus, iu- 
ftitiam, & temperantiam, ceteraque huiufmodi? Men. Dixi
mus plane. So. Siccine, o Meno, me deludis? Men. Quor- 
fum haec, o Socrates? So. Quoniam cum te oraflem, ne am
plius virtutem donfcinderes, neve difcerperes, & exempla 
refpondendi dediflem, hoc negle&o virtutem efle dicis, bona 
cum iuftitia comparare pofle: iuftitiam vero virtutis partem 
efle confeflus es. Men. Sic eft. So. Nonne efficitur ex iis, quae 
iam conceflifti, virtutem efle,agere cum parte virtutis, quid
quid agitur ? Iuftitiam enim & huiufmodi fingula virtutis par
ticulas confiteris. Men. Quid tum ? So. Quia cum rogaflem, ut 
totam ipfam virtutem oftenderes, quid ipfa fit, nullo modo 
explicuifti: omnem vero adfionem, quaecunque cum parte vir
tutis fit, virtutem efle dixifti:quafi quid tota virtus fit, dixe
ris , atque ipfe intelligere tum queam , fi abs te in particulas 
dividatur. Eadem igitur quaeftio rurfus, o Meno, tibi fubo-
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κεϊ, τής αυτής έρωτήσεως, ω φίλε Με^ν, τί εςιν αρετή. ή 
μετά μορίου αρετής πάσα πράξις, αρετή άν ε'ιή; τούτο γάζ 
έςι λέγειν, όταν λέγ$ τις οτι πάσα ή μετά δικαιοσύνης πρά- 
ξις, αρετή εςιν. ή ού δοκει σοι πάλιν δεΐσ^αι τής αυτής έρω- 
τήσεως;αλλ* οϊει τινά είδέναι μόριον αρετής ο, τι εςιν, αυτήν 
μή είδότα; ΜΕΝ. εμοιγε δοκει. ΣΩ. ΕΖ γάρ καί μέμνη- d. 
σαι, οτ^έγώ σοι άρτι άπεκρινάμην περί του σχήματος, άπε- 
βάλλομέν που τήν τοιαύτην άποκρισιν, τήν διά τών έτι ζη
τούμενων και μήπω ωμολογημένων επιχειρούσαν αποκρίνε
σαι. ΜΕΝ. Καζ όρθώς γε άπεβάλλομεν, ω Σώκρατες. ΣΩ. 
Μή τοίνυν, ώ άριςε, μηδέ σύ ετι ξητουμένης αρετής ^λης ο, 
τι έςι, οϊου διά τών ταύτης μορίων άποκρινόμενος δηλώσειν 
αυτήν δτφούν,ή άλλο οτιούν τούτω τω αύτω τρόπω λέγων' 
άλλα πάλιν τής αυτής δεήσεσΖαι έρωτήσεως. τίνος οντος άρε- e, 
τής λέγεις ά λέγεις; ή ούδέν σοι δοκώ λέγειν; ΜΕΝ.Έμο/- 
γε δοκεϊς ορθούς λέγειν. ΣΩ. Άπόκριναι τοίνυν πάλιν έξ άρ- 
χής, τί φής αρετήν είναι καί σύ καί ό εταίρος σου. ΜΕΝ.’Ω 
Σώκρατες, ήκουον μέν εγωγε πριν καί συγγενέσ^αι σοι, οτι

ritur, qpid virtus fit: Γι quidem omnis aitio cum virtutis par
te fit virtus. Id namque tunc dicitur, cum omnis ailio cum 
iuftitia virtus effe definitur, an non eadem iterum quaeftione 
opus effe vides ? num putas, quempiam virtutis partem ali
quam noffe, qui totius naturam minime norit? Men. Non vi
detur. So. Si enim memineris quae in fuperioribus de figura 
tibi refpondi, reiecimus utique refponfionem illam, quae per 
ea fit, quibus ulteriori probatione opus eft, necdum rata ha
bentur. Men. Et merito quidem reiecimus. So. Neque tu igi
tur , o vir optime, cum quaeritur, quid ipfa in univerfum ac 
tota fit virtus, partes refpondens, eam quaerentibus patefacias, 
neque aliud quidquam eodem modo refpondens: fed rurfus 
eadem interrogatione opus erit, quidnam virtus fit, de qua di
cis ea, quae dicis. Num aliquid tibi dicere videor? Men. Mihi 
quidem probe loqui videris. So. Refponde itaque iterum 3 
principio, quid effe virtutem & tu & amicus ille tuus afferi·* 



?48 PLATONIS

ρ. συ -ού^έν άλλο η αυτός τε απορείς, καί τούς άλλους ποιείς 
So άπορεΐν' και νύν, ως /’ έμοϊ δοκεΐς, γοητεύεις με και φαρ- 
3. , , , _ - , , ,

ματτεις, και ατεχνως κατεπρωεις, ώστε μεςον απορίας γε- 
γονέναι. καί δοκεϊς μοι παντελώς, εί ύεΐ τι καί σκωψαι, 
ομΟιότατος είναι τό, τε εϊ^ος καί ταλλα, ταύτη τη πλατείς 
νάρκη τη ^αλαττίρο" καί γάξ αυτή τον αεί πλησιάζοντα καί 
άπτόμενον ναρκών ποιεί, καί σύ ^οκεΐς μοι νύν εμέ τοιούτόν 
τι πεποιηκέναι, ναρκών, αληθώς γάξ έγωγε καί την ψυχήν 

b. καί τό σώμα ναρκώ, καί ούκ εχω 6, τι άποκρίνωμαί σοι.
καίτοι μυριάκις γε περί αρετής παμπόλλους λόγους εϊρηκα 
καί προς πολλούς, καί πάνυ εύ, ώσγε εμαυτω εθόκουν' νύν 

ού^ ο, τι έςί, τοπαράπαν εχω είπεΐν. καί μοι ΰοκεϊς εύ 
βουλεύεσΖαι, ούκ εκπλεων ένθένδε, ούά αποδήμων. εί γάξ 
ξένος έν άλλη πόλει τοιαύτα ποιείς, τάχ άν ώς γόης άπαχ- 
^είης. Σίΐ. Πανούργος εϊ, ώ Μέ^ν, καί όλίγου έξηπάτνγ

tis? Men. Audieram equidem, ο Socrates , antequam te allo
querer, morem effe tuum nihil aliud quam dubitare, & aliis 
fcrupulos dubitationum iniicere. & nunc quidem, ut mihi vi
deris , me praeftigiis, & veneficiis incantationibusque pertur
bas , adeo ut ambiguitatis fim plenus. Ac mihi videris omni
no, fi tamen te iocando mordere aliquantulum decet, quam 
fimillimus effe tum forma, tum ceteris omnibus, Jatiffimo illi 
pifci marino, qui Torpedo dicitur, ille fiquidem hominem fi- 
bi propinquantem tangentemque ftupidum reddit. Tu quo
que nunc tale aliquid feciffe videris, ut me ftupefacias. re
vera enim & animum fimul & os ftupidum habeo, haefito- 
que, nec quid tibi refpondeam, invenio, quanquam decies & 
millies iam de virtute & multa & adverfus quam plurimos, 
ut mihi vifus fum, quam optime difputavi. at in praefentia 
nec etiam quid ipfa fit virtus, proferre ullo pa&o valeo. Itaque 
caute tibi confuluiffe te cenfeo, quod nunquam alio peregri
naris. nam fi advena in aliena urbe haec ageres, utpote prae- 
ftigiator quidam atque veneficus fupplicio forfitan afficereris^ 
Sa. Callidus es, o Meno, ac me propemodum nunc decepi- 
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σάς με. ΜΕΝ. Τί μάλιςα, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Γιγνώσκω ου 
ενεκα με εϊκασας. ΜΕΝ. Ύίνος δη οϊει; ΣΩ. Tm σε άν- c. 
τεικάσω. εγώ δέ τάδε οϊδα περί πάντων τών καλών, οτι χαί- 
ρουσιν εικαζόμενοι. λυσιτελεΐγάξ αυτοϊς. καλαί γάξ, οϊμαι, 
τών καλών και aj εικόνες, άλλ’ ουκ άντ&ικάσομαί σε. εγώ 
εί μεν η νάρκη αυτή ναρκώσα, ουτω και τους άλλους -ποιεί 
ναρκμν, εοικα αυτή' εί δέ μη, οϋ. ου γάξ. ευπορών αυτός, 
τους άλλους ποιώ άπορεΐν' άλλα παντός μάλλον αυτός άπο
ρών, ουτω και τους άλλους ποιώ άπορεΐν. και νυν περί άρετης, 
ό εςιν, έγώ μεν ουκ οϊδα' συ μεντοι 'ίσως πρότερον μεν ηδει- ch 
σ^α πριν εμού άψασ^αι, νυν μεντοι όμοιος εί ουκ είδότι. 
όμως δέ έ^έλω μετά σου σκέψασΰαι και συζητησαι ό, τι ποτέ 
έςι. ΜΕΝ. Έακί τίνα τρόπον ζητήσεις, ώ Σώκρατες, τούτο, 
ο μη οΐσ^α τοπαράπαν ό, τι έςί; ποών γάξ ών ουκ οϊσ^α 
προθέμενος, ζητήσεις; η, εί καί οτιμάλιςα έντύχοις αυτώ, 
πώς εϊση ό, τι τούτο εςιν ο συ ουκ ηδεισ^α; ΣΩ. Μανθάνω

fli. Men. Quamobrem, ο Socrates? So. Video enim iam, quam 
ob caufam hac imagine me depingas. Men. Quid fuifle cau
lae arbitraris? So. Ut ipfe quoque te contra depingam, viri 
enim honefto habitu praediti cum effinguntur, dele&ari fo- 
lent: illud quippe conducit, honeftorum enim honeftae funt 
& imagines, at ego perfonam tuam minime effingam. Equi
dem fi pifcis ille ftupidus ipfe alios reddit flupidos, ei fum 
perfimilis : fecus autem minime, neque enim expeditus ipfe, 
ceteros titubare compello: fed maxime omnium dubitans ego, 
dubitare alios quoque facio. Etenim in praefentia quid virtus, 
fit, haud certe novi, tu tamen forte, priusquam mihi occur
reres , noveras: nunc vero ignoranti mihi iimilis evafifti. ve- 
rumtamen una tecum rem difcutere hanc inffitui, quidve fit 
virtus inveftigare. Men. At quo tramite id inveffigabis, o So
crates , quod quidem omnino quid fit ignoras ? quale enim ti- 
fci proponens, id quod ignoras inquireres ? aut etiamfi in il
lud incidas, quonam figno id quod ignoraveras, efle illud 
agnqfces? So. Intelligo quid velis, o Meno. At tu animadyer-
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e. ΰίον βούλει λέγειν, ώ Μ,ένων. δρμς τούτον ώς έριςικδν λόγον 
κατάγεις; ως ούκ άρα έςί ζητεΐν άνθρώπφ ούτε δ οίδεν, ούτε 
ύ μη οίδεν. ούτε γάξ 'άν γε δ όίδε ζητοΐ’ (οϊδε γάξ' καί ούδέν 
δεϊ τωγε τοιούτφ ζητήσεως') ούτε δ μη οϊδεν. ούδέ γάξ οϊδεν

ρ. b, τι ζητησει. Ούκουν καλώς σοι δοκεϊ λέγεσ^αι δ λόγος ού- 
τος, ω Σώκρατες. ΣΩ. Ούκ εμοιγε. ΜΕΝ. 'Έχεις λέγειν 
οπη; ΣίΙ.'Έγωγε. άκήκοα γάξ άνδρών,τε και γυναικών σο- 
φών περί τά ^εΐα πράγματα. ΜΕΝ. Τίνα λόγον λέγον
ταν ; ΣΩ. Άληθη, εμοιγε δοκεΐν, και καλόν. ΜΕΝ. Τίνα 
τούτον; καί τίνες οι λέγοντες; ΣΩ. Οι μέν λέγοντες είσί 
τών ιερέων τε και τών Ιερειών, οσοις μεμέληκε περί ών μετα
χειρίζονται , λόγον οϊοις τ είναι διδόναι. λέγει δέ καί

bK ρος καί άλλοι πολλοί τών ποιητών, οσοι 3εϊοί είσιν. ά δέ λέ- 
γουσι, ταυτί έςιν. αλλά σκοπεί, εϊ σοι δοκούσιν άληθη λέ- 

/ γειν. φασί γάξ την ψυχήν τού ανθρώπου είναι αθάνατον’ καί 
τοτέ μέν τελευτάν (ο δη άποθνήσκειν καλούσι) τοτέ δέ πάλιν 
γίγνεσθαι' άπόλλυσδαι δ’ ούδέποτε. δεΐν δη διά ταύτα ώς 

tifne, quam litigiofam argumentationem in medium adduxifti? 
quod videlicet homo, neque quod novit, neque quod igno
rat , poteft inquirere. Nam ii nofcit, nulla inquifitione opus 
eil·. Sed neque quod nefcit, inveftigabit: non enim novit quid 
quaerat. Men. Nonne re&e induci, o Socrates, hanc ratio
nem exiftimas ? So. Nequaquam. Men. Potesne dicere, cur tibi 
non placeat ? So. Poilum. id enim a viris & mulieribus divi
narum rerum peritis quandoque percepi. Men. Quis iftorum 
fermo? So. Verus, ut mihi videtur, atque praeclarus. Men. 
Quis, inquam, iile ? & quinam teftantur ? So. Qui hoc afferunt, 
fan&i viri funt, ac fan&ae etiam mulieres, quibufcunque cura 
exftitit, ut eorum quae profitentur rationem reddere poffent. 
Tradjt praeterea Pindarus, & ceteri, quicunque poetarum di
vini funt, talia quaedam : quae adverte, quaefo, num vera ti
bi videantur. Ferunt enim, hominis animum immortalem effe: 
eumque tum decedere, quod quidem mori vocant: tum ite
rum redire: interire vero nunquam, quam ob caufam vitam 
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ίσιώτατα διαβιώναι τον βίον. οίσι γάζ άν Φερσεφόνα ποινάν 
παλαιού πένθεος Μζεται, ε'ις τόν ύπερθεν άλιον κείνων ενάτφ 
ετει άνδώοΐ ψυχάν πάλιν. εκ τάν βασιλήες άγαυοί και σθένει c. 
χραιπνοί, σο<ρίμ τε μέγιςοι άντρες αύξονται' ες ύε τον λοιπόν 
χρόνον ήρωες άγνοι πρός ανθρώπων καλεΰνται. άτε ούν ή ψυ
χή αθάνατός τε ούσα και πολλάκις γεγονυΐα, και εωρακυΐα 
καί τά Ενθάδε και τά εν μοου, και πάντα χρήματα, ούκ 
εςιν ό, τι ού μεμάθηκεν. ώστε ού^εν θαυμαςόν και περί αρε
τής και περί άλλων οϊόντε είναι αύτήν άναμνησθήναι άγε 
και πρότερον ήπίςατο. άτε γάζ τής φύσεως απάτης συγ
γενούς ούσης, και μεμαθηκυίας τής ψυχής άπαντα, ούύεν d. 
κωλύει εν μόνον άναμνησθεντα (ο ύή μάθησιν καλούσιν άν
θρωποι,') τάλλα πάντα αύτόν άνευρεϊν, εάν τις ανδρείος #, 
και μή άποκάμη ζητών, τό γάς ζητεΐν άρα καί τό μανθά- 
νειν, άνάμνησις ολον εςίν. ούκούν δει πείθεσθαι τούτφ τω ερι- 
ςικω λόγορ. ούτος μεν γάς άν ημάς αργούς ποιήσειε1· και εςι 
τοις μαλακοϊς των ανθρώπων νβυς άκούοατ όύε δε εργαςικούς

quam fan&iffime agere monent. Quicunque enim antiquae 
miferiae poenas Proferpinae iam dederunt, iis illa ad fuper- 
num folem nono anno rurfus animam reddit, quoufque in 
reges , gloria, fagacitate, fapientiaque praeftantes evadant, re
liquum autem tempus fan&i heroes inter homines vocantur. 
Cum ergo animus immortalis fit, ac faepius in hanc vitam re
dierit, videritque perfaepe & quae in hac, & quae in alia 
vita funt, omniaque perceperit: nihil utique reftat, quinipfe 
didicerit, quam ob rem nihil mirum eft, fi eorum, quae ad vir» 
tutem & ad alia pertinent, reminifci poffit, quippe cum olim 
illa cognoverit. Cum enim tota natura cognata fit ac fibimet 
confona , & animus cuniia didicerit, nihil prohibet hominem, 
unius cuiufdam reminifcentem, quam difciplinam vocant, re
liqua omnia recuperare, fi quis adeo conftans fit, ut quae
rendo minime fatigetur, quaerere igitur ac difcere, reminif- 
centia eft. Quapropter litigiofae illi argumentationi nequaquam 
credere decet, pigros enim nos quodammodo redderet, atque 
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e, τε και ζητητικούς ποιεί, ώ εγώ πιςεύων άληθη είναι, έ^έλού 
μετά τού ζητεΐν άρετη ο, τι εςί. ΜΕΝ. Ναι, ώ Σώκρατες. 
άλλ’ απλώς λέγεις τούτο , οτι ού μανθάνομεν, άλλα ην κα- 
λούμεν μάθησιν, άνάμνησίς εςιν; έχεις με τούτο ΰώάζαι ώς 
ούτως έχει; ΣΩ. Καί άρτι είπον, ώ Mevcvj/, οτι πανούργος 
εί, και νύν έρωτας ει έχω σε 2άάζαι' ος ού φημι ϋώαχην 

ρ. είναι, άλλ’ άνάμνησιν’ ίνα ^η εύθύς φαίνωμαι αύτός έμαυτω 
τάναντία λέγων. ΜΕΝ. Ού μα τον Δία, ω Σώκρατες, ού 

a’ προς τούτο βλέφας είπον, άλλ’ύπό τού έθους, άλλ’ έϊπως μοι 
έχεις ένόείξατ^αι οτι έχει ώσπες λεγεις, ενύειξαι. ΣΩ. ’Αλλ’ 
εςι μεν ού ρφώον,ομως δέ έθέλω προθυμηθηναι, τού ένεκα, 
αλλά μοι προτκάλεσον τών πολλών ακολούθων τουτωνι των 
ταυτού ενα, οντινα βούλεΓ ίνα έν τουτωΐ tfoi έπιδείξωμαι.

b. ΜΕΝ. ΠαΆ γε' οεύρο πρόσελθε. ΣΩ. Έλλην μέν έςι, καί 
ελληνίζει; ΜΕΝ. ΐίάνυ γε σφοδρά, οίκογενης. ΣΩ. Π^σ- 
εχε δη τόν νουν, οπότεξ^άν σοι φαίνηται, η άναμιμνησκό^

adeo ea mollioribus hominibus mirifice placet. Ratio autem 
noftra iblertes rerum inveftigatores efficit: qua ipfe utpote 
vera fretus, una tecum quid fit virtus perfcrutari defidero. 
Men. Immo, o Socrates, itane vero abfolute id afferis, nos mi
nime difcere: quam vero difciplinam vocamus, eam reminif- 
centiam effe ? potefne hoc ita effe me docere ? So. In fuperio- 
bus quoque, o Meno, te callidum effe dixi, & nunc rogas 
utrum docere te poffim , cum ante nullam effe difciplinam, fed 
reminifcentiam, afferuerim: ut e veftigio mihi ipfi repugnare 
videar. Men. Per lovem, o Socrates, non hoc inftituebam, fed 
confuetudine potius quadam ita locutus fum. quod fi qua ra
tione illud mihi offendere potes, offendeobfecro. So. Haudqua- 
quam facile eft: tui tamen gratia conabor. Verum huc ad me 
unum aliquem, quem voles, ex multis qui te fequuntur, accerfe, 
ut in eo demonftrationem hanc experiamur, Men. Libenter, 
heus tu , huc ades. So. Graecufne eft, & Graece loquitur ? 
Men. Et Graecus eft, & in domo mea genitus atque educa
tus. So. Attende igitur, num illi in memoriam reducam, an 
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μένος, ii μανίάνων πας’ εμού. MEN. Αλλά προσέξω, ΣΩ. 7 2 
E/Ve μοι, ώ παΐ, γιγνώσκεις τετράγωνον χωρίον ^τι 
τοιούτόν έςι; ΠΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. ’Έ#ι/ ούν τετράγωνον χω
ρίον, ϊσας έχον τάς γραμμάς ταύτας πάσας, τέτταρας ού- C. 
dW; ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ού καί ταυτασί τάς όιά μέσου 
εςίν ϊσας έχον; ΠΑΙ. Ναί. ΣΩ. Ούκούν εϊ>ι άν τοιούτον χω
ρίον καί μεϊζον και ελαττον; ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. E/ ούν 
εϊή αυτή η πλευρά δυοΐν ποόοΐν, και αυτή ΰνοΐν" πόσων άν εϊή 
ποόών το ολον; ω^ε όέ σκόπεΓ εί έν ταύτή, SvoTv ποόοΐν, ταύ- 
τ% όέ, ενός ποόος μόνον, άλλότάάπαξ ήν άν όυοΐν ποόοϊν τό 
χωρίον; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Έτε/^ όέ όυοΐν ποόοΐν καί ταύτη, d. 
άλλό τι $ όίς όυοϊν γίγνεται; ΠΑΙ. Τίγνεται. ΣΩ. Δυοϊν 
άρα όίς γίγνεται ποόών. ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Πόσοι ούν είσιν οι 
όίς όύο πόσες, λογισάμενος είπε. ΠΑΙ. Ύέτταρες, ώ Σώκρα
τες. ΣΩ. Ούκούν γένοιτ άν τούτου τού χωρίου έτερον διπλά
σιαν, τοιούτον δέ; ϊσας εχον πάσας τάς γραμμάς ώσπες τού- 
το; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Πόσων ούν εςαι ποδών; ΠΑΙ. Όκτώ. 
ΣΩ. Φέρε δή, κείρω μοι είπείν πήλίκή τις εςαι εκείνου γραμ-

docedm. Men. Attendam certe. So. Dic age , o puer , cogno£ 
cifne hoc tale fpatium quadrangulum effe? Pu. Equidem. So. 
Habetne quadrangulus has omnes quatuor lineas aequales ? Pu. 
Habet. So. An non & hias quae per medium protrahuntur, 
aequales habet ? Pu. Et iftas. So. Nonne & maior & minor 
effe poteft ? Pu. Poteft. So. Si ergo Γη hoc latus duorum pe* 
dum, &iftud quoque duorum, quot pedum totumipfum erit? 
Sic autem confidera. Si latus hoc duorum effet pedum, illud 
vero unius, effetne plus quam femel duorum pedum hoc fpa
tium? Pu. Semel. So. Quoniam vero alterum quoque latui 
duorum pedum eft, num aliud quam bis duorum pedum fit ? 
Pu. Ifthuc ipfum. So. Duorum ergo bis pedum efficitur. Pu, 
Ita. So. Quotnam funt bis duo pedes? computa. Pu. Qua
tuor. So. An non fieri poteft fpatium aliud ad hoc duplum, 
habens fimiliter omnes aequales lineas, quemadmodum iftud 
habere vides? Pu. Prorfus. So. Quot pedum erit? Pu. O&o.

Piat. Oper. Pol. IV. Z
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c. ή μέν γάξ τουδε, 3υοΐν ποδοϊύ' τί δέ η εκείνου του
διπλάσιου; ΠΑΙ. Δ^λον , ώ Σώκρατες, οτι διπλάσιά. 
ΣΩ. Όρ#ς, ώ Μ^^, ώς έγώ τούτων ούδέν διδάσκω, αλΧ 
έρωτώ πάντα; καί νυν ούτος οίεται είδέναι δποία εςίν, άφ’ 
ζς τδ δκτάπουν χωρίον γενησεται. η ού δοκεΐ σοι; ΜΕΝ. 
"Εμοιγε. ΣΩ. Οίδεν ούν; ΜΕΝ. Ού δητα. ΣΩ. Οίεται 
δέ γε, άπδ της διπλάσιάς; ΜΕΝ. Να/. ΣΩ. Θεώ δη αύτδν 
άναμιμνησκόμενον εφεξής, ώς δειάναμιμνησκεσ'δαι. σύ δέ μοι 
λέγε, άπδ της διπλάσιάς γραμμής φης τδ διπλάσιαν χωρίον 

ρ. γίγνεσθαι; τοιόνδε λέγω' μη ταύτη μέν, μακρδν, τη δέ, 
βραχύ' αλλά ίσον πανταχη εςω, ώσπεξ τουτί'' διπλάσιαν δέ 
τούτου, δκτάπουν. άλλα δρα εί ετι σοι άπδ της διπλάσιάς δα- 
κεΐεσεσδαι. ΠΑΙ. Έμο/^ε· ΣΩ. Ούκούν διπλάσιά αύτη ταύ- 
της γίγνεται, άν έτέραν τοσαύτην προσ^ώμεν ένόένδε; ΠΑΙ. 
Πανυ γε. ΣΩ. Άπδ ταύτης δη, φ’̂ ς, εςαι τδ δκτάπουν 
χωρίον, άν τέτταρες τοσαύται γένωνται; ΠΑΙ. Ναί. ΣΩ.

b. Άναγραψώμεόα δη απ' αύτης ίσας τέτταρας. αλλά τι $

So. Age, iam conare mihi dicere, qualis eft quaelibet illius 
linea: huius fiquidem duorum pedum, linea vero illius dupli, 
qualis? Pu. Patet, o Socrates, efle duplam. So. Cernis, o Me
no , me nihil ex his docere, fed flngula potius interrogare i 
& nunc ifte nofle fe putat, qualis ea fit, a qua fpatium odio 
pedum conficietur. An non tibi videtur ? Men. Mihi quidem. 
So. Novit igitur? Men. Minime. So. Putat autem a dupla? 
Men. Ita. So. Afpice deinceps hunc per ordinem, ut oportet, 
reminifcentem. Tu autem dic, amabo, a dupla linea duplum 
fpatium nafci fateris? tale profe&o dico, quod non hac lon
gum , illa breve; fed aequale undique, quemadmodum iftud: 
duplum vero iftius, ofto pedum, fed infpice,an tibi adhuc a 
dupla fieri videatur. Pu. Mihi plane. So. Nonne huius duple 
haec fit, fi aliam aequalem huic adiiciamus ? Pu. Prorfus. So. 
Ab hac fore dicis odto pedum fpatium , fiquidem quatuor 
huic aequales efficiantur ? Pu. Aio. So. Defcribamus iterum 
igitur ab hac aequales quatuor: aliudne, quam quod ofto pa- 
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τουτί αν sl^ 8 φ^ς τδ όκτάπουν είναι; ΠΑΙ Πάνυ γε. ΣΩ, 
Ούκοΰν εν αύτω έςι ταυτί τέτταρα, ών έκαςον Ισον τούτ^ 
έ'ςι τω τετράποδι; ΠΑΪ. Να< ΣΩ. Πόσον ούν γίνεται; ου 
τετράκις Τοσούτον; ΠΑΙ. Πως· δ’ ού; ΣΩ. Διπλάσιαν ούν έςι 
τδ τετράκις το'σούτον; ΠΑΙ. Όύ μά Δία. ΣΩ. Άλλα ποσά* 
Βλάσιον; ΠΑΙ. Τετραπλάσιον. ΣΩ. Άπδ της διπλάσιάς άρα, 
ώ παΐ, ου διπλάσιαν, αλλά τετραπλάσιον γίγνεται χωριον. c. 
ΠΑΙ. Άλνβη λέγεις. ΣΩ. Τεττάρων γάξ τετράκις, έςίν έκ- 
καίδεκα. ούχί; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Όκτάπουν δ’ άπδ ποιας 
γραμμής; ούχί άπδ μέν ταύτης τετραπλάσιον; ΠΑΙ. Φ^ 
μί. ΣΩ. Τέταρτον δε άπδ της ημίσεως ταυτησί τουτί; ΠΑΙ. 
Να/'. ΣΩ. Μεν. τδ δέ όκτάπουν, συ τούδε μέν διπλάσιάν έςι, 
τούτου δέ, ημισυ; ΪΙΑΙ. Παι/u γε. ΣΩ. Ούκ άπδ μέν μεί- 
ζονος εςαι η τοσαύτης γραμμής, άπδ έλάττονος δέ η τοσησ- d» 
δί; η ου; ΠΑΙ. "Κμοιγε δοκεΐ ούτω. ΣΩ. Καλώς, τδ γάξ 
σοι δοκούν, τούτο άποκρίνου" καί μοι λέγε' ούχ ίβε μέν, δυοΐν 
ποδοϊν ην, “η δέ, τεττάρων; ΠΑΙ. Να/'. ΣΩ. Δει άρα την 
τού οκτάποδος χωρίου γραμμήν μειζω μέν είναι τησδε της

dum vocas, fuborietur? Pu. Hoc ipfum. So. Nonne in ipfo 
funt haec quatuor, quorum quodlibet illi quadrupedali ae
quale eft ? Pu, Certe. So. Quantum itaque fit ? an non qua
ter tantum? Pu. Quidni ? So. Num duplum eft id, quod qua
ter tantum? Pu. Non per lovem. So. At quotupliim? Pu^ 
•Quadruplum. So. A dupla ergo, o Puer, non duplum, Cedi 
quadruplum fpatium procreatur. Pu. Vera loqueris. So. Qua
ter enim quatuor fex & decem Complent, nonne? Pu. Sic 
eft. So. O<fto pedum autem fpatium a qua linea? nonne ab 
hac quadruplum ? Pu. Fateor. So. Quartum vero hoc ab hac 
dimidia? Pu. Ita. So. Age igitur, o£to pedum nonne huius du
plum eft, illius vero dimidium? Pu. Immo. So. An non erit 
ergo a maiori linea quam hac tanta, & a minori quam illa 
tanta? Pu. Mihi quidem videtur. So. Sic utique reite loque·» 
ris. quod enim tibi videtur, id refponde: ac mihi dicas,haec- 
nt duorum pedum, illa qiiatuor ? Pu. Ita» So. Oportet itaque
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δίποδος, ελάττω 3έ της τετράποδος.'ΤΪΑΧ. Δεΐ. ΣΩ. Πεφ& δη; 
λέγειν πηλίκην τινα φ^ αυτήν εϊναι. ΠΑΙ. Ύρίποδα. ΣΩ. 

e. Ούκουι/ άνπεξ τρίπους %, τδ ημισυ ταύτης προσληψόμεΖα, 
και εςαι τρίπους; δύο μεν γάξ, οίδε' ό δε , εϊς. και εν^ευδε 
ωσαύτως. δύο μεν , οϊδε" δ δε, εϊς. και γίγνεται τούτο τδ 
χωρίου ο φης. ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Ούκούν άν # τηδε, τριών, 
και τηδε τριών, τδ δλον χωρίου, τριών τρις ποδων γίγνεται? 
ΠΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Τ^εΓς δε τρις πόσοι είσι πόδες; ΠΑΙ.

ΣΩ. ’Έ&ζ δε τδ διπλάσιάν πόσων εϊναι ποδων; ΠΑΙ.
'Οκτώ. ΣΩ. Ού^’ άρα άπδ της τρίποδός πω τδ όκτάπουν χω
ρίου γίγνεται. ΠΑΙ. Ού δητα. ΣΩ. Άλλ' απο ποιας πειρώ 

ρ. ημΐν είπεϊυ ακριβώς' και ει μη βούλει άρι^μεϊυ, άλλα δείξου 
?4 άπδ ποιας. ΠΑΙ. Αλλά μά τδν Δία, ώ Σώκρατες ,ϊγωγε

’ ούκ οϊδα. ΣΩ. Ί&υυοεΐς αύ, ώ Μέ^ων, ού έςιυ ηδη βαδιζων 
οδε τού ανάμιμνήσκεσ^αι; ότι τδ μεν πρώτον, %δει μεν ού 
ητίς εςιν η τού δκτάποδος χωρίου γραμμή, ώσπεξ ουδέ νύν 
πω οϊδεν' άλλ' ούν ωετο ταύτηυ τότε είδεναι, και ^αρραλεως

οΗο pedum fpatii lineam maiorem effe linea fpatii bipedalis,' 
minorem vero quadrupedalis linea. Pu. Oportet. So. Annite
re, ut nobis qualis fit dicas. Pu. Tripedalis. So. Nonne fi tri
pedalis eft, dimidium huius affumemus, eritque tripedalis ? 
duo quidem hi, ille autem unus: & illinc eodem modo, duo 
quidem ifti, ifte autem unus: fitque hoc quod ais fpatium. 
Pu. Ita. So. Nonne fi hac trium eft, & illa trium , totum uti
que fpatium ter trium pedum conficitur? Pu. Apparet. So. 
Ter vero tres, quot pedes funt? Pu. Novem. So. Dupluna 
autem quot pedum effe fupra oportuit ? Pu. O&o. So. Non 
ergo a tripedali fpatium o&o pedum exoritur. Pu. Non pro~ 
fe&o. So. A quali igitur conare nobis liqui,do exprimere : quod 
nifx numerare velis, faltem a quali demonftra. Pu. Per lovem, 
o Socrates, haud novi. So. Advertis iterum, o Meno, quo 
fit reminifcendo iam progreffus? Nam ab ipfo principio dif- 
putandi nequaquam noverat, quae fit odio pedum fpatii linea, 
quemadmodum nec in praefentia novit: verum tunc fe noffe 
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άπεκρίνετο, ως είδως, καί ούχ ηγείτο άπορεϊν' νυν δε ηγεΐ~ 
ται άπορεϊν ηδη, και ωσπεξ ούκ οίδεν, ούδ' οϊεται είδεναι. 
ΜΕΝ. ’Δληβη λέγεις. ΣΩ. Ούκούν νυν βέλτιον εχει περί b* 
τδ πράγμα ο ούκ ηδει; ΜΕΝ. J£ai τούτο μοι δοκεϊ. ΣΩ. 
Απορεϊν ουν αύτδν ποιήσαντες, και ναρκών ωσπεξ η νάρκηt 
μίδν τι έβλάψαμεν; ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε δοκεϊ ΣΩ. Π/wfy- 
γου γούν τι πεποιηκαμεν, ώί εοικε, πρδς τδ έζευρεΐν οπη 
εχει. νυν μεν γάξ και ζητησειεν άν ηδέως, ούκ είδως' τότε 
δε ρρδίως άν καί πρδς -πολλούς καί πολλάκις ώετ άν εύ λε- 
γειν περί τού διπλάσιου χωρίου, ως δει διπλάσιάν την γραμ- c. 
μην εχειν μηκει. ΜΕΝ. ’Έοικεν. ΣΩ. Οϊει ούν άν αύτδν 
πρότερον έπιχειρησαι ζητεϊν η μανΟάνειν τούτο 2 ωετο είδεναι, 
ούκ είδως, πριν εις απορίαν κατέπεσεν, ηγησάμενος μη εΙ· 
δεναι, καί επόβησε τδ είδεναι; ΜΕΝ. Ού μοι δοκεϊ, ώ Σώ- 
κρατες. ΣΩ. ’Ώνητο άρα ναρκησας. ΜΕΝ. Δοκεϊ μοι. ΣΩ. 
Σκέβαι δη εκ ταύτης της απορίας, οτι καί άνευρησει ζητών

illam opinabatur, & auda&er nimium, quafi fciens, refponde- 
bat, nec deeffe fibi quidquam putabat: nunc autem egere fe 
iam exiftimat, & , ut ignorat, fic fe ignorare fatetur. Men. 
Vera dicis. So. Nonne redius nunc ad id, quod ignorabat, 
afledus eft ? Men. Hoc quoque arbitror. So. Cum ergo am
bigere ipfum compulerim, & pifcis illius more ftupidum fe
cerim, num aliquid obfui? Men. Non, ut mihi videtur. So. 
Operae pretium itaque, ut videtur, fecimus ad veritatem inve
niendam. Nunc enim, utpote ignorantiae fuae confcius, liben
ter & fponte perquireret: at tunc fine controverfia, & faepe, 
& adverfus quam plurimos, loqui fe rede arbitrabatur, dum 
fpatium duplum, duplam longitudine lineam habere oporte
re profiteretur. Men. Videtur. So. Num cenfes, ipfum unquam 
dedtfle operam, ut id vel inveniret, vel difceret, quod cum 
ignoraret, noffe rebatur, priufquam in hanc ambiguitatem 
incideret, qua & fuam ignorantiam deprehendit, & fcientiam 
appetere coepit? Men. Nequaquam, o Socrates. So. Profuit 
igitur fibi ftupor eiufmodi. Men. Videtur. So. Confidera ita-
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<1, μετ εμού ούδέν άλλ’ η έρωτωντος εμού και μη διδάσκοντος, 
φύλαττε δέ άν που εύρης με διδάσκοντα και διεξιόντα αύ- 
τω, άλλα μη τάς τούτου δόξας άνερωτωντα. λέγε γάξ μοι 
σύ. ού τδ μεν τετράπουν τούτο ημΐν έςι χωρίον; μανθάνεις; 
ΠΑΙ 'Έγωγε. ΣΩ,.’Έτερον δέ αύτω προσ^εϊμεν άν τουτι 
ίσον; ΠΑΙ. Ναί ΣΩ. Και τρίτον τάδε ίσον έκατέρφ τού
των ; ΠΑΙ. Ναί. ΣΩ. Ούκοϋΐ' προσαναπληρωσαίμεθ’ άν τδ 
εν τη γωνίφ τάδε. ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. ’Αλλ’ ότιοΰν γένοιτ 
άν τετταρα ϊσα χωρία τάδε; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Τί ούν; τδ 
ολον τάδε ποσαπλάσιον τούδε γίγνεται; ΠΑΙ. Τετραπλάσιον. 
ΣΩ. Έλτ δέ διπλάσιαν ημΐν γενέσ^αι. η ού μέμνησαι; ΠΑΙ. 
Ώάνυ γε. ΣΟ^. Ούκούν εςιν αύτη γραμμή εκ γωνίας εις γω- 
ηίαν τινά,τεμνουσα δίχα εκαςον τούτων των χωρίων; ΠΑΙ.

* Ναί. ΣΩ. Ούκούν τετταρες αύται γίγνονται γραμμαί ϊσαι, 
περιέχουσαι τουτι τδ χωρίον^ ΠΑΙ. Τίγνονται. ΣΩ. Σκοπεί 
δη πηλίκον τι έςι τούτο τδ χωρίον. ΠΑΙ. Ού μ,ανθάνω. ΣΩ. 
Ούχι τεττάρων οντων τούτων, ημισυ έκάςου έκάςη η γραμ- 

que ex hac ambiguitate, quod ifte una mecum inveftigans, ni
hil me doc nte, fed potius interrogante, reperiet. Obferva, obfe- 
cro, diligenter, num hunc docere aut ei demonftrare quidquam 
videar potius, quam eiufmodi opiniones per fingula elicere. Tu 
enim dic, hocne fpatium quadrupedale eft ? intellextin’ * Pu. 
Equidem ? So. Num & hac aliud aequale ifti apponere licet ? 
Pu. Ljcet. So. Et tertium iftud utrique iftorum aequale? Pu. Et 
iftud. So. Nonne hoc infuper, quod in angulo eft, complere 
licet ? Pu. Prorfus. So. Haec inde aequalia fpatia quatuor nafce- 
rentur? Pu. Ita. So. Totum igitur hoc quotuplum ad iftud effi
citur? Pu. Quadruplum. So. Oportebat autem duplum nobis 
contingere, num recordaris? Pu. Maxime. So. Nonne haec li
nea ab angulo in angulum aliquem porre&a, in duo utrumque 
fpatium dividit? Pu. Ita. So. Ergo quatuor hae lineae aequa
les fiunt, id fpatium comprehendentes? Pu. Fiunt. So. Confide- 
ya itaque quale eft id fpatium. Pu. Haud mtelligo. So. Nonne 
cumjtaec quatuor fint, dimidium cuiusque linea quaeque fecat
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μη άποτέτμηκεν εντός; η ού; ΓΙΑΙ. Nz/. 3Ω. ΙΊόσα ούν 
τηλικαύτα έν τούτιρ ενεςι; ΠΑΙ. Ύέτταρα. ΣΩ. ΙΙόσα δέ εν 
τωδε; ΠΑΙ. Δύσ. ΣΩ, Τά δέ τέτταρα, τοϊν δυοϊν τί εςι; 
ΠΑΙ. Διπλάσια. ΣΩ. Τόδε ούν ποσάπουν γίγνεται; ΠΑΙ. b. 
Όζτάπουν. ΣΩ. Άτο ποιας γραμμής; ΠΑΙ. Άπο ταύτης. 
ΣΩ. Άπδ της έκ γωνίας εις γωνίαν τεινούσης του τετράπο- 
δος; ΠΑΙ. Ναί. ΣΩ. Καλοΰσι δέ γε ταύτην διάμετρον οΐ 
σοφιςαί' ως εί ταύτη διάμετρος όνομα, από της διαμέτρου 
άν, ως σύ φης, ώ παϊ'Μένωνος, γίγνοιτ άν τδ διπλάσιαν 
χωρίον. ΠΑΙ. ΙΙάνυ μεν ούν, ώ Σώκρατες. ΣΩ,. T/ σοι δοκεϊ, 
ω Μέ^ν; εςιν ηντινα δόξαν ουχ αυτού,ούτος άπεκρίνατο 
ΜΕΝ. (ύύκ άλλ’ εαυτού. ΣΩ. Καί μην ούκ ψδει γε, ως c. 
^αμεν ολίγον πρότερον. ΜΕΝ. ΆληΟη λέγεις. ΣΩ. Ένή~ 
σαν δέ γε αύτω αύται αι δόξαι' η ού; ΜΕΝ. Ν<χί. ΣΩ. 
Τω ούκ είδότι άρα.περί ων άν μη είδη ,ενειιτιν αληθείς δόξαι 
περί τούτων ων ούκ οϊδε. ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Καί νύν 
μέν γε αύτω ωσπεξ οναξ άρτι άνακεκίνηνται αι δόξαι αύται. 
εί δέ αύτόν τις άνερητεται πολλάκις τά αύτά ταύτα, και

intrinfecus? Pu. Certe. So. Quot igitur tanta in hoc funt? Pu. 
Quatuor. So. Quot autem in ifto ? Pu. Duo. So. At quatuor 
ad duo quotupla funt? Pu. Dupla. So. Hoc itaque quot pe
dum fit? Pu. O&o. So. A qua potiflimum linea? Pu. Ab hac. 
So. Ab eane, quae quatuor pedum eft, ab angulo protra&a in 
angulum ? Pu. Ita. So. Hanc vero diametrum fophiftae nuncu
pant : & fi huic nomen eft diameter, a diametro, ut ipfe ais, o 
Puer Menonis, duplum fpatium nafceretur. Pu. Prorfus, o So
crates. So. Quid tibi, Meno, videtur ? refponditne hic unquam 
ex alterius quam fui ipfius opinione? Men. Nunquam: fed ex 
propria femper. So. Verumtamen haud novit, ut paulo ante 
confefli fumus. Men. Vera loqueris. So. Inerant igitur huic 
opiniones huiufmodi. Men. Inerant. So. Huic igitur ignoranti 
opiniones de iis, quae ignorat, verae infunt. Men. Apparet.. 
So. Nunc igitur huic opiniones tales quafi per fomnium fufci- 
tatae funt. quod fi quis interroget hunc talia quaedam faepe.
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πολλαχού, οίσ^ οτι τελευτών ούοενος ηττον ακριβώς ίττι^— 
d. σεται περί τούτων. ΜΕΝ.Έο/κεν. ΣΩ. Ούκούν ούοενος δ/- 

δάξαντος, άλλ’ έρωτησαντος, έπιςησεται, άναλαβών αύτος 
έξ'αυτού την έπιςημην; ΜΕΝ. Να/. ΣΩ. Τδ δέ άναλαμ- 
βάνειν αυτόν εν αύτω έπιςημην, ούκ άναμιμνησκεσ^αί έςί; 
ΜΕΝ. Πάνυ γε. ΣΩ/Af’ ούν ού την έπιςημην, ην νΰν ού- 
τος έχει, ήτοι έλαβε ποτέ, η αεί είχε; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 
Ούκοίλ1 εί μεν αεί είχεν, αεί καί ην έπιςημων’ εί δέ ελαβέ 
ποτέ, ούκ άν εν γε τώ> νυν βιω είλη^ωζ εϊη' η ^ίύαχέ τις 

C. τούτον γεωμετρεΐν. ούτος γάξ ποιήσει περί πάσης γεωμετρίας 
ταντά ταύτα, καί τών άλλων μαδημάτων απάντων, έςιν ούν 
οστις τούτον πάντα οε^ίόαχε; δίκαιος γάξ πον εί είδέναι’ άλ
λως τε επειδή έν τη ση οίκίφ γεγονε καί τέ^ραπται. ΜΕΝ. 
Άλλ’ οίδα εγωγε οτι ούδείς πώποτε έδίδαξεν. ΣΩ. ’Έ^ε/ δέ 
ταύτας τάς δόξας, η ούχί; ΜΕΝ. Ανάγκη, ώ Σώκρα- 
τες, φαίνεται. ΣΩ. E/ δέ μη έν τω νύν βίορ λαβών ούκ ηδει

& τούτο, δήλον οτι έν άλλω τινί χρόνω είχε καί έμεμαΟήκει.
a,

& multa, certo fcies , hunc ifta, fi quis, alius novit, perfere 
cogniturum. Men. Videtur. .So. Nonne igitur nemine pror- 
fus docente, fed interrogante potius ifta, fciet, ex fe ipfo fcien- 
iiam ad fe revocans? Men. Sic eft. So. Recuperare vero fiden
tiam in fe ipfo, an non retninifci dicitur ? Men. Prorfus. So, 
At vero fcientiam, quam hic nunc habet, aut accepit aliquan
do , aut femper habuit. Men. Verum. So. Et fi habuit fem- 
per,4ciens femper exftitit : fin quandoque percepit, hac in 
vita nequaquam, nemo enim hunc geometrica docuit, cum in 
ceteris omnibus, quaecunque vel ad geometriam , vel ad alias 
difciplinas pertinent, haec eadem fit fa&urus. Eftne igitur ali
quis, a quo hic illa omnia didicerit ? verifimile enim eft, te nof
fe, praefertim cum penes te & natus & nutritus fuerit. Men. Ego 
vero certus fum, quod hunc quidem nemo docuit unquam. 
So, Hafne opiniones habet, necne? Men. Neceffarium, o So
crates , id apparet. So. Sin autem, utpote in praefenti vita mi- 
nine adeptus, haud novit, patet, cum alio quodam in tem-
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ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκούν ούτός γέ έςιν ο χρόνος οτ 
ούκ ήν άνθρωπος·, ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ.Εζ ούν όταν χρόνον . 
$ καί ον άν μη η, άνθρωπος, ενέχονται αύτίρ αληθείς δόξαι, 

( 5 / , γ } γ
αι ερωτήσεις επεγερζεισαι επιςημαι γιγνονται, ας ουν τον 
αεί χρόνον μεμαθηκυία εςαι η ψυχή αύτού; δηλον γάξ οτι 
τον παντα χρόνον εςιν η ούκ έςιν άνθρωπος. ΜΕΝ. Φαίνεται. 
ΣΩ. Ούκούν εί αεί ή αλήθεια ημΐν των οντων έςιν εν τη ψυ- b. 
χη, αθάνατος άν η ψυχή εϊη; ώστε Ζαρρούντα χρη 0'μη 
τυγχάνεις έπιςάμενος νύν, τούτο δ’ εςιν ο μη μεμνημένος, 
έπιχειρείν ζητείν καί άναμιμνησκεσ^αι. ΜΕΝ. Εύ μοι δο- 
κείς λέγειν, ώ Σώκρατες , ούκ οίΧ όπως. ΣΩ. Καί γάξ έγω 
έμοί, ω Μένωζ/, καί τά μέν γε άλλα ούκ άν πάνυ ύπέξ τού 
λόγου διϊσχυρισαίμην' οτι δ’ οίόμενοι δεΐν ζητείν ά μη τις 
οϊδε, βελτιους άν εϊημεν καί άνδρικωτεροι καί ^ττον αργοί, η 
εί οίόμεθα, ά μη έπιςάμεθα, μηδέ δυνατόν είναι εύρεϊν, μηδέ c. 
δεΐν ζητείν' περί τούτου πάνυ άν διαμαχοίμην, εί οίόςτε 
εϊην, καί λόγφ καί εργφ. ΜΕΝ. Καί τούτο μέν γε δοκεΐς

pore habuifle atque didicifle. Men. Apparet. So, An non 
tempus iam fuit, cum nondum homo hic erat ? Men. Ifthuc 
ipfum. So. Ergo fi quando tempus iit, in quo homo non fit, 
inerunt tamen ipfi opiniones verae , quae fcifcitando exper
gefactae , fcientiae fiunt: certe per omne tempus haec homi
nis animus fciet. nam omne per tempus, aut eft, aut noti eft 
homo. Men. Videtur. So. Nonne igitur fi femper rerum om
nium veritas in animo eft, immortalis exftitit ? Quamobrem 
audafter & magna fiducia oportet, quae in praefentia mini
me fcis, hoc eft, minime recordaris, dare operam ut inquiras, 
& recorderis. Men.. Bene mihi, nefcio quo modo, o Socrates , 
loqui videris. So. Mihi quoque, o Meno, atque cetera non 
admodum contendo : quod autem qui quae nefciunt inquiren
da putant, meliores, arreCHoresque , & pigri ad veftigandum 
minus fint, quam qui quae nefciunt, etiam non quaeri pofte 
putant, ifthuc vero & verbis, &, fi queam, re ipfa conten
dam. Men. Hoc quoque refte dicere videris, o Socrates. So.
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/ό μοί εύ λέγειν, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Βούλεζ ούν, επειδή ομονοού- 
μεν οτι ζητητέον περί ού μή τις οΐδεν, έπιχειρήσωμεν κοινή 
ζητεΐν τί ποτ εςιν αρετή; ΜΕΝ. Πάνυ μεν ούν. ού μέντοι, 
ίο Σώκρατες, αλ^ εγωγε εκείνο άν ήδιςα οπεξ ήρόμην το- 
πρώτον, και σκεψαίμην και άκούσαιμι, πότερον ώς διδακτέ? 

d. ϋντι αύτω δεΐ έπιχειρεΐν, ή ώς φύσει, ή ώς τινί ποτέ τρόπορ 
παραγιγνομένης τοΐς ανθρώποις τής αρετής. ΣΩ. ’Αλλ’ εί 
μέν εγώ ήρχον, ώ Μενών, μή μόνον έμαυτού ά).λά και σούι 
ούκ άν έσκεψάμεΰα πρότερον είτε διδακτόν είτε ού διδακτόν ή 
αρετή, πριν ο, τι εςι, πρώτον αυτό έζητήσαμεν. επειδή δέ σύ 
cαυτού μέν ούδ" επιχειρείς άρχειν, ΐνα δή ελεύθερος ής' εμού 
οέ επιχειρείς τε άρχειν και άρχεις, συγχωρήσομαί σοι. τί 

e. γάξ χρή ποιεΐν, εοικεν ούν σκεπτέον είναι ποιόν τι εςιν, ο μή- 
πω ΐσμεν ο, τι έςίν. εί μή^τι ούν, αλλά σμικρόν γέ μοι τής 

χάλασον’ καί συγχώρησαν εξ ύποθέσεως αυτό σκο- 
πεΐσΰαι, είτε διδακτόν εςιν, είτε δπωσούν. λέγω δέ τό εξ ύπο- 
δέσεως ώδε, ώσπεξ οι γεαμέτραι πολλάκις σκοπούνται, επεί
δαν τις έρηται αυτούς, οΐον περί χωρίου, εί οΐόντε ές τόνδε

Vifne igitur, poftquam confeffi fumus, ignota perfcrutati lice
re, quid virtus fit, communiter veftigemus ? Men. Quam maxi
me.. gratius tamen mihi eflet confiderare & audire prius, 
quod in principio difputationis interrogavi, quomodo virtuti 
incumbendum fit, velut ei quae do&rina percipiatur, vel quae 
natura potius infit, vel quae alio quopiam pa&o hominibus 
paretur. So. Atqui fi tibi, o Meno, quemadmodum mihi ipfi, 
imperarem, haud prius utrum doceatur necne virtus perfcru- 
taremur, quam quid ipfa fit indagaflemus. Poftquam vero nec 
tute tibi dominari contendis, ut liber vivas, ac mihi quoque 
dominari vis, atque adeo dominaris, aflentiar ego tibi, quid 
enim facerem? Videtur igitur confiderandum efle, quale fit, 
quod nondum quid fit cognovimus. Attamen paulifper a pro- 
pofito tuo declina, idque ex hypothefi confiderare permit
te, dodlrinahe an alio pado virtus poffideatur. Ex hypothefl 
autem fic dico, quemadmodum geometrae faepe difcutiunt Λ 
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rsy κύκλοι τόδε τό χωρίου τρίγωνου ένταθκναι, εΐποι άν τις οτι ρ. 
ούπω οίδα.εί εςι τούτο τοιούτον' άλλ’ ωσπεξ μέν τινα ύπόβεσιν §7 
προύργου οϊμαι εχειν προς το πράγμα τοιάνδε' εί μέν εςι τού
το τό χωρίου τοιούτον, οϊον παρά την δοΖείσαν αυτού γραμ
μήν παρατείνάντα, έλλείπειν τοιούτφ χωρίω οϊον άν αυτό τό 
παρατεταμ^νον y, άλλο τι συμβαίνειν μοι δοκεΐ, καί άλλο 
αυ" εί αδύνατόν εςι ταύτα παθεΐν. ύποθέμενος ούν, έ^έλω εί- 
πεΐν σοι τό συμβαϊνον περί της έντάσεως αυτού εις τον κύ- b. 
χλον, είτε αδύνατον, είτε μη. ούτω δη καί περί αρετής ημείς, 
επειδή ούκ ϊσμεν ού^ ο, τι εςιν ού^ οποίον τι, ύποθέμενοι αυ
τό, σκοπώμεν είτε διδακτόν, είτε ού διδακτόν εςιν, ώδε λε- 
γοντες" εί οποίον τι εςι τών περί την ψυχήν οντων αρετή, 
διδακτόν άν ε'ιη, η ού διδακτόν, πρώτον μέν, εί εςιν άλλοϊον 
$ οϊον έπιςημη, άρα διδακτόν, η ού; η (ο νύν δη ελέγομεν) 
άναμυηςόν; διατρερέτω μηδέν ημίν όποτέριρ άν τώ όνόματι 
χρώμεθα' άλλ’ άρα διδακτόν; η τούτο γε παντί δηλον, ότι c. 
ούδέν άλλο διδάσκεται άνθρωπος, η έπιςημην; ΜΕΝ.Έ/λοζ-

poftquam illos quis interrogavit: veluti de fpatio, ut poffitne 
in hoc circulo triquetrum hoc fpatium expandi: ubi ii quis di
xerit, nondum fe nofle an hoc huiufmodi fit, hypothefin 
arbitror talem conducere. Si enim eft hoc fpatium tale, ut 
quod ad pofitam eius lineam protendis, ab eo tanto fpatio de
ficiat, quantum ipfum eft protenfum, aliud quiddam eventu
rum puto: & aliud item, fi talia quaedam pati nequeat. Ex 
Jiypothefi igitur difputare decrevi de iis , quae contingunt cir
ca expanfionem illius in circulum, an fieri poflit necne. Sic 
& nos de virtute, quoniam nec quid, nec quale fit novimus, 
permiflb hoc, utrum doceri poflit in hunc modum quaera
mus : Si virtus eft aliquid eorum, quae circa animum verfan- 
tur, doceri poteft, an non ? Principio, fi aliud eft quam fcien- 
tia, num doceri poterit, an non ? vel potius, ut modo dixi
mus, in memoriam revocari? nihil referat apud nos, utro nomine 
utamur; fed an doceri poterit ? an id omnibus manifeftum, 
quod praeter fcientiam pihil homo docetur ? Men. Mihi fane
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7ε δοζεΐ. ΣΩ. Εί ^ε εςιν έπιςημη τις η αρετή, δηλονότι 
διδακτόν αν εϊη. ΜΕΝ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Τούτου μεν άρα 
ταχύ άπηλλάγμεθα, οτι τοιούδε μεν οντος, διδακτόν, μη 

'7 τοιοΰδε δ’, ού. ΜΕΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Το δη μετά τούτο, ως 
εοικε, δει σκέψασ^αι, πότερόν εςιν έπιςημη η αρετή, η άλ- 
λοΐον έπιςημης. ΜΕΝ. "Κμοιγε δοκεΐ τούτο μετά τούτο

<1. σζεπτέον είναι. ΣΩ. Τί 5έ δη; άλλο τι η αγαθόν αυτό φα- 
μέν είναι την αρετήν, καί αύτη η ύπόθετις μένει ημΐν, άγα
μόν αυτό είναι. ΜΕΝ. ΤΙάνυ μεν ούν. ΣΩ. Ούζούν εί μέν 
τι εςιν αγαθόν ζαί άλλο, χωριζόμενον έπιςημης, τάχ άν 
εϊη η αρετή ούκ έπιςημη τις εί δέ μηδέν εςιν αγαθόν 3 ούζ 
έπιςημη περιέχει, έπιςημην άν τιν ύποπτεύοντες αυτό είναι, 
όρθως ύποπτεύοιμεν; ΜΕΝ. Έςί ταύτα. ΣΩ. Καί μην 

c. αρετή γ' έτμέν αγαθοί; ΜΕΝ. Ν<χί. ΣΩ. Εί ίέ αγαθοί, 
ώφέλιμοι. πάντα γάξ τάγαθά ωφέλιμα, ούχί; ΜΕΝ. Ναί. 
ΣΩ. Καί η αρετή δη ωφέλιμόν έςι. ΜΕΝ. Ανάγκη, έκ 
των ωμολογημένων. ΣΩ. Σκεφώμεθα δη , κα^ εζαςον άνα- 
λαμβάνοντες, ποϊά εςιν ά ημάς ωφελεί, ύγίεια, φαμέν, καί

videtur. So. Sin autem fcientia quaedam virtus eft, do&rina 
percipitur. Men. Quidni ? So. Hoc ergo ftatim expedivimus, 
nam fi talis fit, docetur: fi non talis, nequaquam. Men. Pror- 
fus. So. Poft hoc inveftigandum cenfeo,utrum virtus fcientia, 
aut aliud quiddam fit. Men. Mihi quoque idem quaerendum 
effe videtur. So. An virtutem aliud quam bonum effe dici
mus? & haec nobis pofitio ftabilis permanet, virtutem fcili- 
cet efle bonum. Men. Valde. So. Si quidem eft aliquod feor- 
fum a fcientia bonum, nonne virtus forfitan fcientia nulla 
erit ? fin autem nullum bonum eft, quin fcientia comprehen
datur, fcientiam effe virtutem fufpicantes, reffe utique fufpi- 
cabimur ? Men. Sunt haec vera. So. Quin etiam virtute boni 
fumus ? Men. Sumus. So. Et fi boni, utiles ? omnia quippe bo
na , utilia. Men. Sic eft. So. Ergo & virtus utile quiddam. Men. 
Ex iis, quae confeffi fumus, neceffario fequitur. So. Confide
remus rurfus in fingulis, qualia fint quae nobis profunt. Sani- 
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ισχύς, κάλλος, πλούτος τούτα λέγομεν και τά 
τοιαΰτα ωφέλιμα. ούχί; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Ύαυτά δη ταΰ- 
-τα φαμέν ενίοτε καί βλάπτειν. ί; σύ άλλως φης η ούτως; ρ. 
ΜΕΝ. Ο'ύκ' αλΧ ούτως. ΣΩ. Σκοπεί δη όταν τί,έκάςου τού- $S 
των, ηγηται, ωφελεί ημάς, καί ήταν τί, βλάπτει, ας ούχ, 
όταν μέν ορ&η χρησις, ωφελεί; όταν δέ μη, βλάπτει ; ΜΕΝ. 
Πάνυ γε. ΣΩ. Έτ/ τοίνυν καί τά κατά την φυχην σκεψω- 
μεΰα. σωφροσύνην τί καλείς, καί δικαιοσύνην, καί άνδρίαν, 
καί εύμαθίαν, καί μνημην, καί μεγαλοπρέπειαν, καί πάντα 
τά τοιαύτα; ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Σκοπεί δη τούτων άττα b. 
σοί δοκεϊμη έπιςημη είναι, άλλ’ άλλο επίσημης, ή, ούχί ποτέ 
μέν βλάπτει, ποτέ δέ ωφελεί; οίον άνδρία, εί μη εςι φρόνη- 
σις η άνδρία, άλλ’ οίον θάρρος τι. ούχ όταν μέν άνευ νού 
Sappyi άνθρωπος, βλάπτεται, όταν δέ σύν νφ, ωφελείται; 
ΜΕΝ. Να/. ΣΩ. Ούκοΰν καί σωφροσύνη ωσαύτως, καί· 
εύμαθία, μετά μέν νού καί μανθανομενα καί καταρτυόμενα, 
ωφέλιμα, άνευ δέ νοΰ, βλαβερά; ΜΕΝ. Πάνυ σφοδρά, c.

tafne, & robur, formaque, atque divitiae, ceteraque huiufmodi, 
conferre dicuntur? Men. Ita. So. Eadem tamen haec aliquando 
nocere fatemur, an tu aliter fentis ? Men. Sic certe fentio. 5ο. 
Vide itaque, quo duce haec obfint, quove profint. nonne cum 
re&us ufus praeeft, iuvant: contra vero nocent? Men. Pror- 
fus. So. Praeterea quae circa animum verfantur confideremus. 
Temperantiam aliquid vocas, & iuftitiam, & fortitudinem, 
docilitatemque , & memoriam, magnificentiam, & huiufmo
di reliqua omnia? Men. Equidem. So. Adverte quaefo, quae
cunque ex iis fcientiae nequaquam efle videntur, fed aliud 
quiddam praeter fcientiam, nonne interdum iuvant, interdum 
laedunt: veluti fortitudo remota prudentia ? num fortitudo 
aliud eft , quam audacia quaedam : cumque ratione quifquani 
audet, iuvatur: cum absque ratione, laeditur? Men. Sic eft. 
So. Temperantia quoque & docilitas eodem modo, cum ratione 
quidem percepta atque condita emolumento funt: contra au
tem detrimento ? Men, Quam maxime. So. Ut ergo fumma-
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ΣΩ. Ούκούν συλλήβδην πάντα τά τής ψυχής έπιχειρήματχ 
καί καρτερήματα, ηγούμενης μέν φρονήσεως, εις εύδαιμο^ 
νίαν τελευτή, αφροσύνης δ', εις τούναντίον; ΜΕΝ. ’Έοικεν. 
ΣΩ.Εζ άρχ αρετή των έν τή ψυχή τι έςί, χχι χνχγκαΐον χύτω 
ωφελίμω εϊνχι, &ρόνησιν χύτό δει εϊνχι, έπειδήπεξ πάντα τά κα* 
τά τήν ψυχήν, αυτά μέν κα^ αυτά ούτε ωφέλιμχ ούτε βλα- 

d. βέρά έςι, προσγενομένης δέ φρονήσεως ή αφροσύνης, βλαβερά 
τε καί ωφέλιμα γίγνεται. κατά δή τούτον τον λόγον, ωφέ·* 
λιμόν γε ούσαν τήν αρετήν, φρόνησιν δει τιν εϊνχι. ΜΕΝ. 
’Έμοιγε δοχεΐ. ΣΩ. Κώίί μέν δή καί τά άλλα ά νυν δή έλέ- 
γομεν, πλούτόν τε καί τά τοιαϋτα, τοτέ μέν άγαύά, τοτ& 
δέ βλαβερά εϊναι, άξ ούχ ώσπεξ τή άλλη ψυχή ή φρόνησή 
ηγούμενη, ωφέλιμα τά τής ψυχής έποίει, ή δέ αφροσύνη, 

«. βλαβερά, ούτως αύ καί τούτοις ή ψυχή όρύως μέν χρωμένη 
καί ηγούμενη, ωφέλιμα αυτά ποιεί, μή όρύως δέ, βλαβερα; 
ΜΕΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Όρΰως δέ γε ή εμφρων ηγείται, 
ήμαρτημένως δ’ ή άφρων; ΜΕΝ. ’Έςζ ταυτα. ΣΩ. Ούκούν 

tim dicam, omnes animae impetus, atque omnes declinatio
nes , ducente prudentia, ad beatitudinem tendunt: imprudentia 
vero, ad contrarium. Men. Videtur. So. Quapropter fi vir
tus aliquid eft eorum, quae confiftunt in animo , neceflarioque 
utilis eft, prudentiam hanc efle oportet: quippe Cum omnia, 
quae funt circa animum , ipfa quidem fecundum fe ipfa, nec 
commoda, nec incommoda fmt i adiun&a vero prudentia , 
vel imprudentia, ftatim aut utilia, aut noxia fiant, hac ita
que ratione virtutem, cum maxime omnium conferat, pru
dentiam quandam efle conflat. Men. Mihi fane videtur. So. 
Quin etiam alia, quae modo dicebamus, opulentiam atque 
fimilia, tum utilia efle, tum ftoxia: nonne quemadmodum pru
dentia, ceteris animi viribus & officiis praefidens, utilia ea red
dit ; imprudentia vero contraria: fic & illis animus reile utens , 
atque ducens, bona efficit; non refle autem, mala ? Men. Pror- 
fus. So. Re&e autem ducit animus prudens: imprudens vero 
abducit. Men. Sunt haec ver^, So. Quamobrem omnino af- 
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βυτω κατά πάντων είπεΐν έςι, τω άνθρωπε? τά μεν άλλα, 
πάντα εις την ψυχήν άνηρτησ^αι, τά άέ της ψυχής αυτής, 
sii φρόνησιν' εί μέλλει αγαθά είναι, καί τούτω τω λόγφ φρό- ρ, 
νησις αν εϊη τό ωφέλιμον, φαμέν όέ την αρετήν ωφέλιμον είναι ; s9 
ΜΕΝ. TLzw γε. ΣΩ. Φρόνησιν άρα φαμέν αρετήν είναι, a’ 
ήτοι ζύμπασαν, η μέρος τι. ΜΕΝ. Δοκεΐ μοι καλώς λέγε
σαι, ω Σωκρατες, τα λεγόμ,ενα. ΣΩ. Ούκοΰν εί ταύτα ού
τως έχει, ούκ άν είεν φύσει οι αγαθοί; ΜΕΝ. Ού μ,οι όο- 
κεϊ. ΣΩ. Ίίαί γάξ άν που καί τό^ ήν’ εί φύσει οι άγαμοί I*. 
ίγίγνοντο, ησάν που άν ημ,ΐν οΐ έγίγνωσκον τών νέων τούς 
αγαθούς τάς φύσεις' ούς ήμεϊς άν παραλαβοντες, εκείνων 
αποφηνάντων, έφυλάττομεν έν άκροπόλει, κατασημηνάμενοί 
πολύ μάλλον η τό χρυσίον' ΐνα μηόείς αύτούς ^ιέφ^ειρεν, άλλ" 
ιπειόη άφίκοιντο είς την ηλικίαν, χρήσιμοι γίγνοιντο ταϊς 
πόλεσιν. ΜΕΝ. Ε/ζοί γέτοι, ώ Σώκρατες. ΣΩ. ’Ά/ ούν 
επειδή ού φύσει οι αγαθοί αγαθοί γίγνονται, άρα μαθήτει; c, 
ΜΕΝ. Δοκεΐ μοι ηάη άναγκαΐον είναι' καί δηλον, ώ Σώ- 
κρατες, κατά την υπόθεσιν, είπεξ έπιςημη εςιν αρετή, οτι $ι- 

ferendum eft , cetera quidem humana omnia referri ad ani
mum: quae vero in animo funt, ad prudentiam, fi modo 
bona futura funt: eaque ratione prudentia ipfum utile erit» 
virtutem vero utilem efle dudum diximus. Men. Omnino. So. 
Ergo prudentia virtus eft, aut univerfa, aut pars aliqua vir
tutis. Men. Re&e mihi haec omnia dici videntur. So. Nonne 
fi haec ita fe habent, haud natura boni homines erunt? Men. 
Haud mihi videntur. So. Id praeterea contingeret: fi natura 
boni fierent, adeflent profe&o nobis , qui filios noftros natura 
bonos dignofcerent: eosque nos illorum indiciis fele&os in. 
arce quadam confervaremus, multo magis quam aurum cu- 
ftoditos, ne quis corrumpat, mox ubi adoleverint, utiles ef- 
fent reipublicae cives. Men. Confentaneum hoc, o Socrates,. 
So. Cum vero natura boni minime fint, num forfitan difci- 
plina? Men. Neceflarium id apparet: ac fecundum fenten- 
»am noftram fequitur, ut fi virtus eft fcientia, do&rina per-
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δακτόν έςιν. ΣΩ.’Ίλ^ νή Δία' άλλα μή τούτο ού καλώς ώμϊ» 
λογήσαμεν; ΜΕΝ. Κ<ζί μήν έδόκει μέν άρτι καλώς λέγε- 
σ^αι. ΣΩ. Άλλα μή ούκ έν τώ άρτι μόνον δέη αύτό δοκεΐν 
καλώς λέγεσαι, αλλά και έν τώ νυν και έν τώ έπειτα, ει 

d. μέλλει τι αύτού υγιές είναι. ΜΕΝ. Τί ούν δή; προς τί βλέ- 
πων, δυσχεραίνεις αύτό, και άπιςεϊς μή ούκ έπιςήμ,η ή ή 
αρετή; ΣΩ. Έ/ώ σοι έρώ, ώ MfcWy. τό μέν γάζ διδακτόν 
αυτό είναι, εϊπεξ έπιςήμη έςιν, ούκ ανατίθεμαι μή ού καλώς 
λέγεσ^αι. οτι ούκ έςιν έπιςήμη, σκέψαι έάν σοι δοκώ εικό
τως άπιςεΐν. τάδε γάζ μοι ειπέ, εί έςι διδακτόν ότιούν πράγ
μα, μή μόνον αρετή, ούκ άναγκαΐον αύτού και διδασκάλους 
και μαθητάς είναι; ^ΛΕΝ.'Έμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. Ούκούν τού* 

e. ναντίον αύ, ού μ,ήτε διδάσκαλοι μήτε μα&ηται είεν, καλώς 
άν αύτό είκάζοντες, ε'ικάζοιμεν μή διδακτόν είναι; ΜΕΝ. 
’Έώ ταύτα. άλλ’ αρετής διδάσκαλοι ού δοκούσί σοι είναι; 
ΣΩ. Τίολλάκις γούν ζητών εϊτινες αύτής είεν διδάσκαλοι, 
πάντα ποιών ού δύναμαι εύρεΐν. καίτοι μετά πολλών γε ζη-

cipiatur. So. Fortaffis, hercle. vereor tamen, ne id temere con- 
redi fuerimus. Men. In fuperioribus plane id redie dici vifum 
eft. So. At non in praeterito folum, fed in praefenti etiam 
& futuro tempore, tale videri debet, fi quid in eo finceri fu
turum eft. Men. Quidnam igitur eft, quod cum fpe&as,tibi 
difplicet, ac diffidis, ne virtus fcientia non fit ? So. Dicam 
tibi, o Meno, virtutem quidem doceri pofle, fi quidem· fcien- 
tia eft, nequaquam reiicio, quafi minus refte fit di&um : quod 
vero fcientia fit, vide an non merito diffidam. Age, id mihi 
refponde: Si quid doceri poteft, non de virtute folum, fed 
de quolibet alio loquor, an non illius praeceptores difcipu- 
lofque efle aliquos necefle eft? Men. Mihi quidem videtur. 
So. At contra, cuius nec doflores exftant, nec auditores, fi 
id doceri non pofle coniiciamus, nonne probabiliter conjec
tabimus? Men. Sic eft. fed num virtutis praeceptores nullos 
efle cenfes? So. Saepenumero, fi qui huius magiftri eflent, 
omni ftudi© inveftigavi, nec unquam inveni, etfi una cum 



MENO. 369

Τω, καί τούτων μάλιςα οϊους άν όϊωμαι έμπειροτάτους είναι 
τού πράγματος, και δή και νυν, ώ Μένων, εις καλόν ήμΓν 
αυτός οδε παρεκαβέζετο, ω μ,εταδώμεν τής ζητήσεως. εικό
τως ό αύ μετα^οΐμεν άν. αυτός γά^ οδε πρώτον μέν έςι πα- ρ. 
προς πλουσίου τε καί σο<φού Άνΰεμίωνος’ 0ς έγένετο πλού- 93 
σιος, ούκ από τού αυτομάτου, ουδέ δόντος τίνος (ωσπες ό νύν 
νεωςί είλ^ώς τά Πολυκράτους χρήματα, ’ϊσμηνίας δ Θ^- 
βαΐος} άλλα τή αυτού σοφίρρ κτησάμενος καί επιμελείς, 
έπειτα και τά άλλα, ούχ υπερήφανος δοκών είναι πολίτης, 
ούδέ όγκώδης τε καί επαχθής, αλλά κοσμιος καί εύςαλής 
άνή? έπειτα τούτον εύ έδρεψε καί έπαιδευσεν, ώς δοκεΐ’Μη- b. 
ναίων τω πλήΰει. αίρούνται γούν αυτόν επί τάς μεγίςας άρ- 
%άς. δίκαιον δή μετά τοιούτων ζητεΐν αρετής πέρι διδασκά
λους, εϊτ είσίν, είτε μή' καί οίτινες. σύ ούν ήμΐν, ώ'Άνυτε, 
συζήτησαν έμοί τε καί τω σαυτού ξένιο Μένωνι τφδε, περί 
τούτου τού πράγματος, τίνες άν εϊεν διδάσκαλοι, ώδε δέ σκέ- 
ψαΓ εί βουλοίμεθα Μένωνα τόνδε, αγαθόν ιατρόν γενέσδαι, 

inultis, atque maxime iis, ut videbatur, huius facultatis pe
ritis id quaefivi. & nunc quidem opportune, o Meno, iite 
nobis afledit, quem difputationis huius participem faciamus. 
Ac merito ad id focium adhibebimus. Eft enim divite pri
mum & fapiente patre Anthemione natus, qui profero non 
cafu quodam, aut muneribus opulentus evafit, quemadmo
dum nuper Thebanus Ifmenias Polycratis pecunias na&us, 
fed prudentia vigilantiaque fua rem auxit, praeterea nec fu- 
perbus civis, neque inflatus aut difficilis, verum modeftus t 
& frugi, facilisque vir exftitit. deinde hunc bene educavit 
erudivitque, cuius rei teftis eft omnis Athemenfis populus, 
qui ad fummos hunc elegit magiftratus. nam cum viris hu
iufmodi, fintne virtutis magiftri aliqui, & qui fint, inveftigare 
maxime decet. Ergo age, o Anyte, quaere mecum unaque 
cum hofpite tuo Menone, quinam huius rei praeceptores fint;
& in hunc modum confidera: Si vellemus Menonem hunc 
optimum fieri medicum, ad quos potiffimum doilores perdu·

Piat. Oper, Vol.lp. A a
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c, παρά τίνας άν αύτον πεμποιμεν διδασκάλους; άξ ού παρά 
τούς ιατρούς; ΑΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. Τί δ’ εί σκυτοτόμον άγα
μον βουλοίμεθά γενεσ^αι, άξ ού παρά'τούς σκυτοτόμους; 
ΑΝ. Ναί. ΣΩ. Καί τάλλα ούτως; ΑΝ. ΊΊάνυ γε. ΣΩ. 
Ώ& δή μοι πάλιν περί των αύτων είπε' παρά τούς ιατρούς, 
φαμεν, πέμποντές τόνδε, καλώς άν επεμπομεν, βουλόμενοι 
ιατρόν γενεσ^αι; άξ όταν τούτο λεγωμέν, τόδέ λέγομεν, οτι 

d. παρά τούτους πεμποντες αύτόν, σωερρονρΐμεν άν, τούς αντι
ποιούμενους τε τής τέχνης μάλλον, ή τούς μή; καί τούς μι
σθόν πραττομένους, επ αύτίρ τούτιρ’ άπο^ήναντας αυτούς 
διδασκάλους τού βουλομένου ίεναι τε καί μανθάνειν; άξ ού 
προς ταύτα βλέψαντες, καλώς άν πεμποιμεν; ΑΝ. ^αί. 
ΣΩ. Ούκοΰν καί περί αύλήσεως καί των άλλων τά αύτά 
ταύτα; πολλή άνοιά έςι, βουλομένους αύλητήν τινά ποιή- 

e. σαι,παρά μεν τούς ύπισχνουμένους διδάζειν τήν τέχνην, 
καί μισθόν πραττομένους, μή έθέλειν πέμπειν, άλλοις δέ τισι 
πράγματα παρέχειν, ζητοΰντα μανθάνειν παρά τούτων οΐ 
μήτε προσποιούνται διδάσκαλοι εϊναι, μήτ εςιν αύτων μαθη
τής μηδείς τούτου μαθήματος, δ ημείς άξιοΰμεν μανθάνεις

ceremus? nonne ad medicos? An. Prorfus. So. Et ii cerdo
nem optimum fieri cuperemus, an non ad cerdones? An. 
Ita. So. Et in aliis eodem modo ? An. Omnino. So. Sic ite
rum de medicis mihi dicas: Cum diximus, mittendum hunc 
effe ad medicos, ii medicum fore velimus, an non id fen- 
tiebamus, ut fifti debeat apud eos dumtaxat, qui artem il
lam profitentur, ac mercedem pro eo palam ab auditoribus 
capiunt, hoc ipfo, fe effe qui volentes docere poflint, offen
dentes? nonne huius ratio habenda eft, fi modo illum pru
denter locaturi fimus? An. Sic eft. So. Et de tibiarum can
tu , ac ceteris omnibus fimiliter iudicandum. neque enim me
diocris infcitia effet, dum ftuderemus quempiam tibicinem 
fieri, commendare iis nolle, qui facultatem hanc pollicentur, 
mercedemque reportant, fed hoc onus illis imponere, qui ne
que fe ma^ffros profitentur, neque habent ullum in hac arte
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αυτών, ον άν πέμπωμεν. ού πολλή σοι όοκεΐάλογία είναι; 
ΑΝ. Να2 μά Δία εμοιγε, καί άμαθία γε πρός. ΣΩ. Κ^- 
λώς λέγεις, νύν τοίνυν εξεςί σοι μετ εμού κοινή βουλεύεσ^αι ρ. 
περί τού ξένου τουτουΐ Μένωνος; ούτος γάζ, ώ’Άνυτε, πά- 
λαζ λέγει πρός με οτι έπιθυμεΐ'ταύτης τής σοφίας καί αιρετής, 
ή οί άνθρωποι τάς τε οικίας καί τάς πόλεις καλώς διοικούσι, 
καί τούς γονέας τούς αυτών Ζ&ραπεύουσι, καί πολίτας καί 
ξένους ύπο^έξασ^αί τε καί άποπέμψαι έπίςανται, άξίως άν- 
^ρός αγαθού, ταύτν^ν ούν τήν αρετήν σκόπει παρά τίνας άν 
πέμποντες αυτόν όρθώς πέμποιμεν. ή ΰήλον όή, κατά τον b,. 
άρτι λόγον, ότι παρά τούτους τούς ύπισχνουμένους αρετής 
δασκάλους είναι, καί άπο^ήναντας αυτούς κοινούς τών 
Ελλήνων τώ βουλομένιρ μανθάνειν; μισθόν τούτου ταξα- 
μένους τε καί πραττομένους ·, ΑΝ. Καί τίνας'λέγεις τού
τους, ώ Σώκρατες; ΣΩ. ΟϊσΖα ΰήπου καί σύ ότι ούτοι είσίν 
οϊους οι άνθρωποι καλούσι σοψιςάς. ΑΝ. ΊΛράκλεις, εύψή- 
μει, ώ Σώκρατες. μηδένα τών συγγενών, μήτε οικείων, μήτε c.

difcipulum, qua inftrui hunc, quem mittimus, defuderamus, an 
non ifthuc tibi valde abfurdum videtur? .An. Per lovem, non 
modo abfurdum, verum etiam isfcitia quaedam. So. Probe 
loqueris. Nunc itaque licet tibi communiter una tnecum de 
hoc hofpite tuo Menone deliberare, hic enim, o Anyte, iam- 
pridem mihi dixit, fe hanc fapientiam virtutemque appetere, 
qua civitates & domus re&e gubernantur, liberi quam optime 
educantur, cives & hofpites tum admittuntur, tum dimittun
tur fcite, & ut bono viro dignum eih Meditare igitur, ad 
quem potiffimum huius comparandae virtutis gratia hunc mit
tere deceat. An ex his, quae modo diximus, patet, commit
tendum his effe , qui fe do&uros talia pollicentur, feque pa
lam cuique Graecorum difcere volenti femper exponunt, hu
ius difciplinae praefcriptum pretium capientes ? An. At quos 
dicis, o Socrates ? So. Nofti, credo, & ipfe hos effe, qui publi
ce fophiftae vocantur. An. O Hercules, bona verba quaefo, 
o Socrates! abfit, ut quifquam vel cognatorum, vel familia-

A a ϊ



PLATONIS372,

φίλων, μήτε άςών, μήτε ξένων, τοιαύτη μανία λάβοι, ώατε 
παρά τούτους έλθόντα λωβνβήναι. έπεϊ ούτοί γε φανερά έςι 

2» λώβη τε καί διαφθορά των συγγιγνομένων. ΣΩ. λέ
γεις , ώ ’Άνυτε; ούτοι άρα μόνοι των αντιποιούμενων τι επί- 
ςασθαι ευεργετεί», τοΟΌυτον r3V άλλων διαφέρουτιν, οσον ού 
μόνον ουκ ω<ρελουτιν, ώαπες οϊ άλλοι, '6, τι άν τις αυτοϊς 

<1. παραδω, άλλα και τδ Εναντίον διαφθείρουσι; και τούτων 
φανερώς χρήματα άξιούσι πράττεαθαι; έγώ μέν ούν ουκ 
εχω δ πως ιτύί πιςεύσω. οϊδα γάς άνδρα ένα Τϊρωταγόραν 
πλείω χρήματα κτητάμενον άπο ταύτης τής σοφίας, ή Φει
δίαν γε, ος οΰτω περι<ρανώς καλά έργα είργάζετο, καί άλ
λους δέκα τών άνδριαντοποιών. καίτοι τέρας λέγεις, εί οϊ 
μέν τά υποδήματα εργαζόμενοι τά παλαιά, καί τά Ιμά- 
τια έξακούμενοι, ουκ άν δύναιντο λαθεϊν τριάκονθ’ ήμέρας 

«· μοχθηρότερα άποδίδόντες ή παρέλαβον τά ίμάτιά τε καί 
υποδήματα’ άλλ’ εί τοιαύτα ποιοϊεν, ταχύ άν τω λιμω άπο- 
θάνοιεν’ Τϊρωταγόρας δέ άρα ολην τήν Ελλάδα έλάνθανε 
δια^είρων τούς συγγιγνομένους, καί μοχθηρότερους άπο-

rium, vel amicorum, vel civium, vel hofpitum, in tantam in- 
faniam incidat, ut iitis adhaerens, perdi fe patiatur: eorum 
quippe confuetudo certa illorum, qui feliantur, pellis eft. So. 
Cur ita dicis , Anyte ? num ii foli ex omni hominum genere , 
cum prodefle hominibus profiteantur, adeo ceteris deteriores 
funt, ut non modo non iuvent, quemadmodum alii, quod 
ipfis traditum fit: verum contra corrumpant, atque huius gra
tia vulgo mercedem exigant ? Equidem non video, qua ratio
ne fidem tibi adhibeam, novi enim virum unum Protagoram , 
qui plures ob hanc fapientiam pecunias cumulavit, quam aut 
Phidias ille, cuius tam confpicua pulchraque opera exftant, 
aut decem alii fculptores. Atqui abfurdum fit, fi qui calceos 
veteres confuunt, veftefque refarciunt, latere non poflunt dies 
triginta, fi veftes calceofve reftituant deteriores redditos: fed 
fi talia facerent, brevi fame perirent. Protagoras autem annos 
plufquam quadraginta, cum id nemo in Graecia univerfa amm-
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πέμπων η παρελάμβανε, πλέον η τετταράκοντα 'έτη. οϊμαι 
γάξ αύτόν άποθανεΐν εγγύς έβδομηκοντα ετη γεγονότα, 
τετταράκοντα δέ. Ιν τη τέχνη ιόντα. καί έν άπαντι τώ χρόνφ 
τούτω ετι εις την ημέραν ταυτηνί εύδοκιμών ούδέν πέπαυται. 
και ού μόνον Πρωταγόρας, άλλα και άλλοι πάμπολλοι, ol 
μέν, πρότεροι γεγονότες εκείνου, οί δέ, και νυν ^τι οντες. πό~ ρ. 
τερον δη ούν φώμεν,κατά τον σον λόγον, είδότας αύτούς 92 
έξαπατμν καί λωβάσ^αι τούς νέους, η λεληθέναι καί έαυ- 
τούς; καί ούτω μαίνεσαι άξιώσομεν τούτους,οΰς &ιοι φασί 
σος>ωτάτους ανθρώπων είναι; ΑΝ. Πολλσύ γε δέουσι μαίνε· 
σ3αι, ώ Σώκρατες' αλλά πολύ μάλλον οί· τούτοις διδόντες 
άργύριον τών νέων' τούτων δ’ ετι μάλλον, οι τούτοις έπιτρέ·' 
ποντες, οί προσήκοντες' πολύ δέ μάλιςα πάντων αί πόλεις, b. 
έώσαι αύτούς είσα^ικνεΐσ^αι καί ούκ έξελαύνουσαι, είτε τις 
ξένος επιχειρεί τοιούτόν τι ποιείν, είτε άςός. ΣΩ. ΤΙότερον δέ, 
ώ’Άνυτε, ηδίκηκέ τις σε τών σοψςών; η τί ούτως αύτοΐς 
χαλεπός εί; ΑΝ. Ούδέ μά Δία έγωγε συγγέγονα πώποτε

adverteret, familiares fuos pervertit, deterioresque quam ac
ciperet reddidit. Nam reor, illum vita decefliffe natum annos 
paene feptuaginta, quadraginta vero in hac arte verfatum. ac 
per omne illud tempus usque in hanc diem clarus exftitit. ne
que Protagoras tantum, fed alii quoque permulti, partim prio
res illo, partim etiam nunc vitam agentes. Utrum igitur iuxta 
fententiam tuam dicemus, eos fcientes prudentesque decipere 
& laedere iuvenes conari: an fe ipfos quoque fallant? & in- 
fanire illos ex eo dicemus, quia nonnulli funt qui fapientifli- 
mos eos effe mortalium dicunt ? An. Longe abeft, ut infanire 
dicantur, o Socrates: fed multo magis iuvenes,qui illis ar
gentum tradunt, atque his etiam deterio~es funt, fi qui illos, 
quorum ad fe cura pertinet, iis committant, omnium poftre- 
mo infaniflimae funt civitates, quae illos recipiunt, neque ex
pellunt , feu advena, feu civis talem rem conetur. So. Num 
aliquis te fophiftarum, o Anyte, iniuria unquam affecit ? vel 
quid illis ita fuccenfes? An. Nulla mihi unquam cum aliquo 
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αύτών ού3ενι, ού3' άν άλλον εάσαιμι των εμών ού3ενα. ΣΩ. 
'Άπειρες ας' εϊ παντάπασι των άν3ρών. ΑΝ. Καί εϊην γε.

C· ΣΩ. Πώί ούν άν, ω 3αιμόνιε, ει3ειης περί τούτου του πράγ
ματος, είτε τι αγαθόν εχει εν εαυτφ εϊτε φλαυρον, ού παν- 
τάπασιν άπειρος εϊης; ΑΝ. Ύφοίως. τούτους γούν οϊ3α οϊ 
εισιν, εϊτουν άπειρος αυτών ε’ιμί, εϊτε μή. ΣΩ. Άίάντις εί 
ϊσως, ώ "Άνυτε. επει όπως γε άλλως οϊσ^α τούτων περί εξ 
άν αύτός λεγεις, ^αυμά^οιμ άν. άλλα γάς ού τούτους εζη- 
τούμεν τίνες εϊσϊ, πας ούς άν Μένα^ ά^ικόμενος, μοχθηρός 

d. γενοιτο. ούτοι μεν γάς, εϊ σύ βούλει, εςωσαν οϊ σο^ιςαί. άλ- 
' λά 3η εκείνους είπε ημϊν’ και τον πατρικόν τόν3ε εταϊρον εύερ- 
γ^τησον, φράσας αύτω πικρά τίνας άψικόμενος, εν τοσαύτη 
πόλει, την αρετήν ην νυν 3η εγώ 3ιηλθον γενοιτ άν άξιος λό
γου. ΑΝ. T/ 3ε αύτφ ού σύ ε<ρρασας; ΣΩ. Άλλ’ ούς μεν 
εγώ ώμην 3ι3ασκάλους τούτων είναι είπαν, άλλα τυγχάνω 
ού3εν λέγων, ώς σύ φης. ΑΝ. Καί 'ίσως τι λεγεις. ΣΩ. Άλ- 

e. λά σύ 3η εν τω μερει αύτώ είπε παρά τίνας ελθη 'Αθηναίων. 
2/ είπε όνομα οτου βούλει. ΑΝ. Τί 3 ε ενός άνθρώπου όνομα 3εϊ

illorum confuetudo fuit: neque meorum aliquem illis uti per
mitterem. So. Nunquam ergo illorum mores expertus es. An. 
Utinamvero ne experiar ! So. Quanam ratione, o divine vir, 
dignofces, bonumne an malum fit, cuius nullum fecifti peri
culum? An. Liquido iftos novi, quales funt, five expertus 
iim, five non. So. Vates forfitan es, o Anyte, hoc enim te 
alia ratione novifle , ex iis, quae modo dixiili, mirum fit. Ve
rum non quales fint ii, ad quos profectus Meno fceleratus eva
dat , quaerimus, hi namque, fi vis, fophiftae fint. fed opem pa
terno feras amico: oftendasque, cuinam adhaerens eorum, qui 
tam amplam urbem colunt, eam quam narravimus virtutem 
adipifcatur. An, Cur ipfe non indicas ? So. At quos ego ho
rum magiftros exiftimaveram, in medium iam produxi: ve
rum iuxta fententiam tuam nihil omnino profeci. An. Forte 
vera loqueris. So. Itaque tu quoque iam partem tuam huius 
muneris exple; & oftende, ad quem Athenienfium prohcika. -.r.
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άχούσχΐ', οτω γάξ χν εντύχη Άθηνχίων των χχλων χάγχ- 
5ων, ουρείς εςιν ας ού βελτίω χυτόν ποιήσει η οΐ σοαριςχί, εχν- 
πεξ εόελη πεί^εσ^χι. ΣΩ. ΤΙότερον δέ ούτοι οΐ χχλοι χάγχθοί 
χπο του χύτομχτου εγενοντο τοιούτοι, πχξ ού^ενος μχδόν- 
τες, όμως μεντοι άλλους ^άχσχειν οΐοίτε οντες τχύτχ ά χυ
τοί ούχ εμχθον; ΑΝ. ~Κ.χί τούτους εγωγε- χζιω πχρά των ρ. 
προτερων μχθεΐν, οντων χχλων χφγχ^ων. η ού οοχούσί σοι 92 
πολλοί χχί χγχ,ΰοί γεγονενχι εν τ^ε τη πόλει χνδρες; ΣΩ., 
^Έμοιγε, ώ’Άνυτε, χχί είνχι δοχούσιν ενόχ^ε χγχόοί τά πο
λιτικά, χχί γεγονενχι ετι ούχ ηττον η ε/νχι. χλλά μων χχι 
ύάχσχχλοι χγχΟοι γεγόνχσι της χύτων χρετης; τούτο γάξ 
εςι περί, ού ο λόγος ημάν τυγχάνει ων' ούχ,, εί είσίν χγχόοί η 
μη, άντρες, ενθάδε, ού^ εί γεγόνχσιν εν τω πρόσ^εν' άλλ’ εί. b. 
διδχχτόν εςιν χρετη, πχλχι σχοπούμεν. τούτο δέ σχοπούντες, 
τόόε σχοπούμεν, χρχ οΐ χγχΟοι άντρες χχί των νύν χχί των 
τρότερον, τ χύτην την άρετην ην χυτοί χγχ^οί ήσχμ, ηπίςχν- 
σο χχί χλλφ πχρχ^ούνχΓ η ού πχρχ^οτον τούτο χνΟρωπω, 
ούοε πχρχληπτόν χλλφ πχξ χλλου. τούτ εςιν α πχλχι ζη-

profer, cuiuscunque vis, nomen. An. Quid opus eft hominis 
unius nomen audire ? quemcunque enim Athenienfium na&us 
fuerit ex bonis clarisque hominibus, melior illius familiaritate , 
fi modo paruerit, evadet, quam confuetudine fophiftarum. 
So. Utrum vero ii praeclari bonique viri ex fe ipfis, nullo in- 
ftituente, tales effe&i funt, eaque docere ceteros poliunt, ipii 
licet a nullo didicerint? An. Ab antiquioribus viris praecla
ris atque bonis percepifle arbitror, an non tibi videntur in 
hac civitate multi infignes optimi homines exftitifle? So, 
Mihi quidem, o Anyte, effe hic viros civilis adminiftratio- 
nis peritos, nec pauciores olim fuiffe, videtur. Sed num prae
ceptores idonei virtutis illius fuae fuere? hoc enim eft de quo 
nunc differitur: non utrum fint, aut fuerint hic viri boni; fed 
utrum virtus doceri poflit: & ob hoc,, utrum viri boni, five 
veteres illi, five qui nunc vivunt, virtutem eam, qua prae
diti quique funt, ipfi tradere alteri norint; an forte nee tradi-
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εγω τε xai Μενών. ωύε οΰν σχόπει, 'z τού σαυτού 
c. λόγου’ Θεμιςοχλέα ούκ αγαθόν άν φαίης άν^ρα γεγονέναι; 

ΑΝ. 'Έ/γωγε πάντων γε μάλιςα. ΣΩ. Ούχούν χαί όΐοάσχα- 
λον αγαθόν, εϊπέξ τις άλλος της αυτού αρετής οιόάσχαλος 
ην ·, χμχεϊνον είναι; ΑΝ. Οίμαι εγωγε, είπε? εβούλετό γε. 
ΣΩ. Άλλ’ οίει, ούχ άν εβουληθη άλλους τέ τινας χαλούς 
χια,γαθούς γενε&αι, μάλιςα οί που τόν υίόν τόν αυτού; η 
οϊει αυτόν φ^ονεΡν αύτω, χαι όξεπίτηόες ού παρα^όναι την 

<1. αρετήν, ην αύτός αγαθός ήν; η ούχ άχηχοας ότι Οεμιςοχλης 
Κλεόψαντον τόν υίόν ίππεα μεν εόιόάξατο αγαθόν; επεμονε 
γούν επί των ίππων όρθός εςηχως, χαι ηχόντιζεν από των ίπ
πων όρθός' χαί άλλα πολλά χαι Ζαυμαςά ειργάζετο, ά εχεΐ- 
νος αυτόν επαίόεΰσατο, χαί όποίησε σο<$όν, όσα ΰίόασχάλων 
αγαθών εϊ^ετο. η ταύτα ούχ άχηχοας των πρεσβυτερών; 
ΑΝ. Ά.χήχοα. ΣΩ. Ούχ άν άρα την γε φύσιν τού υιέος αύ- 

e. τ»ύ γτιάσατ άν τις είναι χαχην. ΑΝ. 'Ίσως ούχ άν. ΣΩ. 
T/ ΰε τούε; ως Ίίλεό^αντος ό Οεμιςοχλεους, άνηξ άγαμός

alteri, nec recipi virtus poffit. Id, inquam, eft, quod dudum 
ego ac Meno inquirimus, fic autem ex ipfa tua oratione rem 
confiderato. Num Themiftoclem virum bonum fuifle fateris ? 
An. Maxime omnium. So. Et praeceptorem virtutis fuae bo
num , fi quis omnino virtutis magifter fuit, Themiftoclem 
exftitifle? An. Reor equidem, dummodo voluifiet. So. Num 
eenfes, ipfum noluiffe alios quoque bonos fieri, filium fuum 
praeiertim ? an putas invidiffe filio, & de induftria virtutem 
partam minime communicafle ? Audiftin*, quod Themiftocles 
filium Cleophantum in equeftri facultate ftrenuum reddidit, 
adeo ut equis ille re&us infiileret, reitusque ex equo jaculare
tur , ceteraque permulta ftupenda faceret, in quibus illum di
ligenter parens erudivit, fapientemque in fingulis, quae prae
ceptoribus praecipua fint, reddidit ? an non haec a maioribus 
natu accepifti ? An. Accepi. So. Nemo igitur naturam filii ut- 
pote malam culpaverit. An. Nemo arbitror. So. Quid vero 
ad hoc ? audifiine ab aliquo feniore aut iuniore, Cleophantum
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καί σοφός Ιγένετο άπεξ ό πατήρ αυτού, του άκήκοας ή 
νεωτέρου ή πρεσβυτίρου; ΑΝ. Ού 2ήτα. ΣΩ/Α^’ ούν ταύ- 
τα μέν οίόμεθα βούλεσαι αυτόν τον αυτού υ'ιον παιοεύσαι,

2έ αυτός σοφίαν σοφός, ού2έν των γειτόνων βελτίω ποιή- 
σαι, εϊπεξ ήν γε 2ι2ακτόν ή αρετή; ΑΝ. Ίσως μά Δί’ ΰϋ.
ΣΩ. Ούτος μεν 2ή σοι τοιοΰτος 2ι2άσκαλος αρετής, δν καί σύ 
ομολογείς έν τοΐς άρίςοις τών προτέρων εΐναι. άλλον 2ε 2ή Ρ· 22 
σκεψώμεθα, Άριςείό^ν τον Λυσιμάχου' ή τούτον ούχ όμο- 
λογεΐς άγαμον γεγονεναι; ΑΝ. ’Έγωγε, πάντως 2ήπου. 
ΣΩ. Ούκούν και ούτος τον υιόν τόν αυτού Δυσίμαχον, οσα 
μέν 2ι2ασκάλων εϊχετο, κάλλιςα ’ Αθηναίων έπαιόευσεν, άν- 
2ρα 2ε βελτίω 2οκεΐ σοι ότουούν πεποιηκέναι; τούτω γάξ που 
καί σύ συγγέγονας, καί όρ^ς οΐός έςιν. εί 2ε βούλει, ΤΙερι- 
κλέα, οΰτω μεγαλοπρεπώς σοφόν άν2ρα, οΐσ$ οτι 2ύο υΐεΐς b* 
ϊθρεψε, Ώάραλον καί Ζάνθιππον. ΑΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Τού
τους μέντοι, ώς οΐσ^α καί σύ. Ιππέας μεν έ2ί2αζεν ού2ενός 
χείρους 'Α^ναίων' καί μουσικήν καί αγωνίαν καί τάλλα

Themiftoclis filium, bonum ac fapientem in quibus pater fite- 
rat, exftitifie? An. Nunquam. So. Num Themiftockm arbi
tramur alienis artibus imbuere filium voluiffe, paterna vero 
virtute nihilo vicinis fuis praeftantiorem reddere curavifie, fi 
quidem doceri virtus ullo pa&o poflet ? An. Fortaffis, per lo- 
vem, minime. So. Talis igitur hic virtutis magifter fuit, quem 
ipfe unum ex antiquis optimum aderis. Confideremus iam & 
alium, Ariftidem Lyfimachi filium, nonne hunc quoque bo
num fuifle cenfes? An. Et maxime quidem. So. An non & 
ifie filium fuum Lyfimachum in omnibus, quae a praeceptori
bus praecipiuntur, optime Athenienfium omnium inftituit? 
eumne tamen meliorem quovis alio fecifle tibi videtur? 
hunc etenim allocutus es, & qualis fit optime nodi. Praeterea, 
fi vis, Periclem, virum magnopere fapientem, confidera: duos 
hic, quod te minime praeterit, filios educavit, Paralum & 
Xanthippum. An, Novi equidem. So. Hos, ut nofti,tum 
arte equeftri, & mufica, tum etiam athletice prae ceteris
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επα^ευσεν, οσα τέχνης εχεται, ού^ενος χείρους' αγαθούς 3ε 
άντρας άρα ούχ εβούλετο ποιηοται^^οκω μεν, εβούλετο' αλλά 
μη ούχ η Τακτόν, 'ίνα, 3έ μηίολι^ο^ς οίη, και τούς φαιΑο- 

c, "τ^^ός^Αθηναίων, αδυνάτους γεγονεναι τούτο τό πράγμα,
ενθυμήθητι οτι Θουχυδίδης αύ δύο υίεΐς εθρεψε, Μελησίαν χαί 
Στέφανον, χαί τούτους έπαίδευσε τά τε άλλα εύ, χαί έπά~ 
λαισαν χάλλιςα Αθηναίων, τόν μεν γάξ ζανθιά εδωχε, τόν 
δέ, Έ,ύοδωρφ' ούτοι 3ε που ενέχουν των τότε χάλλιςα παλαίειν. 
η ού μέμνησαι; ΑΝΐΈγωγε, άχοη. ΣΩ. Ούχούν δήλον οτι 
ούτος ούχ άν ποτέ, ού μεν εδει δαπανώμενον διδάσχειν, ταύτα 

<1. μεν έδίδαξε τούς παΐδας τούς αυτού’ ού δέ ούδέν εδει άναλω- 
σαντα, αγαθούς άνδρας ποιησαι, ταύτα δέ ούχ έδίδαξεν, εί 
διδακτόν ην. αλλά γάξ 'ίσως ο θουχυδίδης φαύλος ήν, χαί ούχ 
η σαν αύτω πλεΐςοι φίλοι "Αθηναίων χαί των συμμάχων, χαί 
οικίας μεγάλης ήν, χαί έδύνατο μεγα εν τη πολει χαί εν τοΐς 
άλλοις’Έλλησίν. ώστε, είπεξ %ν τούτο διδακτόν, εζευρεΐν άν

Athenienfibus inftruxit: ac denique in nullo eorum , quae arte 
percipiuntur, inferiores aliis eife voluit. Boni autem ut eva
derent, an cupiebat? cupivifle quidem exiilimo: fed id doceri 
minime potuiiTe. Ne autem paucos putes quofdam ignobilif- 
fimofque Athenienfium id aflequi non potuifle, Thucydidem 
vide, duos hic filios Melefiam atque Stephanum educavit, 
quos & cetera diligenter edocuit, & palaeftram inprimis, ut 
in ea Athenienfes reliquos facile fuperarent, unum quidem 
Xanthiae, Euodoro alterum commendans:, atque hi quidem 
palaeftra ceteris omnibus illis temporibus praecellere putaban
tur. nonne meminifti ? An. Audivi equidem. So. Neque vero 
ifte, cum quae fumtu maximo difcebantur, filios callere vo
luerit , virtutem folam, quam absque pecuniis tradere potuit, 
fi modo doceri potuiflet, doceri noluiile putandus. An forte 
Thucydides ignobilis vir erat, nec amicos plurimos,tam cives, 
quam commilitones, & focios habebat ? Immo & ampla fa- 
milia. ortus, & fummae cuiufdam au&oritatis tum apud conci
ves fuos, tum etiam apud omnes ceteros Graecos erat. Ideo-
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οστίί έμελλεν αύτοΰ τούς υ’ιεΐς άγαθούς ποιήσειν, η τών επι
χωρίων τις η των ξένων, εί αύτδς μη έσχολαζε, διά την της β. 
πόλεως επιμέλειαν, άλλα γάξ, ώ εταίρε "Κνυτε, μη ούκ 
διδακτόν αρετή. ΑΝ. Ώ Σώκρατες, ρριδίως μοι δοκεΐς κακώς 
λέγειν ανθρώπους, εγώ μέν ούν άν σοι συμβουλεύσαιμι, εί 
έΰέλεις έμοι πεί^εσ^αι, εύλαβεΐσ^αι. ως ίσως μέν και έν άλ
λη πόλει ρωδιόν εςι κακώς ποιεΐν ανθρώπους, η εύ, έν τηδε δέ 
και πάνυ. οϊμ,αι δέ σε και αύτδν ειδέναι. ΣΩ. ΤΩ ΊΜάνων, ρ. 2'5 
"Α,νυτος μέν μοι δοκεϊ χαλεπαίνειν' και ούδέν θαυμάζω. οϊε- 95 
ται γάξ με πρώτον μέν κακηγορεΐν τούτους τούς άνδρας' έπει
τα ηγείται και αύτδς εϊναι εϊς τούτων. άλΧ ούτος μέν έάν 
ποτέ γνώ οϊον έςι τδ κακώς λέγειν, παύσεται χαλεπαίνων’ 
νύν δέ αγνοεί, σύ δέ μοι ειπέ, ού και παξ ημΐν είσι καλοί t ιρ 
κριγαθοι άνδρες; ΜΕΝ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. Τί ούν; έθέλουσιν 
ούτοι παρέχειν αυτούς διδασκάλους τοΐς νέοις, και δμολογεΐν b. 
διδάσκαλοί τε εϊναι, η διδακτόν αρετήν; ΜΕΝ. Ού μά τον 
Δία, ώ Σώκρατες' άλλά τοτέ μέν άν αυτών άκούσαις ώς δι-

que, fi per do&rinam comparari bonitas potuiffet, inveniflet 
faltem vel civem aliquem, vel peregrinum, qui filios eius bo
nos effeciflet, fi ipfi ad id docendum a. reipublicae negotiis 
otium defuiflet. Sed vide, o amice Anyte, ne forte virtus do
ceri nequeat. An. O Socrates, liberius, quam decet, homines 
mihi vituperare videris, itaque tibi confulo, fi modo parere 
vis, ut tibi caveas, forte enim alia in urbe leve eft, vel in- 
iuria, vel beneficio cives afficere: in hac autem grave nimium 
ac periculofum. neque id te fugere arbitror.. So. O Meno, Any
tus hic fuccenfere mihi videtur, neque id miror, primum quia 
hos me viros vituperare cenfet: deinde fe unum ex iis arbi
tratur. verum hic fi quando didicerit, quid fit hominibus de
trahere , haud ulterius fuccenfebit: in praefentia vero ignorat. 
At ipfe mihi dicas, utrum apud nos clari ac boni viri fint. 
Men. Sunt certe. So. Voluntne ifti iuvenibus fe ipfos praecep
tores exponere, atque id profiteri: vel virtutem doceri poffe 
fatentur ? Men. Non per lovem, o Socrates: fed nunc ab illis



3?ο Ρ L A TONIS

τοτέ δέ, ως ού. ΣΩ. Φώμεν ούν τούτους διδασκάλους 
είναι τούτου τού πράγματος, οϊς μηδέ αυτό τούτο όμολογεϊ- 
ται; ΜΕΝ. Οΰ μοι δοκεϊ, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Τί δέ οί 
σο^ιςαί σοι ούτοι, οϊπες μόνοι επαγγέλλονται, δοκούσι δι- 

ε· δάσκαλοι είναι αρετής; ΜΕΝ. Καί Γοργίου μάλιςα, ώ Σώ- 
κρατες, ταύτα άγαμαι, οτι ούκ άν ποτέ αύτού τούτο άκού- 
σαις ύπ ισχνού μέν ου’ άλλα και των άλλων καταγελά, όταν 
άκούση ύπισχνουμάνων. αλλά λέγειν οϊεται. δεΐν ποιεϊν δει
νούς. ΣΩ. Ούδ’ άρα σοι δοκούσιν οί σοφιςαί διδάσκαλοι είναι. 
ΜΕΝ. Ούκ εχω λέγειν, ω Σώκρατες. και γάξ αύτός,βπεξ 
οί πολλοί, πέπονθα. τότε μεν μοι δοκούσι, τότε δέ ού. ΣΩ. Οί- 

d. σ^α δέ οτι ού μόνον σοί τε καί τοϊς άλλοις τοϊς πολιτικούς 
τούτο δοκεϊ τοτέ μέν εϊναι διδακτόν, τοτέ d’ ού' άλλα καί 
Θέογνιν τον ποιητήν οϊσ^ οτι ταύτα λέγει; ΜΕΝ. ποίοις
επεσιν; ΣΩ. ’Ey τοϊς έλεγείοις' ού λέγει,

Καί παρά τοϊσι πϊνε καί έσ^ιε' καί μετά τοϊσιν 
καί άνδανε τοϊς ών μεγάλη δύναμις.

^Ε,σ^λών μέν γάς άπ έσ^λά διδάξεαΓ ήν δέ κακοϊσι

doceri pofle virtutem, nunc non pofle, audies. So. An hos dice
mus huius rei magiftros, inter quos nondum id convenit? 
Men. Nequaquam mihi videtur, o Socrates. So. Quid vero, 
num fophiftas, iiquidem ii foli id praedicant, magiflros vir
tutis exiftimas? Men. Gorgiam in hoc vehementer admiror & 
amo, quod nunquam illum hoc pollicentem audias, immo 
& alios ridet, quoties polliceri fentit. putat autem hoc dum
taxat promittendum effe, eloquentes pofle fcilicet homines 
reddi. So. Non ergo fophiftae huius rei praeceptores effe tibi 
videntur. Men. Nefcio quid dicam, o Socrates, nam mihi hoc 
idem, quod plurimis, accidit, nunc pofle puto, nunc pofle ne
go. So. Nec foli tibi ceterifve civibus evenit, ut interdum 
doceri virtutem credatis, interdum vero negetis: verum etiam 
poetae Theognidi, eadem enim omnino dicit. Men. Quibuf- 
nam carminibus ? So. Elegis, in hunc modum: .Hos prope bibe 
& comede, cum iis una fedeto, iis obfcquere, quorum magna
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Συμμιγής, άπολεϊς καί τον έόντα νόΰν. e.

Qϊσ^, οτι έν τούτοις μεν. ώς διδακτού οΰσης της άpετης^λέγει; 
ΜΕΝ. Φαίνεται γε. ΣΩ. Έ> άλλοις δέ γε ολίγον μεταβάς,

E/ 3’ %ν ποιητόν j καί- ένθετον άνδρί νόημα, 
λέγει πως (ότι

Πολλούς άν μισθούς καί μεγάλους έφεραν οί δυνάμενοι 
τοΰτο ποιεΐν. καί,

Οΰποτ άν εξ αγαθού πατρός εγεντο κακός, 
ΐίειθόμενος μύθοισι σαόφροσιν. άλλα διδάσκων ρ.

Ού^οτε ποιήσεις τον κακόν άνδρ’ αγαθόν.
Εννοείς ότι αυτός αύτώ πάλιν περί τών αυτών τάναντία λέ
γει; ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩΖΕ#»? ούν είπεΐν άλλου οτουοΰν 
πράγματος, ου οί μέν φάσκοντες διδάσκαλοι είναι, ούχ όπως 
άλλων διδάσκαλοι βμολογοΰνται, άλλ’ ουδέ αυτοί έπίςασ^αι, 
αλλά πονηροί είναι περί αυτό τοΰτο το πράγμα, ου φασί δι- b. 
δάσκαλοι είναι; οί δέ όμολογούμενοι αυτοί καλοί κ%γα3οί, 
τοτέ μέν φασιν αυτό διδακτόν είναι, τοτέ δέ ου; τούς ούν 
οΰτω τεταραγμένους περί οτουοΰν, φαίης άν σύ κυρίως δι-

potefias : a bonis enim bona perdifces. Quod fi malis adhaefe- 
ris, quam habes mentem procul dubio perdes. Vides iam,quod 
in iis ita loquitur, quali virtus difci poffit? Men. Apparet. So. 
Alibi paululum immutans, fic inquit: Si fana mens homini 
tradi pojfet, multam fane magnamque mercedem qui id effice
rent, reportarent: neque bono ex patre filius malus ejfet, pru
dentibus monitis imbutus, verum docendo nunquam ex malo bo
num hominem facies. Cernis hunc circa eadem contraria li
bi ipfi ftatuere? Men, Videtur. So. Potes igitur indicare mihi 
rem, quamcunque tandem, cuius qui fe do&ores fcribunt, 
haud aliorum tamen dolores effe, aut eam rem tenere; fed 
pravos nullosque in eo, cuius profeffores funt, effe fe fatean
tur: aut fi fe fateantur effe praeftantes, rem tamen eam per
cipi poffe nunc quidem affirment, nunc negent: an tu qui 
quacunque in re it.a ancipites funt, eius rei dodores re^e
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δασκάλους είναι; ΜΕΝ. Μά Δζ’ ούκ εγωγε. ΣΩ. Ούκοΰν 
εί μήτε οί σοφιςαί, μήτε οί αυτοί καλοί κφγαθοί οντες, δι
δάσκαλοι είσί τού πράγ ματος, δήλον οτι ούκ άν άλλοι γε. 

c. ΜΕΝ. Ου μοι δοκεΐ. ΣΩ. Εζ δέ γε μή διδάσκαλοι, ούδέ μα-
^ταί. ΜΕΝ. Δοκεζ~μοι εχειν ώς λέγεις. ΣΩ. Ώμολογήκα- 
μεν δέ γε, πράγματος ού μήτε διδάσκαλοι μήτε μαθηταί 
έίεν, τούτο διδακτόν μή είναι; ΜΕΝ. Ώμολογήκαμεν. ΣΩ. 
Ούκοΰν αρετής ούδαμού φαίνονται διδάσκαλοι. ΜΕΝ. ’Έςζ 
ταύτα. ΣΩ. Εζ δέ γε μή διδάσκαλοι, ούδέ μαθηταί; ΜΕΝ. 
Φαίνεται ούτως. ΣΩ. Αρετή άρα ούκ άν εΐή διδακτόν. ΜΕΝ. 

d. Ούκ εοικεν, είπες όρθώς ήμεΐς έσκεψάμεθα. ώστε καί θαυμά
ζω δή,ώ Σώκρατες, πότερον ποτέ ούδ' είσίν αγαθοί άνδρες, 
ή τις άν εϊή τρόπος τής γενέσεως τών αγαθών γιγνομένων. 

u ΣΩ. Κινδυνεύομεν, ώ Νίένων, εγώ τε καί σύ, φαύλοι τινες
είναι άνδρες, καί σέ τε Τοργίας ούχ ίκανώς πεπαϊδευκέναι, 
καί εμέ Πρόδικος. παντός μάλλον ούν προσεκτέον τον νούν 
ήμΐν αύτοΐς, καί ζν^τέον οστις ήμάς ένί γε τώ τρόπιρ βελ- 

e. τίους ποιήσει, λέγά δέ ταύτα, άποβλέψας πρός τήν άρτι ζή-

voces ? Men. Minime. So. Ergo fi neque fophiftae, neque bo- 
ni clarique viri huius rei do&ores funt, multo minus ceteri 
erunt. Men. Certe. So. Si non funt praeceptores, neque difci- 
puli etiam. Men. Sicut ais, mihi videtur. So. An non confef- 
fi fumus, illud, cuius nec magiftri neque difcipuli funt, doceri 
minime poffe? Men. Confeffi fumus. So. Et virtutis nufquam 
praeceptores reperiuntur ? Men. Nufquam. So. Si non prae
ceptores, neque difcipuli etiam. Men. Sic apparet. So. Virtus 
ergo doceri nequit. Men. Sic videtur, fi quidem nos rede di- 
iudicavimus. Quam ob rem vehementer admiror, oSocrates, 
bonos ullos inter homines reperiri, & quae fit ratio, qua boni 
fiunt,ambigo. So. Videmur, o Meno, ego fimul & tu mali 
eife. videtur Gorgias quoque te, ac me Prodicus haud fatis 
erudiifie. Itaque maxime omnium revocanda nobis mens eft 
noftra, quaerendusque aliquis, qui hoc uno modo meliores nos 
efficiat. Haec autem dico ad fuperiorem inquifitionem refpi- 
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τητιν' ώς ημάς ελαθε ζαταγελάςως οτι ον μόνον έπιςημης 
ηγονμένης, ορθούς τε ζαί εν τοΐς άνθρώποις πράττεται τά 
πράγματα, η, εί μη τούτο ^οίημεν, ώς ον μόνον έπιςημης, 
άλλα ζαί άλλον τίνος, ίσως ζαί διαφεύγειν ημάς τδ γνώναι, 
τίνα ποτέ τρόπον γιγνονται οι αγαθοί άντρες. ΜΕΝ. Πώς 
τοντο λέγεις, ώ Σώζρατες; ΣΩ. Ώοε. οτι τούς μέν αγαθούς 
άντρας δει ώ^ελίμονς είναι, όρθώς ώμολογηζαμεν τοντό γε, - 
οτι ονζ άν άλλως εχοι. η γάξ; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. JLai οτι Ρ· 
γε ωφέλιμοι εσονται, άν ορθούς ημΐν ηγώνται των πραγμά- 
των, ζαί τοντό πον ζαλώς ώμολογονμεν; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 
Ότι δ’ ονζ εςιν όρθώς ηγείσαι, εάν μη φρόνιμος τ^ντο. 
δμοιοι έσμέν ονζ ορθούς ώμολογηζόσι. ΜΕΝ.. Πώς δη ορθώς 
λέγεις; ΣΩ. Έχώ έρώ. εϊτις είδώς την δδδν την εις Λάρισ- 
σαν, η δποι βονλει άλλοτε, εί βαδίζοι ζαί άλλοις ηγοΐτο, άλ
λο τι η όρθώς άν ζαί εΰ ηγοΐτο; ΜΕΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. Τί 
2’ εϊτις ορθούς μέν δοξάζων ητις έςιν η δδος, έληλνθώς δέ μη, b. 
μηο έπιςάμενος, ον ζαί οντος άν όρθώς ηγοΐτο; ΜΕΝ.Πά- 
νυ γε. ΣΩ. Και έως γ' άν πον όρθην δόξαν εχη περί ών δ

ciens, nam ifthuc perridicule a nobis praeteritum eft, quod 
non folum fcientia duce, refla negotia hominibus procedunt: 
quod quidem nifi concedatur, efle fcilicet praeter illam aliud 
quiddam, fortafle nulla exftet ratio, qua viri boni fianuMe/z. 
Quo paflo id ais , o Socrates ? So. Sic. quod quidem bonos 
viros utiles efle oporteat, probe confeffi fumus, cum nun
quam fe res aliter habeat, nonne ? Men. Ita. So. Et quod uti
les futuri fint, fi refle agendis rebus praefint, etiam probe 
inter nos convenit ? Men. Probe. So. Quod vero nullus refle 
praeefle poflit, nifi fit prudens, haud fatis refle ab utroque 
afleveratum efle conflat. Men. Quomodo Refle dicis? So. 
Dicam, qui iter velLariflam, vel alio quovis novit, & eo vel 
ipfe proficifcatur, vel alios ducat, nonne refle atque bene 
perducet? Men. Prorfus. So. Quid vero, fi quis refle opina
tur quae via ferat Lariflam, nunquam tamen profeflus fit, 
neque (civerit, nonne ifle quoque refle duceret? Men, Valde.
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(τέρας έπιςήμην, ονδέν χείρων ήγεμών εςαι, οιόμενος μέϊ 
αληθή, φρονων δέ μή, του τούτο φρονουντος. ΜΕΝ. Ουδέ» 
γάξ. ΣΩ. άρα αληθής, πρός όρθότητα πράξεως ουδέν 
χείρων ήγεμών φρονήσεως. καί τουτό έςιν δ νυν δή παρελεί- 
πομεν έν τή περί τής αρετής σκέψει, όποϊόν τι είη' λέγοντες 

c· οτι φρόνησις μόνον ηγείται τον όρθώς πράττειν. τό 2ε άρα και 
δόξα ήν αληθής. ΜΕΝ. "Ένοικε. ΣΩ. Ουδέν άρα ήτταν ώφέ~ 
λιμόν έςίν ορθή δόξα έπιςήμης. ΜΕΝ. Ύοσούτιρ γε, ώ Σώ- 
κρατες, οτι ό μεν τήν έπιςήμην εχων, αεί άν έπιτνγ χάνοι' ό 
δέ τήν ορθήν δόξαν, τοτέ μέν άν επιτνγχάνοι, τοτέ ο ον.ΣΩ. 
Πώς λέγεις·, ό αεί εχων ορθήν δόξαν, ουκ αεί τυγχάνοι, 
έωσπεξ άν ορθά δοξάζοι; ΜΕΝ. Ανάγκη μοι φαίνεται, ώστε 

d. θαυμάζω, ώ Σώκρατες, τούτον ούτως έχοντας, οτι δή ποτέ 
πολύ τιμιωτερα ή έπιςήμη τής όρθής δόξης' καί διότι τό μέν, 
έτερον, τό δέ, έτερόν έςιν, αυτών. ΣΩ. Οϊσ^α ούν διότι θαυ
μάζεις; ή έγώ σοι εϊπω; ΜΕΝ. ΙΙάνυ γ’ είπε. ΣΩ. "Οτι τοϊς

So. Et donec redam de iifdem rebus opinionem habet, de 
quibus alter fcientiam, dux erit nihilo deterior, exiftimans 
quidem vera, fciens vero minime, quam is qui ifta pernovit ? 
Men. Nihilo certe. So. Vera ergo opinio ad rede agendum 
nihilo minus quam prudentia valet, atque id eft, quod in con- 
iideratione virtutis in fuperioribus praetermifimus, dum folam 
prudentiam rede agendi ducem aflereremus : haec autem erat 
Opinio vera. Men. Videtur. So. Num igitur nihilo minus reda 
opinio, quam ferentia, confert? Men. Hoc utique minus con
fert , o Socrates, quod quicunque fcientiam habet, femper 
aflequitur: qui vero redam opinionem, interdum quidem con- 
fequitur, nonnunquam vero fallitur. So. Quid ais ? Qui reda 
opinione incedit, nonne quamdiu opinatur rede, femper voti 
compos efficitur? Men. Neceflarium apparet, quam ob rem 
miror, quare, cum ita fit, fcientia tamen longe admodum prae- 
ftantior habeatur, quam reda opinio : & cur utraque illarum 
aliud quiddam fit, dubito. So. Noftin’, quam ob caufam id 
mireris? an ipfe vis tibi dicam? Men, Dic prorfus. So, Quia
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Δαίδαλον άγάλμ,α&ιν ού προσέσχήκας τον 'νΟυν' ϊσως δέ ου^ 
εςι παξ ύμϊν. ΜΕΝ. Π/Wb τί δέ δή τοΰτο λέγεις; ΣΩ.'ΌτΙ 
καί ταΰτα, εάν μέν μη δεδεμένα αποδιδράσκει καί δραπε
τεύει' εάν δέ δεδεμέ^α, παραμάνες ΜΕΝ. Τί ουν δή'; ΣΩ. β· 
Των εκείνου ποιημάτων, λελυμένον μεν έκτήσ^αι, ου πολλής 
τίνος άξιόν έςι τιμής, ωσπες δραπέτην άνθρωπον' (ού γάξ πα
ραμένει) δεδεμένον δέ, πολλοΰ άξιον. πάνυ γάξ καλά τά έργα 
έςί. προς τί ουν δή λέγω ταΰτα; προς τάς δόξας τάς άλη- 
^είς. καί γάξ αί δόξαι αί άληθεΓς, οσον μεν άν χρόνον παρα- 
μένωσι, καλόν τό χρήμα, Καί πάντα τάγαθά εργάζονται' 
πολυν δέ χρόνον ούκ έ^έλουδι παραμεν&ιν, αλλά δράπετευου- ρ* 
σιν εκ της ψυχής τοΰ ανθρώπου' ώστε ού πολλοΰ άξιαι εισίν, 
έως άν τις αύτάς δήση αιτίας λογισμού. τοΰτο δ’ έςί, Μένω* 
έραψε, άνάμνησις, ώς έν τοΐς πρόσ^εν ημΐν ώμολόγηται. έπει- 
δάν δέ δε^ώσι, πρώτύν μέν έπιςημαι γίγνονταμ έπειτα μόνι
μοι. καί διά ταΰτα δη τιμιώτερον έπιςημη Ορθής δόξης έςί' καί 
διαφέρει δεσμώ έπιςημη Ορθής δόξης. ΜΕΝ. Νί? τον Δία, 
ώ Σώκρατες, εοικε τοιούτιρ τινί. ΣΩ. Καί μην καί έγώ, ώς b»

Daedali ftatuas nunquam confiderafti. forte vero neque apud 
vosexftant. Men. Quorfum haec? So^ Quoniam hae^nifi li
gentur , dii cedunt atque aufugiunt; ligatae, permanent. Men, 
Quid tum ? So, Ex eius operibus quod folutum eft, haud magni 
fit, inftar fugitivi hominis: neque enim permanet: ligatum 
vero admiratione dignum, pulcherrima enim opera funt. Cu
ius haec gratia dico? Verarum opinionum gratia, hae quippe, 
quoufque ftabiles perfeverant, pulchra quaedam opera funt, 
omniaque bona perficiunt, attamen diu confiftere nolunt, 
fed ex hominis animo confeftim aufugiunt: quapropter non 
multi pretii funt, donec quis illas ratiocinatione a caufis du&a 
liget. Haec vero, amice Meno, reminifcentia eft, ut fupra inter 
iios convenit. Poftquanh vero ligatae funt, primum quidem 
fcientiae fiunt: deinde perfeverantes: proptereaque fcientia 
fe&a opinione praeftantior eft, ab eaque vinculo quodam dif* 
crepat. Men. Per lovem/o Socrates, congrua comparatio.

Plat.Oper.Vol.lv, Bb

Plat.Oper.Vol.lv
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είόως λέγω, άλλά εικάζω, 'ότι Se έςί τι άλλοϊον όρ^η ίο- 
ξα καί έπιςημη, ού πάνν μοι ^οκω τοΰτο είκάζειν' άλλ’ ειπέ? 
τι άλλο φαίην άν είόέναι (ολίγα S’ άν φαίην) έν <5’ ούν καί 
τοΰτο εκείνων %είην άν ων οϊόα. ΜΕΝ. Καί όρύως γε, ώ Σω- 
κρατες, λέγεις. ΣΩ. Τί Se; τοόε ούκ όρόως; ότι άληΰής όόξα 
Ηγούμενη τό έργον έκάςης τνς πράξεως,ούόέν χείρον άπεργά- 
ζεται η έπιςημη; ΜΕΝ. Καί τοΰτο όοκεϊς μοι άληύως λέ- 

c. γειν. ΣΩ. Ούόέν άρα όρθη αόξα έπιςημης χείρον ούόέ ήττον 
άφελίμη εςαι είς τάς πράξεις' ούόέ 'άνηξ ο εχων ορθήν όόξαν, 
η ό έπιςημην. ΜΕΝ.’Έςζ ταΰτα. ΣΩ. Καί μην όγε άγαμος 
άνηξ, άφέλιμος ημΐν ωμολόγηται είναι. ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 
’Κπεώη τοίνυν ού μόνον Si έπιςημην άγαμοι άντρες άν εϊεν, 
και ωφέλιμοι ταϊς πόλεσιν, εϊπεξ εϊεν, άλλά καί Si’ ορθήν ίο- 
ξαν’ τούτοιν Se ουδέτερον φύσει έςί τοϊς άνθρώποις, ούτε έπι- 

<1. ςημη, ούτε δόξα άληθής' οΰτ επίκτητα, ή δοκεϊ σοι φύσει δπο~ 
τερονοΰν αύτοϊν είναι; ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Ούκοΰν έπει~

So. Quin etiam ipfe non tanquam fciens, fed ut conie&ans 
ita loquor. Quod vero fit aliud quiddam vera opinio quam 
fcientia, haud omnino plane mihi coniicere videor: fed & fi 
quidquam aliud me fcire faterer, quae fane pauca funt, unum 
hoc iis quae fcio, adnumerem. Men. Probe, o Socrates, loqueris. 
So. Quid vero ? nonne hoc quoque re&e, quod vera opinio 
opus quodlibet ducens, nihilo peius quam fcientia illud affe- 
quitur ? Men. Hoc quoque verum. So. Nihilo igitur vera opi
nio quam fcientia deterior, nec minus ad a&iones utilis eft: 
ut neque vir veram opinionem habens, quam fcientia praedi
tus. Men. Ita eft. So. Quin etiam virum bonum utilem effe 
conveniebat. Men. Convenit. So. Si igitur homines non per 
ipfam fcientiam folum boni atque utiles civitatibus effent, fi 
modo invenirentur, fed etiam per opinionem reilam: horum 
vero neutrum natura hominibus ineft, neque fcientia, neque 
vera opinio: neque etiam adventitia haec funt: num videtur 
iftorum aliquod natura ineffe ? Men. Mihi nequaquam. So. 
Nonne, poftquam natur^ non infunt, neque boni etiam viri
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NOTITIAE LITERARIAE 
Io. Alb. Fabricii

AUCTIORIS

DE SINGULIS LIBRIS PLATONIS.

I. ΓΟΡΓΙΑΣ, w 'Ρητορική?, ανατρεπτικό?. In hoc 
dialogo Socrates cum Gorgia & Polo, rhetoribus, difputans, 
poftquam contendiiTet, rhetoricam nihil aliud effe quam ar
tem perfuadendi in foro ceterisque coetibus, non docendo 
accurate rei naturam, fed fidem qualemcunque faciendo oratio
ne, ^υμιονργόν πειστική? (ita pro πιστευτικη? legit Sextus 
L. II contra Mathematicos p. 64) άλλ’ ου διδασκαλική?, 
colligit, eam parum effe utilem artem aut fcientiam, fed 
malam potius, κολακείαν , dbrruptricem πολιτικίί?, nifi ad 
iuilum & bonum referatur: ufum videlicet quendam & peri
tiam venuftatis in dicendo ad voluptatem audientium, & or
nandas oratione caufas iniuftas; itaque pari paffu ambulare 
cum Sophiftica, 'Ο^οποιντικν & Fucatoria five Κομμωτική 
quae & ipfae voluptatem fe&entur folam, corrumpantque 
Νομοθετικήν &L Medicam artem ac Gymnafticen. Tum vero 
adverfus Calliclem probat, nihil utilius effe ftudio philofo- 
phiae ac virtutis, & hanc veram artem civilem a fe exerceri 
folo. Clauditur dialogus infigni defcriptione divini iudicii, cui 
poft mortem anima cuiusque hominis, maxime principum , 
fubiiciatur.

Cicero L. I de Oratore f. 47, c. 11. inquit: — harum difpu- 
tationum inventori & principi longe omnium in dicendo gra~ 
vi^imo & eloquentiffimo Platoni^ cuius tum Athenis cum Char*



ΙΪ NOTITIA LITE RA EIA

mada diligentius legi Gorgiam : quo in libro in hoc maxime 
admirabar Platonem, quod mihi in oratoribus irridendis ipfe 
effe orator fummus videbatur. Idem de Orat. III, f. 1x9. c. 31 
de Gorgia tradit; Ipfe ille Leontinus Gorgias, quo patrono 
(ut Plato voluit} Philofopho fuccubuit orator, qui aut non 
eft vi frus unquam a Socrate, neque fermo ille Platonis verus 
eft ; aut, fi eft vidius, eloquentior videlicet fuit & difertior So
crates , & ut tu appellas, copiofior & melior orator: fed hic in 
illo ipfo Platonis libro de omni re, quaecunque in difcepta- 
tionem quaeftionemque vocaretur, fe copiofiffme di&urum effe 
profitetur; isque princeps ex omnibus aufus eft in conventu 
pojcere, qua de re quisque vellet audire; cui tantus honos ha
bitus eft a Graecia, foli ut ex omnibus Delphis non inaurata 
fatua, fed aurea ftatueretur. Gorgias ipfe quidem ledo hoc 
dialogo dixit, fe nihil eiusmodi vel audivifle a Socrate, vel 
ad Socratem locutum efle, tefte Athenaeo L. XI, p. 505. 
Idem Gorgias Platonem vocavit veov 'Κ^ίκογ^ον, ac fi dicas 
aliorum criminatorem. At Athenaeum , qui eodem loco chro- 
nologicam hallucinationem commiflam Platoni obiicit, caftu 
gat Petavius IX, 39 doftr. temporum; cf. Cafaubonum V, 
18 ad Athenaeum p. 2,17.

Sententiae, ex qua nihil praeter virtutetn bonum dicitur, 
five beata vita ponitur in una virtute, gravitatem a Platonis 
au&oritate repetens Cicero Tufcul. V, f. 34 fq. c. 12 excitat 
inprimis locum ex Gorgia. Alium locum, de falfae philofo- 
phiae probris, quae Callicles verae philoibphiae ignarus, in 
Socratem philofophum f. veram philofophandi rationem in
digne confert, ex Gorgia exemtum adducit Gellius X, c. 22. 
neque tamen ipfe vertere aufus, quum , inquit i\\Q,adproprie
tates verborum nequaquam poffit latina oratio adfpirare, ac 
multo minus etiam mea.

Agricola quidem Corinthius, cum in Gorgiam Platonis in- 
cidiflet, agrum vitesque deferens animum fuurn Platoni dein
ceps dedit, ut narrat Themiftius Orat. XXIII, p. 295. Arifti- 
des autem Rhetor huic dialogo oppofuit orationes, fuas Plato- 
tueas, quibus Rhetoricae pariter & quatuor virorum, quos in
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δή ού φύσει, ούδέ οί αγαθοί φύσει είεν άν. ΜΕΝ. Ou δήτα. 
ΣΩ. Έτ£/^ δέ γε ού φύσει, έσκοπούμεν τό μετά τούτο, ει 
διδακτόν έςι. ΜΕΝ. Ν^ί. ΣΩ. Ούκούν διδακτόν έδοξεν είναι, 
si φρονησις ή αρετή-, ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Κ,αί εϊγε διδακτόν e, 
ety, φρόνησις άν είναι; ΜΕΝ.Πάνυ γε. ΣΩ. ϋίχι εί μεν γε 
διδάσκαλοι είεν, διδακτόν άν είναι; μη οντων δέ, ού διδακτόν; 
ΜΕΝ. Ούτως. ΣΩ. Αλλά μην ωμολογήκαμεν μή είνχι 
αυτού διδασκάλους. ΜΕΝ.Έςν ταύτα. ΣΩ. Ώμ,ολογήκα- 
μεν άρα μ,ήτε διδακτόν χύτδ μήτε φρόνησιν είνχι-, ΜΕΝ. 
Ώάνυ γε. ΣΩ. Αλλά μήν αγαθόν γε χύτδ ωμολογούμεν 
είνχι. ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. "Ωφέλιμων δέ καί άγαθον είνχι τό 
έρθως ηγούμενον. Μ ΕΝ. Πά^υ γε. ΣΩ. Όρθως δέ γε ήγεΐ- 
σ^αι δύο οντα ταύτχ μόνα, δόξαν τε αληθή καί έπιςήμην' ά Ρ* 
εχων άνθρωπος, όρθως ηγείται, τά γάξ από τύχης γιγνό- 
μένα, ούκ ανθρώπινη ήγεμονίφ γίγνεται' ω δέ άνθρωπος ήγε- 
μων έςιν επί τό ορθόν, δύο ταύτα, δόξα αληθής κχί έπιςήμ,η. 
ΜΕΝ. Δοκεΐ μοι ούτως. ΣΩ. Ούκούν επειδή ού διδακτόν 
έςιν, oύδ, έπιςήμ,η δή έπιγίγνεται ή άρετή. ΜΕΝ. Ού φαίνε-

natura erunt ? Men. Non fane. So. Quoniam vero nequaquam 
natura, utrum dodrina confiderabamus. Men. Ita. So. Et 
do&rina comparabilis vifa eft, ft fit prudentia virtus? Men, 
Eft. So. Et fi comparabilis per doctrinam, prudentia quoque 
vifa eft? Men. Prorfus. So. Ac fi praeceptores eflent, doceri 
pofle : fi non, minime? Men. Sic eft. So. Et praeceptores eius 
efle communi conienfu negavimus. Men. Negavimus. So. Con- 
clufimus itaque, neque doceri illam, neque prudentiam efle? 
Men. Conclufimus. So. Praeterea bonum ipfam efle concefli- 
mus. Men. Conceflimus. So. Bonum autem & utile efle quod 
re&e ducit. Men. Maxime. So. Re&e denique ducere duo haec 
fola, veram opinionem atque fcientiam: quibus homo praeditus 
dux efle aliis vere poteft. Quae enim fortuna contingunt, impe
rio humano nequaquam fiunt: quibus autem homo ad rectum 
dux eft, duo haec funt, opinio vera atque fcientia. Men. Idem 
mihi videtur. So. Igitur cum virtus do&rina percipi nequeat,

B b 2
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ται. ΣΩ. Δυ0& άρα οντοιν αγαβοΐν καί ω^ελίμοιν, τδ ν.εν ετε· 
U ρον άπο^έλυται, καί ούκ άν εϊη ε> πολίτικη κράξει επιςημη

ηγεμών,. ΜΕΝ, Οΰ μοι δοκεΐ. ΣΩ. Ούκ άρα, σοφίμ, τιΆ ούδε 
ροφοί όντες οι τοιοΰτοι άντρες ηγούντο ταϊς πόλεσιν οΐ άμ<^ί 
Οεμιςοκλέα τε καί ούς άρτι 'Ά,νυτος οδε ελεγε. διδ και ούχ 
οϊοι τε άλλους ποιεΐν τοιούτους οϊοι αυτοί είσιν, άτε ού δΐ έπι- 
ςήμτην 'όντες τοιοΰτοι. ΜΕΝ. 'Έοικεν ούτως εχειν, ω Σωκρα- 

ζ6 τες, ώς λέγεις^ ΣΩ. Ούκοΰν, εί μη επιςημη, εύδοξίρ δη τδ 
λοιπδν γίγνεται, η οι πολίτικοι άνδρες ερωμένοι, τάς πόλεις 
ορόοΰσιν’ ούδεν διαορερόντως έχοντες προς τδ φρονεί, η ο/ 
χρησμφδοί τε και οϊ ^εομάντεις. και γάς ουτοι λέγουσι μεν 
αληβη και πολλά, ϊσασι δε ούδεν ών λεγουσι. ΜΕΝ. K/J*- 
δυνευει ούτως έχειν. ΣΩ. Ούκοΰν, ώ Μενών, άξιον τούτους 
θείους καλεΐν τούς ά,νδρας, οϊ.τινες νο,ΰν μη έχοντες, πολλά 
καί μεγάλα, κατορβούσιν ων πράττουσι και λέγουσι. ΜΕΝ. 
Πάνυ γε. ΣΩ,. Όρθως, άν καλοΓμεν θείους τε, ους νΰν δη έλέ~ 

& γομεν. 'ζρησμιρδούς καί μάντεις, και. τους ποιητικούς άποιν^
I

nequaquam fcientia eft. Men. Non apparet. So. Cum ergo 
duo iint bona atque utilia, alterum illorum reiicitur, fcientia 
fciiicet, neque illa in a&ione civili principatum tenet. Men. 
Non , ut mihi videtur,. So. Non ergo fapientia quadam, neque 
ut fapientes, civiles ifti homines rempublicam adminiftrant, u,t 
Themiftocles ,»& quos paulo ante Anytus retulit., unde nec 
ceteros tales, quales ipfi funt, reddere poftunt, quippe quifcien·* 
tia nulla huiufmodi fmt praediti. Men., Ita, ut ais, efle videtur, 
q Socrates. So. Si non fcientia, reflat, ut opinione reiia uten
tes civiles viri civitates, gubernent, ac haud fecus ad pruden
tiam fe habeant, quam vates divinoque furore correpti. Etenim 
hi vera quam plurima nuntiant, nihil tamen eorum, quae lo
quuntur, intelligunt. Men. Sic efle· videtur·^ So. Nonne igitur , 
© Meno, divinos, huiufmodi viros appellare decet, qui mente 
jpequaquam utentes, multa tamen ac magna faciunt, & agen
do. dicendo difponunt? Men., Prorfiis. So. QuamQbtem me ·. 
Sito divin.Q% YCceJdtnus % quos.modp praediximus vates, furqr.· 
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τας' καί τούς πολιτικούς ούχ ηκιςα τούτων φαϊμεν άν θείους 
τε είναι καί ένθουσιάζειν, έπίπνους όντας καί κατεχομένους 
έκ του Άεοΰ, όταν κατορθώσι φλέγοντες πολλά, καί μεγάλα 
πράγματα, μηδέν είδότες ών λέγουσί. ΜΕΝ. ΐίάνυ γε. ΣΩ. 
Και αϊ γε γυναίκες δη που, ώ Μενών, τούς αγαθούς άν- 
δρας, θείους καλοΰσΓ και οϊ Α,άκωνες, όταν τινά έγκωμιά- 
ζωσιν αγαθόν άνδρα ρ^εϊος άνης, φασίν, ούτος. ΜΕΝ. Και 
φαίνονται γε, ώ Σώκρατες, όρθώς λέγειν' καίτοι 'ίσως ’Άνυ- c. 
τος οδε σοι άχ^εται λέγοντι. ΣΩ. Ούδέν μέλει 'έμοιγε. τού
τα μέν, ώ Μένων, καί αύ^ις διαλεξόμεθα’ εί δέ νυν ημ,εΓς έν 
π αντί τώ λόγω τούτω καλώς έζητησαμέν τε καί έλέγομεν, 
αρετή άν εϊη ούτε φύσει, ούτε διδακτόν’ άλλα ^ιείφ μοίριρ πα- 
ραγιγνομένη, άνευ νοΰ, οίς άν παραγίγνηται. εί μη τις εϊη Ρ’ 
τοιουτος των πολιτικών ανδρων, οιος και άλλον ποιησαι πολι- a> 
ηκόν. εί δέ εϊη, σχεδόν άν τι ούτος λέγοιτο τοιουτος έν τοϊς 
ζώσιν, οίον ε<ρη'Όμηρος έν τοϊς τε^νεώσι τον Τειρεσίαν είναι, 
λέγων περί αύτοϋ ότι Οϊος πέπνυται [τών έν τοί δέ

tesque, ac poeticos homines univerfos: civilesque homines non 
minus quam reliquos divinos exiftimabimus, divino afflatos nu
mine, deoque penitus occupatos, quandoquidem rempublicam 
dirigunt, multa maximaque dicentes, quae nequaquam intel- 
Hgunt. Men. Maxime. So. Mulieres quoque, o Meno, bonos 
viros divinos nuncupant: & Lacones , qiioties bonum quen- 
dam virum commendare volunt. Divinus hic vir, aiunt. Men. 
Et re&e quidem loqui videntur, o Socrates: quanquam Any
tus hic tibi forte talia loquenti fuccenfet. So. Haudquaquam 
mihi curae eft: cum hoc enim, o Meno, rurfus differemus. 
Si autem nos in omni hac difputatione reile perfcrutati fumus, 
virtus utique nec do&rina neque natura nobis aderit: verum 
divina forte absque mente in eum, qui illam fortitus fuerit, 
influet: nifi forte quis ex civilibus talis exfiftat, ut alium 
quoque civilem efficere poffit. Quod fi exftiterit, talis hic in
ter viventes erit, qualem Homerus ait Tirefiam inter mor- 
Vaos. efle, fic dicens: Inter eos, qui a^ud inferos funt, folus fa^

B b 3



39° PLATONIS MENO.

σαιαί άΐσσουσι. ταυτόν αν ααί εύόύς ούτος τοιούτος, ώσπεξ 
παρά σαιάς, άλνβές αν πράγμα ίε'ιή προς αρετήν. ΜΕΝ. 

b. Κάλλιςα όοαεΐς μοι λέγειν, ώ Σώαρατες. ΣΩ. Έκ μέν τοί
νυν τούτου του λογισμού, ώ Μενών, 3εί$ μοίρ% ήμΐν φαί
νεται παραγιγνομένηή αρετή οϊς παραγίγνεται. τό όέ σα^ές 
περί αυτού είσόμεΟα τότε, όταν πριν & τινι τρόπω τοϊς άν- 
Ζρώποις παραγίγνεται ή αρετή, πρότερον έπιχειρήσωμεν αυ
τό aatf αυτό ζ'ήτεϊν τί ποτ εςιν αρετή, νύν <5’ εμοί μ,εν ώρα 
ποι ίέναι. σύ οέ ταύτα άπεξ αυτός πέπεισαι, πεΐ^ε ααί τόν 
ξένον τόνδε’Ά,νυτον, ϊνα πραότερος ή. ώς, εάν πείσ^ς τού- 

ε· τον, εςιν ο, τι ααί ’Αθηναίους όνήσεις.

ΤΕΛΟ^ ΤΟϊ ΜΕΝΩΝ Ο S.

pit, ceteri vero umbrae volitant. Similiter & civis hic ad alios, 
tanquam ad umbras, fe haberet, vera enim res, fi virtutem fpec- 
tes, eflet. Men. Optime mihi dicere videris, o Socrates. Sa. 
Ex hac itaque ratione, o Meno, divina forte virtus adefle, 
cuicunque adfit, apparet. Veritatem tamen de hoc perfpi- 
cuam tum denique comprehendemus, cum, antequam quo pac
to virtus adfit quaeratur, quid ipfa fecundum fe ipfam fit, in- 
veftigare tentabimus. Nunc autem hora iam efi:, ut hinc alio 
abeam. Ipfe vero quod tibi perfuafutn efi:, Anyto huic hofpiti 
tuo viciflim perfuade, quo mitior fit. nam fi ei hoc perfua- 
feris, Athenienfes quoque iuvabis.

FINIS MENONIS.
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extrema parte Plato perftringit, Cimonis, Miltiadis, Themi- 
floclis & Periclis apologiam eft complexus. E recentioribus 
Hieron. Cardanits fcripfit Antigorgiam. Exftat & in Platonis 
Gorgiam Olympiodori commentarius MS. ex quo nonnulla 
profert Allatius de fcriptis Socratis p. 116. At Hieroclis du
plex exegefts a Theofebio excepta, cuius meminit Damafcius 
ap. Photium Cod. CCXCI, p. 555 (Cod. CCXLII, p. 551 
ed. Hoefchel. 1601). Periit & Tauri Berytii commentarius in 
Gorgiam Piat, quem laudat Gellius VI, c. 14, fimul verba 
Platonis de poeniendi caufis excitans; & Eubuli memoratus 
Porphyrio in vita Piat. c. 20.

Prodiit Gorgias feparatim graece Argentorati 1541,4 apud 
Wendel. Rihelium, ex cuius officina etiam alios dialogos id 
temporis curante Io. Sturmio exiiile diximus in notitia liter, 
de Piat, volumini I praemifla p. XCII ad an. 1540. Gallice 
translatus dod. patre Grou, Reip. Piat. &c. interprete exftat 
in dial. Piat, ab ipfo veriorum vol. II, quod prodiit Amftel. 
ap. Marc-Michel Rey 1770 vol. II, 8. Germanice fatis pro
babiliter verfus lucem vidit Turici (Ziirch) 1775, 8. (au&, 
I. G. Schulthefs); particulam quoque ante tranftulerat Io. 
Euftach. Goldhagen, Re&or Magdeburg. infertam in com
menti. hebdomadariis infcriptis Der Greis, Magdeb. 1764, 
8. vol. i. part. 8.

II ’Ί Ώ N, H 'Trsft *\κία.$Ός, , De poetico cha-
raEtere feu de poetarum exponendorum ratione. Refpicitur a 
Suida in , ubi ait exftare Socratis λό-
ycv sic top 3'Iewa. Idemne fit Ion Ephepus, rhapfodus Ho
mericus ( cuius nomine dialogum infcripfit Plato) cum Ione 
Chio, (de quo I. A. Fabricius L. II Biblioth. Gr. in Tragicis 
p. 681), vide difputantem lonfium L. II de fcriptoribus 
hift. philof. c. 13. Ceterum Laertius IV f. 31, ubi de Arcefila 
fcribit: Le και g^apazTHpice vias uv, non refpexit
dialogum Platonis, fed fcripta Ionis Tragici. Inter Aefchinis 
quoque dialogos Vlav fuit. Quod vero in hoc dialogo de poe
tis & aliis viris non paucis, per populi praecipue fuffragia ad



IV NOTITIA LITERARIA
honores eveSis, detrahat, tanquam & invidus per-
Aringitur Plato apud Athenaeum bib. XI, p. 506. Varie autem 
difputarur de confilio Platonis in fcribendo hoc dialogo. Sy- 
denhamus quidem Anglus & Arnaldus Gallus, interpretes Io
nis , quos mox nominabimus, Platonem arbitrantur te&e vc- 
luifle reprehendere poetas, qui divino numine correpti canant 
fine ipfarum rerum intelligentia; fed ut pe poetis bilem mo
veret, aut in Graecorum illis faventium invidiam incurreret, 
rhapfodos,qui illorum carmina recitabant, infipientiae arguere 
maluiffe. Verius autem Muliero, novo Ionis editori, videtur 
Plato rhapfodos, vanum hominum genus, fimile Sophi Ais, 
exagitare voluiffe. Poetarum certe fimiae erant Rhapfodi illi, 
carminum recitatores, interpretes & cantores: atque fuos quis
que poeta invenit rhapfodos, maxime Homerus Homericos, 
qui aliorum poetarum carminibus Ave recitandis five interpre
tandis inepti videbantur. Sumto igitur & conceflb, poetas 
non fcribere carmina nifi furore divino, qui poeticus dicitur, 
commotos; neque adeo arte propria pollere, aut ea, quae 
cecinerint, intelligere, fed miniAros effe Dei carmina dicentis: 
rhapfodos colligit, poetarum miniAros, poetarum afflatu, non 
fua arte, recitare vel interpretari carmina, & auditorum ani
mos ©ccupare. Pulchre fatis Deum, poetarum au&orem,con
fert cum magnete lapide, qui annulos ferreos concatenatos non 
folum attrahit, fed iis etiam vim fuam infundit; poetae ani
mum a Deo occupatum cum annulo, qui proxime trahitur a 
magnete, & ab eo fimilem vim fufcipit; & fpe&atorem f. 
auditorem cum annulorum extremo; inter quos medius fit 
rhapfodus, poetae recitator & mimus. Hinc concludit, rhapfb- 
dos fua mente captos, nulla arte & fcientia earum rerum, 
quas cecinerint poetae, inftruftos in recitandis & interpretan
dis poetis verfari; lonemque tandem facetiffime eludit.

Graece & latine figillatim prodiit hoc titulo: Platonis dia~ 
logus Io, five de furore poetico, ad fidem Codicis Venet. vete- 
rumcjue edd. revocatus, una cum interpr. lat. editus & animad- 
verfionibus illuflratus a Marco Guil. Mulier, lll. Gymn. Al- 
tonani Subre^ore, Hamburgi ap., Bohn.( 1782), 8.. Graecum 
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quidem textum haud fatis curate, eumque fine accentibus de
dit, fecutus credo exemplum clar. 1. E. Bieileri, IV dialogo
rum editoris, neque tamen non iniuftam eius rei cenfuram 
fubiit in comm. liter. Goetting. an. 1782 Additam. 42, p. 
667. Laudanda vero eft diligentia, qnam in varietate adno- 
tanda praeftitit, vel etiam magis egregia clar. Morellii bibi. 
S. Marci Venetae praefeci humanitas, qui ex melioris notae 
Cod. Veneto, olim BefTarionis, fec. XII exarato & cum cd. 
Stephani collato varias le&t. excerpfit textu; a doil. Muliero 
fubie&as. Verfionem Serrani paffim correxit editor; ad illu- 
ftrandum vero dialogum praeiverunt maxime Floyerus Sy- 
denhamus Anglus & Arnaldus Gallus; ipfe quoque quaedam 
pulchrius explicat.

Anglice vertit & illuftravit Floyerus Sydenhamus an. 1759, 
ac denuo correitius edidit an. 1768 inter dialogos Piat, a fe 
Anglice verfos vol. I, cf. praef. noftram vol. III, p. IV.

Gallica interpretatio presbyteri Do&. Grou, olim S. I. ex- 
ftat in dialogis ab ipfo verfis Tom. II, qui & Bibi. vett. phil. 
Gallice editae 8, adie&i funt. Aliam dedit aliorum contemtor 
Arnaldus Acad. Infer. & eleg. Iit. Parif. focius in hift. & 
Commentt. Acad. Tom. XXXIX, p. 249 fqq. qui idem 
difquif. de Platonis feribendi genere & confiho , quod in Ione 
feribendo fecutus eft, iam ante vulgavit in Comm. T. XXXVII. 
Ipfe tamen Arnaldus reprehenfionem meretur, quod cum fere 
nihil aliud 'egerit, quam ut Sydenhami fententias ipfaque adeo· 
verba redderet, nomen viri haud appellaverit, notante Miil- 
lero in praef. Ionis.

Italice praeter Bembum Platonis interpretem reddidit Nic. 
Trivi^anus quam verfionem cum alia Lifidis iunftam hoc ti
tulo : II Lifide di Platone, de 1’amicitia, tradotto da Francefco 
Colombi, & il furor poetico da Nic. Trivizani , in lingua 
Tofcana Vinegia 1548 refert Mullerus ex Catal. libr. impr. 
Bibi. reg. Parif. T. I, p. 430 n. 352.2..

Germanice translatus exftat in Opp. Piat, vernacule c itis, 
Tom. I. Lemgoviae 1778 p. 505-530.



VI NOTITIA LITE RARIA
III ΦΙΛΗΒ02, m περί rTAA, «Sr/xof. De voluptate, 

quod nec in illa bonum hominis confiftat, nec in φρονήσει; 
fed in utriufque mixtione & communicatione cum fummo 
bono, Deo. Galeni liber περί των εν Φιλύβω μεταβάσεων , 
tum Eubuli & Procli commentarius intercidere; nec minus 
Marini, do au£tore ipfo flammis traditus. Exftat vero Olym· 
piodori commentarius.

Graece una cum Sympofio e rec. H. Stephani varietate 
left. animadverfionibusque criticis illuftratum edidit I. Frid. 
Life herus, Lipf. 1776, 8.

Gallice reddidit doft. Grou T. II Dial. a fe verforum. Ger· 
manica verfio exflat Operum Piat. Lemgovienfi interpreta
tione T. I, p. 353 — 482.

IV ΜΕΝΩΝ, η περί άρετης, πειραστινάς. De virtute, 
an doceri poffit, quod negat Socrates, divino eam munere 
contingere concludens; neque aliud efle fcientiam , quam re
cordationem fuperioris vitae: quod confirmat advocato pu- 
fione, e quo interrogat quaedam geometrica de dimenfione 
quadrati. Meminit Cicero Tufcul. I, f. $7 c. 24. notatque eun
dem locum accuratius explicatum in Phaedone.

Graece eum cum Critone & Alcibiade utroque edidit I. E. 
Bieflerus, Berolin. 1780, quos eosdem Germanice edidit clar. 
Frid. Gedike , ibid. eod. pulchrius fane verfos, quam in coi- 
le&ione Lemgovienfi, & notulis etiam criticis ad textum Grae
cum emendandum facientibus illuftratos. Anglice reddidit 
an. 1769 Floyerus Sydenhamus Vol. II dialogg. Piat. an. 
1773, 4 recufum. Gallice doft. Grou T. II dialog. a fe 
verforum.
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Addenda ad Notitiam literariam de Platone
vol. I praemi^am.

ad p. LXIX not. 4. Aliquot Platonis imagines confpiciendas 
praebet Gronovius Thef. Antiqq. Graec. vol. II, 
tab. 83.

ad p. XCIV &XCVI Euthyphron & Criton Graece quoque 
legitur in libro chreftomathico , in Germania ra
riori, nobis in bibliotheca Viri humaniffimi, Ley- 
poldi, inter Gymnafii Argentoratenfis praecepto
res principis , viib, qui infcribitur: Έ^/κυκλο- 

φιλολογική, Graecorum auctorum delec
tus , editus ab Ioh. Pathufa, Athenienfi. Nova 
eius delectus pro regia Neap. Academia — curata 
magis atque elegantior — editio. Fenetiis, excudit 
Franc. Pitteri 1741 z voll. 8. Vol. I. p. 87- ιοϊ 
habet Euthyphronem, p. 102- 113 Critonem. Cri
tonis particulam vertit quoque germanice I. Euii. 
Goldhagenm comm. hebdom. infcriptis Der Greis 
vol. II. partic. 23.

ad p. XCIX Phaedonem poeta fuperiori aetate clarus C. F. 
de Hofmannswaldau expreflit in fuis verfionibus & 
poem. germ. quae prodiere Vratislaviae 1679, $·



ERRATA.

pag. 84. lin. 12. pro πεσβύτερον leg. ^τρεα-βύτερο^
pag. 2ii. lin. 8. pro <τλ) leg. κα).
pag. 232. lin. 9. in quibusdam exemplaribus pro 

ιτβττ ωχ,ίναι leg. πεπτωκ,εν&ι·
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